﻿secolele al n-lea și al XVII-lea C Gubbiotti, introducere în inventarele de picturi și desene de Alessandro d'Este ( - ) B Palma Venetucci, Colecțiile Este de antichități între Roma, Tivoli și Ferrara cel Mobilier sculptural în reședințele Este B Cacciotti, Colecțiile Este de antichități între Roma, Tivoli și Ferrara ii Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea p p p p p p Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte COLECȚIILE ESTENSI ALE ANTICHITA TRA ROMA, TiVOLi SI FERRARA ii PROVENENȚELE ANTICHITĂRII ESTENSI DIN SĂPĂTURILE SECOLULUI al XVI-lea TiVOLi În ceea ce privește săpăturile promovate la Vila Adriana de cardinalul Ippolito d'Este, numit guvernator al Tivoli în , manuscrisele lui Pirro Ligorio, dintre care unele dedicate exclusiv antichităților tiburtine, constituie cea mai importantă sursă, împreună cu documentele extinse, să recupereze informații despre obiectele antice ale colecției Familia Este din resedinta imperiala Așa-numita "Sală de sport" De mare interes a fost descrierea destul de precisă a unui grup de sculpturi descoperite de Giovanni Battista Buccicola în "piața de lângă Xysto" (la așa-numita "Palestra") , pe care Ligorio a văzut-o deja transferată în grădina cardinalului Ippolito a Montecavallo și care ar putea fi recunoscut ca parte a mobilierului sculptural al unui sanctuar isiac Acestea sunt statuile unui Hermes-Anubis (numit "împăratul Hadrian" pentru capul lui restaurare, transferat la Muzeele Vaticanului cu Pio VII Chiaramonti) și a unui Isis-Fortuna ("stat de Ceres", a rămas în grădinile Quirinale) , al unui bust colosal al lui Isis-Sothis-Demeter (" cap colosal al zeiței Isis sau adevărată inache", astăzi în Muzeul Egiptean Gregorian), al unui statuie fără cap a unui preot, înfășurat complet într-o mantie și purtând borcanul canopic ("Hecate îmbrăcat purtând o vază", a ajuns la Muzeele Capitoline cu Benedict al XIV-lea) și de un bust de marmură roșie al unui preot cu capul ras (definit ca "efigia lui Milone crotoniata", tot la Capitolina) , care urma sa fie completata cu rochia alba de in legat sub piept "Imagine di iove assisa" care face parte din complex este e a presupus că era la fel de Ligorio interpretat ca o statuie a lui Serapis, ca cei doi divinităţile din iconografia elenistică apar foarte asemănătoare Nu suntem siguri, totuși, dacă a intrat în posesia cardinalului ippolito, care în reşedinţa din Tivoli , la Fontana dei Draghi aşezase însă o statuie aşezată a lui Zeus (în prezent în Malibu, Muzeul Paul Getty) VENTURI , pp , ; PARiBENi , pp - ; PALMA VENETUCCi , pp și următoarele; PiRR LiGORiO a, pp iX-XVii Ligorio și-a început cercetările la Tivoli încă din SALZA PRiNA Ricotti , p ; PiRRO LiGORiO a, pp , - , c v ENSOLi , pp - ; ENSOLI , pp - , fig , - ; MARi , p - , cu bibliografia anterioară GASPARRi , p ; PALAZZO DEL QUIRINALE , pp - , nr (E Ghisellini) ENSOLi , pp și următoarele, fig - bustul este atestat în Palazzo dei Conservatori prin inventarul de , în timp ce nu apare în inventarele Este din , , Dacă presupunem că bustul de marmură roșu era în posesia cardinalului d'Este, a fost poate subiectul unui schimb cu "poporul roman", deși în documente sunt menţionate doar statui mai mari decât natura (LANCiANi - , ii, p - ) busturile găsite au fost trei, celelalte două pot fi urmărite în Muzeul de Arheologie din Veneția și în Muzeul de Luvru: PALMA VENETUCCi , pp - ; ENSOLI , pp - ; PALMA VENETUCCi , p a al patrulea bust din marmură roșie a fost găsit în în timpul cercetărilor efectuate la Pantanello de către Gavin Hamilton, care l-a cedat feldmareșalului rus, conte Peter Ivanovich Schuvalov ( - ) și ar putea se recunosc în cel care a apărut în urmă cu câțiva ani pe piața de antichități DE VOS , p ; DE VOS-ATTOUi , p Pentru amenajarea sculpturilor din resedintele Este din Roma, Tivoli si Ferrara cf eseul lui B Palma Venetucci în același număr de "Studii de Memofonte" DIN RE , p ; ASHBY , p , nr ; RAEDER , p , V ; FERRUTi , p , nr Cel statuia a fost vândută în timpul secolului al XVIII-lea lui Smith Barry, prin G Hamilton și Th Jenkins Pentru alte statui Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte "Pătratul de Aur" Rămășițele decorului sculptural au devenit parte a colecției Este aparținând nimfeului absidal care, dincolo de octogonul central, închide Piazza d'Oro la sud, după cum mărturia semnificativă ligoriană clarifică în continuare: Capul acestei surse a fost format dintr-o mare cavea abside unde corespunzator in jur erau coloane pe modilioane asezate in marmura galbena si cu nicci si in dreapta si a în stânga absidei sau a adevăratului hemiciclu erau imagini ale lui Venus, dintre care două au fost adus la Roma, în grădina Monte Cavallo, cu alte figuri care erau Nymphe al Oceanului unde era inachis sau adevărata Venus Egyptia et Hipponoe Descrierea se repetă aproape identic în codul de la Torino pe Tiburul antic, unde si sunt menţionate şi imaginile "Galathea et Thetide" Fig Statuia lui Isis ("inachis-Venus egiptean"), de la Vila Adriana gravura de A Cl Philippe de Tubieres, Comte de Caylus, Recueil d'Antiquites [ ], ii, Paris "Inachis-Venus egiptean", singurul element decorativ egiptean într-un context în care există figuri ale nimfelor marine (hipponoe, Galatea și Tetis) și imagini ale lui Venus probabil clasificabil în repertoriul figurativ al tradiţiei greco-elenistice, se poate din colecția d'Este, dată ca provenind din așa-numita Palaestra, dar care nu se găsesc în Tratamentul ligorian, cf HuLSEN , p , nr - COD TVA LAT , alin Același lucru se repetă în Taur : "Capul atunci al acestei surse, format dintr-un mare cavea absidal, unde, corespunzator in jur, erau asezate coloane pe modilioane, din marmura galbena thasio și cu nișe între ele coloane din stat, și în dreapta și în stânga absidei, sau chiar un hemiciclu mare, mai erau două locuri cu imagini ale lui Venus, dintre care două sunt aduse la Roma, în grădina Monte Cal, cu alte figuri care erau ale Nimfelor din Oceanus, unde era inache-inachis, sau adevărata Venus Aegyptia, et Hipponoe, Galathea et Thetide" (PiRRO LiGORiO a, p , , c ; SALZA PRiNA RiCOTTi , p - , fig , h, care inserează apoi și statuia lui Isis în lista sculpturilor din Canopus, SALZA PRiNA Ricotti , p ) Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte se identifică cu statuia colosală de bazalt a lui Isis, aflată acum la Luvru ( , m înălțime) , dar deja aparținea lui ipolito d'Este (Fig ), care nu avea decât să-și recapete cap original, descoperit în Pantanello în de Francesco Antonio Lolli și vândut către Cardinalul Melchior de Polignac Intuiția relevanței celor două piese desprinse în vârstă post-antic ar fi fost Diego de Revillas, a cărui opinie ar fi fost autoritară împărtășită de Winckelmann, care a criticat aspru că capul modern "a lucrat la capriccio", adăugat în secolul al XVI-lea subiecții cortejului marin amintiți de Ligorio, care au fost transferați la Grădinile din Montecavallo, ar putea avea corespondență în Nimfele plasate alături Venus din Fontana della Loggia, ale cărei urme s-au pierdut după Aceeași statuile lui Venus nu au fost identificate și nu se știe dacă una dintre ele ar putea fi "Venus frumoasă dar fără cap" care a ieșit la lumină în sau "frumoasa statuie a lui Venus puțin mai mare decât viața, aproape intactă" descoperită în , ambele menţionate în documentele Este cu privire la săpăturile efectuate la Villa Adriana Fig Statuia "Venus Cypria"-Nimfe gravura de GB De Cavalleriis Printre antichitățile aparținând cardinalului Ippolito găsim o "Venus Cypria", adică o Nimfă apropiată de tipuri de Afrodite elenistice, astăzi în Palazzo Pitti (Fig ), care Paris, Muzeul Luvru, Department of Antiquites Egyptiennes, N A; GRENIER a, p , fila XXXiX; EGIPTOMANIA , pp - , cat (C Ziegler) BULGARiNi , p nota a; SENi , p ; ASHBY , pp , , Anexa C; RAEDER , p , i ; BALDASSARRI , pp - , n Aceasta este "statuia gigantică din bazalt egiptean [ ] fără cap", citat în FERRUTi , p - ; PALMA VENETUCCi , p ; SLAVAZZi , p Cf l'inventario del , Starea și descrierea statuilor găsite la Roma asamblate și aduse în Franța de regretatul M le Cardinal del Polignac, nr : "Capul egiptean al lui Isis, în bazalt de un picior ponce" GRiMM , p GASPARRi , pp , , nr - Pentru statuile nimfelor de la Villa d'Este cf RAEDER , p , V ; p , V (aceasta însă ar trebui să corespundă "Venerina adormită pe jumătate îmbrăcată" primită de "Poporul Roman", împreună cu o "Ninfa deasupra unui delfin": LANCiANi - , ii, p - ) CORRADiNi , pp , , nota ; LANCIANI - , ii, p HuLSEN , p , nr , fig ; CANEDY , p , R , tabel ; PALAZZO Pitti , p , nr (C Ciatti) Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte ar putea fi identificat cu una dintre piesele tiburtine pe care le căutăm, în timp ce două Venuse nud cu delfin, dintre care unul călărit de un mic erot, fusese aranjat, de atunci , în Villa d'Este din Tivoli Printre alte locuri din vila pot avea statui returnate ale lui Venus trebuie să luăm în considerare și Teatrul, situat în sector nord-vest de vilă (cunoscut astăzi ca Teatrul Grec) Teatrul Grec (nord) La activitatea de săpătură întreprinsă aici, pe moșiile lui Giovanni Battista Buccicola, pe cheltuiala cardinalului Ippolito, Ligorio urmărește descoperirea "statoe stolate" din marmură Pariană care a servit pentru coloane [ ] iar între uși erau așezate imagini Muzele, Apolline, Egle, Mnemosyne, Minerva, Venus și Baccho, dintre care se văd câteva fragmente" Cu o multitudine de detalii, însuși Ligorio zăbovește pe: Egle [care] avea centura cu clipeul, adică un scut mic, cu chipul Splendorului în mijloc, pe care Clypeus i-a prins în mijlocul pieptului brâul care este legat peste el, coborând în jos de la umărul drept în partea stângă și de la umărul stâng în partea dreaptă cigne il piept, iar sub sâni vederea unor voaluri foarte subțiri si incheie prin a numara in grup niste hermi de preoti ai lui Apollo, ai lui Bacchus, ai Pan și nimfele Dacă pentru acestea din urmă, ca și pentru statuile lui Egle și Apollo , nu avem nicio șansă de comparații între piesele colecției, statuia lui Bacchus și plauzibil că poate fi conectat cu una dintre cele două sculpturi urmăribile în inventarele Este Imagini interpretate ca "Muză" ar putea avea o combinație cu statuile așa numite în epocă gravuri ale lui De Cavalleriis , care aparțin de fapt altor tipologii iconografice, în timp ce o statuie a unei muze în picioare, de tip Clio of Monaco (deși fusese restaurată ca Ceres ), a trecut prin gradinile Este ale Quirinalei si azi la Boboli, putea solicita reconstrucția unuia dintre ciclurile de statui ale Muzelor Tiburtine, care a fost replicat și în Teatrul de Sud (cf infra) "Mnemosyne" ar găsi o paralelă în două reproduceri ale colecției grafice a lui De Cavalleriis și dată fiind aproape contemporaneitatea cu mărturia lui Ligorio e iNV Tivoli , c : "O Venus goală cu un cupidon în picioare cu un delfin de marmură albă"; c v: "O Venus goală cu un delfin la picioare, în întregime din marmură" Vezi și STiMA CARTiERI - , c (unde găsim descrisă Venus cu delfin și cupidon și o alta care își acoperă modest pubisul cu hidra alăturată acoperită de halat, de tipul praxitelicului Afrodita Cnidia) Ar fi trebuit să fie unul dintre ei dobândit de Benedict XIV (ASHBY , p , n ; STUART JONES , p , nota ; RAEDER , p , V ) PiRRO LiGORiO a, pp , , cap Pentru reluarea săpăturilor în anii - cf TEATRU GREC , mai ales pp - Singura statuie a lui Apollo identificată astfel în colecție și cea folosită în Marea Fântână a Montecavallo, încă astăzi pe Quirinale, reprezentând de fapt un tânăr atlet (GASPARRi , p ) Aceasta ar trebui să fie statuia lui Apollo pe care cardinalul Ippolito a primit-o de la "Poporul roman", cf LANCIANI - , ii, pp - ; PALAZZO DEL QUIRINALE , pp - , nr (E Ghisellini) iNV MONTECAVALLO , c ; iNV TiVOLi , cod civil -v; DEVIS CARTiERI - , cc , v Pentru așa-numita "Urania": HuLSEN , pp - , nr , fig , proiectat de Girolamo da Carpi fără completări (CANEDY , p - , R , tabelul ; Girolamo da Carpi, Contrafaceri, Roma - , T , de pe http: mora sns it); AMELUNG - , i, p , nr , pl (Muzeul Chiaramonti); BALTASAR Re , p - , nr Pentru așa-numita "Comedia": HuLSEN , n , fig ; AMELUNG - , i, pp - , nr , pl (Muzeul Chiaramonti); GASPARRi , p , nr ; BALDASSARRI , pp - , Nu Pentru "Polymnia" a fost folosită o statuie a lui Artemis, restaurată cu liră și mască, care provine din din așa-numitul Stadion, pentru care cf mai jos, nota GASPARRi , pp - , fig ; MANGiAFESTA , p şi gravat de de Cavalleriis ca "Ceres" e ca "Copie" apare în inventarele extinse HuLSEN , pp - , nr - , fig - Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte probabil ca ambii anticari sa se referea la aceeasi iconografie "Mnemosyne" găsit în Teatrul de Nord putea fi recunoscut în cel care își arată umărul drept descoperit și ține lira în mâna stângă, ca și celălalt cu capul diademat învelit în himation, după cum vom explica mai jos, este mai aproape la specimenul descoperit în Teatrul de Sud (așa-numitul Odeon) Pentru Minerva cel documentaţia grafică oferă din nou o dublă opţiune : în acest caz mărturia a lui De Cavalleriis ar putea reflecta o situație apărută în urma celui descoperirea unei a doua statui a Minervei în săpătura Tiburtine deschisă lângă cealaltă Teatru (așa-numitul Odeon, pentru care vezi mai jos) Mai multe figuri ale Minervei sunt însă atestat în colecţia Este: pe lângă cele două exemplare expuse în Grădinile de Montecavallo, păstrat acum în Muzeele Vaticanului, ambele proiectate de Girolamo da Carpi , semnalăm o statuie situată în Vila Tivoli, trecută în Muzee în Capitolini așa-numitul "Odeon", Teatrul de Sud Pe cealaltă clădire pentru spectacole din sectorul sudic al vilei, teatrul "gran făcută după obiceiul grecesc" (așa-numitul Odeon), unde pe vremea papei Alexandru Vi Borgia au fost găsite nouă statui ale Muzelor, Ligorio se referă la descoperirea, în vremea lui, a trei statui în picioare ale lui "Mnemosyne, celelalte două dintre Muze, fiicele ei" și ale două figuri "toate fragmentate et rotte care stăteau îmbrăcați în pânze foarte subțiri conform obiceiului tyria" (adică "Tiro fiica regelui Fenicia îndrăgostită de Hercule") Pe primul se răspândeşte deosebit descriind în detaliu îmbrăcămintea: îmbrăcat în întregime din cap până în picioare, într-o mantie mare, curgătoare, care înconjoară întregul, numit pallium, care pare a fi din pânză fermă, iar pe dedesubt cu un tonic foarte subțire și are pături până la mâini, dar nu așa de acoperite încât să fie complet invizibile, ascunse, dar da pot fi văzute atât de voalate și pot fi văzute transparent ca și cum ar fi sub o mantie, aproape pe dinafară, distinctă şi înălţată şi aproape goală şi îmbrăcată în acelaşi timp Mai departe, el continuă să amintească de descoperirea imaginilor lui Hercule și Minervei, în timp ce puțin mai departe pare să distingă o altă decorație care a aparținut lui a templu mic deasupra caveei, format dintr-o statuie a lui Hercule, din care a mai rămas doar una picior, și dintr-unul din Minerva, despre care Ligorio abia putea citi pe bază nume inscripționat, păstrat și pe o altă sculptură înfățișând "Clio" Între cele două statui Este prezentată în secolul al XVI-lea sub numele de "Mnemosyne" , păstrată astăzi în Muzeele Vaticanului, cel mai mare, de fapt identificabil cu Muzea Polymnia , complet învelit în himația luminoasă din care se întrezăresc formele corpului, arată contacte strânse cu "Mnemosyne" din așa-numitul Odeon descris în pasaj ligoriano, în timp ce celălalt, mai mic și, de asemenea, acoperit de himation, dar într-o mai puțin aderent, ar putea fi conectat la "Mnemosyne" la care ne-am referit mai sus, descoperit în AMELUNG - , i, p , nr , pl (Muzeul Chiaramonti); BALDASSARRI , p , nr HuLSEN , pp - , nr - , fig - ; GASPARRi , pp , , nr AMELUNG - , i, p - , nr , pl (Muzeul Chiaramonti); p - , nr , pl (Muzeul Chiaramonti); CANEDY , p , R , tabel ; p , T , tabel STUART JONES , p , nr , pl ; RAEDER , p - , V ; BALDASSARRI , pp - , nr PiRRO LiGORiO a, pp - , , cod civil - v; SALZA PRiNA Ricotti , pp , Pentru cel identificarea problematică a celor nouă muze găsite sub pontificatul Borgia cf RAUSA , p și ff ; PALMA VENETUCCi , p A se vedea mai sus, nota GUERRiNi , pp - , fig ; LiVERANI , p , notele , , fig - (Muzeele Vaticanului, Muzeul Chiaramonti, Braccio Nuovo, pe acoperiș); RAUSA , p , fig Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte Teatrul de Nord Tot pentru cele două "Muzele fiicele sale" reapare același fan de posibilităţi deja propuse pentru Muze provenind din clădirea pitorească situată în zonă la nord de vilă (vezi mai sus) Pentru "Clio", care se distinge prin numele înscris pe soclu - ceea ce este foarte neobișnuit - nu s-au găsit dovezi , la fel și pentru Minerva care prezenta aceeași particularitate Cât despre a doua statuie a Minervei, întotdeauna de origine tiburtină amintită în pasajul ligorian împreună cu Hercule, dacă a trecut în colecţia d'Este însă, identificarea rămâne incertă, ca în cazul de mai sus considerată a Minervei găsite în Teatrul de Nord În ceea ce privește cele două statui ale eroului mitic care a devenit fondatorul dinastiei Este, un Hercule putea fi recunoscut în piesa fragmentară pe care Hippolytus a distra, în , în corespondență cu ducele Ercole al II-lea și a fost poate trimis la curtea din Ferrara; Și este posibil ca celălalt, în stare mai bună, să fie și cel indicat în corespondență al ambasadorului ducal la Roma, Giulio Grandi Dintre cele două statui ale lui "Tyro Herculis uxor", recunoscute ca două imagini feminine scaune înfățișând-o pe Afrodita-igea, replici romane din creații ale școlii fidiane, a cu siguranță a fost transferat în grădinile Quirinale, pentru a ajunge apoi în Uffizi, celălalt putea având și el aceeași soartă, devenind parte a moștenirii Medici Cele două măști înregistrate la Villa d'Este , dacă nu sunt măști pentru fântâni (una cap al unui zeu fluvial deja d'Este, de fapt, ajuns în Anglia ), se putea referi la decorațiuni teatrale și poate urmărit înapoi sau până la ciclul de la așa-numitul Odeon, care a început să vină la lumina în timpul secolului al XVI-lea , sau ceea ce pare legitim să presupunem în Teatrul Grec, unde, deși ca material descărcat, două fragmente de măști Că descoperiri similare au fost deja descoperite în secolul al XVI-lea și dovedite de a fragment de mască sau protomă zidit lângă fântâna din viale delle Cento Camerelle, urmărită de Gasparri, care presupune pentru trei exemplare de același tip a păstrat în parcul Fontainebleau o sosire cu Hippolyte d'Este, cu ocazia călătoria în Franța între și și, în consecință, proveniența lor din moștenirea antică a reședinței imperiale Aceeași particularitate este prezentă și sub o statuie desenată în Album de Jacopo Strada, dar este posibil ca înfățișarea a fost luată dintr-un sarcofag: MANGiAFESTA , p , fig d LANCIAni - , ii, p ; CORRADiNi , p și nota Primul este amintit ca "complet rupt [ ] [vacat] majoritatea membrilor [ ] și judecat după aceștia că înțeleg că ar putea fi un Hercule un tânăr Hercule Tireu, când era tânăr, i-a alungat pe Stimphalids"; al doilea a fost un "Hercule intact ca nu lipsește nasul" O statuie în picioare a lui Hercule înaltă de zece palme și amintită în Villa d'Este în secolul al XVIII-lea, împreună cu o culcare, prezentă deja în (iNV TiVOLi , c ), aceasta din urmă aflată acum în Muzee Vaticane: STiMA CARTIERi - , cc , - v; RAEDER , p , V GASPARRi , p ; BALDASSARRI , pp - , nr ; GASPARRi , pp - ; RAUSA , p ; MANGiAFESTA , p Au fost găsite două statui feminine, îmbrăcate și așezate într-un "scaun de modă veche" în podgoria lui Ascanio Magarozzi de pe Celio, locul din care cardinalul Ippolito a luat diverse antichități (cf infra) Una dintre ele este identificată cu Giulia Mamea de către Aldrovandi (PALMA VENETUCCi a, p , nota ), și același nume este dat, în inventarul din , uneia dintre statuile așezate din Montecavallo (HuLSEN , p , n ; în cel din devine Faustina, HuLSEN , p , n ; GASPARRi , pp , ) iNV Tivoli , c v; ASHBY , p , nr - ASHBY , p ; RAEDER , V Ligorio scrie că "în friză, deasupra epistylioului sau arhitravei adevărate, se aflau niște măști care se găsesc foarte deteriorate" PiRRO LiGORiO a, p , c ; GASPARRi , p - ; GASPARRi , p - ; CACCiOTTi , p , nota TEATRUL GREC , pp - , nr - Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte așa-numitul "stadion" Cardinalul d'Este a obținut și piese tiburtine de la colecționari anteriori De la bogați nucleu statuar pe care cardinalul Carafa îl procurase de pe așa-zisul stadion al vilei ("O Diana mare cu un câine lângă ea", o "Athlanta care avea un cerb lângă coarne", o "Diana o vero Luna Agrotera cu arc și săgeți", o "Verile Fortune" îmbrăcată umflată de vânt, o statuie mult uzată a "Tranquilității [cu] o măsură de boabe sub brațul [stâng]", cu cârma în dreapta și sprijinită de o corabie cu piciorul stânga), unele exemplare au devenit proprietatea familiei Este: Artemis cu câinele (Muzee Vaticani), Artemis cu tipul doe Versailles (Muzeele Capitoline) și probabil Artemis tip Coloană cu tolbă (Muzeele Vaticanului), căreia în loc de arc i s-a dat o liră, devenind muza "Polymnia" așa-numitul "Teatrul Maritim" Cardinalul Ippolito obținuse atunci fragmente de friză ilustrate cu linii de cupidon pe carele trase de animale reale și fantastice din așa-numitul Teatru maritim Din această temă, îndrăgită în mod deosebit de artiştii renascentişti , a desenat inspirație însuși Ligorio, când a proiectat decorarea intrării de pe contrafațada Cazinoului lui Pius al IV-lea din Vatican angajat la Fântâna Rometta, the fragment şi recent relocat in situ Mai multe săpături în plus, registrele conturilor Este documentează diverși cariere în serviciul cardinalului, care a procurat "o căprioară de marmură străveche fără cap și un iepure de câmp cu cap" și una "capul Faustinei" găsit în Cerapa a fost folosită pentru restaurarea lui Hercule și Telephos (Fig ), iepurele de marmură se găsește în "grotta del giardinetto" din Tivoli , unde s-ar putea să fi fost adusă şi "Faustina" Pentru o bucată de coloană cu protomă de "Ocean" și delfini, venită din Tivoli și raportată în Vigna la Quirinalul Cardinalului Carafa cf WinNEFELD , p ; LANCIANI - , ii, p , fig pasajul în care Ligorio menționează aceste descoperiri a fost înțeles greșit de Lanciani, care credea că este așa-numita Piazza d'Oro, o eroare care s-a repetat servil Ligorio îl descrie, în schimb, pe cel care convențional ne referim la ea ca Piazza d'Oro atunci când ne concentrăm asupra structurilor situate la est de Canopus (PiRRO LiGORiO a, p - , c , p , c ; SALZA PRiNA Ricotti , p - , ) Indicația lui Ligorio despre descoperirea capitelurilor de marmură neagră în această zonă a avut și confirmare în descoperirea altor capitale găsite în așa-numitul Stadion în ultima vreme "Imaginile mari din marmura mamurro albă și neagră", la care savantul face aluzie în același pasaj, ar putea fi recunoscută în fragmente de statui ale niobiților, dintre care unele, în marmură cenușie, au ieșit la lumină la Vila Adriana în cursul anilor cincizeci ai secolului al XX-lea și o locație pentru ei a fost emisă ipoteza în așa-numita Stadiu ADRiANO , pp - , nr (S Gizzi); pp - , nr - (V Moesch, S Esposito); DiACCiATi , pp și următoarele AMELUNG - , ii, pp și urm , n , pl ; BALDASSARRI , pp - , nr STUART JONES , p , nr , placa ; BALDASSARRI , pp - , nr HuLSEN , nr , fig ; AMELUNG - , i, p , nr , placa (Muzeul Chiaramonti); CANEDY , p , pl , R (încă fără restaurări); BALDASSARRI , pp - , nr CAPRiNO ; BALDASSARRI , p ; SALZA PRiNA Ricotti , pp - RANALDi , pp - Alte reliefuri au ajuns la colecția Farnese (RAUSA , p , fig , p , nr ) SLAVAZZI , p VENTURI , p ( octombrie); ASHBY , p , nr ; LANCIANI - , ii, p , plăți către "Antonio Salvi pentru o căprioară de marmură antică fără cap și un iepure de câmp cu cap pentru Memorialul lui Tivoli" Vezi infra, paragraful despre Esquilin iNV Tivoli , c iNV Tivoli , c Ar putea fi "Lucilla" din STiMA CARTiERi - , c Nu este în schimb sigur că este portretul Faustinei minor păstrat în Muzeele Capitoline (STUART JONES , p -) Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte Potrivit unei comunicări trimise de Giulio Grandi curții Este din Ferrara, o statuie a Dianei a fost descoperită în gravată de De Cavalleriis și proiectată deja de Girolamo da Carpi, statuia ar fi trecut la Medici; astazi se gaseste in Florenta in Villa del Dealul Imperial Obiecte de diferite tipuri, legate de exemplu de decorarea și funcția de fântâni de marmură, poate să fi fost găsite la Vila lui Hadrian și aduse în colecție a cardinalului Ippolito; în grădinile din Tivoli, de fapt, era o fântână în formă de trepied (azi la Luvru), realizat cu fragmente antice din elemente de mobilier a resedintei imperiale În mod similar, printre antichitățile Este poate să fi fost prezintă fragmente datând din grupuri sculpturale aflate în interiorul vilei lui Hadrian: în Parcul Villa d'Este Gasparri a identificat, de fapt, un fragment relativ la orbirea lui Polifem de către Ulise și tovarășii săi, la care se face referire program iconografic care, în vila imperială, a reamintit celebrul episod homeric În au fost efectuate săpături și în Vila Quintilio Varo din Tivoli și ruine antică a apărut în zona aceleiași Vile d'Este , unde la începutul secolului al XVII-lea, în timpul i lucrări de amenajare a grădinii, o statuetă a unui satir și una din Artemis CHIRINAL Din familia Carafa, fostul proprietar al Vignei d'Este, cardinalul Ippolito ar fi obținut o fistulă de plumb semnată care, potrivit lui Pirro Ligorio, găsit pe deal, a mărturisit existența unei presupuse surse astyriane și a unei domus a lui P Asterius ianuarius Săpăturile de pe Quirinale, în legătură cu amenajarea reședințelor nobiliare care s-au înființat treptat acolo, trebuie să se fi extins cu siguranță pe o gamă largă Mereu cărturarul napolitan a remarcat cum rămășițele "capului [ta] de lateriție lucrează încrustate cu marmură al Templum Florae" se pierduse odată cu amenajarea grădinilor Este Pentru a înțelege de unde provine o parte din materialele antice, trebuie, așadar, luat în considerare zona adiacentă Vigna di Montecavallo, care probabil a afectat mult mai mult decât i registrele de conturi permit stabilirea , nr , pl ; RAEDER , p , i , p ; FiTTSCHEN-ZANKER , pp - , nr , pl - ), pentru care știm doar că a fost o achiziție din de către Benedict al XIV-lea, care a procurat materiale antice din Tivoli și de alți intermediari, de exemplu de Liborio Michilli CORRADiNi , pp - , nota HuLSEN , p , nr , fig ; CANEDY , p , R ; IMPERIAL POGGIO , pp , - , nr , placa LXV, p , nr (V Saladin) Pentru bazine de fântâni din Vila Adriana cf BALDASSARRI , p , nr ; ADEMBR , pp și următoarele ASHBY , p , nr ; FERRUTi , p , nr ; SLAVAZZI , p , fig Un exemplar modern inspirat de modele antice și încă in situ: FAGiOLO-MADONNA , p , fig GASPARRi , p nota ; pentru tema homerica la Vila Adriana cf ANDREAE , pp - ; GRANiERi , cu bibliografia anterioară VENTURI , p ; LANCIANI - , ii, p ; ERME TIBURTINE , p (G Ponti); PiRR LiGORiO a, p ; FAGiOLO-MADONNA , pp - , și următoarele (G Fratini, F Moriconi) ASBHY , p SCHREURS , p , nr Pentru domusul Asterii situat între Piazza Vittorio și via dei Fornari cf LTUR - , ii, sv Domus, Fl(avius) Asterius, pp - (W Eck) LiGORiO, Taur , c , vezi LANCIAni - , iii, p ; SCHREURS , p - , nr - Giovanni Maria carrier (VENTURi , p ) Pentru alte săpături asupra Quirinalului în secolul al XVI-lea cf HERMS of ROME , pp - (A Di Leo) Pentru o fragment înscris din Quirinal și folosit pentru o restaurare de către Nicolò da Viggiù cf SCHREURS , p , nr Pentru descoperirea unei baze de candelabru în Vigna Grimani cf CACCiOTTI , p Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte Ligorio însuși își amintește cum cardinalul a primit o "statuie egipteană mai mare decât viaţa cu capul lui de zeul Canopus" găsit într-o "vie a Montecavallo" , despre care anticarul crede că poate fi urmărit până la un templu al lui Serapis Marcus Aurelius Antoninus Elagabalus, revendicând rămășițele de sub biserica San Silvestro din luarea în considerare a inscripției, păstrată în podeaua bisericii Sant'Agata dei Goti, cu dedicație lui Serapis din Caracalla , care probabil a reconstruit și readicat clădirea, poate din atribuie în prima sa fază de construcţie împăraţilor Flavian sau Hadrian subiectul statuii ar putea sugera o posibilă legătură cu Serapeul din Regio Vi care gravita spre zona Quirinal; acesta din urmă este identificat sau cu rămășițele păstrate la Universitatea Pontificală Gregoriană și în grădinile palatului Colonna sau cu cei de la biserica San Silvestro al Quirinale (în această secundă în cazul în care templul de pe vârful dealului ar fi identificabil ca o clădire de cult dedicată de Septimus Severus lui Hercule și Dionysos); sau din nou, ca al treilea ipoteză, identificând situl, la nord-est, la domus lui Flavio Sabino (în zonă a cazărmii Corazzieri) şi deci legând-o de Templum Gentis Flaviae Oricum doriți să plasați Serapeum, descoperirile ar trebui să-i aparțină egipteni și egipteni care au ieșit la lumină în zona Quirinal și am putea emite ipoteza că și "statuia neagră" dată cardinalului ippolito, în februarie , de episcopul de Narni, proprietar de teren lângă drumul Pia (adică vechea Alta Semiță amenajată mai jos Pius al IV-lea), situat vizavi de grădina Este , poate să fi fost găsit aici În colecția Este era o statuie așezată din marmură închisă sau a "Consul în piatră neagră tot îmbrăcat este aşezat [ ] mult mai mare decât firesc" fără cap, maini si picioare, care ar putea fi identificate, pentru material si pozitie, cu Serapis in tron în prezent în Vila Medici, supus în repetate rânduri intervenţiilor de restaurare Acest exemplar, care, fiind fără cap, pare să nu se recunoască în statuia egipteană descris de Ligorio , s-ar putea raporta poate tocmai la figura avută în dar de la episcopul de Narni Prezența numărului considerabil de statui și statuete din marmură "negro" în Colecția Este îl determinase deja pe Rodolfo Lanciani să formuleze ipoteza că provin din PALMA VENETUCCi b, p Pentru iconografia ligoriană a zeului Canopus, cu corpul în formă de vază iar capul înfățișând "cârmaiul lui Menelau numit Canopus", cf PiRRO LiGORiO a, p , cca CiL, Vi, , GRENiER b, p ; ENSOLi , p ; TAYLOR , p - COARELLI , pp - ; SANTANGELi VALENZANi - , pp - ; ENSOLI , pp - ; PiCOZZi , pp - Pentru o locație a Templum Gentis Flaviae într-un complex monumental între sala octogonală a Băilor lui Dioclețian, biserica San Bernardo, via Parigi, via Vittorio Emanuele Orlando, via Giuseppe Romita, și pentru distincția dintre domusul împăraților Flavian și cel al Flavio Sabino, fratele lui Vespasiano, s-a mutat spre zona Santa Susanna cfr cel mai recent LA ROCCA , pp - Această propunere recentă face, evident, să cadă ipoteza amplasării Serapeului în apropierea rămășițelor a cazărmii Cuirassiers MALAISE , pp - , nr - b; GRENiER b, pp - ; ENSOLI ViTTOZZI , pp - Printre acestea amintim fragmentul arhitectural de stil egiptean cu figura unui berbec aparținând balustrada Serapeului (CACCiOTTi , p , fig - ) și crocodilul din granit roz de Aswan (PiCOZZi , p , fig ; PiCOZZi , pp - ) Pe când din grădina iezuită din San Vitale, sau dintr-o zonă nu prea departe, unde se pare că există urme ale cultelor isiacice, se află cele două Be situate în Piazza Vittorio, un fragment de naofor al lui Ramses al II-lea și o bază circulară cu un peisaj nilotic (CAPRiOTTi ViTTOZZi , pp - ) LANCIAni - , iii, p HuLSEN , pp , , nr În relatare, statuia este denumită filosof: VENTURi , p ( iulie ) CECCHI-GASPARRi , p , nr Statuie pentru care savantul ar trebui însă să propună o altă iconografie cf de mai sus, nota de subsol Vezi, însă, şi marmura neagră Serapis din colecţia Carpi: PALMA VENETUCCi b, p , nota Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte săpăturile efectuate la una din isei romane A făcut, de fapt, parte din colecția de ipolito d'Este, de asemenea, un sfinx, de asemenea trecut la Medici și poate mai devreme a aparținut cardinalului Rodolfo Pio da Carpi, de asemenea proprietarul unei vile din Quirinale Trebuie totuși să ținem cont de faptul că în acest moment și iseo Campense returna numeroase materiale egiptene și egiptene; cardinalul însuși Carpi, de exemplu, obţinuse unele exemplare Flaminio Vacca oferă apoi o mărturie valoroasă cu privire la descoperirea lui o statuie așezată din Roma (azi în Villa Medici) cumpărată de cardinalul Ippolito, atribuibile Băilor lui Constantin, care se aflau pe versanții dealului, pe zonă ocupat în prezent de Palazzo Pallavicini-Rospigliosi CELiO Obiectele antice din Celio care pot fi găsite în colecția d'Este sunt din pus în legătură cu activitatea secretarului apostolic Uberto Strozzi, originar din Mantua (decedată în ), care între și a cumpărat niște pământ la Ligorio din informații despre proprietatea lui Strozzi în diferite pasaje din codurile sale, cu referire la ambele structuri antice emergente, precum și artefacte mobile găsite "la plantarea viței de vie" Era situat la "Castro Caelimontano de 'soldi Vigili [ ] sub Spitalul Mântuitorului în Laterano și Mănăstirea San Stephano"; în acest fel se pare că Ligorio a identificat ruinele unei presupuse "Case a lui Celij", în spatele sugestiei evidente a tradiției locale toponimie, "lângă Casa lui Julio Proculus" Vigna Strozzi - mai bine cunoscut sub numele de Villa Fonseca, de la numele succesorilor proprietari, și care poate parțial anexase și Orto Morelli din secolul al XVII-lea - da extins de la Arcul Spitalului San Giovanni in Laterano la Navicella (lângă Statius V Cohortis Vigilum); se învecina însăși cu grădina spitalului și trebuie să aibă a ocupat zona uneia sau mai multor domus vechi Cu siguranță săpăturile au atins domusul istoricului severian L Marius Maximus Perpetuus Aurelianus, praefectus urbis în d Hr , după cum arată unii inscripții care au ieșit la lumină în secolul al XVI-lea și apoi în secolul al XVIII-lea și așa-numita domus a Proculus, sau mai bine zis domus-ul importantei familii Valerii; investigaţii arheologice vi au scos la iveală o continuitate locativă de la epoca republicană târzie până la începutul secolului al V-lea secolului d Hr , redându-ne o moștenire decorativă considerabilă Antichitățile care pot fi urmărite până la mobilierul acestor reședințe de lux ippolito d'Este primit cadou de la Strozzi sau cei cumparati direct de la Mantuan sau vreun carrier vecin De fapt, Ligorio scrie: LANCIAni - , iii, p ; cu toate acestea, printre statuile de marmură neagră se aflau și subiecte non-egiptene, precum Hercule, Marte și așa-numita statuie a Fortunei (iNV TiVOLi , c ; LANCiANi - , iii, p ; GASPARRi , p ; CECCHI-GASPARRi , pp - , nr , pp - , nr ) HuLSEN , pp , , nr ; CECCHI-GASPARRi , p , nr (cu ipoteza unei provenienţe din colecţia Carpi) LEMBKE , de exemplu pp și urm , nr , , , pp , și urm , nr , , , , , , (Carpi); PALMA VENETUCCi b, pp și următoarele VACCA , Mem "Roma aşezată, din marmură de sare, de patru ori mai mare decât cea naturală, lucrată de Maestro practic, dar făcut totuși pentru distanță din anumite puncte de vedere Cardinalul de Ferrara a cumpărat-o, conducând-o în grădina lui de lângă Monte Cavallo"; HuLSEN , p , n ; CECCHi-GASPARRi , p , nr ; PiCOZZi , pp - NEGRO , p , nota , pentru săpături în timpul lucrărilor la clădire HERMS OF ROME , pp - (B Cacciotti); PiRRO LiGORiO b, p , c Pentru aceste două domus cf HERMS of ROME , pp - (B Cacciotti), pp - (P Baldassarri), unde da este indicată bibliografia anterioară Săpăturile recente efectuate la Spitalul Addolorata au a dezgropat un coridor decorat cu stucaturi și picturi, care se deschide spre o zonă de grădină a domus Valeri (BARBERA-PALLADINO-PATERNA , p - ) Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte la Roma pe extremitatea Monte Celio, lângă vechiul Castro al soldaților Peregrini, de apeductul apei Claudiene în jurul prânzului, acolo se afla casa magnifică a lui Proculi senatori romani, care era foarte impodobit cu lucruri excelente, sculptura si marmura si bronz, dedicată în special de Proculus iureconsulto senator [ ] unde în prostio et vestibulul acestuia s-au aşezat multe imagini de hermes, adică de pietre pătrate, cu diferite efigii ale zeilor și căpitanilor și oamenilor învățați Printre care s-au numărat și doi Termini col portretul lui Milciade Atenianul: unul avea scrisori scrise, iar celălalt fără litere, pe care el Signor Hippolito, cardinal de Ferrara, care ilustrul domn a primit-o, unul Signor Uberto Mantuano, cu imaginea băiatului Olenio care mângâie o gâscă, celălalt l-a cumpărat împreună cu imaginea lui Esculapius: toate găsite în acest loc printre altele poze De altfel, în colecția Este îi găsim pe cei doi hermi ai lui Miltiade, dintre care unul inscripționate cu versuri în greacă și latină, ambele acum la Ravenna, recuperate la Porto Corsini din încărcătura care, trimisă pe mare în către Alfonso d'Este, naufragiase atunci Cu toate acestea, numărul mare de imagini cu portrete herm găsite în așa-numita domus a lui Proculus, care dintr-o altă citare ligoriană ar rezulta în numărul de douăzeci și patru (deteriorate în inscripții, lovite de incendiu și ruinate în fețe) , mai parţial să fi ajuns la Cardinalul d'Este, care de fapt a intrat în posesia altor doi exemplare se credea că primul îl reprezintă pe Themistocles de către Ligorio, probabil indus la această asociere din importanța istorică a celor doi generali greci celebri; într-un desen Ligoriano, păstrat printre codurile de la Torino (Fig ), este recunoscut împreună cu un herm, nu pertinente, cu inscripție triliniară, fără cap descoperită în săpăturile tiburtine cu care savantul era la fel de familiar al doilea a fost recunoscut drept Tucidide și a fost reprodus și în codexul său asupra illustrelor Viri Statueta unui băiat cu o gâscă, numită Oleno pe baza surselor clasice care amintea de o gâscă îndrăgostită de un băiat cu acel nume, adus la Vila în Montecavallo este posibil să fi fost folosit în Fontana del Bosco și apoi transferat în decorarea Fântânii Lebedelor din Tivoli Figura lui Esculapius îi este greu să comparaţie între diferitele piese Este ale acestui subiect expuse în reşedinţa Quirinalei ipolito d'Este a arătat o atenție deosebită acestui loc, după cum puteți deduce din recuperarea în numele lui a săpăturilor, în , în Santo Stefano Rotondo, HERMS OF ROMA , p ; PiRRO LiGORiO b, p , c HERME TIBURTIN , pp - , nr (R Belli Pasqua, P Baldassarri) Pentru lista de caractere cf HERMS OF ROME , p (P Baldassarri); pentru un herm cu imaginea de Dragoste, HERMS of ROME , pp - , nr (B Cacciotti) Două aparțineau și mobilierului domus statuete în mărime naturală ale eroților adormiți (una din marmură Parian, cealaltă din marmură neagră), care au ajuns la Stefano del Bufalo, HERME OF ROME , p , nota , p , nota (P Baldassarri, B Cacciotti) Pentru alte sculpturi găsite în secolele următoare în zona Vignei Strozzi-Fonseca cf HERMS OF ROME , pp - Este de remarcat faptul că săpăturile recente au evidențiat modul în care era domusul Valerii lovit de fulger și felul în care diverse materiale ale acestuia fuseseră depuse ritual într-o groapă (BARBERA-PALLADINO-PATERNA ) HERME TIBURTINE , pp - , nr (AA Amadio); PiRRO LiGORiO b, p , cap HERME TIBURTINE , p (R Belli Paste); PiRRO LiGORiO b, p , c ASHBY , p , pl ; HuLSEN , p , nr , p , nr ; RAEDER , p , V , p , V ; GASPARRi , pp , , nr ; HERMS OF ROME , p , nota (P Baldassarri) HuLSEN , p , nr , p , nr (pentru aceasta vezi LiVERANI , p nota , Giove), p , nr - , pp - , nr , , ; CECCHI-GASPARRi , p , nr , p , nr ; HERMS Of ROMA , p - (C Griffo) Pentru Asclepius Este din Palatin, transportat la Tivoli și terminat la Luvru, vedea infra Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte când s-au descoperit rămășițele bisericii Sant'Erasmo, care au venit definitiv distrus Fig Așa-numitul herm al lui Themistocles din Celian Desen de P Ligorio, Torino, Arhiva Statului, Volumul , Codex Ja ii , f Vigna Strozzi trebuia să ajungă și în zona Castra Peregrina, de unde intră în acei ani au apărut o serie de inscripţii pertinente , dar este interesant că cel Ligorio pentru a explica denumirea de "casa lui Caelii" datează de la "Caelus", o divinitate despre care crede că a fost venerat de romani tocmai în Castra și despre care oferă o descriere (ali deschis, cap înconjurat de raze, șarpe încolăcit în jurul corpului, picioare înaripate, stând pe un glob ceresc, cu cornul abundenței, vultur, sceptru și cupă) care vă permite să-l apropiați de reprezentarea unei divinități a cercului mitraic numit Aion este posibil ca el mărturisesc existența unei imagini de acest fel, descoperită pe Dealul Celian, într-unul dintre sanctuare legat de cultele de mister de origine orientală pertinente pentru cazarma din zonă, sau găsite într-o capelă de case particulare care, deja în secolul al XVI-lea, a returnat unele materiale culturale Atrage atenția asupra faptului că o ușurare înfățișând pe Mithras-Phanes-Aion este primit în Galeria Estense din Modena și de la aceasta Este posibil ca Ligorio să se fi inspirat pentru designul tavanului Castelului Ferrara piesa, care se dovedește a fi un produs urban, ar putea proveni dintr-un context religios a caracter sincretic al celianului, având în vedere impactul considerabil pe care l-au efectuat săpăturile aici avut în formarea colecţiei Este VENTURI , p ; HERMS OF ROME , p , nota (P Baldassarri) HERMS OF ROME , fig , pp - , notele - , , De exemplu, din podgoria lui Girolamo Altieri, lângă Santa Maria in Domnica, și din cea a lui Ascanio Magarozzi, lângă Santo Stefano Rotondo, au ieșit la lumină o serie de reliefuri mitraice: ERME Di ROMA , p , notele - (P Baldassarri) Trebuie amintit că o statuetă similară a fost găsită și în Băile lui Traian: HERMES din ROMA , p , nota (B Cacciotti), pp și urm , fig (M Mangiafesta) HERMS OF ROME , p , fig (M Mangiafesta); PALMA VENETUCCi , pp - , fig ; CACCiOTTi, Reflecţii Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte PALATIN Aria vastă a Palatinului, ocupată de complexele palatice imperiale , era situată în al XVI-lea sub controlul diferitelor familii romane, printre care Farnese și Mattei care, pe lângă pentru a-și crea propriile grădini și podgorii, au promovat cercetări arheologice intense Planurile de etaj ale Pirro Ligorio și reliefurile lui Onofrio Panvinio demonstrează interesul pe care l-a trezit zona, de asemenea în cercul anticariarilor vremii Conform documentelor Este, o cariera a fost deschisa din si cel putin pana in , în numele cardinalului Ippolito d'Este, unde lucra Giovanni Maria da Modena Între mai și iunie s-au făcut plăți către cartierul "Giovanni Maria" și la hamali pentru o "frumoasă figură a lui Villano care-și smulge un spin din picior" de la Palazzo Maggiore (cum era numit atunci dealul) și probabil transferat la Tivoli în Galerie Un pasaj al lui Pirro Ligorio pune în lumină această descoperire care, în Codex sui Viri illustres concentrându-se pe poetul Apolofan, el amintește cum "în partea dealului Palatin din Roma, unde se spune că era casa Tiberiană" fuseseră găsite două statui, una a "un tânăr așezat care și-a smuls ghimpele din picior", celălalt al "Ulysse care s-a rănit cu un spin de țestoasă" Marina, pentru că și-a ucis fiul pentru calomnia Penelopei, mama vitregă a tineretului calomniat" Ştirea ne permite astfel să readucem noi prezenţe sculpturale în complex imperial al Palatinului Ambele statui aparțineau unei tipologii similare: prima nu putea prezente neînțelegeri de identificare în virtutea notorietății dobândite acum de Spinario bronzul Conservatoarelor ; al doilea l-ar fi înfățișat pe Ulise rănit de un spin broască țestoasă de mare, ca pedeapsă pentru uciderea fiului calomniat de Penelope: tentativă Pentru situaţia complexă cf LTUR - , ii, sv Domus Augustana, Augustiana, pp - (L Sasso D'Elia); MAR , p și următoarele; WULF RHEiDT-SOJC , pp și următoarele Grădinile Farnese au încorporat podgoriile Palosci, Ballapani, Maddaleni, Macarozzi, Mantaco-Cultelli, Mantaco-Alberini-Curti și Frangipane: ViSCOGLiOSi , p ; RAUSA , p și următoarele Proprietatea Mattei îi adunase pe cei din familiile Colonna și Stati; în a fost vândut conților Spada, apoi soților Magnani, la starețul Rancurel și prin diferite pasaje din secolul al XIX-lea a devenit W Gell și Ch Mills și în cele din urmă surorile al Vizitei (PENSABENE , p nota ; iACOPi , nota și harta de GB Nolli la p ; PAFUMi , p - ) Pentru descoperirile de sculpturi (cap colosal al lui Jupiter, imagini ale Muzelor, o statuie mare a lui Jupiter comedian, un Apollo cu o liră așezat pe o stâncă, un alt Apollo cu o liră îmbrăcat în muză și un al treilea nud cu liră și coroană radiată) în podgoria din Cristoforo Paulo State amintite de Ligorio cf PAFUMi , p Pentru activitatea lui F Bianchini la Domus Flavia cf MiRANDA Despre patrimoniul sculptural împrăștiat din zona Domus Augustana în timpul săpăturilor din secolul al XVIII-lea cf PAFU Mi , pp - Sui descoperiri din a doua jumătate a secolului al XIX-lea în timpul campaniilor desfășurate sub conducerea lui Pietro Rosa: PENSABENE , pp - ; TOMEi , pp - ; MORGANTI , pp și următoarele VENTURI , p (mai ) o statuie, (iunie ) Cavaspino; LANCIANI - , ii, p ; iii, p MORGANTI , p iNV Tivoli , c v: "În galeria Prea Ilustrului Sa Domnie: O statuie a lui Cavaspino de marmoro întreg" Domus Tiberiana coincide cu Grădinile Farnese, care ocupă și o mare parte din Domus Flavia, unde se află intervenții documentate din perioadele Neronian, Domițian și Hadrian: MORGANTi , pp , - , , - ; Pentru transformările Domus Tiberiana cf LTUR - , ii, sv Domus Tiberiana, pp - (C Krause); KRAUSE , p - ; TOMEi , pp - ; MAR , p - Cu toate acestea, este posibil ca Ligorio însemna prin "casa Tiberică" rămășițele Domus Augustana (iACOPi , p - ) PiRRO LiGORiO b, p , c Pe statuile văzute de Ligorio ar fi fost, de fapt, semnătura sculptorului "Apolofan, fiul lui Frinios, un atenian, a făcut", inscripție care nu se păstrează pe niciun exemplar cunoscut astăzi (cf LowY ) numele lui Apolofan apare pe unele descoperiri: iG, XiV, , , ( , , : lămpi cu ulei) Nici cel patronimic Frinios și atestat; poate că Ligorio a crezut că este Frinone, artistul de bronz menționat de Pliniu (NH, XXXiV, ); în timp ce o bază inscripționată "Frynos" a fost descoperită la Locri în secolul al XVIII-lea (LoWY , p , n ) HASKELL-PENNY , pp - , nr ; SCHREURS , p - Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte exegetic, acesta din urmă, care reflectă mai degrabă o dimensiune critică legată de erudiția Ligorio , elaborat din surse necunoscute nouă În textele literare nu există, de fapt, nicio urmă de a acest eveniment, nici tema nu este dezvoltată în producția artistică antică Descrierea dată de Ligorio statuii lui "Ulise rănit de coloana țestoasă" ar putea sugera mai degrabă legătura cu un tip statuar documentat de cultură arta elenismului: "Pan scoțând spinul de la piciorul unui satir" , care ar putea avea au în Domus Augustana un corespondent potrivit în "Tânărul care scoate ghimpele din picior" Fig Statuia lui Spinario de pe Dealul Palatin Paris, Muzeul Luvru Cele două statui găsite pe Dealul Palatin în secolul al XVI-lea corespund tipurilor cunoscute astăzi din mai multe exemplare Lo Spinario putea fi recunoscut în cel care a fuzionat în colecția de ippolito d'Este, acum la Luvru, prin Pacetti-Borghese (Fig ), și diverse atestări secolul al XVI-lea-XVII arată câtă preferință s-a acordat tipului de către de colecționari : "o figură întreagă așezată pentru a-și scoate un spin din picior [și] un Cu privire la o descoperire care a avut loc în "Via Decia Salaria", în afara Porții, printre subiecte legate după morți "nefericite" Ligorio menționează o imagine cu "Ulysse care în ultimii săi ani și-a ucis fiul calomniat de mama sa Penelope și apoi s-a sinucis cu spinul unei țestoase de mare; care a fost sculptat într-o masă în jos relief, aşezată pentru fodro între podoabele sepulcrale [ ]" (LiGORiO, Taur , c v) Sursele tradiționale amintesc cum Telemachus și Circe (sau Calypso, așa cum doresc unii scriitori) un alt fiu pe nume Telegonus, fondatorul Tusculum, care l-a ucis pe tată la mulți ani după întoarcerea sa la Ithaca Reprezentări în care eroul homeric este înrudit cu o țestoasă, inclusiv faimoasa metopă al Heraionului del Sele (NAPOLI , p , n , p , ; CONTi , p ), se referă la o aventură loc, de asemenea necunoscut tradiției literare, unde Ulise este reprezentat călare pe animalul marin, sau în genunchi lângă broasca țestoasă sau în alte poziții similare, dar niciodată în actul de rănire MARQUARDT , p și următoarele; ZANKER , p - ASHBY , p ; ZANKER , p , nr , tabel , , ; RAEDER , p , V , a cărui proveniență din Vila Adriana si deci de exclus Amintim, de exemplu, două statui ale lui Spinario lângă cardinalul Innocenzo del Monte ( ), un statuia de marmură "în acțiunea de a scoate un băț din picior, asemănătoare cu cea a Campidoglio din Roma" a fost văzut de Vasari la Palazzo Pitti, un altul, numit "Pastorul Marzio și-a scos un spin din picior", prezentat în inventarul vilei Medici din , în timp ce o copie modernă a fost cumpărată de moștenitorii lui Geronimo Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte puttino scoțându-și un spin din picior" în garderoba ducelui Alfonso al II-lea de Ferrara confirmă averea subiectului în familia Este Ne propunem să recunoaștem în a doua statuie "Pan care scoate ghimpele de la piciorul Satir"; totuși trebuie să subliniem că două grupuri complete de tematică analogă a aparținut familiei Mattei (care în a devenit proprietarul domus Augustana și o parte a domusului Flavia ) si la Borghese Din păcate, în prezent lipsesc alte elemente pentru constata trecerea statuii de pe Dealul Palatin într-una din cele două colecții menționate În iulie , activitatea de săpături de la Palazzo Maggiore a continuat sub conducerea lui Giovanni Maria din Modena În , cumpărarea, în numele cardinalului Ippolito, de la Francesco Ronconi, proprietar al unei podgorii de pe Dealul Palatin unde se aflau ruinele așa-numitului Palat Maggiore , iar de sculptorul Leonardo Sormano a unei statui din naturalul a "[A]mazzona" a dus la presupunerea că aceasta provine de la așa-numitul Stadio subiectul se potrivește bine unui context imperial deoarece poate simboliza supunerea la nivel mitic a Orientului Pare plauzibil să o identifici cu una dintre cele două amazone din colecție Este s-a transferat la reședința din Tivoli și a trecut în muzee în timpul secolului al XVIII-lea Capitolini Tot la Stadion, unde începuseră săpăturile în - locul unde Pirro Ligorio (împreună cu însuși Onofrio Panvinio) a crezut că a recunoscut Atrium Palatinum (Atrium Augusti) , recunoscând în interiorul templului lui Apollo (nu este corect ca Pichi în de cardinalul Scipione Borghese (DOCUMENTi iNEDiTi - , iii, p ; MANSUELLi - , i, pp - , nr , care identifică specimenul Villa Medici cu cel de astăzi din Florența, Galleria degli birouri; STACCiOLi-MORENO , p ; asupra averii lui Spinario cf GABORIT , pp - , în parte p , nr , pentru o copie în bronz a Spinario oferită de Ippolito d'Este lui Francesco I, și p , nr , pentru cel burghez modern) DOCUMENTE NEREDITATE - , iii, pp , (Monumente Este ); printre sculpturile care la moartea lui duce de Ferrara Alfonso al II-lea au fost recuperate în de la sculptorul Francesco Casella au fost: "treisprezece piese de marmură, adică douăsprezece capete și statuia care este săpată de spin, care a remodelat și celelalte capete în același mod" (CORRADiNi , p , p ) statuia mică de bronz a lui Spinario a ducele Alfonso al II-lea d'Este (Galleria Estense di Modena, cat Nu ) poate să fi venit la el prin cumpărarea unor piese din colecția cardinalului Rodolfo Pio da Carpi, unde a apărut un mic Spinario din bronz (EREDiTa CARPi , p , , n * vedea p , nr ); pentru antichităţile Carpi-Este vezi CORRADiNi , pp și urm , p ; GASPARRi , pp şi următoarele; pentru daruri de la Carpi lui Alfonso d'Este cf SCHREURS , p - , nr A se vedea mai sus, nota MARQUARDT , p , nr , tabel , (Mattei-Vatican); p , nr , tabel , (Borghese-Luvru) VENTURI , p ( iulie) VENTURI , p ( martie ); vedea de asemenea, din iunie, documente despre continuarea lucrării de excavare; VACCA , Mem (în podgoria Ronconi inclusă în Palazzo Maggiore optsprezece sau douăzeci de trunchi de statui, reprezentând "Amazonele" puțin mai mari decât viața și o statuie a lui Hercule, pentru acesta din urmă vedea de mai jos); HuLSEN , pp - ; HuLSEN , pp , , litera d, a emis ipoteza că ar fi vorba de un Danaide; LANCIANI - , iii, pp - ; iACOPi , p XiX; iACOPi , nota Studii ulterioare celor ale Hulsen au identificat danaizii (care, după Ovidiu și Propertius, au decorat porticul Templului lui Apollo Palatino) cu hermi îmbrăcați în peplos de marmură neagră și roșie (TOMEi - , pp - ) Totuși nu și excluzând faptul că unele fragmente din ea au ajuns la Ippolito d'Este, considerăm de fapt "un termen de marmură neagră fără cap" în Tivoli "în prima cameră a peșterii" (iNV TiVOLi , c ) Luați în considerare și grădina "Roncioni", care ocupă zona așa-numitului Stadion, în planul lui GB Nolli în iACOPi , p Pentru alții dovezi de excavare cf LANCIANI - , ii, p (sapatura intre Vigna Fedra si Colonna-Stati- Mattei); iii, pp - Din săpăturile efectuate pe Palatin în secolele următoare nu au ieșit la iveală alte statui a amazoanelor, ci doar un trunchi feminin lângă o Artemis vânătoare (TOMEi , pp - , n ) Pentru cele mai recente interpretări ale spațiului, un hipodrom-grădină cf WULF RHEiDT-SOJC , pp - , fig - ; TOMEi , p , fig STUART JONES , pp - , nr (Sală), p - , nr (Gladiator); FERRUTi , pp - , nr - HuLSEN , pp - , pl VIII, iX; LANCIANI - , ii, pp - , fig ; iACCOPi , pp XV e ff ; iACOPi , pp - ; HERMS OF ROME , fig - (M Salvatore) Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea nouăzeci și doi Studii ale Memofonte identificarea, dar totuși importantă pentru că a ținut cont de o fundație mare curba, existenta efectiv, sub nivelurile domitiene ) -, s-ar fi gasit "din maestru al viilor [scil Alessandro Ronconi], de Monseniorul Cipriano Pallavicino și de Antiquarian Antonietto" [scil Antonietto Conteschi da Calapina ], coloane de cipollino și granit, împreună cu numeroase alte piese de marmură furnizate pentru Cazinoul lui Julius III Nello dincolo de partea curbată a stadionului, Ligorio semnalează "figura care ucide un taur, adică soarele lovind luna în figură de taur", poate un relief al lui Mithras sau o Victorie tauroctonă, în timp ce în exedra a ceea ce anticarul credea a fi o fântână (pe partea de nord-est a Stadio, lângă grădina San Bonaventura) , în urma unei săpături promovate de Monseniorul Pallavicino ar fi ieșit la lumină, în interiorul nișelor, un Hercule, o statuie a lui Esculapius iar una de hygieia Preluăm probabil un alt indiciu al acestei săpături din altul Pasaj ligorian în care anticarul descrie "Schola lui Tiberiu" de pe Palatin, unde "au fost statuile lui Hercule, Apolline, Muzele și Esculapius și fiicele lui scos din schola dei Medici" "igea", a cărei stare anterioară restaurării este cunoscută datorită unui desen atribuit lui Jacopo Strada (Fig ), a fost trimis la vila Estense din Tivoli împreună cu Esculapius, unul se păstrează astăzi în Muzeele Vaticanului, celălalt în Muzeul Luvru (Fig ) S-a emis apoi o proveniență din Palatin pentru o statuie feminină așezată (a Muză asistată în disputa dintre Apollo și Marsyas) care a aparținut cardinalului Ippolito , ca un exemplu similar a ieșit la lumină în - din nou în așa-numitul Stadio Statuia apare fără cap în prima ediție a lui Giovanni Antiquarum Statuarum Battista De Cavalleriis , așezat pe o stâncă, gol în partea de sus, învelit într-o mantie drapat peste restul corpului și considerat "frumos" Copiat pentru cel mai târziu și mai mare reeditare a lucrării și încă folosită de Giacomo Marcucci în , a ajuns în a doua jumătate a secolului al XVII-lea în colecția cardinalului Flavio Chigi și se află astăzi în Skulpturensammlung din Dresda Acum, prezența sa în mediul roman deja într-o epocă MORGANTI , p Pentru o interpretare diferită a mărturiei lui Ligorio: CASSATELLA , pp - și menționată și în conturile Este pentru cumpărarea unui cap și a unei statui în : VENTURi , p ( iunie) LANCIAni - , iii, pp - A se vedea Orti "de' Padri di San Bonaventura", care ocupă zona de nord a așa-numitului Stadion, în plan de GB Nolli în iACOPi , p Datorită prezenței canalelor pentru fântâni și nimfee în această zonă vedea TOMEi , p HuLSEN , p , pl VIII-iX; ASHBY , p ; HuLSEN , p , nota HERMS OF ROME , pp , nota (C Griffo) DRUM, Codex Miniatus, c : BOBER-RUBiNSTEiN , p , nr ; HuLSEN , p , nr , fig (gravură de De Cavalleriis anterioară restaurării) ASHBY , p , nr , p , p nota ; RAEDER , p , V , pp - , V ; PiCOZZI , p - ; HERMS OF ROME , p , fig (C Griffo) Hercules nu s-a alăturat colecției Este, dar a fost cumpărat de Cosimo de' Medici și se află acum în Palazzo Pitti (LANCiANi - , ii, p ; iACOPi , p ) HuLSEN , p , nr , fig Ar putea fi "statuia așezată pe jumătate goală și pe jumătate îmbrăcată fără cap, de mărime naturală", înregistrată în grădina din Montecavallo conform inventarului din (HuLSEN , p , n ) iACCOPi , p , fig ; TOMEi , p , nota Pentru cazurile de duplicare în mobilierul sculptural al resedinta imperiala pe Palatin cf PAFU Mi , pp și următoarele DE CAVALLERiiS - , i, pl (exemplu păstrat în Biblioteca Angelica din Roma) În gravuri locul de expunere era indicat cu "ibidem", dizolvat de Hulsen cu podgoria de pe Quirinale de Hippolytus d'Este Pentru datarea și succesiunea diferitelor ediții ale operei lui de Cavalleriis, vezi ASHBY , pp - DE CAVALLERiiS - , pl ; MARCUCCIUS , pl ; HuLSEN , p , nr , fig Flavio Chigi a locuit în Palazzo di Montecavallo până în și nu i-ar fi fost dificil, datorită mijlocirile unchiului său papa Alexandru al VII-lea, luând în posesia statuii: CACCiOTTi , pp , , și următoarele, Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte înainte de săpăturile efectuate pe Palatin de către ipolito d'Este pare atestată de două desene ale Baldassarre Peruzzi, care a murit în , și de o treime i-a fost atribuit, arătând patru reproduceri ale unei statui așezate foarte asemănătoare tipului nostru, singura diferență fiind că, în acest ultim caz, apare prevazut cu capul, reclinat intr-o atitudine chibzuita asupra braţul drept, sprijinit pe genunchi cea mai ușoară hașurare cu care este redată, uneori tocmai profilat, ar putea sugera un fel de restaurare grafică, sugerată de fapt de artistul sinez Se poate deduce că Peruzzi nu era străin de acest tip de restituire şi prin faptul că în două dintre desenele examinate este prezentat braţul stâng al statuii mutilați-l, în timp ce este întreg într-un alt desen Din compararea datelor anticare culese aici, rămâne proveniența statuii din Palatin dubios în orice caz, descoperirea sa ar trebui urmărită până la o activitate de săpături din primii ani al secolului al XVI-lea nedocumentat până acum Fig Statuia așa-zisei hygeia din Palatin, înainte de restaurare Desen din albumul lui J Strada, Cod Miniatus, , , c Fig Statuia lui Asclepius de pe Dealul Palatin Paris, Muzeul Luvru ESQUILiNO În Esquilin, în ceea ce Ligorio a identificat drept "Terme di Filippo" (corespunzător substructurilor din via Pasquale Villari, conectate la structurile antice pe care masa iX, fig pop În timp ce în colecția Chigi a fost restaurată de Ercole Boselli, dar în secolul al XIX-lea a fost de-restaurat O comparație cu alte replici cunoscute de acest tip le exclude, din motive cronologic, topografic și conservator, orice posibilă legătură cu sculptura deja d'Este (RiCHTER , n , pl CXXXVii) Două vederi, una în profil și una în trei sferturi, sunt pe aceeași foaie a caietului Siena: TACCUiNO PERUZZI , c v; o altă vedere de trei sferturi, cu "chop" scris în lateral, și pe o foaie care ar fi aparținut lui A Carracci și apoi colecționarilor englezi (Catalogue of Old Master Drawings, Sotheby's, martie , inv ); A a patra care reproduce aceeași statuie dintr-un unghi diferit se găsește întotdeauna într-o colecție privată engleză (FROMMEL - , p , Kat , tabel XCiib; DESENE , p , n , tabel ) LiGORiO, Taur , cod civil , v, sv Cerberos: "A cărui figură la Roma poate fi văzută foarte mare în marmură în Casa Bufali la Fonte di Trievi, care este un lucru străvechi al ornamentelor și sursei Băilor lui Philippo Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte se ridicase biserica distrusă San Matteo din Merulana, construită peste străvechiul drum Merulana ) au fost găsite unele imagini cu animale care au servit drept surse, de statură foarte mare, inclusiv (inclusiv) un Cerber, sau de asemenea, se păstrează acum un câine de Serapis, cu trei capete, și un leu de aceeași mărime in casa lui M Stephano del Bufalo gintilhuomo Romano al treilea animal era un câine molossus care se află în podgoria lui M Francesco da Norcia Medico Această știre vine să se conecteze cu un alt pasaj ligorian, unde se referă la asta lângă San Matteo "existau animale uriașe de marmură care aruncau apă pentru guri, câini molossi, laene, lei, cerberi și elephanti" contextul topografic și repertoriul iconografic descris fac plauzibil la care savantul se referă întotdeauna aceeași descoperire Statuia lui Cerber, prin vânzarea unui grup de obiecte antice deținute del Bufalo, prin Stampas a fost cumpărat de cardinalul d'Este, dar pentru la moartea sa nu a fost niciodată transferat la Vila Montecavallo ; se urmărește singur la Villa Albani, după ce a trecut în proprietatea Medici în "La leonza" putea fi identificat cu leul, care a urmat aceeași cale de colecție și acum este expusă în Muzeul Arheologic din Florența: Lucrări la mansardă din ultimul sfert al secolului al V-lea î Hr , sosit la Roma din Grecia sau ca pradă din război sau prin comerţul anticar care satisfacea nevoile celor bogaţi locuitori din horti esquilini Împrejurarea că Cerberul servise drept ornament de fântână putea să fie susținută de prezența bazinelor de apă în cadrul unei grădini ipotetizate în zonă ("Portico con Piscina") aparținând horti di Mecenate , în a cărui vecinătate se află a mai găsit, aparținând aceluiași horti, un lucus (pădure de stejar) reîmprospătat al Nimfelor din apele de izvor, situate lângă nimfeul epocii imperiale din piazza iside , cu care decorul în cauză ar putea fi pus în egală măsură în relație împărat, care erau în Esquilie"; WREDE , p , tav , ; HaUBER , p , n ; ERME Di ROMA , p - , fig (B Nobiloni) HaUBER-SCHuTZ , pp , - , fig - ; HaUBER , pp , nota Prima fază a aceste așa-numite Băi erau în opus reticulatum asemănătoare cu Auditoriul Mecenate Substrucțiile vin, totuși, considerat de asemenea pertinent pentru sanctuarul lui Isis et Serapis de pe Esquilin: DE VOS , pp - , fig - LiGORiO, Neap , c ; SCHREURS , p , nr Este Francesco Fusconi, medic papal (CELLiNi , p și următoarele) câinele molos amintește de cele două exemplare donate lui Cosimo i da Pius al IV-lea, despre care Ligorio, însă, într-un alt cod, crede că a fost găsit lângă Porta Portese În timp ce de pe pârtii din Esquilin provine mistrețul care a curs și prin același canal spre Florența (ERME Di ROMA , pp - : B Cacciotti) LANCIAni - , iii, p ; HaUBER , p ASHBY , p ; HuLSEN , p , nr ("un Cerber cu trei capete de formă colosală"); LANCIAni - , iii, p , fig HuLSEN , p , nr ; GASPARRi , p ; HaUBER , p , nr ; CECCHI-GASPARRi , p - , nr Cu toate acestea, Gasparri (GASPARRi - , p ) cunoscut sub numele de Cerberul de la Villa Medici nu este niciodată numit colosal WREDE , p , tabel , - ; CECCHI-GASPARRi , p , nr ; GASPARRi , p , fig Cerberul Bivolului ar fi putut fi inspirația pentru o sculptură în Parco dei Mostri din Bomarzo Luați în considerare, de asemenea, în colecția d'Este, "o conductă de apă din marmură care dă un cap la un cap de mistret mai mare decât firesc" (HuLSEN , p , n ) HAUBER-SCHuTZ , p ; HAUBER , p , nota , fig ; din Porticus cu piscina gandeste-te Laocoonul îşi are originea pe baza unor informaţii din Ligorio, pentru care cf de asemenea SCHREURS , pp - , nr , Acest portic este legat și de sanctuarul isiac (HaUBER , p - ; pentru pavilion rotund-nimfeu cf DE VOS , p - ) HAUBER , p , fig , Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte Totuși locul descoperirii și subiectul câinelui triceps, adesea însoțitor al statuile lui Serapis, au dus, de asemenea, la credința că Cerber însuși a venit din Iseum din Regio iii , adiacent așa-numitelor Băi ale lui Filip și nimfeului menționat, putând aduce încă o veste de la Ligorio care, cu referire la templele de Isis și Serapis, au amintit de descoperirea în podgoria episcopului Gualtieri, situată în aval, în colțul de sud-est al Băilor lui Traian, de la poalele unei "grande statoe a lui Serapis [ ] cu câinele având un triceps" în acest caz se poate presupune că protomele monumentale folosite ca fântâni la care se face referire în pasajul ligorian anterior aparţinea unui mediu cu caracter exotic, situat în interiorul sanctuarului isiac Cu toate acestea, dimensiunile colosale de , m înălțime și , m lungime ar ridica unele rezerve cu privire la asocierea Cerberului în cauză cu unul statuia lui Serapis, care ar fi trebuit să atingă, pentru rapoartele proporționale, cel puțin m înalt De asemenea datarea, între epoca hadrianică târzie și epoca antonină timpurie, a acesteia Cerber, care poate să fi aparținut ornamentelor fântânilor utilizate pe scară largă în grădinile de locuințe și din complexele termale , trebuie luate în considerare în scopul atribuire coerentă structurilor monumentale antice Un alt indiciu important ne permite să urmărim o altă sculptură până la Colle Oppio Este, a cărui legătură cu una dintre numeroasele clădiri prezente acolo rămâne în egală măsură din a defini Dintr-o vie de lângă Sette Sale (cisternă Băilor lui Traian) vine, de fapt, statuia fragmentară a lui Hercule cu micul Telephus (azi în Muzeul Luvru) sprijinit pe brațul stâng și cu un leu înnodat pe piept care acționează ca o coafură (Fig ), detaliu care în registrele de cheltuieli Este a servit pentru a-l conota drept Commodus , cu siguranță sub influența grupului analog așa-numitul găsit în Campo de' Fiori în , la Teatro di Pompeo A fost descoperit înainte de de către Nicolò Stagni (Staglia nei conti), care locuia în apropiere de Arco di Camigliano în spatele Minervei, deoarece acolo DE VOS , în special pp - și nota ; CECCHI-GASPARRi , pp - , nr Pentru cel amplasarea sanctuarului cf ENSOLI , pp - ; HAUBER , p fig LiGORiO, Taur , c v; LANCIANI - , ii, pp - ; LANCiANi [ - ] , pl Cel Vigna Gualtieri, mai târziu Pamphilj, la granița cu San Pietro in Vincoli era situată la vest de zonă în întrebare, pe partea stângă a via Labicana între Băile lui Traian și Misenațiul Castra: HaUBER-SCHuTZ , Fig ii, la p ; HAUBER , p , fig ; pentru săpăturile din această vie cf HERMS OF ROME , p (B Cacciotti) DE VOS , p - (pentru cărturar atât piscina din portic, cât și foișorul rotund din via R Bonghi, numit ninfeo, și clădirea cu două nișe din Piazza Iside, numită și nimfeu, aparțin la sanctuar; pentru locatie vezi de asemenea HaUBER-SCHuTZ , pp - ; HaUBER , fig , , cu propunere diferită) Probabil că în capela isiacă de lângă biserica San Martino ai Monti putem raportează o altă descoperire dată de Ligorio, care, pe lângă faptul că amintește de statuete de bronz ale lui Isis și Serapis, descrie un scaun cu un decor deosebit, caracterizat prin protome animale: "Aedicula Sarapidis [ ] era locul în care hora este aleea care duce la mica poartă a San Martino, unde multe lucruri de Bronz, un scaun decorat cu animale, Lei, Laene, căprioare și porci, mistreți, și acolo au fost găsite două imagini de bronz ale lui Isis și Serapis care au fost aduse înapoi cu bare de fier și în capetele scaunului erau de la piept în sus gâturile cu toate capetele de cai și picioarele scaunului erau doi câini tricepși" (LANCiANi - , iii, p : din LiGORiO, Taur , fol v; pentru altarul isiac San Martino ai Monti vedea ENSOLi , p ) ViLLA ALBANi - , V, pp - , nr , pl - (PC Bol) Pentru decorațiunile fântânilor și nimfeelor cf LETZNER ASHBY , pp , , nr ; RAEDER , p , V ; PiCOZZi , p , nota VENTURI , p (februarie și aprilie ): statuia a fost cumpărată prin "Giuliano Cirugico"; LANCiANi - , iii, p HERMS OF ROMA , p (M Mangiafesta) Pentru dificultățile de interpretare a subiectului cf HASKELL-PENNY , pp - , nr Ludovico Fabriano într-o scrisoare trimisă lui ippolito i și isabelei d'Este a susţinut că era Ercole, dar nu a putut identifica copilul (LUZiO , pp - ) Pentru săpăturile din Teatrul lui Pompei vezi cel mai recent PALMA VENETUCCi b, p Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte relevă clar descrierea lăsată de Ulisse Aldrovandi, care oferă o importantă mărturie despre locul descoperirii într-o zonă cuprinsă între Băile lui Traian şi cel podgoria Cesi Statuia, înainte de a fi transferată la Villa d'Este din Tivoli, a fost restaurată și le o căprioară irelevantă a fost adăugată în partea stângă (al cărei corp era, de fapt, agățat necorespunzător de suportul trunchiului copacului), care fusese cumpărat în ca provenind din săpăturile tiburtine Fig Statuia lui Hercule și Teleph din Palatin, cu căprioară restaurată Paris, Muzeul Luvru Este posibil ca alte antichități Esquiline să se fi alăturat colecției Este, din întrucât la mai cardinalul Ippolito a obținut permisiunea de a începe cercetare pe deal Nu este clar ce zonă precisă intenționa Ligorio "pentru Esquilie, în jurul castroului Pretoriu", ca aceeași descoperire referitoare la un nucleu de portrete ale filozofilor și oamenilor de litere greci și raportat de Giulio Masetti ca a avut loc în "într-o vie aproape de Montecavallo" și de Flaminio Vacca pe pământ "în spatele Băilor lui Dioclețian" grup de portrete a atras atenția ducelui Alfonso, care l-a făcut cunoscut, prin Evagelista Baroni, să fie interesat să aibă imaginile lui Posidonius, Carneades și Zeno Ambasadorul Este la Roma, Alessandro de' Grandi, într-o scrisoare din ALDROVANdi , p : "un frumos Hercule gol, cu pielea de leu pe cap, care îi înconjoară pe gât, dar nu are nici mâini, nici picioare, ceea ce ar fi o lucrare prea rară Se vede la mâna lui unul lipsește mâna lui putto, pe care probabil că o ținea în brațe Apoi este o statuie întreagă goală, nici nu are mâini picioare: cine vrea să fie din Jupiter, cine din Neptun Și aceste două statui au fost găsite pe Esquilie la cele şapte camere dintr-o vie ale acestui domn"; LANCiANi - , iii, p ; HaUBER , pp - (fără nicio legătură cu piese cunoscute) Prin urmare, ipoteza originii din Palatin al statuii (ASHBY , p ) sau din Vila Adriana (RAEDER , p , V ) în acei ani "Sette Sale" indica atât clădirea cât şi zona înconjurătoare: HAUBER , p nota , smochin , zona albastra VENTURi , ( mai); LANCIANI - , ii, p Vezi mai sus, Tivoli LANCIAni - , iii, p ; HERMS OF ROME , p , nota (B Nobiloni) VACCA , Mem ; HERMS of ROME , pp - , nr (B Nobiloni) Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte iunie , a raportat că a văzut paisprezece portrete ale personajelor ilustre, precum și unul Marcus Aurelius tânăr și a făcut semn ilustrului patron că corespund cu ale lui aşteptări : portretele au păstrat numele înscrise pe busturi; pe unii dintre ei îi cunoaștem identitate datorită mențiunii făcute despre ea într-un codex ligorian (Euripide, Marcus Aurelius, Socrate, Tucidide, Carneade, Zenon, Posidonius, Statius, Platon, Homer, Diogene, Sofocle, Menander, Seneca și Zenon) Achiziția din partea ducelui de Este nu a ajuns cu toate acestea, la sfârșit, portretele au ajuns la familia Cesarini, care în le-a revândut către Cardinalul Odoardo Farnese ViMiNALE Dintr-o descoperire sub Biserica San Lorenzo din Panisperna cardinalul Hippolytus a obținut "o statuie de marmură a lui Marte înaltă de cincisprezece palme (pe care a trimis-o la Tivoli) pentru podoaba grădinii sale", unde se găsește de fapt până la mijlocul Şapte sute Băile termale din Caracalla În un cap al unui tânăr Hercule a fost procurat de medicul ferrarese Giovan Battista Canani, care înainte de a-l trimite la Ferrara a cerut părerea sculptorilor și cunoscătorilor pentru a nu-l dezamăgi pe duce Era un cap al eroului în "marmură și manieră pariană Grec din acea epocă pentru care a făcut primul efort ucigând leul nemean, rămășițele lui care le acoperă capul şi umerii", aflată în Băile Caracalla Este posibil ca descoperirea capului să fi urmat săpăturii promovate de Familia Farnese din la Băi, un loc care poate să fi atras atât de mult în special emisarii Este, în urma descoperirii extraordinare a celor două replici statui colosale ale lui Hercule din bronz create de Lisippo, un subiect mult râvnit de duce Hercule să revendice descendența mitică a propriei sale case VIA LABICANA Dintre puținele sarcofage care sunt prezente în colecție , unul a fost transferat din vila transtiberiană a lui Agostino Chigi Magnificul , în timp ce alta venea de pe stradă Labicana, dăruită cardinalului Ippolito de surorile Santa Lucia din Selci cu reprezentare a "Cailor Soarelui şi ai anotimpurilor " COLOANĂ la mai i s-au dat bani lui Alessandro da Cesena pentru a patra parte a a "statuie neagră" găsită la "Colonna" (poate Labicum) , care se afla lângă o anume "Lenna" Bolognese", iar pe a aceleiași luni lui Cristoforo Rois pentru trei sferturi de "statuie neagră": în acest caz, apropierea temporală și identitatea materialului ne fac să presupunem că ar putea era același exemplar , asupra căruia mai mulți proprietari pretindeau drepturi egale CORRADiNi , pp - RiEBESELL pp - COW , Mem ; ASHBY , p , nr CORRADiNi , p GASPARRi - , pp și următoarele; RAUSA , p și următoarele ASHBY , pp , , nr - VENTURI , p ( martie), p ( aprilie); LANCIANI - , ii, p ; iii, p ; CACCiOTTi - , pp și următoarele SCHREURS , p , nr LANCIAni - , iii, p În aprilie fusese deja cumpărată o altă "statuie neagră" mai mare decât viața vândută de Federico Donati: VENTURi , p ( aprilie) Pentru alte statui de marmură neagră din colecție cf supra, Quirinale nota Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte site-ul este indicat în mod generic și, prin urmare, este dificil de precizat domeniul de aplicare al proveniență în cadrul teritoriului Colonna, care de-a lungul secolelor a returnat multe antichitățile s-au contopit în diverse colecții romane Bibliografie ANUL B ADEMBRI, Decorul minor al Canopului, în ADRiANO , pp - ADRIANO Hadrian Arhitectură și design, catalogul expoziției, Milano ALDROVAN din U ALDROVANDI, Dintre toate statuile antice, care prin Roma în diferite locuri, și case particulare vezi, adunat şi descris în MAURO , pp - ALPHONSO ii Isprava lui Alfonso ii Eseuri și documente despre producția artistică la Ferrara în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, a editat de J Bentini, L Spazzaferro, Bologna AMELUNG - W AMELUNG, Die Sculpturen des Vaticanischen Museums, i-ii, Berlin - ANDREAE B ANDREAE, grupul Polifem din Vila Adriana, în ADRiANO , pp - ARHEOLOGIE ÎN POSA Arheologie în poză, o sută de ani de fotografii ale Palatinului, Catalogul expoziției, Roma ASBHY T ASBHY, Vila d'Este la Tivoli și colecția de sculpturi clasice pe care o conținea, "Arheologia", , , pp - ASBHY T ASBHY, Antiquae Statuae Urbis Romae, "PBSR", , , pp - AUREA ROMA Roma de aur De la orașul păgân la orașul creștin, Catalogul expoziției, editat de S Ensoli, E La Rocca, Roma BALTHASARRI P BALDASSARRI, The graphic work of Agostino Penna on Villa Adriana (Mss Lanciani ), Roma BARBERA-PALLADINO-PATERNA MR BARBERA, S PALLADiNO, C PATERNA, Domusul Valerii din Roma, în www fastionline org docs FOLDER-it- - pdf TOMASSETTI - , iii, pp și următoarele; pentru antichităţi din colecţia Massimo: BARTOLI , Mem ; POMPONI , p , nota Pentru un Bes în Muzeul Barracco: PALMA VENETUCCi a, p , fig Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte BARBERA-PALLADINO-PATERNA MR BARBERA, S PALLADiNO, C PATERNA, Domusul Valerii de pe Dealul Celian în lumina recentelor descoperiri, "BSR", , , pp - BARiSi-FAGiOLO- MADONNA cel BARiSi, M FAGiOLO, ML MADONNA, Villa d'Este, Roma BARTOLI PS BARTOLI, Memorii ale diferitelor săpături făcute la Roma și în locuri suburbane în timp ce locuia Pietro Santi Bartoli, în FEA , pp CCXXii-CCLXXiii BOBER-RUBINSTEiN PP BOBER, R RUBiNSTEiN, Artiștii Renașterii și Sculptura Antică: un manual de surse, Oxford BULGARII F BULGARiNi, Știri istorice, anticare, statistice și agronomice din jurul străvechiului oraș al Tivoli, Roma CACCIOTTI - B CACCiOTTi, Istoria colecției de sculptură antică a cardinalului Flavio Chigi ( - ), teză doctorat, Universitatea din Roma Tor Vergata, AY - CACCIOTTI B CACCiOTTi, Descoperiri ale antichitatii intre secolele al XVI-lea si al XVII-lea, in VILLA DORiA PAMPHILJ , pp - CACCIOTTI B CACCiOTTi, Colecția de antichități a cardinalului Flavio Chigi, Roma CACCIOTTI B CACCiOTTi, Știri despre Teatrul lui Pompei în manuscrisele lui Pirro Ligorio ii măști de teatru, "RendPontAcc" , , pp - CACCiOTTi, Reflecţii B CACCiOTTi, Reflecții ale metropolei în răspândirea cultelor de mister în Hispania romană, Fapte al -lea colocviu internațional de artă romană provincială (Merida - mai ), in presa CAMiLLO MASSIMO Camillo Massimo colecționar de antichități Surse și materiale, Roma CANEDY NW CANEDY, The Roman Sketchbook of Girolamo da Carpi, Londra-Leyden CAPRINO C CAPRiNO, Frize arhitecturale figurative, în UEBLACKER-CAPRiNO , pp - CAPRIOTTI-ViTTOZZI Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte G CAPRiOTTi-ViTTOZZi, Bes de la Quirinale la Piazza Vittorio Alia Aegyptiaca Romana, "BCom", , , p - CASSATELLA A CASSATELLA, Un desen de Pirro Ligorio și rămășițele sub triclinul domus Flavia, în Gli Orti farnesiani sul Palatino, Proceedings of the international Conference (Roma - noiembrie ), editat de G Morganti, Roma , pp - CECCHI-GASPARRi A CECCHi, C GASPARRi Colecţiile Cardinalului Ferdinando picturile și sculpturile, în LA ViLLA MediCiS - , iV Cellini Viața lui Benvenuto Cellini: aurar și sculptor florentin, i, F Tassi, Florența CiL Corpus inscriptionum Latinarum COARELLI F COARELLi, monumentele cultelor orientale din Roma Probleme topografice și cronologice, în Soteriologia cultelor orientale în Imperiul Roman, Actele colocviului internațional (Roma - ) septembrie ), editat de U Bianchi, MJ Vermaseren, Leiden , pp - COD TVA LAT Biblioteca Apostolică Vaticană, Codul Vaticanului latin COLECTATORI Colecționari, designeri și teoreticieni de la baroc la neoclasic, , Roma CONTi MC CONTi, cea mai veche friză din Heraion del Sele Sculptură arhitecturală și comunicare vizuală, Florența CORRADiNi E CORRADiNi, Colecţiile Este de antichităţi, în ALFONSO ii , pp - D'APReS L'ANTIQUE D'apres l'antique, Catalogul expoziţiei, editat de JP Cuzin, JR Gaborit, A Pasquier, Paris DE CAVALLERiiS - GB DE CAVALLERIIS, Statui antice ale orașului Roma Prima carte, Roma - DE CAVALLERIIS - GB DE CAVALLERIIS, Prima și a doua carte a Statuilor antice ale orașului Roma, Roma - DEL RE A DEL RE, Dell'antichita tiburtine, Roma Beatrice Cacciotti Studii di Memofonte DESPRE TINE M DE VOS, Dionysus, Hylas din acești munți ai Romei Trei monumente cu decor parietal în Roma antică (Palatine, Quirinale, Oppio), Roma DEVOS M DE VOS, O recontextualizare a "aegyptiaca" în așa-numita Palestra de la Villa Adriana, în FREMDHEiT-EiGENHEiT , pp - DE VOS-ATTOUi M DE VOS, R ATTOUi, Stucurile egiptene ale așa-zisei Palestre la Villa Adriana, în ViLLA ADRiANA , pp - DiACCiATI E DiACCiATi, Copii, contexte și fructificare a grupului Niobid în epoca imperială, "Agoge Atti della Școala de Specializare în Arheologie a Universității din Pisa", , , p - DiVUS VESPASiANUS Divus Vespasianus, Catalogul expoziției, editat de F Coarelli, Roma DOCUMENTE NEREDITATE - Documente inedite care servesc istoriei muzeelor italiene, editate de G Fiorelli, i-iV, Florenta - DESENE Desene italiene din secolul al XVI-lea din colecții private britanice, Catalogul expoziției, Edinburgh EGIPTOMANIA Egiptomania L'Egypte dans l'art occidental - , Catalogul expoziţiei, editat de JM Humbert, Paris ENSOLI ViTTOZZI S ENSOLi ViTOZZI, Muzeele Capitoline Colecția egipteană, Milano ENSOLI S ENSOLi, pe lângă Tivoli, în iSiDE , pp - ENSOLI S ENSOLi, sanctuarele lui Isis și Serapis din Roma și rezistența păgână în antichitatea târzie, în AUREA ROMA , pp - ENSOLI S ENSOLi, Pentru un așa-zis iseum în vila lui Hadrian din Tivoli: Pavilion-Nymphaeum "al Venus- Cnidia", în Vila ADRiANA , p - HERITAGE CARPi Inventarele moștenirii cardinalului Rodolfo Pio da Carpi, editat de C Franzoni et alii, Roma HERMS OF ROME Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte Pirro Ligorio and the herms of Rome, editat de B Palma Venetucci, Roma HERME TIBURTINE Pirro Ligorio si hermii tiburtini, i ; Ermele tiburtine și săpăturile din secolul al XVIII-lea, i , editat de B Palma Venetucci, Roma FAGiOLO-MADONNA M FAGiOLO, ML MADONNA, proiectul vilei intre antichitate si natura, in BARiSi-FAGiOLO- MADONNA , pp - FEA C FEA, Miscelanie filologică, critică și anticară, i, Roma FERRUTi F FERRUTi, La Villa d'Este a Tivoli e la collezione di sculture classiche che conteneva di Thomas Ashby, "AttiMemTivoli", , , p - FITTSCHEN-ZANKER K FiTTSCHEN, P ZANKER, Catalogul portretelor romane din muzeele capitoline și din alte colecţii municipale ale oraşului Roma Portrete de împărătese și prințese Portrete de femei, iii-iV, Mainz am Rhein STRĂINITATE-INDIVIDUALITATE ciudățenie-particularitate Egipt, Grecia și Roma schimb și înțelegere, a cura di PC Bol, G Kaminski, C Maderna, Monaco FROMMEL - CL FROMMEL, Baldassare Peruzzi als Maler und Zeichner, Viena - GABORIT JR GABORiT, Tireur d'epine, în D'APReS L'ANTIQUE , pp - GASPARRi - C GASPARRi, Sculpturi antice din Băile Caracalla și Dioclețian, "RiA", s , - , - , p - GASPARRi C GASPARRi, marmura antică din Quirinale Povestea unei piese de mobilier, in PALAZZO DEL QUIRINALE , p - GASPARRi - C GASPARRi, Review to H Wrede, Der Antikengarten der del Bufalo bei der Fontana Trevi, Mainz , "ArchCl", - , - , pp - GASPARRi C GASPARRi, Despre unele vicisitudini ale culegerii de antichități la Roma între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea: Este, Medici, Albani ş a , "Scienze dell'Antichita", , , pp - GASPARRi Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte C GASPARRi, Prosopa e personae Măștile de teatru din marmură în decorarea arhitecturală a veacurilor adrianea, în LUCIA GUERRiNi , pp - GASPARRi C GASPARRi, marmurele antice ale lui Ferdinando Modele și alegeri ale unui mare colecționar, în ViLLA MEDICI , pp - , - GASPARRi C GASPARRi, Tipul Afrodita aşezată Agrippina-Olympia Despre producția de sculpturi la Atena în V sec la C , "Perspectivă", , ( ), pp - GASPARRi C GASPARRi, Antichitățile lui Rodolfo Pio în palatul din Campo Marzio, în Alberto iii și Rodolfo Pio din Carpi Colectionari si patroni, Actele seminarului international de studiu (Carpi - noiembrie ), editat de M Rossi, M Ferretti, L Giordano, Udine , pp - GASPARRi C GASPARRi, Măști monumentale din marmură pe clădiri romane Documente pentru repertoriul teatral al epoca imperială, în caracter și mască, Proceedings of the international study Conference (Napoli- Santa Maria Capua Vetere-Ercolano - iunie ), editat de R Grisola, GM Rispoli, Pozzuoli , pp - GASPARRi C GASPARRi, Winckelmann and the Greek marbles of Villa Albani, in COLLEZiONiSTi , pp - GRANIERi F GRANiERi, Despre prezenţa grupurilor homerice la Vila Adriana, "Analele Departamentului de Istorie, Universitatea din Roma Tor Vergata", , , p - GRENIER a JC GRENiER, La decoration statuaire du "Serapeum" du "Canope" de la Villa Adriana, "MEFRA", , , , pp - GRENIER b JC GRENiER, Notes isiaques, "BMonMusPont", , , , pp - GRiMM A GRiMM, Johann Joachim Winckelmann și panteonul egiptean, în WiNCKELMANN , pp - GUERrini L GUERRiNi, De la grădinile Quirinale la Muzeul Naţional Roman, "Perspectivă", , , pp - HASKELL PENNY F HASKELL, N PENNY, Antichitatea în istoria gustului, Torino Hauber Le provenienze delle antichita estensi dagli scavi del XVI secolo Studii di Memofonte C Hauber, grădini romane Die Horti Maecenati und die Horti Lamiani auf dem Esquilin Geschichte Topographie, Statuenfunde, Köln Hauber C HaUBER, il loc di ritrovamento del grup del Laocoonte și la domus Titus imperatoris (Plin Nat Hist , - ), în LAOCOONTE , pp - Hauber-Schutz C HaUBER, FX SCHUTZ, Einfuhrung in archaologische informationsysteme (AiS): ein Methodenspektrum fur Schule, Studium und Beruf mit Beispielen auf CD, Mainz Hullsen C HuLSEN, Untersuchungen zur Topographie des Palatins, "RM", , , pp - Hullsen C HuLSEN, Romische Antikengarten des XVi Jahrhunderts, Heidelberg iACOPi i iACOPi, Gli scavi sul colle Palatino, în ARCHEOLOGIA iN POSA , pp din sgg iACOPi i iACOPi, Gli scavi pe dealul Palatin Testimonianze e document, Roma IG inscripţii ale Siciliei şi Italiei greceşti iNV MONTECAVALLO inventarul statuilor cardinalului Ippolito al II-lea d'Este găsite în Palazzo del Quirinale (Roma, iulie ), în www memofonte it iNV Tivoli inventarul proprietăților cardinalului Ippolito al II-lea d'Este găsite în Palatul și grădina din Tivoli ( - decembrie) ), la www memofonte it iSiDE isis mitul misterul magia, Catalogul expoziției, editat de EA Arslan, Milano KRAUSE C KRAUSE, Topografia antică în zona Domus Tiberiana, în Grădinile Farnese de pe Dealul Palatin, Proceedings of the international Conference (Roma - November ), edited by G Morganti, Roma , p - Cetatea E LA ROCCA, il templum Gentis Flaviae, în DiVUS VESPASiANUS , pp - VILA MEDICIS - The Villa Medicis, editat de A Chastel și P Morel, i-iV, Roma - LANCIANI [ - ] R LANCiANi, Forma Urbis Romae [ - ], Roma Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte LANCIANI - R LANCiANi, Istoria săpăturilor Romei şi a colecţiilor de antichităţi, i-Vii, Roma - LAOCOON Laocoon: originile Muzeelor Vaticanului, Catalogul expoziției, editat de F Buranelli și P Liverani, A Nesselrath, Roma SCULPTURILE FANESE Sculpturile Farnese Istorie și documente, editat de C Gasparri, Napoli LEMBKE K LEMBKE, Das iseum Campense in Rom Studie uber den isiskult unter Domitian, Heidelberg LETZNER W LETZNER, Romische Brunnen und Nimphaea in der westlichen Reichshalfte, Munster LiGORiO, Neap P LiGORiO, Napoli, Biblioteca Nationala, Cod XIII B , Cartea X LiGORiO, Taur P LiGORiO, Torino, Arhivele Statului, Vol , Cod Ja iii , Cartea i LiGORiO, Taur P LiGORiO, Torino, Arhivele Statului, Vol , Cod Ja ii , Cartea XVii LiVERANI P LiVERANI, De la Quirinal la Vatican, "BdA" , , pp - LowY E LoWY, inschriften griechischer Bildhauer, Leipzig LTUR - Lexicon Topographicum Urbis Romae, editat de EM Steinby, i-Vi, Roma - LUCIA GUERRINI Studii în memoria Luciei Guerrini, editat de MG Picozzi și F Carinci, Roma LUZIO A LUZiO, Scrisori inedite ale lui Fra Sabba da Castiglione, "Arhiva istorică lombardă", , , pp - MALAISE M MALAiSE, inventories preliminaire des documents egyptiens decouverts en italie, Leida EAT PARTY M MANGiAFESTA, Decorul sculptural al Odeionului, "Secția Anale de Istorie, Universitatea din Roma Tor Vergata", , , p - Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte MANSUELLI - GA MANSUELLI, Galleria degli Uffizi Le sculpture, i-ii, Roma - MAR R MAR, La Domus Flavia, utilizzo e funzioni del palazzo di Domiziano, în DiVUS VESPASIANUS , pp - MARCUCCIUS G MARCUCCIUS, Statuile antice ale orașului Roma, Roma martie Z MARi, L'Egitto a Villa Adriana: l'Antinoeion e la so-numita Palestra, in VILLA ADRiANA , pp - MARQUARDT N MARQUARDT, Pan in der hellenistischen und kaiserzeitliches Plastik, Bonn MAURUS L MAURO, Antichitățile orașului Roma, Veneția Miranda S MiRANDA, Francesco Bianchini and the Farnese excavation of the Palatin ( - ), Milano Morganti G MORGANTi, Grădinile Farnese, proiecte sau destin?, în Grădinile Farnese de pe Palatin, Proceedings of conferinta internationala (Roma - noiembrie ), editata de G Morganti, Roma , pp - Napoli M NAPOLi, Metopele arhaice din thesaurosul Heraion del Sele, Bari NEGRU A NEGRO, Colecția Rospigliosi Galeria de tablouri și mecenatul artistic al unei familii patriciene a Roma în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, Roma PAFU Mi S PAFUMi, Pentru reconstrucția mobilierului sculptural al "Palazzo dei Cesari" de pe Palatin: săpături și descoperiri ale egumenului francez Paul Rancurel ( - ), "BABesch", , , pp - Clădire coloane Palazzo Colonna, editat de EA Safarik, Roma CONSTRUCȚIE COLONĂ Palatul Colonna Apartamente Sculpturi antice și din antichitate, editat de MG Picozzi, Roma PALAT QUIRINALE Palatul Quirinal Studii preliminare asupra colecțiilor de antichități, editate de L Guerrini și C Gasparri, Roma PALAT QUIRINALE Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte Palatul Quirinal Catalog de sculpturi, editat de L Guerrini și C Gasparri, Roma Palazzo Pitti Palazzo Pitti Palatul revelat, Catalogul expoziției, editat de G Capecchi et alii, Milano PALMA VENETUCCI B PALMA VENETUCCi, introducere, în ERME TiBURTiNE , i, pp - PALMA VENETUCCI B PALMA VENETUCCi, Averea anticară a lui Milone, în "BMusRom", , , pp - PALMA VENETUCCi a B PALMA VENETUCCi, Bărbații iluși: scurte considerații asupra Codurilor din Torino, în ERME Di ROMA , p - PALMA VENETUCCi b B PALMA VENETUCCi, obiecte egiptene din caietele desenelor renascentiste, în Egipt în Italia din Antichitate până în Evul Mediu, Actele celui de-al III-lea Congres Internațional Italo-Egiptean (Roma-Pompeii - noiembrie ), editat de N Bonacasa et alii, Roma , pp - PALMA VENETUCCI B PALMA VENETUCCi, Comerțul cu antichități și exporturile de antichități în secolul al XVIII-lea: rolul al Spaniei, în iluminism și ilustracion Antichitățile și protagoniștii lor în Spania și Italia în XVIII, Actele conferinței (Roma-Monteporzio Catone ), editat de J Beltran et alii, Roma , pp - PALMA VENETUCCI B PALMA VENETUCCi, Antichități exotice în colecția secolelor al XV-lea și al XVI-lea, în cultele orientale between excavation and collecting, Proceedings of the Conference (Roma - martie ), editat de B Palma Venetucci, Roma , pp - PALMA VENETUCCi a B PALMA VENETUCCi, Bes tra gli aegyptiaca degli studioli renaissance, Proceedings of the Lincei Conferences (Roma - noiembrie ), Roma , pp - PALMA VENETUCCi b B PALMA VENETUCCi, Știri despre Teatrul lui Pompei în manuscrisele lui Pirro Ligorio i Acolo decor sculptural, "RendPontAcc" , , pp - PALMA VENETUCCI B PALMA VENETUCCi, Cercetări anticare la Vila Adriana între săpătură și colecție, în ViLLA ADRiANA , pp - PARiBENi A PARiBENi, Nota topografică și istoria săpăturilor, în SECTiLiA PAViMENTA , pp - Gândește-te la asta Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte P PENSABENE, Dovezi ale săpăturilor de pe Dealul Palatin din secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, în Grădinile Farnese on the Palatin, Proceedings of the international Conference (Roma, - noiembrie ), editat de G Morganti, Roma , pp - PiCOZZI MG PiCOZZi, "Grupul pentru pace cu copilul Pluto" de Vincenzo Pacetti, "BMonMusPont", , , p - PiCOZZI MG PiCOZZi, Antichitățile, în PALAZZO COLONNA , pp - PiCOZZI MG PiCOZZi, Contribuție la istoria antichităților familiei Colonna, în PALAZZO COLONNA , p - PiRRO LiGORiO a Pirro Logorio Cartea orașului antic Tivoli și a unor vile celebre, XX, editată de A Ten, Roma PiRRO LiGORiO b Pirro Ligorio Cărți ale eroilor antici și ale oamenilor iluștri, XXiii, editate de B Palma Venetucci, Roma POGGIO IMPERIAL Vila Imperială Poggio, editată de G Capecchi, L Lepore, V Saladino, Roma POMPONI M POMPONI, Colecția cardinalului Camillo Massimo și inventarul din , în CAMiLLO MASSIMO , pp - RAEDER J RAEDER, Die statuarische Ausstattung der Villa Hadriana bei Tivoli, Frankfurt RANADI A RANALdi, Pirro Ligorio și interpretarea vilelor antice, Roma RAUSA F RAUSA, Un grup statuar uitat: ciclul Muzelor numite Thespiade de la Vila Adriana, în VILA ADRIANA , pp - RAUSA F RAUSA, Colecțiile Farnese de sculpturi antice: istorie și formare, în SCULPTURILE FANESE , p - , - Richter GMA RiCHTER, Catalog of Greek Sculptures, Oxford RiEBESELL C RiEBESELL, Die Sammlung des Kardinal Alessandro Farnese Ein "studio" fur Kunstler und Gelehrte, Weinheim Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte SALZA PRiNA GĂTITĂ E SALZA PRiNA Ricotti, Vila Adriana visul unui împărat, Roma SANTANGELi VALENZANi - R SANTANGELi VALENZANi, NÎµÏ‰Ï‚ Ï ÎµÏ tÎµÎ³ÎµÎ¸Î·Ï‚ Observații asupra templului din Piazza del Quirinale, "BCom", , - , pp - SCHREURS A SCHREURS, Antikenbild und Kunstanschauungen des neapolitanischen Malers, Architekten und Antiquars Pirro Ligorio ( - ), Köln SECTiLiA PAVIMENTA Sectilia pavimenta of Villa Adriana, editat de F Guidobaldi, Roma SENI FS SENi, Vila d'Este din Tivoli, Roma SLAVAZZI F SLAVAZZi, Sculpturile Vilei Adriana: cinci sute de ani de dispersie, în VILA ADRiANA , p - STACCiOLI-MORENO S STACCiOLi, P MORENO, Colecția Galleria Borghese Roma, Milano DEVIS CARTiERI - Stima delle statue della villa d'Este di Tivoli executată de expertul anticar Gaetano Cartieri ( - ), Archivio di Stato di Modena, Camera Ducale, Fabbriche e Villeggiature, , în www memofonte it STRADA, Code Miniatus J STRADA, Codex Miniatus , , Statui antice care se gasesc atat la Roma cat si in alte locuri, pictate la viață și reprezentate cât mai fidel posibil Primul volum De la Muzeul Jacobi de Strada Îl vei ucide pe Mantuan Anticar, cetățean roman, Viena STUART JONES H STUART JONES, Un catalog al sculpturilor antice conservate în colecțiile municipale din Roma Sculpturile Muzeului Capitolin, Oxford CAIET PERUZZI Caietul S iV cunoscut sub numele de Baldassarre Peruzzi de la Biblioteca Municipală din Siena, editat de F Sodi, Siena Taylor R TAYLOR, Serapeul lui Hadrian la Roma, "AJA", , , pp - TEATRU GREC teatru grecesc Vila Adriana Campanas de excavaciones arqueologicas - , editat de P Leon Sevilla Originile antichităților Este din săpăturile din secolul al XVI-lea Studii ale Memofonte TOMASSETTI - G TOMASSETTI, Peisajul roman antic, medieval si modern, editat de L Chiumenti si F Balanta, Roma - TOMEi MA TOMEi, Săpăturile lui Pietro Rosa pentru Napoleon al III-lea, în Grădinile Farnese de pe Dealul Palatin, Proceedings of conferinta internationala (Roma - noiembrie ), editata de G Morganti, Roma , pp - TOMEi MA TOMEi, Muzeul Palatin, Roma TOMEi - MA TOMEi, Danaide în roșu antic din Palatin, "RM", , - , pp - TOMEi MA TOMEi, palatul Flavian și grădinile sale, în DiVUS VESPASiANUS , pp - UEBLACKER-CAPRINO M UEBLACKER, C CAPRiNO, Das Teatro Marittimo in der Villa Hadriana, Mainz am Rhein VACA F VACCA, Memorii de diverse antichități găsite în diverse locuri din orașul Roma scrise în anul , în FEA , i, pp Li-CVi VENTURI A VENTURi, Cercetări antichități pentru Monte Giordano, Monte Cavallo și Tivoli în secolul al XVI-lea, "Arhiva istorică de artă", , , pp - VILA ADRIANA Vila Adriana Peisaj antic și mediu modern: elemente de noutate și cercetare în curs, Proceedings of conferință (Roma - iunie ), editată de AM Reggiani, Milano VILA ADRIANA Vila Adriana O poveste niciodată terminată, Catalogul expoziției, editat de M Sapelli Ragni, Verona VILA ALBANi - Forschungen zur Villa Albani Katalog der antiken Bildwerke, editat de PC Bol, iV, Berlin - VILA DORIA PAMPHILJ Villa Doria Pamphilj: istoria colecției, editat de B Palma Venetucci, Roma VILA MEDICI Vila Medici visul unui cardinal Colecții și artiști ai lui Ferdinando de' Medici, Catalog de expoziție, curatoriată de M Hochmann, Roma ViSCOGLIOSi Beatrice Cacciotti Studii ale Memofonte A ViSCOGLiOSi, Grădinile Farnese: o sută de ani de transformări, în Grădinile Farnese de pe Dealul Palatin, Proceedings of the international Conference (Roma - November ), edited by G Morganti, Roma , p - WiNCKELMANN Winckelmann și Egiptul Redescoperirea artei egiptene în secolul al XVIII-lea, Catalogul expoziției, a editat de A Grimm și GA Mina Zeni, Berna WinNEFELD H WinNEFELD, Vila lui Hadrian de lângă Tivoli, Berlin WREDE H WREDE, Grădina antică a lui Del Bufalo la Fontana Trevi, Mainz am Rhein WULF RHEiDT-SOJC U WULF-RHEiDT, N SOJC, Evoluzione strutturale del Palatino sud-orientale in epoca flavia, in DiVUS VESPASiANUS , p - ZANKER P ZANKER, Statui clasiciste, Mainz ï"¿ STUDII mar MEMOFONT Rivista online semestru FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Monica Pretti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Berenson și Franța M Preti, Editorial p M Laclotte, Bernard Berenson: souvenirs (recueillis par M Preti) p R Colby, Manifesting Dionysus at the Luvru: Berenson in Paris, ca p H Duchene, La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) p E Assante Di Ponzillo, Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de Picturi renascentiste italiene de la Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis p A Ducci, O chestiune de tact: Berenson și Focillon p A Nigro, Bernard Berenson, Charles Vignier și negustorii de artă orientală a Paris p M Casari, Berenson and Persia, via Paris p J Picon, Proust și Berenson: "cârligul" florentin p M Minardi, Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorului" p C Pizzorusso, Berenson, Cocteau întâlnire p A Trotta, Bernard Berenson și Expoziția de artă italiană de Cimabue lui Tiepolo au Petit Palais, p Alexandru Nigro Studii de Memofonte BERNARD BERENSON, CHARLES ViGNiER ȘI DEALERII DE ARTĂ ORIENTALE DIN PARIS Artă orientală la Villa i Tatti Creată în câțiva ani, între aproximativ și , colecția de artă partea de est a Villa i Tatti a fost obiectul de mare interes de-a lungul timpului nu numai pentru sortimentul extraordinar de lucrări pe care le conține, dar și pentru evenimentele complexe legate la formarea sa, despre care corespondența schimbată constituie o mărturie prețioasă între Berenson și negustorii săi parizieni, păstrați unilateral în arhivele de Settignano și până în prezent, însă, doar sporadic menționat Berenson era interesat de Orient încă din studiile sale universitare, dar era singur la sfârșitul primului deceniu al secolului al XX-lea că ideea de a adăuga la colecție de artiști primitivi și renascentistes, de asemenea, o selecție de lucrări orientale Asa de Samuels, il piÃ¹ importante biograf berensoniano, rievoca l'arrivo a Settignano del primo acquisto, una testa di Buddha giavanese in pietra: El [B Berenson] a ajuns la i Tatti pe octombrie , la un fel de "Intrare regală" pe care Mary, cu dragostea ei pentru spectacol și distracție, se pregătise pentru el [ ] Bernhard a adus cu el Capul de Buddha din piatră javanez din secolul al VIII-lea pe care îl cumpărase de la Bing, dealer-ul din Paris al cărui locul devenise un centru pentru moda în creștere a colecționării de artă orientală Mary se gândi că Capul lui Buddha "se târăște cu valori tactile", dar de altfel hidos Pentru Berenson achiziționarea sa a marcat începutul a ceea ce avea să devină un hobby foarte scump La acea vreme, pasiunea lui Berenson pentru arta orientală, dintre care episod teatral din toamna anului la Muzeul de Arte Frumoase din Boston, în care a fost dă drumul - în prezența lui Ernest Fenollosa și a lui Denman Ross - la un fel de isteric recunoașterea superiorității culturii figurative orientale față de cea occidentală, da Doresc să-mi exprim recunoștința Monicăi Preti pentru invitația de a colabora la numărul monografic al "Studiului" di Memofonte" dedicat lui Bernard Berenson și Franței Mulțumesc directorului Villa i Tatti The Harvard Centrul Universitar pentru Studii Renașterii Italiene pentru amabilitatea de a publica documentele nepublicate de la Biblioteca și Fototeca Berenson Sunt foarte recunoscător Ilaria Della Monica și Giovanni Pagliarulo, care au fost un punct de referință constant și prețios pentru cercetarea mea și mi-au oferit, evident, în sens metaforic, cheile de la Villa i Tatti; de această importantă instituție trebuie de asemenea mulțumiți tot personalul foarte amabil, care mi-a fost mereu la dispoziție Îi sunt foarte recunoscător lui Carl Brandon Strehlke pentru informații despre pictura lui Giovanni di Paolo aflată deja în colecția Berenson și lui Mario Casari pentru schimb fructuos de idei despre miniaturi persane În cele din urmă, mulțumesc Bibliotecii Attilio Mori a Institutului Military Geographic din Florența, datorită căruia mi-am putut găsi imaginile lui Claude Anet în Persia, și Alice Ensabella pentru trimiterea numărului de "Cahiers d'art" Dedic acest studiu părinților mei, mereu încântat să plece la Paris Trecerea în revistă pe scurt a unor achiziții, menționând corespondența aferentă, ROTiLY , pp - ; referiri la corespondența cu comercianții și chitanțele de cumpărare sunt în SAMUELS , pp și , ROBERTS , p , , , , , (limitat la chitanțele lui Charles Vignier), ROCKE , p , CASARI , pp (nota ), (nota ) și Cu toate acestea, cazul specific al miniaturii persane din colecție este diferit, care au fost examinate în legătură cu corespondența păstrată la Tatti de Gauvin Alexander Bailey (BAiLEY , pp - , ; BAiLEY , pp , , ) SAMUELS , p Capul javanez în piatră este reprodus, fără mențiune de proveniență, în ROBERTS , nr Pentru mai multe informații despre reacția nedumerită a lui Mary la această și alte achiziții de artă oriental, vezi STREHLKE , pp - După cum se știe, Mary și-ar fi depășit ostilitatea față de de artă orientală după o vizită la marea expoziție de artă islamică din München în Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte era deja mult lăudat : cu siguranţă şi sub influenţa admiraţiei sale pentru Sassetta colecție, acum Berenson caută rafinate comunități de atmosfere între pictura primitivilor și arta Orientului Îndepărtat (gândiți-vă la Un pictor sienez al legendei franciscane, scris în şi retipărită în ) , până în punctul în care aproape se putea citi prezenţa progresivă a operelor exotic în colecția sa și ca încercare de a traduce vizual considerațiile de o ordine teoretică care îl făcuse să vadă valori asemănătoare cu cele ale picturii siene culturi aparent atât de îndepărtate Pe de altă parte, această transformare a gustului de Berenson în materie de artă orientală a coincis cu noua modă și piața plină de viață, de arte islamică (în special miniatura persană) și Orientul Îndepărtat, cu care avusese prilej repetat de a se confrunta în timpul șederii sale la Paris și pe care le-a observat nu numai din punct de vedere estetic dar și cu privire la aspectul financiar, așa cum reiese ad exemplu din sfatul de cumpărare către isabella Stewart Gardner Coexistența neobișnuită și uneori comparația directă a picturii și artei italiene oriental constituie cu siguranță un unicum al colecției Villa i Tatti, așa cum o face pe bună dreptate a observat Strehlke: Combinația dintre fondul de aur italian și alte imagini cu arta din Asia a fost în mare parte Chineză anterioară cântecului și în cea mai mare parte figurativă a fost absolut nouă Există, de exemplu, aproape deloc porțelan, apoi parte integrantă a majorității adunărilor de artă asiatică În plus, cel instalația este foarte curată, fără acumulare de trăsături și alte accesorii tipic unei case de la începutul secolului al XX-lea, în special în Italia Umbertine, dar și America și Anglia Diferența dintre i Tatti și alte colecții de artă asiatică, cum ar fi Isabella Muzeul Stewart Gardner, este izbitor Poate cea mai bună comparație ar fi cu Frank Lloyd Taliesin a lui Wright caracterul specific al colecției Berenson, și acostamentul insolit al artei orientale e primitivi italiani, non erano passati inosservati neanche ad un grande esperto come Raymond KÅ"chlin, care în broșura sa Souvenirs d'un vieil amateur d'art de l'extreme-orient ( ), scosese în evidență o afinitate între atmosferele Villa i Tatti și cele ale Palais Stoclet din Bruxelles Există cu siguranță diferențe substanțiale între austeritatea rurală a locuinței Settignano și splendoarea de marmură a clădirii proiectate de Josef Hoffmann, ma cu toate acestea KÅ"chlin vede o afinitate în acea apropiere îndrăzneață dintre culturi îndepărtate care caracterizează ambele colecții de artă După ce a lăudat colecția orientală Gualino, el continua: Ce ar fi lui seul [Gualino], și l'on ne comptait pas parmi les collections italiens cells qu'a s-au adunat la Florența, în minunata sa vilă a lui Settignano, celebrul critic american Bernard Berenson; unele picturi chinezești stau alături de capodoperele artei italiană, dar ce picturi și cum susțin ele, precum și obiectele lui M Stoclet a Bruxelles, un cartier atât de periculos ! Cfr ROCKE , p - BERENSON Cfr Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLEI STEWART GARDNER , pp - (litera di Bernard Berenson del noiembrie și del decembrie ): Berenson esorta isabella ad acquistare dal negustorul Charles Vignier o statuie chineză "foarte minunată", a cărei expresie judecă "leonardesc", la prețul în opinia sa foarte convenabil de de franci plătibili în două rate foarte diluate în timp, comentând: "Tu trebuie să recunoască că nici prețul, nici condițiile nu ar putea fi mai ușoare" STREHLKE , p KÅ'CHLiN , p Despre această lucrare, vezi notele la traducerea în limba engleză, pline de referințe e clarificări, anexate la PUT O scrisoare de la KÅ"chlin către Berenson (KÅ'CHLiN , septembrie ) se referă la o întâlnire pe care au avut-o la Roma, unde Bernard și Mary petreceau o ședere de trei luni Alexandru Nigro Studii de Memofonte Acest "dangereux voisinage" este cu siguranță o trăsătură comună între cele două colecții, cum ar fi de asemenea prezența primitivilor italieni, o pasiune a lui Adolphe Stoclet; ar trebui si tu să subliniem că pentru arta orientală aceasta din urmă cumpăra în mare măsură de la negustorii înșiși frecventat de Berenson la Paris: Bing, Vignier, L Rosenberg, Demotte etc de asemenea, gusturile a soţilor Stocleţi şi ai soţilor Berenson s-ar putea întâlni parţial şi în materie de art contemporane, nu atât în domeniul arhitecturii, având în vedere diferența totală a lor alegerile locative, ci mai degrabă în cea a picturii: Stoclet îl iubea și pe Maurice Denis e era în largul său cu artiștii de la sfârșitul secolului al XIX-lea, deși poate unele dintre preferințele sale, așa pentru Khnopff, ar fi îndeplinit rezervele lui Berenson în acest context de afinitate, nu întâmplător insistase industriașul belgian pentru ca familia Berenson să călătorească la Bruxelles în pentru a vizita colecția Maria dă unul relatare extinsă atât într-o scrisoare către mama lui Bernard, trimisă de la Paris, cât și, cu maior libertate, într-un pasaj din jurnalele sale În primul caz, la întoarcerea de la Bruxelles, scrie cu sinceritate obișnuită: Nu există nicio altă colecție de opere de artă care să se egaleze cu cea a gazdei noastre Bernard îl simți a fi cu adevărat un frate geamăn, în ceea ce privește gustul și interesele artistice largi Abisul dintre ei era că M Stoclet nu citește niciodată, el consultă doar cărți cu referire la lucrurile pe care le conduce este într-adevăr o mare diferență! Bernard este un cititor pasionat și continuu În intimitatea jurnalului, se repetă admirația pentru colecție, amestecată cu unele rezervă asupra monotoniei unei case proiectate în mod unitar de structură arhitectural până la cel mai mic detaliu (precum și pe neplăcerile dormitoarelor, pe care amintesc de cabinele cu aburi, ca să nu mai vorbim de vivacitatea copiilor Stoclet) Dar net degli aneddoti qui la collection di Adolphe e giudicata meravigliosa, anche se alla perfezione del suo gusto si adauga ora il bemolle di un "quasi": octombrie [ ] Tren - fără oprire spre Bruxelles Casa lui Stoclet este un adevărat palat al lui Aladin, construit în interior marmură prețioasă Dar dormitoarele sunt la fel ca cabinele dintr-o linie mare din Atlantic!! Tot, până la linguri, a fost proiectat de un arhitect vienez, de aici o anumită armonie, dar un lipsa marcată de individualitate Dar gustul lui de colecționar este aproape fără cusur! octombrie Am petrecut ziua văzând colecția MINUNATĂ a domnului Stoclet cu tot ce este din Egipt Early imperiu până în secolul al XV-lea în Europa O surpriză completă Cu siguranță cel mai bun colln [Colectie] am văzut vreodată Cele mai bune lucruri sunt capul mic de piatră albă al lui Akenaten [sic], a Imagine chineză a unui călăreț, a unei figuri așezate în Imperiul de mijloc și a unor obiecte medievale Dar există sute de lucruri de primă clasă!! Sunt drăguți, dar cei chn [copiii] sunt din tip Apache octombrie Am mers la secțiunea egipteană a Musee Cinquantieme w [cu] M [nome illeggibile] și M Stoclet Am văzut și lucrurile medievale După-amiaza văzând unul câte unul pe M Stoclet este foarte remarcabil colln [colecție] de imagini italiene timpurii Îl are pe cel mai captivant Giovanni di Paolo existenţă Ce colecție minunată!! Gustul lui este aproape perfect Numai că ei nu citesc niciodată Noi nu am văzut o carte în casă [ ] Cel mai ciudat Vezi DUMOULIN , p BERENSON M a, scrisoare din noiembrie BERENSON M b, - octombrie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Se poate citi, în acel "aproape", o rezervă a Mariei, și cu siguranță și a lui Bernard, sul caracterul eclectic al colecției vizitate la Bruxelles Deloc surprinzător, Mary extrapolează, printre lucruri cea mai frumoasă din colecție, o sculptură egipteană , un tablou chinezesc și o lucrare de Giovanni di Paolo, reconstituind într-un anumit sens, cu o ușoară variație, perechi care există deja de ceva vreme a experimentat la Villa i Tatti, în timp ce alte sectoare ale colecției pe care o avea rămân tăcute un caracter universalist și a inclus destul de multe exemple de artă precolumbiană și africană KÅ"chlin laudă, de asemenea, prezența tuturor civilizațiilor în colecția de la Bruxelles, afirmând că "une visite chez M Stoclet semble une promenade a travers les siecles et les continents, et ce voyage est un enchantement" Cu siguranţă că nu acelaşi lucru se poate spune despre lucrările adunate la Settignano, unde degetele unei mâini au fost suficiente pentru a număra descoperirile egiptene și precolumbiene și Lucrările africane au lipsit sau aproape: colecția Berenson nu putea fi explicată în numele a enciclopedismul programatic, mai degrabă pe baza alchimiilor secrete şi afinitate prin excelență colecția Vignier a Arhivei Berenson corpus de scrisori trimis de Charles Vignier lui Berenson între și constituie nucleul cel mai consistent al corespondenţei dintre criticul american şi negustori a artei orientale pariziene și, fără îndoială, cea mai interesantă pentru bogăția de conținut și varietate a accentelor Chiar dacă schimbul epistolar nu poate fi reconstruit decât pe jumătate și într-un singur sens, e cu toate acestea, este posibil să se contureze, chiar și în caracterul fragmentar al documentației, o non- dictată doar de factori contingenți dar extinsă și la teme și probleme care depășesc simplul nevoi mercantile, și care se deschid chiar și către probleme de natură intimă și privată Dacă comparați această corespondență cu cea trimisă de alți comercianți, aveți imediat impresia unui nivel mai profund de înțelegere, și mai mult decât Vignier a fost după Berenson cel mai strălucit negustor al scenei pariziene și confirmat de unul dintre ai săi scrisoare, trimisă colecționarului Grenville Winthrop, în care acesta declară că vrea să-l ajute în perioada de criză declanșată de Primul Război Mondial: "Mes amis antiquaires sont durement frappes Le plus brillant d'entre eux, Vignier, s'est transfere dans un endroit plus spacieux et a donc encouru des depenses qu'il doit affronter de son mieux J'essaie de persuade mes amis de lui acheter quelques uns de ses beaux objets" Lista mărturiilor în favoarea comerciantului ar putea continua: de exemplu, Nicki Mariano subliniază ce simțea Berenson la Paris fericit în elementul său natural și a frecventat trupe vesele de prieteni și cunoștințe printre care se amintește și de Vignier ; și, de asemenea, Isabelei Stewart Gardner, care implică la cumpărarea de artă orientală pentru colecția Fenway Court, Berenson afirmase că Vignier era anticariatul lui preferat în sfârșit, se poate cita amintirea târzie ( ) a lui George- Henri Riviere, care își amintește de seri sociale și vesele la viconții de Noailles sau același Vignier, referindu-se cu siguranță la anii directorul Musee national des arts et traditions populaires îi scrie lui Berenson: "Je songe aux moments heureux et lointains oÃ¹ Pentru o concentrare asupra problemei artei egiptene între secolele al XIX-lea și al XX-lea, vezi MESSINA , pp - KÅ'CHLiN , pp - Un caz încă diferit este cel al colecționarului Victor Goloubew, care înlocuise, ca să spunem așa, passione per il Rinascimento italiano con quella per l'Oriente Cfr JEAN , p Lettera di Bernard Berenson a Grenville Winthrop ( decembrie ), cit in traduzione francese in ROTiLY , p Cfr MARiANO , p Cfr Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p (litera di Bernard Berenson din noiembrie ): "găsesc o mare suferință printre dealeri și favoritul meu printre ei Vignier este într-un mod prost deoarece chiar înainte de începerea războiului a suportat cheltuieli uriașe prin mutarea într-un nou loc În consecință, el este gata să vândă la preț aproape de cost" Alessandro Nigro Studii de Memofonte nous nous voyons [sic] chez nos amis Noailles et Vignier! Que d'evenements depuis! Ia-mă rejouis du moins que vous les ayez vaillement traverses!" Charles Vignier: de la poezie la piața artei Înainte de a începe activitatea comercială dedicată în principal, dar nu numai, artei de Orientul Mijlociu și Îndepărtat, Charles Vignier, născut la Geneva în , a sosit la Paris în , împărțindu-se între jurnalism și scris poezie simbolistă în urma lui Stephane Mallarm și Paul Verlaine: producția sa nu foarte bogată, caracterizată de tipic muzicalitatea liricii fin-de-siecle, prezintă și câteva teme legate de Orient, care pot totuşi căzând mai mult în gustul vremii pentru exotism decât constituirea unui indiciu precis al interesele sale viitoare Mai mult decât din activitatea sa literară, tinerețea rămâne marcată de a eveniment legat de moda duelurilor, care erau la ordinea zilei la sfârşitul Franţei Secolul al XIX-lea: în , Vignier îl ucide cu o lovitură de sabie pe poetul Robert Caze, care contestată în urma unui articol în care genevanul contribuise la defăimarea lui Cu toate că trebuie concentrat în contextul vremii, în care duelul era un obicei social larg răspândit pentru a fi efectuat ca o sarcină de rutină, episodul ajută la conturarea lui Vignier ca un om cu un caracter agresiv dacă nu violent, dedicat ocupării scenei literar mai mult cu zgomotul gesturilor flagrante decât cu puterea producţiei sale poetice Coperta revistei "Les Hommes d'aujourd'hui", care îi dedicase un portret editat de Felix Feneon , îl prezintă ca pe un dandy rafinat în actul de a fuma o țigară nonşalant, dar este necesar să rectificăm acest clişeu cu ştirile mult mai semnificative decât în în acei ani s-ar fi luptat într-un duel de până la douăzeci de ori (lista contestatorilor sau contestat mai include, în , poetul simbolist Jean Moreas) Chiar dacă moartea lui Caze se datorează mai mult lipsei lui de experiență decât unei voințe criminale a lui Vignier, asupra acestuia din urmă cântărește judecata severă și tranșantă a lui Edmond de Goncourt, care o consideră "o insectă otrăvitoare", o creatură viperină a cărei contribuție la viața literară a vremii a fost epuizată în calomnie şi perfidie Nu este ușor să legați această imagine tinerească a boemismului și anarhiei cu evoluțiile ulterioare ale carierei lui Vignier, care devine în cursul primelor trei decenii de secolul un apreciat specialist și anticar mai presus de toate, dar nu numai, al artei orientale A document fundamental pentru a se concentra pe activitatea comercială a Vignier, în special cu referire la Orientul Mijlociu și corespondență cu fratele său Emile, care este însuși negustor trimisese în Iran pentru a satisface cerințele clienților: între și , apoi între Este , Emile se angajează într-o campanie de cumpărături și, de asemenea, în activități arheologice care vizează interese comerciale; în , în special, închiriază teren lui Rey începând o campanie de săpături care se dovedește a fi atât de fructuoasă încât să atragă atenția însărcinatului de misiune arheologic al guvernului francez În a doua perioadă de ședere, emile trimite RiVieRE - , scrisoare din ianuarie Cf , de exemplu, ViGNiER a (vezi aici, în special, compoziţiile Japonaise, Pagode); ViGNiER b O listă extinsă a producției lui Vignier în jurnalism, literatură, dar și în predarea limba franceză, iar în NASiRi-MOGHADDAM , p , nota și p , nota Vignier, care avusese deja unele fricțiuni cu contestatorul anul precedent, scrisese în "Revue moderniști" la care era redactor, că Caze fusese bătut de un alt om de litere, Champsaur, care anterior îl batjocorise la rândul său public Vezi NAUROY , pp - FeNeON , pp - Goncourt scrie despre Vignier în Jurnalul său la datele din și Vezi NAUROY , pp - Vignier va relata despre aceasta într-un articol publicat în colaborare cu Roger Fry Vezi FRY-ViGNiER Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte frate până la de scrisori și de telegrame : față de puținele informații care reiese din a publicat relatări de la puţinii negustori care călătoriseră în Persia, precum cele ale lui Claude Anet, al cărui volum La Perse en automobile ( ) este însoțit și de un preţios aparat fotografic (Fig , ) , şi la tăcerea mai generală care învăluia interesele meserii celor care lucrau în sectorul antichităților, corespondența fraților Vignier luminează cu acuratețe multe detalii ale unei lumi închise și fără scrupule, care merge mai departe fundalul crizei politice iraniene din perioada - și profitul din jefuirea colecţii de artă regale şi private care ajung pe piaţa pariziană: "în domeniul persanului pictura în special, nu doar savanții profesioniști au arătat calea, ci amatorii, colecționari și dealeri Parisul a fost centrul necontestat al operațiunilor lor" Charles Vignier a obținut licența de marchand d'objets d'art la decembrie și a deschis un galerie de antichități din Paris pe care, judecând după încrederea pe care o acordă Berenson cu familia sa cumpărături începând din , sigur că a început bine: printre clienți, da îi numără pe David David-Weill, Georges Salles, Charles Gillet și mulți alții Acolo Corespondența către Tattis atestă trei denumiri pentru activitatea sa comercială: primul sediu era situat la rue Laffitte, în al IX-lea arondisment și purta numele de "Orient Extreme-Orient - Objets d'art" (lângă bulevardul Haussman, strada era frecventată de artiști, colecționari și comercianți și au beneficiat de proximitatea hotelului des ventes de pe strada Drouot) ; la înălțimea anului , antetul poartă cuvintele "JAPON Objets d'art anciens estampes", parcă ar indica o specializare mai restrânsă în japoneză și cu referire specială la grafică (aceștia sunt de fapt anii în care Vignier organizează expozițiile de tipărituri japoneză la Musee des Arts Decoratifs) ; în cele din urmă la iunie , cu câteva zile mai devreme de la atacul de la Sarajevo, Vignier inaugurează un loc nou și luxos, "Arts d'Asie", la rue Lamennais, lângă Champs-Elysees, despre care îi scrie cu mândrie lui Berenson ("Je vous apparais dans tout mon luster Hotel aux Champs-Elysees, telefon, adresa telegraphque et avec mon nouveau prenom d'une euphonie louisquatorzieme "Ardasie" Si j'avais encore la force et le courage de faire un fils, je le baptiserais ainsi"), dar care, în realitate, se accentuează semnificativ problemele sale economice din timpul Primului Război Mondial Corespondență, neinclusă în loturile colecției Vignier vândute la licitație la moartea ultimului său moștenitor în , și a reapărut pe piața artei și a făcut obiectul unei teze de licență și al unei contribuții de către Nasiri-Moghaddam, care a folosit totuși o copie a documentului original pentru studiile sale, pe care nu a făcut-o ar putea indica numele proprietarului Despre evenimentele corespondenței, cf NASiRi-MOGHADDAM , p ; Pentru o analiză a conținutului, cf NASiRi-MOGHADDAM , pp - Vezi ANET ; ANET De altfel, Berenson a cumpărat și două perechi de covoare lungi de la Anet ghid, identificabil cu cei aflați în prezent pe coridorul etajului întâi al Villa i Tatti (Fig ) Vezi ANET - , chitanță din octombrie , scrisoare din februarie , factură și scrisoare din februarie HiLLENBRAND , p Respectiv, la numerele de stradă și (și apoi la ) din rue Laffitte și-au stabilit de mult negustorii de asemenea Paul Durand-Ruel si Ambroise Vollard Între și , anual, Vignier editase (împreună cu R KÅ"cklin, H inada și J Lebel) șase expoziții de tipărituri japoneze, în principal de la colecționari și dealeri francezi, la Musee des arte decorative din Paris Pentru adresele birourilor și denumirea afacerii, a se vedea ViGNiER - , scrisorile din octombrie , iulie (notă-factură) și iunie Această ultimă scrisoare conține referirea la trimiterea fotografii cu sculpturi chinezești ("Je vous envoie sous pli separe une serie de photos qui montrent des sculptures autentificare Tang J'y joins deux autres photos (celles-ci sur fond noir) qui montrent deux sculptures"; Vignier speră că Berenson îl va cumpăra pe acesta din urmă) În fototeca Villa i Tatti, în caseta "Ai - Chinese Sculpture Homeless" mai multe fotografii trimise lui Berenson de dealerii săi sunt de fapt păstrate Franceză între și : cinci statui chinezești, clasificate pe revers la creion "Vignier "; două capete și șase Sculpturi chinezești, etichetate "Wei Rosenberg " pe revers cu creion albastru; un basorelief chinezesc, clasificat pe spate creion "D Kelekian Febr ", și multe altele în cele din urmă, mai multe pasaje din corespondență mărturisesc dificultățile economice ale lui Vignier, care îl întreabă acum pe Berenson un împrumut sau un avans, solicită acum soldul obiectelor deja vândute (cf ViGNiER - , scrisorile din mai și iulie ; ViGNiER - , scrisoare din iunie ; ViGNiER - , scrisori din Alexandru Nigro Studii de Memofonte Cariera lui Charles Vignier este marcată de două evenimente expoziționale majore la rândul său Primul Război Mondial: primul, în , și dedicat prezentării colecțiilor sale de obiecte orientale, dar și egiptene, aztece și douăzeci și două de piese de artă neagră în galerii Levesque la Faubourg Saint-Honore Evenimentul, considerat astăzi unul dintre primele expoziții publice de sculptură africană, mărturisește o specializare a lui Vignier care, după cum se va vedea, nu ar fi putut găsi pământ fertil în Berenson, care, după cum se știe, îşi pusese viziunea critică după coordonate teoretice pe care ei nu le prevedeau nicio deschidere pentru așa-zisul primitivism și pentru reevaluarea care i s-a făcut în climă a avangardei Pentru Vignier, în schimb, această ramură a activității sale mercantile nu era deloc secundar, dovadă fiind faptul că a contribuit, în , la publicarea lui celebrul eseu Negerplastik de Carl Einstein: dintre cele nouăzeci și patru de lucrări de sculptură reproduse în volum (în principal african, dar cu o mică prezență de lucrări din Oceania), aproape jumătate proveneau dintr-un cerc restrâns de sferă privată care includea, pe lângă Vignier, artistul colecționar Frank Burty Haviland și comerciantul Jozsef Brummer vignier el va continua apoi să se ocupe de arta africană și în străinătate, colaborând, analog cu ceea ce făcuse Paul Guillaume, cu Marius de Zayas în - Celălalt eveniment expozițional care consacră succesul Vignier și marea expoziție de artă orientală desfășurată la Paris în , care a primit laude în "Revista Burlington" din un alt bun cunoscător al vremii, Osvald Siren: "Foarte frumos și instructiv expoziţie de artă orientală amenajată de M Charles Vignier în Chambre Syndicale de la Curiosite et des Beaux-Arts conținea câteva piese mari și importante de sculptură chineză care până atunci rămăsese complet necunoscută" catalogul acestei expoziţii, precum şi dovediți - după cum veți vedea - o sursă importantă de clarificare pentru colecția Berenson, și a dovezi ale afirmării publice a lui Charles Vignier ca mare expert în arta orientală și, în același timp, de asemenea, un document valoros care oferă o cartografiere precisă a colecționari privați de frunte de artă din Orientul Mijlociu și Îndepărtat la acea vreme, la Paris și martie şi martie ) Cf COLECȚIUNI DE M CHARLES ViGNiER O copie a catalogului este prezentă în Bibliotecă Berenson la Villa i Tatti Se presupune că Brummer l-a îndemnat pe Einstein să publice eseul, poate chiar finanțându-l Vezi BASSANI-PAUDRAT , p - Cf CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL SiReN , p Siren, un istoric de artă finlandez vorbitor de suedeză, o modificase radical pe a lui domenii de cercetare după primul război mondial, trecând de la arta Renașterii italiene la cea chineză, care a predat mult la Universitatea din Stockholm Tocmai în același an al expoziției Vignier, colecția pictura Sirenei a fost expusă la Muzeul Cernuschi din Paris și, în ciuda calității excelente a lucrărilor, a fost cumpărat doar parțial de autoritățile suedeze în pentru a fuziona în nou-născut Muzeul de Antichitate din Orientul Îndepărtat al Stockholmului (ostasiatiska Samlingarna) Negocierile fuseseră deosebit de tensionate şi complicată și de cererea lui Siren de a obține o funcție oficială în sectorul muzeal Abia după a perioadă de lungă ezitare, timp în care Siren explorase și posibilitatea de a accepta o profesie Istoria artei chineze la Yale (unde îl cunoștea bine pe medievalistul Arthur Kingsley Porter și colaborase deja în la catalogul colecției Jarves de primitivi italieni), a acceptat, în octombrie , funcția de curator de picturi și sculpturi la Nationalmuseum din Stockholm, regretând în același timp libertatea limitată a mişcarea pe care aceasta o presupunea şi absenţa unei voinţe de a înfiinţa o secţiune de artă orientală Ei au urmarit negocieri îndelungate pentru trecerea lui Siren la Muzeul de Antichități din Orientul Îndepărtat din Stockholm, legate de finanţarea unui binefăcător şi donarea unei alte părţi din colecţia lui venită special evaluat de Edgar Worch, dar negocierile s-au prăbușit Este important să ne amintim că rețeaua Siren de contacte internaționale în cercetare și colecție arta orientală era vastă și ramificată: din până în stătuse practic la Paris, colaborând cu Muzeul Guimet și Muzeul Cernuschi și menținerea relațiilor cu comercianții Vignier și CT Loo și cu colecționarii Raymond KÅ"chlin, David David-Weill și, la Bruxelles, Adolphe Stoclet; între și și în Italia, unde reia legătura cu Lionello Venturi și Riccardo Gualino, a căror colecție probabil o vizitase deja în precedenta; între și au loc sejururi la Berlin, timp în care îl întâlnește, printre alții, pe Wilhelm von Bode și Friedrich Sarre Vezi ToRMa , pp - Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte nu numai În introducere, Vignier subliniază efortul mare depus pentru a colecta lucrări expuse, tot din colecții străine, și anunță o viitoare strălucire critică comentariu asupra pieselor, care pentru moment apar - explică curatorul - cu a "nomenclature succincte, forcement hative des objets exposes", justificabilă doar ca gest politețe față de proprietari Dacă te gândești la ușurința publicațiilor de arta orientală antebelică, în special a miniaturii persane , compromisul lui Vignier dacă nimic altceva, semnalează conștientizarea criticității studiilor și dorința de a rămâi la criterii mai științifice Nume importante ies în evidență printre creditori: în ceea ce privește comercianții, într-o listă neapărat incomplete, apar Claude Anet, Jozsef Brummer (la această dată deja mutat la New York), Joseph Demotte (decedat cu doi ani mai devreme, în , dar încă prezintă trei piese din colecția sa); Rene Haase (care preluase afacerea Bing); Dikran Kelekian, cu aproximativ patruzeci de piese (exponent al vechii gărzi, fost membru al juriului Expoziţiei Universale de la Paris din şi Comisar General al Persiei la Târgul Mondial din St Louis din - , s-a lăudat cu locații în Cairo și New York și a fost contactat de Berenson la începutul anilor în numele Isabellei Stewart Gardner) ; edouard Larcade, mare anticar și patron al colecțiilor publice; MM Loo, "Kahnweilerul" artei orientale, care avea să inaugureze în curând celebra pagodă de pe rue de Courcelles; și, desigur, însuși Vignier, care cu aproape o sută a lui lucrează în expoziţia se dovedeşte a fi un reper în industrie Foarte bogat este și parterul colecționarilor: pe lângă Berenson, sunt prezenți savantul Paul Claudel; Ralph Curtis (care împărtășise moda pariziană cu Berenson a antichităților orientale în anii care au precedat conflictul mondial); couturierul Jacques Doucet, unul dintre principalii creditori cu vreo optzeci de piese; Anglia este reprezentată de M Eumorphopoulos (sub a cărui inițială poate fi mama lui George sau una dintre surorile sale Eumorphopoulos, binecunoscutul colecţionar englez de artă orientală care în anii treizeci avea și-a donat colecția British Museum și Victoria and Albert Museum), dar și de la Charles L Rutherston, industriaș care adunase o colecție importantă de artă chineză începând deja din (și care, desigur, poate fi amintit și aici pentru coincidența lui fiind fratele mai mare al lui William Rothenstein, care pictase binecunoscutul portret al Bernard Berenson în ), și de H -J Oppenheim ; industriașul lyonez Charles Gillet CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL , p Despre situația dezastruoasă a studiilor miniaturale persane până la expoziția de la München din , unde din pacate subiectul in cauza, incredintat suedezului Fredrik Robert Martin (deja responsabil pentru nemaiauzite ravagii aduse moștenirii de carte persană, la care s-au alăturat numeroși negustori), nu a fost tratată cu aceeași rigoare științifică ca și celelalte secțiuni ale catalogului, cf HiLLENBRAND , pp - Labrusse a subliniat, de asemenea, modul în care expoziția din München a atras atenția acelor colecționari și comercianți, inclusiv Vignier însuși (precum și Leonce Rosenberg, Dikran Kelekian și Georges-Joseph Demotte), care le plăcea să se numească "progresiști" și erau înclinați să citească moda miniaturii persane în ton cu evoluții în arta contemporană Vezi LABRUSSE , pp - Este de la sine înțeles că entuziasmul de Bernard și Mary Berenson pentru acest eveniment expozițional a fost de o natură complet diferită În sfârșit, revenind la FR Martin, figura lui merită investigații suplimentare, având în vedere că cartea sa despre miniatură persiana Pictura în miniatură și pictorii din Persia, India și Turcia (MARTiN ) "a fost finalizată când Martin locuia la Bellosguardo, Florența, nu departe de Villa i Tatti unde locuia Bernard Berenson a lui Martin decizia de a scrie această carte în limba engleză și de a include detalii despre articolele din propria sa colecție sugerează că a dorit să atragă atenţia colecţionarilor şi savanţilor americani şi britanici" (VERNOiT , p ) Bailey a atras atenția și asupra unei scrisori ( iulie , Biblioteca Berenson) în care Leonce Rosenberg, care a colaborat cu Martin, îi cere lui Berenson informații despre vila florentină a suedezului (vezi BAiLEY , p , nota ) În sfârșit, pe Martin, vezi actualizările importante ale lui Mario Casari în contribuția sa în acest număr de "Studii ale lui Memofonte" corespondența păstrată la Tattis (KELEKiAN - ) se referă la achiziții nereușite Despre Eumorphopoulos și Oppenheim, pentru apariția ceramicii chinezești, cf PiERSON , pp - ; pe colecționând artă chineză, COLECTING CHINA , passim Alexandru Nigro Studii de Memofonte participă cu aproximativ treizeci de piese; Albert și Lucien Henraux, nepoții lui Carlo Placci, as tot Marthe Hyde, sunt exponenți ai înaltei societăți pariziene frecventate și de Berenson; Acolo prezența lui Alphonse Kann, bancherul prieten de liceu al lui Marcel Proust, care a fost probabil printre cei Modelele de caractere ale lui Swann din Recherche, atestă gama largă de interese ale sale colecție, care însă se concentra tot mai mult pe arta contemporană ; cu peste de piese, Raymond Köchlin apare ca primul creditor al expoziției, dovedind importanța sa ca colecționar și catalizator cultural în Franța vremii (a lui cunoștință cu Vignier datează din vremea expozițiilor de tipărituri japoneze, curatorie, ca văzut, pentru Musee des Arts Decoratifs între și ) ; Gaston Migeon, curator al expoziției de artă musulmană de la muzeul menționat anterior ( ) și autor al primului manual a artei islamice care a apărut în Europa ( ) și Osvald Siren, menționată mai sus, sunt exemple de savanții care combinau investigația științifică cu colecționarea au înțeles, precum și cum pasiunea, de asemenea, ca nevoie esențială de cercetare; sunt si lucrari de colecția bijutierului Henri Vever, co-curator al expoziției de miniaturi persane de la Paris din , precum și colecțiile pariziene la fel de importante Gillot și Mutiaux, care ei atraseseră atenţia, respectiv în şi , a lui KÅ"chlin însuşi; The în sfârşit, belgianul Adolphe Stoclet, care, după cum am văzut, îşi alimentase colecţia orientală după propriile surse ale lui Berenson și prezent cu generozitate Ea reiese în esență din catalogați secțiunea transversală a unei lumi de savanți, colecționari și negustori care se distrau aproape relaţii şi pe care expoziţia Vignier, care dorise să privească dincolo de graniţele franceze, avea a contribuit în continuare la apropierea celor În cele din urmă, trebuie amintit că, după primul război mondial, Vignier va fi mai presus de toate activ ca expert în artă orientală la hotel des ventes Drouot, poziție care, după cum reiese din corespondența cu Berenson, se pare că îl obosește destul de mult, cu siguranță și din cauza nu mai mult conditii excelente de sanatate în special, la Drouot se va ocupa de următoarele vânzări: în , le Imprimeuri japoneze din colecția Michel Manzi; în , o colecție de obiecte antice perşi aparţinând lui J Moussa din Teheran; în , colecția de artă chineză a lui Edgar Worch, comerciantul german care a început o afacere de import de porțelan și bronz Chinez la Paris cu unchiul său Adolphe și ale cărui bunuri fuseseră confiscate la focar a Primului Război Mondial, așa cum se întâmplase și în contextul artei contemporane, a Kahnweiler ; incepand din acelasi an se ocupa si de lichidarea colectiei, la fel capturat, de Rudolf Meyer-Riefstahl, un islamist din Munchen care se mutase în Parisul la începutul secolului, predând limba germană la Sorbona dar ocupându-se și de artă contemporan și colaborează cu galeristul Heinrich Thannauser la München ( ) și cu Roger Fry la Londra ( ), chiar dacă în acei ani numele său este mai presus de toate legat de funcție ca comisar general pentru expoziția de artă islamică din München în ; din , organizează o serie de vânzări de mărfuri orientale aflate anterior în colecția lui Charles Edward Haviland, Datorită vizibilității sale sociale, Kann a influențat piața cu achizițiile sale, ajutând la realizarea crește cotațiile artiștilor care i-au fost în favoarea Vezi GEE , pp - Despre lucrările din colecția KÅ"chlin donate câțiva ani mai târziu muzeelor franceze, cf GUeRiN MiGEON Celălalt volum, dedicat arhitecturii, a fost editat de Henri Saladin MARTEAU-VEVER Expoziția a avut loc de fapt în perioada iunie-octombrie Anterior, Henri Vever publicase trei volume despre bijuteriile franceze din secolul al XIX-lea; vedea VEVER - Vezi KOECHLiN , pp - ; KOECHLiN , pp - Cf CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL , p Edgar Worch, care deschisese și o sucursală în New York pentru lunile de vară, un semn al unei piețe deosebit de înfloritor în perioada antebelică, a fost rănit la Verdun După război și-a reluat activitatea mai întâi la Berlin, apoi s-a mutat la Geneva în anii treizeci și a emigrat la New York în , unde până până la moartea sa în , a rămas un punct de referință ca un bun cunoscător al artei chineze detasarea lui de Parisul, la izbucnirea războiului, eliminase așadar, într-un anumit sens, unul dintre principalii concurenți ai Charles Vignier Despre expoziție, cf TROELENBERG , pp - Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte proprietar foarte bogat al unei fabrici de porțelan din Limoges, care a murit cu doi ani mai devreme ; în mod similar, după moartea în a lui Louis Gonse, unul dintre primii specialiști în arta japoneză in Franta, va curatori licitatiile dedicate colectiei sale; o altă colecție celebră care trece între mâinile lui Vignier și ale lui Jacques Doucet, puse în vânzare în la Galerie Georges Petit după moartea celebrului couturier; să rămână în sfârșit în mediul comercianților înșiși, Vignier se ocupă de vânzarea colecției orientale a lui Siegfried și Marcel Bing, care a trecut prin mâinile lui Rene Haase în legătură cu preluarea afacerii lor de la parte din acesta din urmă la moartea prematură a lui Marcel în S-a ocupat de numeroase vânzări legate de succesiunea colecțiilor de personaje cu care a întreținut până de curând relații profesionale sau non-prietenie nu reușește să stimuleze umorul rece al lui Vignier, care este exact ceea ce pare a fi ultima scrisoare scrisă lui Berenson, din decembrie , îl întreabă dacă a primit catalogul dell'asta Doucet e si defines ormai un esperto in necrologi: Ți-am trimis catalogul Doucet în Settignano și chiar am fost surprins că, printre rare oameni de mare selecție care l-au primit, tu ai fost singurul care nu ai salutat, cu amestec de grație și ironie care îți aparține, capodopera pură care este prefața mea eu sunt evident maestrul necrolog Îți voi dovedi, trimițându-ți o copie nouă Vignier și Berenson Ma cosa poteva avere in comune, al di la del raport comercial, il raffinato ed elitario Bernard Berenson cu il ruvido e sanguigno Charles Vignier, che da giovane duellava e ca bătrân își bea băutura și se răsfăț în tangouri de la sală de dans ? între timp, amândoi aveau lăsat în urmă o carieră literară, pentru Berenson abia schițat și pentru Vignier mai mult consistent, dar în ambele cazuri conjugat cu trecutul, cu excepția unei oarecare eleganțe poetice împrăștiate ici și colo în corespondența Genevei; Interesul lui Berenson pentru Orient, care izbucnește cu ocazia necesității de a mobila vila din Settignano și cu siguranță motivul obiectivul relației, care însă se va transforma în ceva care va depăși negocierea comercial; la nivel de gust, chintesențialul urmărit de colecționar Berenson poate după ce a găsit un interlocutor ideal în Vignier, care, după cum povestește KÅ"chlin, a preferat instalații ample care pun în valoare obiectele de artă ; sunt amandoi foarte lumești, după cum o demonstrează mărturiile citate mai sus, și au cunoștințe în comun ; eu sunt atât cunoscători, care își bazează abordarea artei pe cunoașterea directă și pe a Născut la New York în , Charles Edward a fost tatăl lui Frank Burty Haviland, numit anterior despre colecția de artă africană Vezi WEiSBERG , p , nota ViGNiER - , scrisoare din decembrie într-o scrisoare către Berenson din , un Vignier care avea peste cincizeci de ani a scris: "Et aussi, laissez que j'en termină cu dragostea mea blestemată Tangourile și blues-ul mi-au câștigat un rechtte groaznic Dar deja prognosticul este mai favorabil Mă smeresc în carnea mea, sau să spunem mai bine, carnea mea mă smerește Mă enervează uneori Asist la declinul gorilei" (ivi, lettera del august ) Nella lettera di cui alla nota precedente, lamentandosi delle limitazioni impost dalla malattia, Vignier elenca ciÃ² cui ha dovuto rinunciare: "este a renunţa în fiecare zi câte ceva din ceea ce a meritat să trăiești ieri Dacă asta continuă, în curând nu voi mai avea vicii eu am eliminați alcoolul, am desființat șampania Nu mă mai vezi petrecând nopțile în săli de dans le evit mulțimi" (ivi, lettera del decembrie ) "M Charles Gillet, marele industriaș din Lyon, [ ] își ia cu bucurie proviziile, cred, de la Vignier, de la care a învățat secretul de a nu se îngreuna și de a se concentra asupra piesei caracteristice" KÅ'CHLiN , p Nella lettera del decembrie , ad exemplu, Vignier a informat Berenson că Matisse va a trovarlo di tanto in tanto: "este îndrăgostit de fiica mea pe care ar fi trebuit să ți-o arăt, pentru că este foarte drăguță creion pentru gravură" (ViGNiER - ) Alessandro Nigro Studiu Memofonte ochi antrenat (nu este o coincidență că într-una dintre scrisori Vignier menționează metoda Berensoniană în raport cu arta chineză) ; în sfârșit, ambele sunt legate de piața de artă, Vignier de lumină a zilei, Berenson indirect, în întunericul relației sale secrete cu Duveen că atât de mult l-a corodat pe plan intern: cu siguranță criticul american trebuie să fi găsit eu bârfele spuse lui de Vignier despre colegii săi parizieni și poate că îl invidia pe ușurința de a putea face și spune totul la lumina zilei pe scurt, făcând diferențele necesare, Bernard Berenson ar putea, dacă nu să se oglindească, sigur că va găsi un interlocutor asemănător la negustorul-cunoscător Vignier, care construise cunoștințele sale din domeniu și nutreau, la fel ca criticului american, o ranchiună fundamentală față de stabilimentul (vezi, de exemplu, atacurile sale asupra lui Henri d'Ardenne de Tizac, conservator al Muzeului Cernuschi, și lui Arthur Waley, curator de manuscrise orientale la britanici Muzeul) în cele din urmă, ne putem aminti cum se plânge Vignier, cu o intensitate tot mai mare în de-a lungul anilor, de a nu putea scrie o carte de referință despre arta orientală: astfel de disconfort găsește confirmare în filonul creator din ce în ce mai arid al criticului Berenson, chiar dacă - cum da vedra - între cei doi va fi mai degrabă primul care va juca rolul de mângâietor sulul chinezesc din Palat între expoziții și restaurări Unele teme ale corespondenței vor fi acum examinate, începând cu evenimentele interesante expoziții ale unui tablou chinezesc din colecția Villa i Tatti despre care Vignier oferă detalii iluminatoare Printre cele mai importante lucrări vândute de genevan lui Berenson se numără fără îndoială și Buddha din bronz al dinastiei Wei de Est (secolul al VI-lea) , achiziționat în septembrie pentru franci și cele două suluri chinezești cu cerneală pe mătase (respectiv din secolul al XI-lea și înainte de ), pe care Roberts o raportase deja comerciantului parizian cu o mare marjă de probabilitate Lăsând analiza chitanțelor păstrate în arhiva Villa i Tatti, care enumera mai multe cumpărături de pictură chineză inclusiv două suluri , la expertiza unui orientalist, merită în schimb aici pentru a sublinia, grație analizei corespondenței, o poveste importantă legată de una dintre cele două lucrări picturale, sau în Palat sulul, care descrie activitățile și distracția unui grup de doamne de la curte, era prost stare de conservare și acasă Berenson suferise mai multe daune pentru o neintenționată accident casnic Vignier însuși menționează episodul: pe decembrie , deci nu foarte mult la ceva timp după cumpărare, i-a scris lui Berenson că aflase de la Walter Berry, avocatul American staționat la Paris pe care Berenson l-a frecventat cu Edith Warton, care "[W Berry] a văzut pictura Tang la tine acasă - pe care se pare că ai vărsat apă" Ma ancora piÃ¹ interesant e la notizia care emerge dalla scrisoarea de noua ani ulterioare ( ottobre ) che chiama in causa i coniugi Stoclet, che nel - come si e visto - avevano Cfr ivi, scrisoarea din iunie Su Arthur Waley scrie: "În ceea ce îl privește pe Waley, așteaptă și vezi Cred că îți va face plăcere să citești anumite capitole pe tabloul chinezesc pe care îl pregătesc încet Și veți aprecia baia aromatică anterioară unde am alege prietenul nostru"; ViGNiER - , lettera dell' august Su Henri d'Ardenne de Tizac a comentat: "Eu vous envoie un no des Cahiers d'Art oÃ¹ j'inflige a d'Ardenne de Tizac une punishment meritee pour son livre idiot sur l'Art classique chinois"; acolo, scrisoare din ianuarie Cf ROBERTS , n A se vedea acolo, nr (Dancing Girls of Kutscha, prezentată aici ca o copie chineză din secolele - a unei picturi târzii al VIII-lea) și (în Palat, sau Doamnele Curții, prezentate aici ca o lucrare înainte de executată într-un stil al X-lea secol) Pentru ipotezele de proveniență ale lui Roberts, cf acolo, pp - și - Vezi ViGNiER - , foaia (decontul cumpărăturilor lui Berenson din mai până în ianuarie ) A se vedea acolo, scrisoarea din decembrie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte i-a invitat pe soții Berenson să viziteze celebra lor colecție din Bruxelles și apoi să-și răspundă vizita în anul următor Deși nu pot fi găzduiți la Tatti, unde s-au mulțumit deja o sărbătoare Duveens cu copii și servitori, Stocleții vizitează des și într-una dintre cu aceste ocazii Berenson le-a încredinţat sulul din Palat pentru a fi livrat lui Charles Vignier pentru o restaurare Acesta din urmă, pe lângă faptul că se plânge de transportul neprofesionist, declară că o intervenţie conservatoare a lucrării este extrem de problematică şi că va trebui să evalueze posibile metode de consolidare, cum ar fi punerea sub sticlă munca; în opinia sa, o înlocuire efectuată în China ar fi cel mai bun lucru, dar la momentul respectiv în sine ar oferi posibilitatea de a înlocui originalul cu o replică Prin urmare, pretinde că comparându-l cu un rol similar, care i se pare a fi un fals recent intenționat creat pentru a face pe plac amatorilor americani; în sfârşit, menţionează expoziţia de artă orientală în pregătirea pentru anul următor, despre care s-a discutat deja pe larg, cerându-i o lucrare împrumutat, eventual un tablou Iată pasajul important al scrisorii: De fapt, Stoclet mi-a dat alaltăieri ruloul tău Tang, a cărui stare evident nu îmbunătățit de când ți l-am vândut [parola cancellata e illeggibile] cu toate acestea, mi-a fost plăcut și instructiv să revăd acest desen, mai ales că l-aș putea compara cu o rolă congener, întors din America, și care trebuie să se fi născut în ultimii sau ani Nu este - se spune - copie a ta, aceasta este continuarea Și, de fapt, majoritatea doamnelor tale au servit drept modele, dar noi le-a prezentat în general din față, pentru că, presupun, amatorul american preferă asta atitudine Operatiunea de reasamblare cu greu a putut fi efectuata in China si nu va sfatuiesc să o ispitesc Nu sunt deloc sigur că ar fi rolul tău cel care s-ar întoarce la noi după o absență de câteva luni Voi studia cazul foarte atent și voi vedea ce se poate face pentru a o consolida Dar, după părerea mea, cea mai bună conservare ar fi să o punem sub sticlă Trimite-mi celelalte tablouri ale tale sau mai bine încearcă să nu le poze la mine de către a călător Organizez pentru luna mai viitoare o expozitie de arta orientala pana in secolul XIV eu tu Vă voi oferi toate informațiile utile mai târziu, dar vă întreb astăzi dacă aveți fii înclinat să-mi împrumute câteva dintre obiectele tale și în special picturile tale de fapt, răsfoind catalogul expoziției din , a cărui copie este păstrată în Biblioteca Berenson cu dedicație scrisă de mână de către curator ("cred că asta vă va interesa! [ ]"), se poate observa că printre lucrările expuse rouleau sur soie în cauză se numără și beneficiază și de reproducerea unui detaliu (Fig ) : un detaliu important, acesta din urmă, deoarece este prima fotografie publicată a lucrării anterioară restaurarea sa efectuat apoi efectiv în datorită interesului lui Yukio Yashiro , da abordare a celor două tabele apărute ulterior în în revista "Bijutsu Kenkiu" ViGNiER - , scrisoare din octombrie Cf CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL , p ("Colecția de MB Berenson Florența - Un rouleau peinture sur soie Dames dans l'interieur d'un palais Au debut du rouleau, on voit un peintre qui montre le portrait d'une des dames China Tang - Reproduction d'une scene, Pl XiV") și placa XiV detaliul conform căruia sulul fusese expus la Paris fusese, de asemenea, indicat de Bernard Berenson lui Yashiro într-o scrisoare din august , disponibilă acum pe site-ul expoziției online dedicate savantului japonez din Villa i Tatti (YASHiRO AND BERENSON ): "Dețin două suluri chinezești timpurii (Cum de nu ai văzut niciodată lor? le detin de cel putin de ani) Una reprezintă dansatoare și femei care se adună în jurul a doamnă așezată care ține o ceașcă în mână Celălalt este o serie de Scene de Palat Prima a fost publicată în Dedalo de Binyon și Aurel Stein iti pot trimite articolul daca il vrei O parte din a doua a fost reprodusă în catalogul expoziției de artă chineză a creat de Vignier la Paris cu câțiva ani în urmă" (scrisoare inviata da Consuma) Cfr YASHiRO , tavv adică ii Alessandro Nigro Studi di Memofonte Aneddoti da mercante Uneori, Vignier își umple scrisorile cu povești încurcate și pitorești, pe care le evocă atmosfera unei piețe de artă în care aventurierii și personajele bizare sunt la ordinea zilei zi În acest sens, poate fi citată o scrisoare din , în care oferta lui Berenson a a miniatura persană rară, atribuită în mod natural lui Behzad, este însoțită - poate doar pentru zahăr pilula de un preț destul de mare - din istoria proprietarului său anterior, a tânăr englez care a fost aux indes și care între un sejur la Paris și o vacanță pe Riviera el va decide dacă să cumpere, ca într-un număr de taxe, una, două sau toate cele trei miniaturi persane pe care le-a văzut din Vignier; dar la întoarcerea sa la Paris, poate pentru a plăti datoriile la jocuri de noroc, în loc să cumpere, decide să întoarce-te să vândă o frumoasă miniatură a lui la prețul exorbitant de de franci Niciunul dintre comercianții și colecționarii parizieni chestionați nu acceptă și tânărul va ajunge să-l vândă lui Vignier pentru de franci, care la rândul său i-o oferă lui Berenson pentru Ulterior, în plin prim război mondial, Vignier, care încearcă să vândă prin toate mijloacele de jade către Berenson, își îmbogățește scrisoarea cu relatarea unei vizite la galeria sa a amintitului Walter Berry însoțit de scenograful Leon Bakst și a doamnă americană, care însă se termină în impas: Quelque jour de decembre votre ami Walter Berry vint chez moi avec Bakst et une dame americaine, d'ailleurs charmante Je fus pendant deux heures l'etincelant Vignier [a pune în raport cu începutul scrisorii, în care declarase că nu este sănătos; ed] Je fus le Vignier de all les prestiges et de allus les sortileges J'ornai de maints phantasmes d'inertes cailloux et dans mes mains d'humble bois negresassurent des heroismes [sic] fabulos Pendant deux heures vos amis delirerent Asta și nimic mai mult După alte relatări, închiderea scrisorii, care revine la jade în timpul negocierii, transmite o imagine vie a falsului Vignier morocănos, aici mai ales febril, da permiteți să luați în giro il distacco anglosassone di Berenson: Sunt morocănos și nu am terminat Am recitit această propoziție din Berenson: "Este bine din partea ta să-mi dai șansa de a obține acele jaduri, dar acum trebuie să mă rezerv pentru lucrurile care m-au lovit mult Mai tare" Berenson, pocăiește-te că ai scris asta Această propoziție are un sunet nazal Jadurile din care eu trimisese fotografiile erau ființe de puritate Cunosc niște sabii bune în casa ta [ ] Nimic aproape - foarte departe! Ferește-te de Berenson, uneori ochii tăi sunt plini de materiale și mintea ta este plină de anecdote, care sunt în mod propriu vorbind materia spiritului Berenson, îți lipsește puritatea Et pour vous punir, je montrerai a Madame Berenson - qui ne les achetera pas - deux ou trois obiecte que j'adore Je voulais vous ecrire longuement mais j'ai la fievre Votre Vignier Vezi ViGNiER - , scrisoarea din noiembrie într-o scrisoare anterioară, citată de Bailey ( octombrie ), prețul propus era și mai mare: de franci numerar sau cu plata amânată Bailey identifică miniatura cu Adunarea Înțelepților cu poetul Jami, pe care deja Ernst Grube, în , îl atribuise orașul Bukhara, secolul al XVI-lea Vezi BAiLEY , p , fig ViGNiER - , scrisoare din februarie ibid Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Sculptură africană și descoperiri precolumbiene: Vignier, Rosenberg și Berenson Scrisoarea tocmai citată este singura, din toată corespondența, care se referă la Sculptură africană, și numai întâmplător în contul unei vizite a unui client la Galerie Vignier, care - după cum vom vedea - îi va propune lui Berenson să cumpere câteva obiecte precolumbieni, știe care sunt granițele dincolo de care nu trebuie să treci cu criticul american, care nu făcuse niciodată un secret din respingerea lui a modei primitivismului genevanul da prin urmare, se arată mai înțelept decât colegul său Leonce Rosenberg, care în a comis greșeala de a trimite o viziune la Villa i Tatti (majoritatea negocierilor, la acel moment, prevăzute pentru expediere fără obligație de cumpărare) mai multe sculpturi africane, precum și diverse descoperiri Mezoamerican și Oceania: în special, comerciantul îi oferă un cap de lemn "din Gold Coast" pentru de franci și o mască din lemn vopsită în negru Congo pentru franci, precum și patru descoperiri precolumbiene și un cap de taur din lemn din Oceania În a lui engleză aproximativă, Leonce laudă calitatea lucrărilor sale și îl avertizează pe Berenson despre modă de artă neagră și în continuă dezvoltare și că și alți dealeri, precum Dikran Kelekian, au început să-l trateze, rezultând o creștere a prețurilor și dificultate în găsirea exemplarelor de bună calitate: Paris la aprilie Stimate domnule Berenson, Plec duminica spre depozitul meu "Le Havre" [ ] dar pentru că nu sunt sigur dacă voi putea veni când ești aici, nu vreau să te privez de marea bucurie de a-i vedea pe cei puțini lucruri care sunt "dignus intrare" la i Tatti Prin urmare, vă trimit astăzi: Cap de "cinocefal", din lemn de pe Coasta de Aur (Africa) cel mai bun și cel mai bun piesă elegantă dintr-o artă nativă africană [sic] [aggiunto sopra: venit vreodată pe piață] am refuzat de mai multe ori fr - pentru ea, așa cum am vrut întotdeauna să-l păstrez, dar războiul mi-a schimbat părerea și dacă iti pasa de el, poate il ai cu - franci - (la franci il pot vinde si acum) [ ] Față umană, lemn vopsit în negru Congo art fr - Cap de taur - negru si rosu - lemn - arta oceaniana fr - În ceea ce privește [sic] setul "art negre" pe care îl trimit astăzi, veți observa că sunt culese între cele mai bune care au venit vreodată în Europa În prezent prețurile sunt destul de mici dar ei curând care [sic; pentru "voință"; nda] crește foarte mult, deoarece exemplele fine sunt foarte rare și ca noi cumpărători pentru același lucru sunt creați în fiecare zi, chiar și în timpul războiului Kelekian a cumpărat de la mine o bucată mică și vrea să continue să cumpere "art negre"; pentru prezent, din fericire, nu le simte pe cele bune, dar cum se afla in achizitiile sale adesea sfatuit de oameni deștepți, îi va cumpăra și pe cei buni Leonce, care împreună cu fratele său Paul moștenise o galerie haute de la tatăl lor Alexandre epoque, începuse atunci să privească arta contemporană și în special cubismul, dintre care avea să devină, în primii ani postbelici, principalul punct de referinţă: la început din anii a supravegheat, printre altele, vânzarea la licitație, în calitate de expert, a lucrărilor preluat de Kahnweiler, poziție care ar fi atras acuzația de a fi favorizat dispersarea unei colecţii excepţionale la preţuri de chilipir Curând depășit de succes al fratelui său Paul, Leonce își va continua activitatea comercială în rue de la galerie Baume, numită pompos "Galerie de l'Effort Moderne" și flancată din până dintr-un buletin bogat ilustrat El a fost acuzat că a forțat artiștii să încheie contracte ROSENBERG - , scrisoare din aprilie într-un climat de dezinteres, lucrările au fost cumpărate în principal de tineri artiști și poeți, printre care Breton, eluard, Tzara Vezi MOULiN , p ; JAKOBi , pp - Alexandru Nigro Studii de Memofonte capul, care i-a forțat să producă multe pânze pentru anumite taxe, dar mici (și, prin urmare, să aibă a favorizat indirect, de asemenea, răspândirea unui cubism fără sânge, academic și burghez în anii postbelici) De fapt, și pentru a face față vremurilor de dificultate economică, Leonce și-a continuat activitatea comercială haute epoque până în anii și Treizeci, într-un mod mai mult sau mai puțin discret: poate și pentru a nu-și păta imaginea galerist avangardist, în anii a ales Londra și Parisul ca locuri de licitație pentru sortiment obișnuit de primitivi italieni, miniaturi persane și artă chineză , în timp ce în el optează pentru hotelul Drouot pentru a vinde numeroase loturi de mobilier din secolul al XIX-lea care îi aduc încasări considerabile de franci În pasajul din scrisoarea către Berenson citat mai sus, noua pasiune a lui Leonce pentru artă avangardă, care începuse din - prin contactul cu personalităţi precum Wilhelm Uhde și Daniel-Henry Kahnweiler, poate reiese din declarația de a se separa de prima dintre cele trei africane lucrează fără tragere de inimă și numai pentru nevoi financiare; mai mult, tot în comentariile anterioare asupra unor opere ale lui Berenson (vezi scrisoarea din aprilie ), tendința de a citi sculptura în termeni arhitecturali ar putea sugera deja un Leonce influenţată de cubism Dar cu siguranță stăpânul de la Villa i Tatti nu l-a putut urmări pe acesta via Rosenberg, de la care achiziționase și piese importante din colecția sa: în , o miniatură persană la prețul de de franci și o naștere de către Giovanni di Paolo (mai târziu revândut către Grenville Winthrop) la de franci; în , în contextul artei Extremului Est, un cap de piatră al unui bodhisattva khmer la de franci ; în martie , un leu în piatră roșie pentru de franci și, într-o negociere împărțită în două momente între și , un mic altar budist pentru de franci buni A mai rămas un moment pe tema refuzului lui Berenson primitivismul, care într-un fel condiționase, după cum am văzut, relațiile lui cu Vignier și Rosenberg, ambii s-au aliniat în favoarea Există multe astfel de idiosincrazii mărturii şi declaraţii, atât înainte, cât şi după primul război mondial , dar aici am selectat o amintire târzie, care a apărut în în Vedere și Cunoaștere, în încercarea de a concentrați-vă pe o referință precisă: Chiar înainte de primul război mondial, un geniu al propagandei mercantile a sosit la Paris și s-a stabilit jos, la parterul unei clădiri aproape de Palais Bourbon Acolo a afișat și a arătat sculpturi în lemn negre cu forme umane și a ventrilocuit despre ele cu fraze care au fost rapid preluate de cei mai autoriți critici de artă din Paris, Londra și New York "suferea de o anumită miopie: autodidact cu o minte aglomerată de prea multă cultură livrească, el aplicate criterii antichităților artei contemporane [ ] Cu pretenția lui Rosenberg la marea artă, neocubismul a căzut în aplicarea, procesul, conformismul avangardei" DEROUET , p şi Combinația dintre pictura primitivă și arta Orientului Mijlociu și Îndepărtat era obiceiul negustorilor a timpului Am putut obține aceste date dintr-o examinare a documentației licitației la Arhivele Parisului ("Vente nÂ° , Leonce Rosenberg, Hôtel Drouot, les et mai , decharge du decembre , Product , comisar-priseur M Henri Baudoin") Trebuie să fi fost o sumă considerabilă (deşi cu siguranţă nu la net de cheltuieli), dacă ne gândim că câțiva ani mai târziu, în , fratele lui Leonce, Paul, a semnat un contract cu Matisse care prevedea o remunerație anuală fixă de de franci și de dolari (cf SiNCLAiR , p ) "Una dintre caracteristicile tale este la mare frumusețe, care a dat această bucată un aspect arhitectural" ROSENBERG - , scrisoare din aprilie ROBERTS , nr identificabil cu ROBERTS , n (în timp ce Roberts a urmărit-o în schimb până la Vignier) identificabil cu ROBERTS , n (altar din bronz aurit, dinastia Wei de Nord, secolul al VI-lea) Vezi antologizarea și comentariul din CALO , pp - BERENSON , p Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte La cine ar putea face aluzie Berenson? numele care vin imediat în minte, excluzând evident Vignier, ei sunt pe de o parte Paul Guillaume si pe de alta Jozsef Brummer primul, după episodul legendar al statuii africane afișat în fereastra garajului în care lucra, își va deschide prima galerie la rue de Meromesnil în februarie ; dar s-ar părea ciudat că Berenson, să indice acea stradă, deși nu departe de Palais de Bourbon, alesese o referință topografică pe rive gauche, ceea ce face să se gândească că locul pe care îl aveau în minte ai noștri era altul și anume galeria lui Jozsef Brummer Acesta din urmă, sosit la Paris din Ungaria împreună cu cei doi frați ai săi în , și-a început propriul activitate comerciala intr-un spatiu de pe bulevardul Raspail nr , deci chiar nu departe de Palais de Bourbon, în care vindea și artă africană și precolumbiană La izbucnirea războiului Brummer s-a mutat apoi la New York, unde va deschide unul nou galerie în , un detaliu care se armonizează cu referirea lui Berenson la recidivă expoziţie internaţională a ideilor galeristului neidentificat Revenind la achizițiile pentru colecția Villa i Tatti, o examinare a facturilor Vignier conservată în arhivele din Settignano ne permite să constatăm că în realitate închiderea de Berenson a fost mai puțin drastic față de civilizațiile precolumbiene, poate pentru că mai puțin compromisuri ale celei africane cu acele evoluții în arta contemporană pe care nu le face tolerat: în , un șarpe mexican a fost cumpărat cu de franci (ceea ce da se poate identifica cu cel expus astăzi pe coridorul de la primul etaj al Villa i Tatti), iar apoi, în anul următor, " Coupe en or, Perou (Cusco) [sic] -; figurină, racine d'emeraude [sic], art Maya -)" Descrierea unui grup de capete mexicane din Berenson, într-o scrisoare din , în cele din urmă îl prezintă pe Vignier în alternanţa obişnuită de entuziasm rapid şi melancolie bruscă Lucrările sunt ilustrate cu o gamă largă și colorată de comparații, de la Ubu Roy al lui Alfred Jarry către lumea dealerilor de artă contemporană: Mon cher Berenson Fie ca mijlocul lunii septembrie să vină repede și să-mi vezi capetele! Capetele mele mexicane Cele mai emoționante, cele mai dramatice sculpturi! Dar emoțiile, ci drame pe care nicio anecdotă, nici un gest [sic], nicio muzică nu le îngreunează Drame care bântuiau primele suflete, înainte ca toată arta să apară Unul arată ca regele Ubu, Sacha Guitry și tatăl său, Oscar Wilde, Felix Feneon [sic] (de la Bernheim Jne) când nu l-a vândut pe Matisse lui Alphonse Kann Celălalt este mai rău decât Zarathustra Ella are nasul plin de cele șapte păcate capitale ale lui Francois i Ella are buza nostalgic megatic al lui Filip al II-lea [ ] mica lume a comerciantilor de arta parizieni: afaceri, razboi, simpatie, ranchiuni În corespondența Vignier, dar și în cele ale altor comercianți cu care Berenson avea relații a întreținut o corespondență, precum Claude Anet sau mai sus menționat Leonce Rosenberg, există frecvent referiri la evenimentele comunității dealerilor de artă din vremuri de război și criză: toată lumea știe totul despre toată lumea și își comunică vestea unul altuia, desigur pentru esprit de corps, dar fără a rata ocazia de a lansa câteva barbe Și însuși Vignier a oferit o relatare amplă a conflictului, ambii exprimându-și opinia în mai multe rânduri Pentru amplasarea galeriilor Guillaume și Brummer, cf CROSNiER LECONTE , pp - Vezi ViGNiER - , rapoarte de achiziție din iulie și aprilie ViGNiER - , scrisoare din iulie Pe coridorul de la etajul I al Villa i Tatti, lângă "Șarpele mexican", un mic cap precolumbian este de fapt expus, dar rămâne de stabilit dacă ar putea sau mai puțin să fie unul dintre cele menționate de Rosenberg (într-un alt pasaj al scrisorii din aprilie menţionate anterior) şi Vignier Alexandru Nigro Studii de Memofonte viziune politică , atât prin informarea lui Berenson despre ultimele știri, cât și nu numai în relația cu ceilalți comercianților, dar și cunoscuților reciproci În scrisoarea din septembrie , după o intensificare a cererii pentru anumite împrumuturi pentru a se raporta la izbucnirea conflictului, Vignier oferă noi informații despre Lucien Henraux, nepotul parizian al lui Carlo Placci, cu care Berenson făcuse mai multe excursii în Italia, profitând de mașinile sale excelente : "Mon cher Berenson, J'ai eu aujourd'hui par KÅ"chlin - qui s'occupement ici d'Å"uvres de bienfaisance - des nouvelles de Henraux" Lucien, încă la Tours, a fost numit auxiliar și va trebui să se ocupe pentru a pregăti rezerviști pentru luptele viitoare La scurt timp mai târziu, Vignier va da vești despre Fratele lui Lucien, Albert, un băiat pentru care are "du tendre": "J'ai eu la visite d'Albert Henraux, qui est sortie de l'Hôpital definitivement gueri" la septembrie , Vignier trimite o scrisoare plina de noutati dar si de bârfă: pe lângă faptul că oferă actualizări despre Marcel Bing și Claude Anet, se oprește Leonce Rosenberg, pe care nu l-a mai văzut din primele zile ale războiului în care a defilat pătrunzându-se de parcă ar fi trebuit să plece a doua zi pe front, și că acum știe reformat și că imagineaza-ti in vacanta in Biarritz Două luni mai târziu, precum și a dat vești despre Rudolf Meyer Riefstahl (che e prigioniero di guerra in inghilterra e che a suo avviso difficilmente raggiungera gli Stati Uniti, come invece poi fara), a continuat sa coboare Rosenberg: L-am întâlnit ieri, la o întâlnire a anticariarilor, pe tânărul și chipeșul Leonce Rosenberg [ ] Rosenberg vorbește despre posibilitatea iminentă a plecării sale pe front Având în vedere această eveniment, învață să conducă o mașină, pentru că se preface că își îndeplinește datoria ca tunar-motorist Realitatea este puțin diferită Ca reformator, Rosenberg trebuie să treacă în două săptămâni înaintea unui nou comitet de revizuire Și acolo, degetul mijlociu va judeca dacă prietenul nostru a devenit din nou apt pentru serviciul armat Ma Vignier non si closed qui, giungendo a insinuare, nel , che l'insistenza di Leonce a farsi arruolare era in realta un'astuzia per eludere i forti interessi dei debiti contratti in affari: Cineva, de altfel, care și-a găsit locul este Rosenberg inutil să spun că asta băiatul nu are una dintre cele mai elementare calități care fac un soldat Dar rămâi în civil l-a obligat să plătească dobânzi de întârziere destul de mari Acest civil obere a încercat deci imposibilul pentru a realiza militarizarea Pericolul fiind să rămână anticariat, a trebuit să stea la pândă într-o uniformă Cu pași și cereri, a reușit Rosenberg este un Meudon: umflă baloane cu o pompă de bicicletă Izbucnirile găsesc o concluzie într-o scrisoare scrisă la începutul anilor douăzeci, în care Aptitudinea lui Vignier de a discuta despre politică a continuat după război, până la punctul în care Berenson i-a interzis trata aceste subiecte timp de cel puțin zece ani Vezi ViGNiER - , scrisoarea din martie Cf SAMUELS , pp , , La Paris, soții Berenson au folosit mașina lui (vezi ibid , pp și ) În frunte se aflau și cei patru fii ai lui Lucien (cf ibid , p ) ViGNiER - , scrisoare din septembrie , scrisoarea din decembrie "Delphin" de Raymond Koechlin, Albert Sancholle-Henraux se alăturase Society of Friends of the Louvre nel per poi diventarne presidente dal al Cfr FIRMA DE THE AMATEUR (care, a p VIII, nell'elogiare il suo contributo alla diffusione del gusto per l'arte orientale, il suo nome viene accostato, tra gli altri, a quelli di KÅ"chlin e Vignier) "Dragul meu Berenson În primele zile de mobilizare l-am întâlnit pe Rosenberg de sau ori A mers pe jos într-un ritm ritmic, cu pălăria în mână, ținându-și capul complet ras sus, ca unul care va fi mâine pe linia de foc Din păcate, am aflat că prietenul nostru a fost reformat Nu l-am mai văzut niciodată Nu vreau să fiu calomnios, dar cred că acest erou se află în prezent la Biarritz sau Etretat" VIGNiER - , lettera del septembrie A se vedea, scrisoarea din noiembrie ViGNiER - , scrisoare din decembrie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Vignier, în trecerea în revistă a colegilor aflați în dificultate, revine la tema lipsei de succes lui Leonce, după părerea lui, să fie atribuit mai mult lipsei sale cronice de simț al afaceri decât unui adevărat necinstit, care pare să-l atribuie lui Paul Mallon, colecționar și dealer specializat în artă bizantină, medievală și din Orientul Îndepărtat, che nel sara efectiv costretto a vendere all'asta la sua collection per bancarotta: Deci, bunul meu prieten, vei studia arta în Egipt studiezi arta? De fiecare dată când a urmează să aibă loc un meci de box senzațional, sunt publicate măsurători meticuloase ale celor doi adversarii Dar se întâmplă ca sportivul care are cele mai avantajoase măsurători să fie bătut Este că nicio măsurătoare nu se aplică calității Cu toate acestea, sunt sigur că tu veți descoperi că există mai puține piese din dinastia a IV-a în Egipt decât în cea a prietenului dvs Mallon este adevărat că cele ale numitului Mallon sunt false a vândut capete contesei de Bearn și toți Parisii, cu excepția contesei, știe că sunt falși Despre Mallon, poate știi fie că acest tânăr a cărui deferență și curtoazie ți-au îndulcit inima a depus bilanțul său - sau cel puțin a solicitat "decontarea" are aproximativ milion de active și / milioane de datorii Ne permitem să credem că acest model de [parola illeggibile; "galantarie"?; nes], această floare de [parola illeggibile; "domn" ?; nes] este poate a un fel de escroc Leonce Rosenberg al nostru se află în același caz Adică a depus și el bilanțul său Dar nu chiar necinste este mai degrabă un fel de boala cronica Presupuneți că nu incrimin și nici măcar nu glumesc doi colegi pentru că nu au făcut-o reușit Eu însumi sunt un negustor atât de mediocru încât nu prea am dreptul să mă judec cine fie că este Poate chiar și această mediocritate s-a alăturat puținei plăceri pe care o am de a o poseda m-au salvat banii de multe pericole? Sembra che l'asprezza del tempo di guerra are risvegliato quell'"insetto velenoso" di cui aveva parlato Edmond de Goncourt Ma ce ne sono comunque per tutti, non solo per Rosenberg În jurul anului , Vignier l-a informat pe Berenson că "Claude Anet este cu rușii îi intervievează generalilor a publicat un certificat în Petit Parisien care atesta că avea aventură până la de metri de l'ennemi J'ai toujours thinke que ce garcon recelait un eroi" Și încă o dată Anet îi stârnește invidia de fost scriitor când, la începutul douăzeci de ani, face reclamă în presă noului său efort literar, probabil identificabil cu romanul Quand la terre trembla, apărut în pentru tipurile lui Bernard Grasset vignier selectează cu trădare adjectivele care trebuie să-l califice pe colegul sub stindardul ingeniozității e de ipocrizie: "Claude Anet fait courir le bruit dans les journaux - dans la publicite - qu'il vient d'ecrire un nouveaux chef-d'Å"uvre Ce garcon a la naivete cauteleuse d'une nourrice normande et la cautele un peu jobarde d'un notaire du Dauphine" În cursul anului , relatează că l-a întâlnit pe colecționarul Goloubew, care e a devenit colonel rus la Reims Vignier îl ia goliard în brațe și îl face imediat o glumă despre umăr: "Je l'ai pris dans mes bras, mais j'ai eu quelque peine a the enlever de terra caucazianul cu o singură burtă Je me suis permis de lui faire remarquer que l'or de ses epaulettes n'avait pas une belle patine" Și un an mai târziu spune că o are din nou întâlnit pe Champs Elysees: aristocratul Goloubew pare acum mai puțin strălucit și amintiți-vă de Marmeladov, personajul Crime și pedepse dependent de alcool și la autocompătimire în această împrejurare ei discută despre război și Vignier le reproșează răspunderea Rusiei: VIGNiER - , scrisoare din decembrie VIGNIER - , lettera del iunie VIGNiER - , scrisoarea din decembrie VIGNIER - , lettera del iunie Alessandro Nigro Studiu Memofonte Așa că i-aș spune lui Goloubew: Cum ar fi putut rușii să uite că în principiu este - ei bine că niciunul dintre Aliați nu vrea să mărturisească asta - pentru ei că Europa este în război? mi-a raspuns: Fie! Dar dacă n-ar fi fost din cauza sârbilor, ar fi fost vorba de vreun Agadir că ar fi inventat Boche - Scuză-mă pe bătrânul meu Golou! Rusia nu ar fi mers pentru o Orice Agadir fac apel la amintirile tale [ ] Nu vă permit să uitați infine, nell'estate del , Vignier întrerupe un silent di mesi e scrive a Berenson per porre fine a uno screzio che si e verificato l'inverno precedente, di cui non si riescono ad intuire i particolari ma solo l'entita ("I was probabil the main culprit I was cu siguranță primul agresor Dar, arătându-mă în cel mai rău caz, te-am obligat să faci look your best") La dolcezza del balsamo medicamentoso proposto da Vignier e direttamente proporzionale all'asprezza dello sconto passato: "În plus, este important că nu uităm niciodată, Berenson, că tu și cu mine putem vorbi o anumită limbă, mai mult decât engleza și mai mult decât franceza - care este o limbă pur spirituală Acea limbă, că atât de puțini oameni aud, trebuie să fie exclusiv al nostru, nu crezi?" Criză creativă: Vignier și Berenson s-au confruntat Nella chiusa della lettera dedicata alle test messicane, precedentemente citata, Vignier si fa priere dallo sconforto: vorrebbe ritirarsi per potersi dedicare al libro sull'arte cinese cui think of a tempo and che sara a concern costante dei suoi ultimi anni: Anunță-mi sosirea ta cu cel puțin zile înainte Voi avea multe lucruri pentru tine a arăta Unele picturi chinezești, printre altele Cu siguranță vei putea să-mi oferi servicii excelente în SUA Am nevoie de tine să mă ajuți draga Berenson Sunt foarte obosit, mă simt fizic foarte bătrân, foarte diminuat Aș dori atât de multe de terminat cu afacerea, încât mai am cel puțin câțiva ani cărora să-i dedic lucrări dragi Și ar fi - spun asta fără modestie - păcat dacă asta nu s-ar întâmpla Daca sunt dechu de mes athletismes de nagueres, je suis au mieux de ma forme intellectuelle Atletismele de altădată sunt poate o aluzie la duelurile tinereții, pe care le au acum dat loc celor ale mintii, oricum incetinite de activitatea profesionala si chiar mai mult, in cel cursul anilor , din atribuţiile sale de expert în licitaţii şi din înrăutăţirea conditii de sanatate Dar te-ai înșela dacă te-ai gândi la un Vignier obișnuit să plângă pe umărul lui Berenson: momentele de descurajare, citindu-i corespondența, nu au fost doar ale lui prerogativă, dar l-au atacat și pe Berenson, dovadă fiind mai multe scrisori în care comerciantul încearcă să-l încurajeze și să-l stimuleze motivele crizelor criticului american sunt cu siguranță de identificat în dezacordul care îi generase colaborarea cu Iosif Duveen, care datează din , dată care coincide cu publicarea The North Italian Painters a Renaşterii , dar şi cu începutul unei conştientizări treptate a epuizării filon creator al primului sezon al reflecției sale teoretice După cum observă Rachel Cohen, ultimul în ordinea cronologică a biografilor lui Berenson, avea să fie una dintre cele mai dificile perioade din viața lui Berenson: avea să aibă cele mai multe , scrisoarea din septembrie , scrisoarea din iulie ibid , scrisoarea din iulie BERENSON Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte aventură copleșitoare și frustrantă cu Belle da Costa Greene; ar găsi scrisul chinuitor; avea să înceapă să fie angajat de Joseph Duveen; și, când va veni războiul, o va face fi nevoit să se reinventeze din nou Există, de fapt, diverse scrisori în corespondență care pot fi înțelese ca răspunsuri la Misive berensoniene cufundate în pesimism și descurajare În , într-un climat de război, a Vignier care se întoarce din doliu pentru pierderea mamei sale încurajează un Berenson care i s-a arătat descurajat față de activitatea sa critică ("J'ai ete frappe lorsque je lus a sa recepție votre letter, je suis encore frappe en la relisant du ton melancholy, du ton de renoncement avec lequel vous allusionez a vos propres travaux") Ceea ce se aşteaptă de la el - scrie el - nu și recunoașterea că a împărțit existența într-o primă destinație dedicată poverilor studiului și un al doilea scop pentru plăcerile milionarului, dar să fii activ și să creezi Poate - continuă el Vignier - descurajarea nu derivă atât din incapacitatea de muncă, cât din respingerea obiective neconsiderate la alin portretul pe care îl urmărește Vignier al criticului Berenson încă câteva aluzii surprinzătoare la obiectivele concrete care i-au determinat cercetarea, nu scutit de implicaţii financiare: dacă Berenson a fost Napoleon al picturii italiene până la Renaștere, trebuie acum să întoarcă pagina și să se gândească doar să se dezvolte, liber de conditii si scopuri practice: Mais peut-etre votre etat actuel, qui semble du decouragement, provient-il moins de votre incapacitate de travail, que d'une repugnance a l'effort devant les buts que vous proposez Peut-etre en effet ces buts ne sont-ils pas les plus hauts auxquels vous puissiez atteindre Et poate că ezitați să încercați un efort pentru că [sic] acest efort nu este cel care va pune mâna pe voi toti Ai îndeplinit o sarcină Ai fost, să zicem, Napoleon I al picturii italiene până la renasterea A fost o muncă drăguță în care ți-ai pus în joc calitățile tale naturale, perfecționate de exercițiu, în care dezvoltați un temperament Dar sunt str că există în tine mai bine și mai mult acea Este o certitudine pentru mine pentru că am notat de multe ori, câți sunteți probabil să progreseze Un temperament nu progresează: Renoir Acum, lucrările tale, până în ziua de azi, trebuie să recunoști, dragul meu Berenson, au fost condiționate, adică spune limite printr-un scop de atins Acest obiectiv era foarte departe de a fi dezinteresat [sic] Mă auzi Nu vreau să spun că ai folosit o linie a lucrării tale într-un scop venal Vreau spune pur și simplu că munca ta, ca marea majoritate a tuturor lucrărilor efectuate avea până acum un scop util [ ] Să presupunem că, în loc să atribui un final practic lucrărilor tale, le oferi pe viitor ca obiect cea mai înaltă dezvoltare a lui Berenson singur De atunci, le limitezi Molti anni dopo, nel , a una nuova crisi esternatagli da Berenson Vignier risponde in modo risoluto, fornendo un ritratto preciso, anche se forse impietoso, del dilemma interiore che corrodeva l'amico e che era stato generato - a suo avviso - dal non aver voluto saputo alege quando ancora era posibil farlo; în alte parole, sembra a fura spune Vignier, dacă puÃ² fie il Dr Jekyll sau Mr Hyde, ma non intramb allo stesso tempo: Chiar și astăzi voi scrie doar puțin despre subiectele asupra cărora vă martirizați Tu nu ai încă realizând tânăr impetuos că putem trece din planul acțiunii în planul minții dar ajuns acolo, nu se mai poate regresa Când suntem în spiritual, ne-am dezbrăcat orice interes Și aici trebuie să înțelegem cuvântul în toate sensurile de venalitate pe care le poate include [ ] Îl rănești pe Berenson pentru că nimic din ceea ce te așteptai nu sa întâmplat, pentru că COHEN , p Chi volesse ritrovare le atmosfera della Boston dei tempi del giovane Berenson, potra anche leggere, della stessa autrice, alcuni dei ritratti raccolti nel volume Un incontro casuale (COHEN ) VIGNIER - , scrisoare din martie ibidem Alessandro Nigro Studiu Memofonte nu ai nicio acțiune asupra mersului lucrurilor, pentru că nici lucrurile, nici oamenii nu au urmat sfatul tau Știi cu ce stimă intelectuală te țin Știi că ești un dintre foarte puțini cu care sunt de acord să mă deschid [ ] trebuie să alegi, a trebuit să alegi, pentru că deja nu ai nu mai pot trebuia să fii Napoleon I și să disprețuiești pe Berenson Sau trebuie să fii Berenson și participă la spectacol, nimic mai mult Și dacă mai ai pasiune - și cât mai ai! - pune-o în slujba, cu umilință, în slujba spiritului Și mă opresc acolo casa mea Una signora americana all'assalto di Villa i Tatti Ma i colpi di fioretto tra i due amici si contano da ambo the party La începutul anului , Vignier scrive che e felice di rincontrare presto Berenson a Parigi, promettendogli în glumă "toutes les seances d'escrime" care va dori , dar în realitate un adevărat jab va fi el cel care îl primește, doi ani mai târziu, de la un Berenson care se restabilește cu distanțe ferm Episodul poate fi reconstituit datorită a trei scrisori trimise în luna iunie : Vignier a întâlnit o doamnă americană "agresiv de bucuroasă", doamna Lilienfeld, care dorește să vândă un tablou italian care, cu excepția câtorva picturi, i-a plăcut destul de bine și pe care îi cere politicos criticului să-l coteze Cheltuiește puțin mai mult de unul saptamana si negustorul raporteaza ca doamna nu s-a inima inaintea judecatii negativ din Villa i Tatti: "Mon cher Berenson J'ai transmis a la jolie Mrs Lilienfeld scrisorile tale Elle dit que peu lui importe că son tableau soit bon ou mauvais Est-ce ou non un Correge? C'est ce qu'elle voudrait savoir" Şi oricum doamna Lilienfeld - continuă ea - intenţionează plecă cu soțul ei la Florența în câteva zile pentru a-i arăta pânza Berenson Datorită celei de-a treia scrisori ( iunie) se poate reconstitui că era din Villa i Tatti a trimis imediat o telegramă pentru a evita sosirea doamnei întreprinzătoare, pe care însă Vignier îl citește târziu, la întoarcerea dintr-o ședere în Barbizon; prin urmare comunica de după ce a trimis imediat o telegramă pe rând doamnei Lilienfeld, "qui n'a pas reagi il s-ar putea deci să fi plecat deja" Urmat de scuze și de hilaritatea pe care Vignier o întreține acum exact opusul a ceea ce scrisese el în prima scrisoare, adică pretinsul Correggio nu-l convinsese deloc: "Doamna ți-a scris deja și era o idee fixă la acest cuplu să-ți arăt tabloul - care m-a lăsat, te-ai dăruit raportează, fără emoție" Trucuri de negustor Dar Vignier a înțeles că de data aceasta a făcut pasul următor lungo della gamba și își stropește cenusa pe cap: "M-am implicat în această chestiune doar în sperând că scrisoarea dumneavoastră [ ] ar fi suficient de descurajatoare [ ] Sper ca esti sorti sans trop de dommage de cet ennui, dont je suis, si vous voulez, une des causes, mais de toutes la plus involontaire" modestia gorilei Această prezentare generală a corespondenței Vignier poate fi încheiată cu scrisoarea din Iulie , care marchează apogeul relației sale cu Berenson: de la Villa i Tatti - s-ar părea să înțeleg - și în sfârșit a sosit o scrisoare care anunță poate un nou proiect și că cu toate acestea, comunică pozitivitate și optimism; înainte de a răspunde, Vignier a ţinut-o timp de a lună pe inimă, cuprins de o modestie - explică el - care este uneori prezentă și la gorilele bătrâne ViGNiER - , scrisoare din martie , scrisoarea din ianuarie , scrisorile din , și iunie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Scrisoarea lui Berenson era ca o rafală de vânt purificatoare și energizantă ("quel beau coup d'alyse"), iar Vignier este mândru că în acel moment de entuziasm criticul a avut s-a gândit la el: cum să-și sigileze vizual prietenia, adaugă el - caz unic în toată corespondența - un desen al unui pod mic (Fig ), poate chiar o amintire a acelor di Hokusai e Hiroshige che da giovane aveva fatto conoscere al public parigino nelle mostre curate presso il Musee des arts decoratifs di Paris, ma qui certo inteso come poetica metafora del loro intenso, anche se a volte contrastato, raport: Dragul meu Berenson Am o scrisoare de o lună de la tine în inima mea Nu i-am răspuns încă Cam modestie care se vede uneori la gorilele bătrâne O scrisoare ca a ta la fiecare zece ani mi-ar fi de ajuns ca dinamism, ca [parola nelegitim; nes]; ca un aspirator Ce frumoasă lovitură de analiză Bănuiesc că ziua aceea [disegno di un ponte; nes] că mi-ai scris, ai descoperit tocmai în tine unele dintre aceste posibilități neașteptate Sunt mândru că te-ai gândit la mine în acest moment de euforie Cu sinceritate Vinicultor ivi, lettera del iulie Alessandro Nigro Studiu Memofonte Fig : Claude Anet (al doilea de la dreapta) în Persia De la: La Perse en automobile ( ) Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Fig : Negustori de covoare din Teheran De la: La Perse en automobile ( ) Alexandru Nigro Studii de Memofonte Fig : Villa i Tatti: unul dintre covoarele vândute de Claude Anet lui Bernard Berenson în (Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și a colegilor al Colegiului Harvard) Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Fig : jos: reproducerea unui detaliu al sulului chinezesc din colecția Berenson din catalog a expoziției de artă orientală organizată de Charles Vignier (Catalogue de l'exposition d'art oriental: Chine, Japonia, Perse, Paris , pl XIV) Fig : Detaliu al scrisorii lui Charles Vignier către Bernard Berenson, iulie (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea Președinte și colegi ai Colegiului Harvard) Alessandro Nigro Studi di Memofonte BIBLiOGRAFiA DUPA O SUTA DE ANI După o sută de ani: Expoziția din "Meisterwerke Muhammedanischer Kunst" reconsiderată, a cura di A Lermer, A Shalem, Leida-Boston ANET C ANET, Les Roses d'ispahan La Perse en automobile: a travers la Russie et le Caucase, Parigi ANET - C ANET, lettere a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti The Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) ANET C ANET, Feuilles persanes, Parigi BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de pictură islamică de la Villa i Tatti: mameluci, ilkhanid, și Miniaturi Timurid timpurii Partea I, "Arta orientală", , , , p - BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de pictură islamică de la Villa i Tatti: Turkman, Uzbek, și miniaturi safavide Partea a II-a, "Arta orientală", , , , pp - BASSANI-PUDRĂ E BASSANI, J -L PAUDRAT, Note it its a "torso", în C EiNSTEiN, Black Sculpture, Milano (ediția originală Black Plastic [ ], Berlino ), pp - BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI MOTINIȘIRE Bernard Berenson: Formation and Heritage, curatoriat de J Connors, LA Waldman, Cambridge (MA) BERENSON B BERENSON, The North Italian Painters of the Renaissance, New York-Londra BERENSON B BERENSON, A Sienese Painter of the Franciscan Legend, Londra BERENSON B BERENSON, Seeing and Knowing, Londra BERENSON M M BERENSON, scrisoare către Judith (Michliszanski) Berenson, noiembrie Familia Berenson lucrări, - MS Am ( , foldere - ) Biblioteca Houghton, Universitatea Harvard, Cambridge, (MA) Disponibil online la http: nrs harvard edu urn- :FHCL HOUGH: ?n= Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte BERENSON M M BERENSON, Diari, anno (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Universitatea Harvard Centrul pentru Studii Renașterii Italiene, prin amabilitatea președintelui și a colegilor de la Harvard Colegiu) CALO MA CALO, Bernard Berenson și secolul al XX-lea, Filadelfia CASARi M CASARi, Bernard Berenson și cultura islamică: gândire și temperament, în BERNARD BERENSON: FORMATIUNEA SI PATRIMONIUL , p - CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL Catalog de l'exposition d'art oriental: Chine, Japon, Perse, Catalogo della mostra, a cura di C Vignier, COHEN R COHEN, Un incontro casuale Le vite intrecciate di scrittori e artisti americani ( - ), Milano (ediția originală A Chance Meeting: vieți împletite ale scriitorilor și artiștilor americani, - , Londra ) COHEN R COHEN, Bernard Berenson: a Life in the Picture Trade, New Haven-Londra COLECTING CHINA Collecting China: The World, China, and a History of Collecting, a cura di V Rujivacharakul, Newark (DE) COLECȚII DE M CHARLES ViGNiER Colecțiile lui M Charles Vignier consistante în sculpturi, picturi și obiecte de artă antice de l'Asie, ainsi numai în câteva piese de artă egipteană, artă neagră și artă aztecă, Catalogo della mostra, a cura di C Vignier, Paris CROSNIER LECONTE M -L CROSNiER LECONTE, De la Avenue de Messine la Orangerie des Tuileries: colecția comerciantului de artă Paul Guillaume ( - ) sau avatarurile unui muzeu de vis din , "Bulletin de la Société de istoria artei franceze", , p - DEROUET C DEROUET, cubismul "albastru orizont" sau corespondența unui neutru, Juan Gris, și a unui soldat, Leonce Rosenberg între și (introduzione), în Juan Gris Corespondență cu Leonce Rosenberg - , curatorie C Derouet, Paris , pp - DUMOULIN M DUMOULIN, Stocleţii Microcosmos al ambițiilor și pasiunilor, Bruxelles FeNeON F FeNeON, Charles Vignier, "Oamenii de astăzi", Vi, , , pp - Alessandro Nigro Studiu Memofonte FRY-VIGNIER R FRY, C ViGNiER, Noile excavații la Rhages, "Burlington Magazine for Connoisseurs", , , p - EGE M GEE, Dealers, Critics, and Collectors of Modern Painting: Aspects of the Parisian Art Market Between și , New York Guerin M GUeRiN , Moștenirile lui Rayomnd KÅ"chlin la Muzeele Franței, Paris JAKO Bi M JAKOBi, Problema cosmopolitismului artistic la Parisul anilor Leonce Rosenberg și galeria L'Effort moderne, în Artiști străini la Paris De la sfârșitul Evului Mediu până în anii , cura di M -C Chauddonneret, Berna , pp - IOAN R JEAN, O colecție de artă asiatică Colecția Victor Goloubew, "Artele", , , pp - - KELEKiAN - D KELEKiAN, scrisori ale lui Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti The Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard Fellows of Harvard College) KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, Colecția Gillot, "Artele", ii, , , pp - KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, scrisoare către Bernard Berenson, septembrie (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, Eugene Mutiaux, "Asian Arts Review", iii, , pp - KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, Amintiri ale unui vechi iubitor de artă din Orientul Îndepărtat, Chalon-sur-Saône LABRUSSE R LABRUSSE, Islamofili Europa Modernă și Artele Islamului, Paris CABINETUL AMATORILOR Cabinetul amatorului organizat de Societatea Prietenilor Luvru în memoria președintelui său MA-S Henraux, Catalogo della mostra, Paris MARIANO N MARiANO, Patruzeci de ani cu Berenson, Londra Bernard Berenson, Charles Vignier și comerciant de artă orientală la Paris Studiu Memofonte HAMMER-VEVER G MARTEAU, H VEVER, Miniaturi persane preluate din colecțiile lui [ nomi] și expuse la Muzeul de Arte decorative, Catalogo della mostra, Paris MARTIN FR MARTiN, Pictura și pictorii în miniatură ai Persiei, Indiei și Turciei, de la la Century, i-ii, Londra MESSINA MG MESSiNA, Muzele de peste ocean Exotismul și primitivismul artei contemporane, Torino Migeon G Migeon, Manuel d'art musulman, ii, Les arts plastiques et industriels, Paris MOULIN R MOULiN, Le marche de la peinture en France, Paris NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Comerțul cu obiecte de artă în Iran prin corespondența Vignier ( - ), Teză de licență, Universite de la Sorbonne Nouvelle Paris III, NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Marșul artei în Iran la începutul secolului XX prin corespondență Vignier, în Fifth European Conference of Iranian Studies, Atti del convegno (Ravenna ), a cura di A Panaino, R Zipoli, ii (Classical & Contemporary Iranian Studies), Milano , pp - NAUROY G NAUROY, L'ecriture du massacre en litterature entre histoire et mythe Des mondes antiques a l'aube du XXe secol, Berna PiERSON S PiERSON, Colecționari, colecții și muzee: domeniul ceramicii chinezești în Marea Britanie, - , Berna PUT M PUT, Plunder and Pleasure: Japanese Art in the West - , Leida RiVieRE - G -H RiVieRE, tre lettere a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru Studii Renașterii Italiene, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson ( - ) et la France, Tesi di Laurea, Universita di Aix-en Provence, AA ROBERTS LP ROBERTS, Colecția Bernard Berenson de Artă Orientală de la Villa i Tatti, New York Alessandro Nigro Studi di Memofonte ROCKE M ROCKE, "Un fel de vis de extaz" Bernard Berenson, Orientul și moștenirea Villa i Tatti, în Florența, Japonia și Asia de Est, Proceedings of the Conference (Florența, - martie ), editat de A Boscaro, M Bossi, Florența , pp - ROSENBERG - L ROSENBERG, de scrisori către Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Legend, Cambridge (MA)-Londra SINCLAiR A SiNCLAiR, , rue la Boetie, Milano (edizione originale , rue la Boetie, Parigi ) SiReN O SiReN, A Chinese Stone Lion, "The Burlington Magazine for Connoisseurs", XLVii, , , p , - STREHLKE CB STREHLKE, Bernard Berenson și arta asiatică, în BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI PATRIMONIUL , p - Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER Scrisorile lui Bernard Berenson și Isabellei Stewart Gardner - , a cura di R van N Hadley, Boston Torma M ToRMa, Enchanted by Lohans: Osvald Siren's Journey into Chinese Art, Hong Kong , pp - TROELENBERG EVA-MARiA TROELENBERG, Framing the Artwork: Munich and the image of islamic Art, în DUPĂ O SUTA DE ANI , p - VERNOiT S VERNOiT, Artă și arhitectură islamică: o privire de ansamblu asupra burselor și colecționării, c -c , în Descoperirea artei islamice: savanți, colecționari și colecții, - , a cura di S Vernoit, Londra , p - VEVER - H VEVER, La Bjouterie Francaise au XiXe siecle ( - ), i-iii, Parigi - (reproducere anastatică Florence ) ViGNiER a C ViGNiER, Centon, Paris ViGNiER b C ViGNiER, Album de verses et de proses, Bruxelles Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte ViGNiER - C ViGNiER, de scrisori și facturi trimise lui Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Vila i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președinte și membri ai Colegiului Harvard) ViGNiER - C ViGNiER, lettere e documenti inviati a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și a colegilor colegiului Harvard) ViGNiER - C ViGNiER, lettere inviate a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) ViGNiER C ViGNiER, Melodrames archeologiques, "Cahiers d'art", , , p - YASHiRO Y YASHiRO, O copie cântată a sulului "Ladies of the Court" de Chou Wen-chu (chineză, cinci Dynasties), "Bijutsu Kenkiu" (The Journal of Art Studies), , , pp - YASHiRO AND BERENSON Yashiro și Berenson: Istoria artei între Japonia și Italia, Mostra on-line, (http: yashiro itatti harvard edu scrisoare- ) WEiSBERG GP WEiSBERG, S Bing în America, în The Documented image: Vision in Art History, a cura di GP Weisberg, LS Dixon, Syracuse (NY) , pp - Alessandro Nigro Studii de Memofonte ABSTRACT Relația lui Bernard Berenson cu comercianții de artă orientală din Paris este martoră dintr-un corpus substanțial de scrisori (c - , cu excepția celui al lui Charles Vignier extinzându-se până în ) care până astăzi nu a făcut niciodată obiectul unei analize cuprinzătoare e temeinic Acest articol examinează principalele probleme și probleme abordate în mai multe corespondențe, și în special în cea a lui Vignier, cu care Berenson formase o legătură care a depășit relația comercială: detalii foarte interesante apar pe colecția Villa i Tatti, despre interesul lui Berenson pentru arta orientală și crizele acesteia personali, ma anche sul mondo del collezionismo orientale a Parigi nei primi due decenni del Novecento, sulle rivalita tra mercanti e sulle loro difficolta in tempo di guerra Relația lui Bernard Berenson cu dealerii de artă asiatici din Paris, mergând de la aproximativ până în , cu unele excepții, nu a fost niciodată examinat în detaliu până acum Un grozav varietate de teme pot fi identificate și urmărite în corpus acestei corespondențe și în special în scrisorile lui Charles Vignier ( - ) Relația lui cu Berenson a început fapt mult dincolo de interesele comerciale înguste și o lectură atentă a scrisorilor sale oferă o o perspectivă interesantă asupra pasiunii lui Berenson pentru arta orientală, colecția sa de artă și personalul său criză ca critic de artă În același timp, aceste scrisori aruncă și o nouă lumină asupra lumii dealerilor și colecționari de artă asiatică din Paris înainte și după primul război mondial ï"¿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral FONDAZiONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Barbara Cinelli, Tiziana Serena Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Arta si fotografia in era gravurului Teme și metode ale unei noi tipologii a surselor pentru istoria vizuală contemporană B Cinelli, T Serena, Editorial p A Tori, "Generația X": istorie și transformări prin revistele de un fototext cu mai multe mâini p C Fabi, Diseminarea sculpturii după al doilea război mondial: lucrări și artiști pe şi în afara paginilor revistelor p M Camilli, Scoop on the bandit Giuliano by ivo Meldolesi: negatives, imagini fotomecanice și legende în reviste p L D'Angelo, Reconstruirea Italiei prin imaginea artiştilor: il cazul lui Giacomo Manzù p L Valente, Biografia politică a obiectului fotografic Revista ilustrată a CGiL "Lavoro" şi arhiva acesteia p C Brandani, Transformarea modelelor auctoriale în reviste fotografie în anii p L iamurri, pensula din ochi Pop art pe reviste, înainte și după Bienala din str V Russo, Artă grafică și multiplicată prin paginile "L'Espresso" - str E Salza, Vertijul citatului în "Reprodusări înmulțite" Umberto Eco despre "L'Espresso" în anii șaptezeci str M Binazzi, Lamentatrice de Franco Pinna, de la lovitura la transformări în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - str E Bellini, "Living with art": casele artiștilor ca model pentru colecție din interioarele fotografiate ale "Casa Vogue", - str ARTĂ & LIMBAJ B Fanini, De la inventie la carton Note asupra lexicului artistic al Leonardo str Barbara Fanini Studii de Memofonte DE LA INVENȚIE LA CARTON NOTE DESPRE LEXICONUL ARTISTIC LUI LEONARDO Și limba ta va fi împiedicată de sete și trupul tău de somn și foame, înainte de a vorbi demonstrezi ceea ce pictorul îți demonstrează într-o clipă pasajul citat, cu siguranță celebru, aparține acelui fragment lung adunat în Cartea de pictură a lui Leonardo în care se celebrează superioritatea imaginii artistice asupra poeziei The raționamentul începe la rece, cu o argumentare riguroasă de natură cvasi scolastic: Imaginația nu vede o excelență așa cum o vede ochiul, pentru că ochiul primește specia, sau asemănări ale obiectelor, și le dau la impresie, și din ea impresionează bunul simț, și acolo si judecat Treptat, totuși, tonul se încălzește, iar demonstrația lui Leonardo se bazează pe observații de o mai mare eficacitate expresivă, mai puțin științifice și mai familiare: [ ] lucruri infinite pe care pictorul le va face, pe care nu le va putea numi cuvinte, pentru că nu are cuvinte potrivite celor Acum nu vezi că dacă pictorul vrea să se prefacă animale, sau diavoli în iad, cu câtă abundență de invenții cheltuiește? Care este cel care nu vrea să piardă primul auzi, miros și pipăi ce să vezi? Pentru că cine pierde să vadă este ca cineva care este alungat din lume, pentru că nu o mai vede, nici nimic al ei, iar această viață este sora morții Am vrut să încep aceste note ale mele pe lexicul artistic al lui Leonardo prin pasajul citat deoarece imaginea poetului care stăruie în scris, învins de către Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Această scurtă contribuție a mea este propusă ca o continuare ideală și aprofundare a unora dintre temele abordate de Marco Biffi în articolul publicat în numărul precedent al acestei reviste, intitulat Câteva prime observații despre limbajul artistic al lui Leonardo Prin urmare, mă refer la această lucrare pentru o reconstrucție generală a hinterlandului cultural e limbajul în care se dezvoltă lexicul arhitectural și pictural al lui Leonardo și pentru o evaluare a rolului realizată, în cadrul acestei panorame, de reflecția lui Vinci Leonardo da Vinci, Cartea picturii, Urbinate Codex lat al Bibliotecii Apostolice Vaticane, c citez din ediția editată de Carlo Pedretti cu transcriere critică de Carlo Vecce (cf LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , i, p ) Pentru povestea compoziției textului și problemele autenticității, cf mai jos, p Lucrarea lui Leonardo poate fi consultată în întregime și prin baza de date E-LEO (Arhiva Digitală pentru consultarea manuscriselor renascentiste despre istoria tehnologiei si stiintei, www leonardodigitale com), creat din Biblioteca Leonardiană din Vinci textul, ca și celelalte disponibile pe site, poate fi citit direct pe reproduceri fotografice digitale sau prin transcriere De asemenea, un motor de căutare vă permite efectuează interogări prin formular (în acest sens, vezi BiFFi , p , nota ) LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, p interesant aici este folosirea lui impressiva, termen pe care Leonardo se ia tocmai din lexicul scolasticii pentru a indica facultatea de a percepe "impresii" În fața imaginaţiei, facultatea impresionantă este net superioară, deoarece, prin ochiul care observă obiectele naturale și le transmite imaginea, reușește să depășească bunul simț și să nu se oprească la memorie: "cu alte cuvinte, este un proces de depășire a imitației până la identificarea excelenței lucrurilor" (DA, sv impresionant) Rețineți, totuși, că impresionantul (sau impresionantul) poate avea și un sens mai semnificativ la Leonardo specializat: pe lângă "facultatea de a percepe", termenul poate indica, în special, "organul fizic al percepției" coincid cu ventriculul cerebral anterior sau situat între acesta şi nervul optic' Iau această informație din glosarul referitor la terminologia perspectivei și opticii lui Leonardo tocmai creat de Margherita Quaglino (Universitatea pentru Străini din Siena), acum aproape de publicare Pentru o actualizare despre celelalte Glosare leonardiene în curs, cf BiFFi , p , nota tonul dezbaterii asupra superiorității picturii devine și mai presant în paginile următoare: "Qual O, iubite, îți va pune poetul în fața în cuvinte adevărata efigie a ideii tale cu atâta adevăr cât va face pictorul? Care va fi cel care vă va arăta locuri cu râuri, păduri, văi și peisaje rurale, unde sunt reprezentate plăcerile tale din trecut, cu mai mult adevăr decât pictorul?" (LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , i, p ) De la inventie la carton Note despre lexicul artistic al lui Leonardo Â Studii de Memofonte foame și sete, cu stiloul "consumat" de căutarea perenă a "cuvintelor potrivite", am paradoxal ne-a făcut să ne gândim la Leonardo însuși Poate că nimeni nu știa mai bine decât el atât de aproape greutățile scrisului, "foamea de cuvinte" , adică căutarea neîncetată a lexic mai eficient, sau dificultatea de a "atașa pe ceilalți" , autorii, pentru a da profunzime și credibilitate la scrierile cuiva: listele lexicale lungi ale Trivulziano a adunat prin exercitarea pacientului disciplinei derivationis , eforturile pentru alcătuiește o bibliotecă personală , precum și încercări (foarte inutile, de fapt) a începe un studiu al limbii latine Se dezvoltă întregul curs de formare Leonardo în dialectica "omului fără litere" care decide să devină om de litere, a inginerului care măsura cu artele de răscruce, ale artistului care caută cuvântul motivul capacității mai mari de evocare a picturii față de scris, de altfel, poate fi considerat un topos caracteristic al literaturii artistice renascentiste în general, Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â "Penita ta va fi uzată înainte de a descrie pe deplin ceea ce pictorul te reprezintă imediat cu al lui știință" (ivi, p ) Expresia fericită este a Mariei Luisa Altieri Biagi, o savantă căreia îi datorăm primul studiu sistematic al limbii Leonardian, încă fundamental: eseul, publicat pentru prima dată în cu titlul Considerations on Limba lui Leonardo ("Notiziario vinciano", , pp - ), poate fi citit acum în ALTiERi BiAGi Citatul este preluat din p Vezi E-LEO, cod Atlantic, c După cum scrie Carlo Vecce, "problema este capitală, pentru că Leonardo locuiește acolo întreprinderea sa intelectuală în timp și spațiu a umanismului, a unei civilizații care își are fundația pe conceptul de redescoperire a tradiţiei clasice, şi de refacere filologică a înţelepciunii vechilor" (cf VECCE , p ) Disciplina derivației sau "metoda derivată" este un adevărat exercițiu de consolidare a lexicului Latină bine cunoscută în epocă și practicată mai ales în școala medievală, care își stabilise metoda și normele, dar și aplicat pe scară largă în științe umaniste Acest exercițiu a constat în esență în aducerea oamenilor elevului cuvintelor după afinitatea lor de origine pentru a le putea înțelege rapid sensul e memorează-l Citiți ce a recomandat "maestrul" lui Leonardo, Cristoforo Landino într-un binecunoscuta oratorie: "Toată lumea vede că, dacă vrem să îmbogățim această limbă, avem nevoie de cuvinte latine în fiecare zi, nu forțând natura, să derive și să conducă în limba noastră" (cf LANDiNO CARDiNi , p , cursivele mele) Pentru rolul metodei derivaționale în parcursul educațional al lui Leonardo, vezi mai ales MARiNONi - , i, pp - Necesitatea stabilirii unui dialog obositor cu "altori" îl face pe Leonardo, începând din anii - , la să cumpere și să citească cărți și să formeze o bibliotecă "de tot respectul pentru un "analfabet"" (cf VECCE , p ) Articolul lui Carlo Maccagni dedicat binecunoscutului este cu siguranță fundamental pentru biblioteca Vinciano lista cărților cuprinse în cc v și din cod al Bibliotecii Naționale din Madrid (cf MACCAGNi ) În contextul studiilor despre formarea sa culturală, mai general, pe lângă studiile menționate mai sus ale lui Marinoni (cf MARiNONi - ), cercetarea lui Eugenio Garin publicată în în prilejul celui de-al cincilea centenar de la nașterea artistului (acum în GARiN , pp - ) și articolul de Carlo Dionisotti, care abordează problema culturii sale în raport cu lumea literară plină de viață a Renașterii italiană (vezi DiONiSOTTi , p - ) primele texte care documentează în mod concret eforturile lui Leonardo de a învăța literele datează în prima jumătate a anilor şi coincid cu notele gramaticale cuprinse în Manuscrisele Hei (derivate, după cum a intuit deja Edmondo Solmi, din Rudimenta Grammatices a lui Niccolò Perotti; cf MARiNONi - ) Cu toate acestea, prezența titlurilor gramaticale elementare (de exemplu, "Donato vulgare e llatino", "Donadello", "Guerrino", "cartea regulilor latine de Franc(esco) din Ur(bino)", "Doctrinal latin", "Plissciano gramatico", "regulile lui Perotto") din lista de cărți din Madrid menționată mai sus, întocmită în jurul anului , confirmă ceea ce rezultatele obținute până atunci erau încă rare și, în același timp, cât de mult era încă în viață al lui interes, la peste cincizeci de ani, pentru învăţarea limbii latine (cf MACCAGNi , p - ) Pe relația dintre Leonardo și latină, și un rezumat bibliografic pe acest subiect, cf BiFFi , pp - Celebra autodefinire și în cod Atlantic, c v (cf E-LEO) Cei care sunt cel puțin familiarizați cu producția literară a lui Leonardo nu pot să nu-și amintească amintirea la eforturile stilistice ale fabulelor, la solemnitatea Profețiilor sau la perspicacitatea Facezielor, la fragmentele poetice și la sofisticarea descrierilor Potopului sau Sitului lui Venus Nu voi intra mai departe în subiect, departe de interesele noastre, referindu-ne la volumul Scrieri literare ale lui Leonardo editat de Augusto Marinoni: deși este o ediție populară, este deosebit de apreciat comentariul la texte, ceea ce o pune bine în lumina, printre altele, a metodei de scriere a lui Leonardo, a gândurilor de după și a tuturor eforturilor depuse pentru atingerea unei forme literare adecvate (cf LEONARDO DA ViNCi MARiNONi ) Barbara Fanini Studii de Memofonte întrucât Michelangelo însuși a recurs la ea, așa cum subliniază Valeria Della Valle în a contribuție esențială la tema noastră : chestionată de Varchi asupra vechiului controversa dintre pictura si sculptura, artistul din Caprese si-a cerut scuze pentru concizia propriei sale argumente care spun că "este nevoie de mai mult timp decât realizarea cifrelor" "Răspunsul grăbit al Michelangelo", scrie savantul, nu l-a convins pe Roberto Longhi, care nu putea "să dea de la sine înțeles această ridicare din umeri tocmai de cei care, la nevoie, au știut să lucreze foarte bine chiar și opera de cerneală'" Cu siguranță și, în orice caz, acea atenție acordată cuvintelor artiștilor era puțină, nu numai de cei direct implicați, dar și de codificatorii oficiali ai limbii Așadar, iată-ne la unul dintre punctele cheie ale discuției noastre Rari și izolați erau, în sus foarte recent, contribuţii ale lexicografilor şi istoricilor limbii în comparații ale acestui sector terminologic special Înăuntrul acesta nu aglomerat și panorama încă proaspătă a studiilor, deci, și mai lipsită este atenția acordată lexicului tehnico-artistic del Vinciano : motivele acestei reticențe istorice - decât pentru adevăr ele privesc limbajul lui Leonardo la toate nivelurile, cu cel tehnico-științific în frunte - sunt a fost deja rezumat pe larg de Marco Biffi în articolul menționat mai sus publicat în numărul precedent al acestui jurnal, la care mă refer cu plăcere aici va fi suficient să sunați înapoi atenţie la faptul că, din moment ce Valeria Della Valle a denunţat acea stare de fapt, adică din , cu siguranță situația s-a schimbat Disponibilitatea de noi contribuții - a pornind de la același eseu al cărturarului până la foarte recenta lucrare a lui Matteo Motolese, de asemenea, esențial pentru o actualizare bibliografică - și a instrumentelor de investigație, (în special IT) din ce în ce mai complet și mai eficient , permite astăzi investigarea într-un fel Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Vezi DELLA VALLE , p "Este suficient ca, ambele venite din aceeași inteligență, adică sculptura și pictura, să le poți face să facă un pace bună împreună și lăsați atâtea dispute, pentru că este nevoie de mai mult timp decât să faceți cifrele Cel care a scris acel tablou era mai nobil decât sculptura, dacă l-aș fi înțeles atât de bine celelalte lucruri pe care i le-a scris, cel servitoarea mea lucruri infinite, și nu mai spuse, ar fi de spus despre științe asemănătoare, dar, așa cum am spus, mi-ar plăcea prea mult timp și am puțin, pentru că nu numai că sunt bătrân, dar sunt aproape la numărul morților Dar te rog să mă ai pentru scuzat, și vă laud și vă mulțumesc atât cât știu și pot pentru prea multă onoare pe care mi-o faceți și nu se cuvine la mine", vezi BAROCCHi - , i, p (italicele mele) DELLA VALLE , p Fundamental, pentru o privire de ansamblu asupra problemei relației dintre lexicul artei și lexicografie, BAROC Lipsa de interes a lexicografilor pentru Vincian și, s-ar putea spune, scrierile istorice este confirmată în atitudinea de prudență suspectă deținută, printre alții, de înșiși academicienii Crusca Citiți, în în acest sens, ceea ce Michele Colombo a scris (în mod anonim) academicienilor în : "Cum de Accademici della Crusca sunt sfătuiți să citeze o lucrare în vocabularul lor [Tratatul de pictură de Leonardo, ed ] de acest fel? Autorul a stabilit acele teorii pentru tine și a împrăștiat acele lumini concura pentru acest subiect, a dezvăluit secretele subterane ale artei, având în vedere cele mai frumoase și mai utile învățături și întregul răspândit cu cea mai mare ușurință, grație și claritate a stilului" Această propunere este cuprinsă în binecunoscutul Catalog al unor lucrări ținând de științe, părți și alte nevoi umane, care, deși nu sunt menționate în vocabularul Crusca, merită pt luarea în considerare a limbii (cf LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , i, p ) Vezi BiFFi , pp - opera lui Matteo Motolese trasează istoria lexicului tehnico-artistic italian de la primele mărturii până la publicarea tipărită, care a avut loc în Franța în , a Tratatului de pictură al lui Leonardo La fel de sugerează același titlu - limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ) -, cercetează cărturarul dezvoltărilor acestui sector terminologic special al nostru cu un ochi constant pe succesul asupra i frontierele naționale de-a lungul secolelor (cf MOTOLOSE ) În ceea ce privește lexicografia, de exemplu, Trezoreria limbii italiene a origini (TLiO), elaborat de Opera del Vocabolario italiano (institutul CNR), disponibil online pe site-ul www vocabolario org, de pe care se poate accesa atât partea deja publicată, cât și întreaga bază de date de text, ambele actualizate continuu Deficiențele instrumentelor lexicografice tradiționale în domeniul tehnic arta, în special, poate fi acum completată consultând corpurile ATiR, Teoreticieni artei din Italia De la inventie la carton Note despre lexicul artistic al lui Leonardo Â Studii de Memofonte dezvoltarea limbajelor noastre artistice și, în consecință, a mai bine încadrați-l pe cel al lui Leonardo, evaluându-l cu o marjă de aproximare mai mică relația cu tradiția preexistentă, pe de o parte, și sfera inovativă actuală, pe de altă parte Din punct de vedere metodologic, după cum sa subliniat deja, Cartea Picturii de Leonardo reprezintă o sinteză între acea tendință care din tradiția scufundată a învățăturile atelierului merg până la tratatul lui Cennini și, pe de altă parte, decorul teoria proiectului lui Alberti, care a privit pentru prima dată pictura prin rigurozitate fundamente matematice După cum scrie Della Valle, "de-a lungul unui secol am trecut tradiția atelierului, care a transmis tehnicile de compunere a culorilor, secretele sfaturi meșteșugărești și "etice" cu privire la viața pictorului, la observarea directă a fenomenelor" , adică cu alte cuvinte, la fundamentul picturii ca știință, ca formă de cunoaștere autonom bazat pe reguli universale O revoluție teoretică care, desigur, nu poate nefiind avut repercusiuni nici asupra lexicului Leonardo și tradiția cenniniană În Cartea Picturii se poate recunoaște, din punct de vedere, moștenirea tendinței lui Cennini terminologice, mai ales în contextul denumirii tehnicilor picturale, culorilor sau Instrumentele de comerț Nu este de mirare, de exemplu, că intersecțiile dintre lexicul pictorului ale Colle di Val d'Elsa și ale lui Leonardo sunt reprezentate prin termeni precum împrejurimi "contur, trăsătură exterioară a unui desen" (Cennini: "înainte de a contura împrejurimile astfel, eliminați numita perie, cu verdaccio du-te retusand firele de par" ; Leonardo: "are numai în acest profil pentru a aminti împrejurimile membrelor, unde mușchii sunt prea înalți" ) și relief "efect volumetric obținut prin pensule ușoare" (Cennini: "Și așa, urmărind lumina din ce mână este, dă uşurarea ta şi întunericul, după motivul dat" ; Leonardo: "pentru the ca mărire de umbre și lumini chipul are o mare relief, iar în partea iluminată umbrele aproape insensibil, iar în partea umbrită li lumi aproape insensibil" ); de la verbe ca bozzare "a schița" (Cennini: "du-te să pozezi și să schițezi, dându-i acea formă sau uman sau animal pe care îl ai în minte do" ; Leonardo: "schiţarea poveştilor este gata, iar membrulizarea nu este prea terminată; este mulțumiți-vă doar cu site-urile membrilor lor, pe care apoi le puteți termina [le] după bunul plac" ), ieși în evidență "iasă în evidență pe fundal" (Cennini: "Această culoare este bună uscată, cu tempera gălbenușuri de ou, să facă pomi și legume [și] să tabără" ; Leonardo: "și dacă un astfel de câmp va fi mai puțin alb decât culoarea care sălășluiește în el, atunci locuitorul se va evidenția singur В В В В В В В В В В В В В В В В В В В В Renaissance, un CD-ROM care culege principalele texte artistice dintre secolele XIV-XVII, si ale AOD, Arhiva a surselor Opera di Santa Maria del Fiore, o bază de date care vă permite să efectuați interogări online, tot printr-un lemar, asupra documentelor referitoare la șantierul Catedralei din Florența în anii - Între în sfârșit, banca de date E-LEO trebuie menționată cu siguranță menționate (cf supra, nota ) ceea ce face posibilă vizualizarea, hârtie cu hârtie, până acum aproape toate scrierile și desene leonardene Despre limbajul lui Leonardo, pe lângă lucrarea menționată mai sus a lui Altieri Biagi (cf supra, nota n ), pionierat mai jos multe aspecte, iar studiile lui Marinoni (cf MARiNONi - ), sunt fundamentale astăzi cele mai recente contribuții ale Paolei Manni (vezi în special MANNi a și MANNi b); asupra lexicului, în special, cf BiFFi DELLA VALLE , p CENNiNi BRUNELLO , p LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, p CENNiNi BRUNELLO , pp - LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, p CENNiNi BRUNELLO , p LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, p CENNiNi BRUNELLO , pp - Barbara Fanini Studii de Memofonte diferită fără nici un alt ajutor de la un termen obscur" ), conturează "urmează contururile" (Cennini: "această perie vrea să fie punctată cu un vârf perfect pentru profilare" ; Leonardo: "pentru sticlă od alte hârtii sau voaluri transparente privesc lucruri făcute de natură, iar aici pe suprafața celui transparențe le conturează" ), culoare (Cennini: "Temelia artei și a tuturor acestor opere de începe de mână, iar desenul și colorarea" ; Leonardo: "apoi colorează și pictează cu ulei vechi limpede și tare" ) sau adombrare "întuneca" (Cennini: "Și pot umbri faldurile acuarelelor de cerneală" ; Leonardo: "înlătură negrul pentru a umbri obiectul albastru care este asemănător cu negrul" ) Dintre culorile evidențiem, mai ales, gălbui sau gălbui (Cennini: "biancheggialo qual voi di giallorino" ; Leonardo: "apoi imprimarea plumbului alb și giallorino" ) și capac (Cennini: "Tinta berttina, sau ver grey, o vei face așa" ; Leonardo: "Negru amestecat cu alb nu berettino, care nu este frumos în ultimele umbre, cum este simplu negru, și nu este frumos deasupra lumini, precum este albul simplu, dar frumusețea sa supremă este între lumină și umbră" ) tehnici remarcăm, de exemplu, pictura uscată (Cennini: "și, de asemenea, se străduiește să dipignere camere uscate" ; Leonardo: "apoi retușare uscată cu lac și cauciuc" ) sau ulei (Cennini: "Înainte de a merge mai departe, vreau să te învăț cum să lucrezi cu ulei pe un perete sau un panou, oricine îl folosește nemţii mult" ; Leonardo: "chiar dacă această culoare este pusă în ulei, a lui va ieși în fum frumuseţea" ) De asemenea, trebuie remarcat că la Leonardo, deşi nu în Cartea Picturii, se regăsesc de asemenea, referiri la tehnici de frescă sau pictură murală (Cennini: "și este exact ca Am lucrat în frescă, adică pe perete" ; Leonardo: "[Azzur]o ultramarin și galben de sticlă împreună amestecate fac verde frumos în frescă, adică într-un perete", cod F, fol v ) În ceea ce privește instrumentele, ambele folosesc, de exemplu, radieră, pensulă, tempera, stil (sau stylus) sau lapis, deși, cu privire la acesta din urmă, unul Â Â Â Â Â Â Â Â Â LEONARDO DA VINCi PEDRETTI , i, p CENNiNi BRUNELLO , p LEONARDO DA VINCi PEDRETTI , i, p CENNiNi BRUNELLO , p LEONARDO DA ViNCi PEDRETTI , ii, p CENNiNi BRUNELLO , p LEONARDO DA ViNCi PEDRETTI , ii, p REFERINȚE BRUNELLO , p LEONARDO DA ViNCi PEDRETTI , ii, p Cf de asemenea BOLELLi , p culoarea berettino este o nuanță specială de gri; termenul este etimologic incert Conform GDLi, sv berettino , culoarea ar fi atestată pentru prima dată tocmai la Leonardo; Apoi folosit si de Vasari După cum subliniază Nicoletta Maraschio, în tratatul lui Cennini, denumiri de culori folosind forme derivate (de exemplu, verdaccio, biancozzo, rosetta, meluzzina etc ); vedea MARASCHIO , p în special, "difuzarea diminutivelor în limbajul culorilor și ușor de explicat în legatura cu naturaletea cu care, prin aceste forme, s-ar putea referi la intreaga serie de nuante de aceeași culoare" (ivi, p , în notă) CENNiNi BRUNELLO , p LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , ii, p CENNiNi BRUNELLO , p LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , ii, p CENNiNi BRUNELLO , pp - LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, p CENNiNi BRUNELLO , p Vezi E-LEO Pe aceeași pagină, imediat dincolo, citim: "Lacul și verdețul fac nuanță bună pentru albastru în ulei" Iată câteva exemple Cauciuc: Cennini: "care se lucrează cu cauciuc" (CENNiNi BRUNELLO , p ); Leonardo: "apoi retuşuri uscate cu lac şi cauciuc" (LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , ii, p ); perie: Cennini: "o perie groasă, care este moale" (CENNiNi BRUNELLO , p ); Leonardo: "'l pictor cu mare ușurință se așează în fața lucrării sale bine îmbrăcat și mișcă pensula foarte ușoară cu culorile vagi" (LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , i, p - ); tempera: Cennini: "Și lucrează și la perete cu tempera; dar aerul îi este duşman" (CENNiNi BRUNELLO , p ); Leonardo: "deasupra lacului fără tempera, pentru că fără călire este voalată peste cinabru temperat și uscat" (LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , ii, p ); stil: de exemplu Cennini: "Și apoi să ai un stil de argint sau alamă sau orice altceva, atâta timp cât vârfurile sunt argintii, subțiri pentru rațiune, curată și frumoasă" (CENNiNi-BRUNELLO , p - ); Leonardo: "ca din acest motiv aș vrea să aduc De la inventie la carton Note despre lexicul artistic al lui Leonardo Â Studii de Memofonte diferenta substantiala Pentru Cennini lapis (sau lapis amatita) si iarasi 'piatra tare colorata roșu' folosit, bine lucrat și ascuțit, pentru desen sau, pulverizat, pentru frescă sau pentru aur lustruit : Când înțelegeți că aurul menționat trebuie ars, aveți o piatră numită lapis amatita: the pe care vreau să te învăț cum să o faci Și neavând această prieta (și mai bine și, la cine putea cumpărături, safire, smaralde, balas, topaz, rubine și grenade), cât de bine este prieta mult si mai bine Încă bun câine, păpădie, lup, pisică, leopard și în general a tuturor animalelor care pasc cu bunăvoinţă din carne Luați o bucată de lapis de amatit și aveți grijă să o alegeți ferm, fără vene, cu teiul lui toate întinse din cap până în picioare Apoi du-te la piatra de tocire și măcinați-o și faceți-o foarte netedă și curată două degete lățimea, sau așa cum puteți face [ ] Apoi o comiți într-un mâner de lemn cu manta din alama sau cupru; și faceți mânerul rotund la capăt și foarte curat, astfel încât palma a mâinii s-a sprijinit bine pe ea Pentru Leonardo, pe de altă parte, creionul identifică acum "bățul" final, adică instrumentul complet, compus din piatra macinata plus suportul in care este introdus in acest sens - ceea ce preludiu evident sensul modern - pentru prima este atestată tehnica o dată pornind de la Cartea Picturii : Apoi închideți sau acoperiți un ochi și cu o pensulă sau un creion de amatită, marcați pe sticlă ce există apare, iar apoi lustruieste cu hartie de sticla tal [ ] în acest sens termenul apare şi la Vasari: "Se spune că Francesco [Torbido cunoscut sub numele de il Moro, nda], după serviciile acelor domni, purta mereu creionul în poșetă și în fiecare loc în care mergea, cât avea timp, picta pe ele un cap sau altul ziduri" Învățătura lui Albert De altă natură, punctele de contact cu cadrul lexical din De pictura, cui al lui Albert Leonardo cel mai probabil accesează doar prin versiunea vulgară ; celui din urmă, В В В В В В В В В В В В В В В В В В В В cu tine o cartiță de cărți dezosate și cu stiloul argintiu notează pe scurt astfel de mișcări" (LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , i, p ) Vezi GDLi, sv lapis CENNiNi BRUNELLO , pp - din acesta, p Desigur, astăzi, prin lapis, înțelegem "creionul" realizat cu grafit, un mineral care s-a răspândit începând cu , anul descoperirii sale în Anglia; vedea GDLi, sv lapis Pe lângă GDLi, DELi raportează și acest lucru LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, p Originalul supraviețuiește din pasaj, f din cod LA VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iV, p Vezi VECCE , p De pictura a fost compus între și ; cu siguranţă nu este ordinea de succesiune a două versiuni, care a fost întotdeauna o problemă mult dezbătută în ultima vreme ipoteza de o versiune anterioară a redactării în limba vernaculară, demonstrabilă, după Lucia Bertolini, pe baza filologiei variantiste (cf BERTOLiNi ) Desigur, și că versiunea vernaculară a avut imediat o largă circulație manuscrisă (cf Carlo Pedretti, introducere în LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , i, p ), în timp ce ediția tipărită va vedea lumina abia în Pentru o comparație lingvistică și stilistică detaliată între cele două versiuni, latină și vernaculară, vezi din De Pictura, vezi în special MARASCHIO , pp - Despre terminologia arhitecturii în limba populară de Alberti, vezi BiFFi , în special pp - ; pentru contactele dintre lexiconul arhitectural al umanistului şi cea a artistului-inginer nostru, cf BiFFi , pp - Barbara Fanini Studii de Memofonte prin urmare, se aplică observațiile foarte scurte care urmează relatia lui Vinciano cu Alberti și, după cum sa menționat deja, o relație de admirație și invidie: autorul eclectic al De pictura, De re aedificatoria sau Ludi mathematici l-au reprezentat fără îndoială pe "mai înalt" care Leonardo eșuase și nu putea deveni Din stiloul lui Alberti fusese a produs "un număr mare de tratate tehnice care au acoperit toate domeniile artelor, unde materia s-a desfăşurat cu perfectă cunoaştere a trecutului şi competenţă ştiinţifică punctuală, în o limbă - atât latină cât și vulgară - de un rafinament extrem, cu claritate, liniaritate și completitudinea dezvoltării: adică tocmai cu acele calități și cu acele personaje ale căror scrieri Leonardo nu a avut niciodată" Deşi investigarea suprapunerilor lingvistice dintre cele două autorii merită cu siguranță mai multe perspective, aici aș vrea să mă opresc doar asupra unui caz care mi s-a părut deosebit de interesant, deoarece oferă un eseu al procedee de receptare, asimilare si, in final, inovare lexicala a vocabularului Leonardian principiul invenției, așa cum se știe, constituie un concept cheie al revoluției teorie promovată de tratatul albertian: autorul respinge hotărât posibilitatea ca opera de artă poate fi generată prin memorie, adică pe urmele maeștrilor - precum Pliniu a vrut și așa cum înțelege Ghiberti, de exemplu -, și susține nevoia de a crea, inventându-și propria artă de la zero și ingeniozitatea împotriva memoriei Iar pictorul, în consecință, nu poate fi decât un inventator al artei: Dar aici nu este nevoie de multe pentru a ști cine au fost mai întâi inventatori de artă sau pictori, apoi cine nu au fost ca Pliniu recităm povești, dar iarăși facem o artă a picturii, din care în aceasta vârsta, din câte văd, nu este scris nimic În spatele principiului invenției se află, desigur, primul precept fundamental al retorica codificata de Quintilian, inventio De fapt, după cum se știe în propria sa scriere, Alberti nu numai că împrumută din predarea oratorie diviziunea riguroasă la care supune i procese de elaborare artistică, dar remarcăm şi, la un nivel mai general, "o încercare de transferare a metodelor şi funcţiilor rugăciunii în cadrul art figurativ" Alberti scrie din nou: Se vede deci câte laude dau meșterului invenții asemănătoare: pentru atâtea sfaturi fiecăruia pictor a devenit mult familiar poeților, retoriștilor și altor oameni de litere similari, deoarece sunt vor dona noi invenții, sau bineînțeles că vor ajuta la compunerea istoriei acesteia, pentru care bineînțeles în pictura sa vor căpăta multe laude şi nume Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â MACCAGNi , p Savantul mai arată că Leonardo deținea până la trei lucrări de Alberti, și anume De re aedificatoria, De navi (acum pierdut) și Ludi mathematici: un număr remarcabil, datorită biblioteca unui analfabet O frumoasă comparație între viziunea memorială a artistului și cea a-istorică a umanistului se găsește în GHiBERTi BARTOLi , pp - Vezi DELLA VALLE , pp - ALBERTi BERTOLiNi , p MARASCHIO , p În textul latin procedura este evidentă în folosirea, de exemplu, a termenului oratio pentru a indica discuția în curs, sau a termenului ciceronian concinnitas pentru a califica frumusețea celui pictat (cf ibid ) transferul termenilor şi metodelor tipice ars rethorica în lumea artelor figurative va avere deosebită în rândul tratatista din secolul al XVI-lea Ludovico Dolce scrie, de exemplu: "Întreaga sumă a pictura, în opinia mea, este împărțită în trei părți: invenție, desen și colorat Invenţia şi fabula sau istoria, care 'l pictor se alege pe sine sau este pus înaintea lui de către alții pentru ceea ce are de lucrat" (cf BAROCCHi - , i, p , cursivele mele) Pentru averea termenului în secolele următoare, cf DA, s vv invenţie, inventii ALBERTi BERTOLiNi , p De la inventie la carton Note despre lexicul artistic al lui Leonardo Â Studii de Memofonte Ei bine, chiar și Leonardo folosește, în mai multe cazuri, termenul invenție cu referire la "momentul creativ" al creatorului: Suma și partea principală a tehnicii este invenția compozițiilor de orice [ ] și acești [pictori] sunt întotdeauna săraci și meschini din fiecare dintre invențiile sau compozițiile lor povestiri, care este scopul acestei științe, așa cum se va demonstra în locul ei "Știința" în cauză este, desigur, pictura; pictorii care sunt criticaţi aici sunt cei care "prin ochelari sau alte hârtii transparente sau voaluri privesc lucruri făcute de natură, de ex acolo le profilează pe suprafețele transparentelor" , adică desenează cu ajutorul celui prospector De asemenea, trebuie remarcat faptul că, în ambele pasaje citate, termenul de invenție Leonardo alături de cel de "compunere", adică alcătuirea, un alt principiu cardinal al preceptelor Albertiana inventio și compositio revin de asemenea într-un alt pasaj, semnificativ din diverse motive: găsim, în primul rând, un paralelism între elaborarea poetică și cea picturală; expunerea principiului conform căruia succesul unei opere picturale este determinat de aderență mai mare sau mai mică a compoziției la invenția originală; o referire la așa-numita "teoria blot" Merită să cităm întregul pasaj: Acum nu v-ați gândit niciodată la poeții care își compun versurile, cărora nu le deranjează să facă frumos scrisoare, îți pasă să ștergi unele dintre aceste versete, făcându-le mai bune? Deci, pictor, compune aproximativ membrele figurilor tale și ai grijă mai întâi la mișcările adecvate accidentelor a compozitorilor animale ai istoriei decât la frumusețea și bunătatea membrelor lor Pentru ca tu trebuie să înțelegi că, dacă o astfel de compoziție necultivată îți va fi însușită prin invenția ei, atât te va multumi cel mai mult, fiind apoi impodobit cu perfectiunea potrivita tuturor partilor sale eu am Am văzut deja pete pe nori și pereți care m-au trezit la invenții frumoase de diverse lucruri, care pete, chiar dacă au fost integral lipsite de perfecțiunea oricărui membru, nu le lipsea perfecţiunea în mişcările sau alte acţiuni Totuşi, influenţa - atât teoretică cât şi terminologică - exercitată de textul lui Alberti poate să fi acționat asupra lexicului adoptat de Leonardo chiar și la un nivel mai profund: este posibil să fi declanșat, în special, inventarea unei forme noi, cum ar fi inventarea Acest termen, absent la Alberti, apare atestat pentru prima dată tocmai în lucrare Leonardiana și, deloc surprinzător, în capitolul în care amintita "teoria pete" Averea o are, de altfel, pe cea a primei părți a capitolului, cea care conține neologism, autograful original a supraviețuit și (fol v din codul A, databil în jurul valorii de până la ) Marcez secțiunea de autograf cu două bare verticale (|): Nu voi ezita să plasez [în] printre aceste precepte o nouă invenție a speculației, care, deși pare mic și aproape demn de râs, este totuși de mare folos pentru a trezi ingeniozitatea diverse invenții Și asta dacă te vei uita la niște pereți mânjiți cu diverse pete sau pietre de diverse amestecate Dacă aveți de gând să inventați un site, veți putea vedea asemănări ale diferitelor țări acolo, împodobite de munți, râuri, pietre, copaci, câmpii mari, văi și dealuri în moduri diferite; vei mai putea pentru a vedea diferite bătălii și acte gata de figuri, expresii ciudate ale fețelor și hainelor și lucruri infinite, toate acestea Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , ii, p în acesta, i, p , i, p Trebuie remarcat modul în care cei doi termeni se repetă aproape unul de altul și în pasajul albertian citat ("noi invenții frumoase Compune") Cf DA, sv macchia LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, pp - Cf GDLi și DEi, ambele sv invenggiare ; TB, sv invent Barbara Fanini Studii de Memofonte îl vei putea reduce la o formă completă și bună; care apare în pereți și amestecuri similare, așa cum sunt din clopote, că le atingeți, veți găsi fiecare nume și cuvânt pe care vi le veți imagina | Nu dispretuiesc aceasta parere a mea, in care iti amintesc ca nu este o treaba serioasa sa te opresti oricand vezi în petele pereților, sau în cenușa focului, sau nori, sau noroi, sau alte locuri asemănătoare, care, dacă sunt bine considerate de tine, vei găsi în ele cele mai admirabile invenţii, care ingeniozitatea pictorului se trezește la nouă invenții, da de compoziții de bătălii, de animale și a oamenilor, precum a diferitelor compoziții ale țărilor și a lucrurilor monstruoase, ca a diavolilor și a lucrurilor asemănătoare, pentru că îți fac onoare; pentru că în lucrurile confuze ingeniozitatea se trezește la nouă invenţii Am cedat tentației de a cita capitolul aproape în întregime pentru că, pe lângă faptul că sunt un pasaj de un farmec indubitabil din literatura lui Leonardo, el clarifică și reiterează odată pentru totdeauna tot rolul cheie al invenţiei în procesul creativ de elaborare artistică Acolo contemplarea petelor devine, în punctul de vedere al lui Leonardo, aproape o sală de sport, un exercițiu la care trebuie supusă ingeniozitatea pictorului pentru a putea inventa mai uşor, adică proiectează, concepe o lucrare bazându-se doar pe invenție verbul are deci un sens mai mult specialist - îndrăznesc să spun tehnic - în comparație cu simpla inventare: așa cum se întâmplă în altă parte, Leonardo răspunde nevoilor expresive precise recurgând la o neoformație generată, încă o dată, prin practica derivată a învăţăturii landiniene inovații de artă, inovații de limbaj în alte cazuri însă alegerile lexicale tehnico-artistice adoptate de Vinciano sunt sunt incontestabil inovatoare; sau din motive, am putea spune, cronologice (deoarece Textul lui Leonardo este oferit ca primă sursă pentru atestarea termenului) sau din motive teoretice și metodologice (deoarece termenul este folosit de Leonardo într-un mod complet nou) Să luăm, așadar, în considerare câteva dintre cazurile care mi se par a fi cele mai semnificative de unul și celălalt front, începând de la cele mai cunoscute până la cele care, măcar pentru ce din câte știu eu, practic au rămas în umbră Înainte de a continua însă, trebuie precizat că Cartea Picturii reprezintă un caz textual excepțional în panorama scrierilor lui Leonardo: opera de fapt, iată Amintiți-vă, a fost reconstruit după moartea lui Leonardo de către elevul Francesco Melzi, care, în jurul anilor a făcut ordine și a transcris notele sale cu răbdare de subiect artistic al maestrului în codul actual Latin Urbino al Bibliotecii Apostolica Vaticana, în vederea presei Pentru alcătuirea lucrării Melzi a folosit optsprezece manuscrise originale (enumerate pe cc v- din același codex), dintre care doar opt au ajuns până la noi: munca credinciosului elev al lui Leonardo este deci importantă capital pentru acele texte, dintre care majoritatea nu au supraviețuit autografului codul era compus cu extremă grijă, atât în organizarea materialului, corespunzătoare în parte a desen de autor, precum și în transcrierea textelor și în aranjarea ilustrațiilor Din aceste motive, Cărții de pictură i se atribuie acum "aceeași importanță ca și un autograf de către Leonardo, adică cu aceleași probleme de ordine cronologică, istorică și biografică" Cu toate acestea, când Melzi a murit, ediția tipărită nu văzuse încă lumina zilei Acolo princeps al tratatului a fost publicat abia în , la Paris, pentru tiparul regal Langlois: pe pagina de titlu a ediției, un volum în folio foarte elegant, cu gravuri Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â LEONARDO DA Vinci PEDRETTi , i, pp - A se vedea mai sus, nota nr Așa scrie Carlo Pedretti în introducerea la ediția critică a lucrării, la care mă refer pentru o revizuire detaliată a tuturor evenimentelor filologice si istorice referitoare la codex (cf LEONARDO DA ViNCi PEDRETTi , i, p -) ; vedea de asemenea, Nota la text de Carlo Vecce, ibid , pp - ) De la inventie la carton Note despre lexicul artistic al lui Leonardo Â Studii de Memofonte preluat din desenele lui Nicolas Poussin, scrie: "Tratat de pictură de Lionardo da Vinci, Din nou [adică "pentru prima dată", ed ] scos la lumină, odată cu viața aceluiași autor, scrisă de Rafaelle Du Fresne" volumul nu cuprinde doar Tratatul şi biografia lui Vinciano; din nou pagina de titlu avertizează: "Au sosit trei cărți de pictură, iar tratatul despre statuia lui Leon Battista Alberti cu viața aceluiași " După cum vedem, așadar, opera lui Leonardo face parte dintr-un proiect editorial mai amplu și mai ambițios , care, într-adevăr, merge chiar mai departe mai departe: de fapt, la mică distanţă a fost tipărită şi o traducere franceză a tratatului Vinciano editat de Roland Freart de Chambray, Traitte de la Peinture de Leonard de Vinci The motive pentru a alege să tipăriți, deși într-un volum separat, și o versiune franceză, sunt exprimate de Du Fresne însuși la sfârșitul biografiei lui Leonardo: Și pentru a-l face și mai familiar neamului nostru, domnule signor di Ciambre foarte inteligent în toate părțile designului și asta (cum am spus despre marele Leo X) pentru instinctul comunicat familiei sale se bucură de orice fel de virtute și studiu, a făcut a Versiune în limba franceză, care merită un comentariu complet, fiind acolo cu un e rafinat diligenţa fericită exprima simţul autorului În orice caz, până în circulația scrierilor lui Leonardo pe teme artistice e a fost extrem de limitată: în consecință, în evaluarea sferei inovatoare a alegerilor termenii care sunt cuprinsi în acesta și pe care suntem interesați să îi evidențiem aici, vor fi păstrați reţineţi întotdeauna că Cartea Picturii se confruntă cu întârziere în procesul de dezvoltare şi de codificarea lexicului nostru artistic, dar și - după cum subliniază Biffi - înfruntându-l deja cu o "dimensiune internațională", "o perspectivă europeană care mai rămâne investighează" După această premisă necesară, așadar, și cu toate precauțiile care se iau mereu necesar atunci când introduceți un câmp similar, să începem prin a examina unele dintre ele termeni (pe lângă cei deja indicați ) pe care Leonardo îi oferă, conform instrumentelor bibliografice e înregistrări lexicografice disponibile, doar prima atestare primul de luat în seamă, fie numai pentru norocul pe care îl va avea la noi, dar și la alte limbi europene, și portretizat: termenul, așa cum a subliniat deja Valeria Della Valle , dobândește propriul său autonomie de fond deplină, cu sensul de "operă de artă care reprezintă figura umană", abia plecând de la tratatul lui Leonardo Cel puțin trei pasaje atestă utilizarea sa : Aducând în ziua de Crăciun regelui Matia unui poet, o lucrare făcută pentru el în semn de laudă a zilei în care el rege a fost în folosul lumii [născut] și un pictor i-a oferit un portret al iubitei sale, Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Ediția tipărită poate fi consultată integral pe E-LEO (și în versiunile și traducerile ulterioare: vedea BiFFi , p , nota și p , nota ) Vezi MOTOLESE , p Vezi E-LEO, Tratat de pictură de Leonardo da Vinci, p După cum a remarcat Matteo Motolese, traducerea lui Tratatul a avut și scopul de a clarifica dictarea textului italian: "Grappling with a text complex ca a lui Vinci, Freart a pregătit o traducere cât se poate de liniară, desenând - din punctul de vedere al vedere a lexicului - la ceea ce franceza putea deja să ofere în acei ani și adăugând noi elemente sau semnificații" Numeroase "barbarisme" sunt astfel acceptate în textul francez precum atitudine ( și MORENO ), care prevede, printre altele, reeditarea modernă a documentelor cuprinse în GAYE - Paola Moreno, promotorul proiectului, a oferit sugestii utile pentru a îmbunătăți acest articol: pentru asta, dar mai ales pentru stima și sprijinul tău constant, îți mulțumesc Prima scrisoare care a ajuns la noi din mâna lui Michelangelo este datată iulie ; ultimul, din decembrie Per o vedere de ansamblu asupra italianului la începutul secolului al XVI-lea și o referire obligatorie la TROVATO Ambele formule se datorează lui Gianfranco Folena care, într-un eseu din (dar deja din ) a subliniat cum a fost "un fapt, complet extern, dar decisiv, că cei doi cei mai mari artiști ai întregii Renașteri italiene, desigur cei care au avut cel mai profund impact asupra istoriei întregii culturi europene, Michelangelo și Tizian, au a avut o longevitate exceptionala si o batranete extraordinar de vitala, intr-o perioada in care viata umana avea o preț foarte mic și epidemiile și dăunătorii au făcut lacune periodice" (FOLENA , p ) Pentru scrisorile lui Tițian vezi se referă la recenta ediție TiZiANO PUPPi Afirmaţia recentă conform căreia "împletirea politicii şi literatura și [ ] tipice culturii secolului al XVI-lea" (ALFANO-GiGANTE-RUSSO , p ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte tot un poet, și nu neapărat în această ordine de importanță, așa cum s-a subliniat de mai multe ori de el însuși și corespondenții săi Despre ridicarea, mai degrabă socială decât economică, a categoriei profesionale de artiștilor din Italia (și în special din Florența) în secolul al XVI-lea s-au scris deja multe , și da aici crede doar că ar trebui să sublinieze participarea lor constantă la viața academiilor care în acei ani se formau: de la intrarea, cu diverse ocazii, a unor personaje precum cel Tribolo, Bronzino, Michelangelo, Francesco da Sangallo, Cellini, Bandinelli și alții din Academie degli Umidi, apoi florentin, până la crearea, de către Cosimo I, a Accademia del Disegno ( ), care a sancționat noul statut privilegiat la care artiștii ajunseseră progresiv peste deceniile precedente Până la urmă începea deja de la lecțiile lui Benedetto Varchi (desținute la Academie pe și martie , mai florentină) că figura artistului a fost introdusă progresiv "în centrul teoretizare complexă asupra artelor poietice [ ] ale lui Aristotel" , deosebindu-se în acelaşi timp de cei care, banal, posedau o techne: în termeni moderni, dar deja cu un lexic varchian, s-ar putea spune că tocmai pornind de la Lecții, decalajul teoretic dintre "artist" și "meșter" devenit din ce în ce mai de netrecut Dacă deja doar înflorirea, în cursul secolului al XVI-lea, a unui interes larg și transversal în universul artistic de astăzi justifică noi cercetări asupra limbajului pictorilor și sculptorilor, a fortiori cel raționamentul este valabil pentru personajul care a fost timp de multe decenii cel mai ilustru din acest univers reprezentant, omul-simbol, disputat între curia romană și Florența, mai întâi republicană și apoi medicea, care cu sprijinul artistului - care tot în fusese nominalizat membru al Nouă din Miliție - a numărat mult timp, în încercarea de a exalta cultura florentină în același timp netezind decalajul ideologic cu detractorii guvernului Cosimian Cu siguranță nu este o coincidență că după profunda restructurare internă din care a dus la expulzarea din Academia Florentină a multora dintre exponenții săi antici - aproape o adevărată epurare, deși parțială dezavuat doi ani mai târziu -, dintre artiști singurul care a rezistat a fost Michelangelo, care a obţinut chiar şi o alegere de prestigiu ca ilustru consilier şi apoi observ că şi în această lumină de însuşire a mitului se poate explica sărbătoarea post mortem a lui Buonarroti, de la furtul trupului din biserica Santi Apostoli și trimiterea ei ulterioară la Florența, la cuvântul funerar al lui Varchi, până la laudele ulterioare ale Vasari și Borghini: "în această strategie Michelangelo a fost destinat să aibă cel mai mult rol important, pentru că el era chiar simbolul talentului Florenței, cel mai iubit și cel mai cunoscut fiu al ei în lume, în ciuda bancherilor și potențialilor prinți care încercaseră să-i lege pe ai lor numele orașului" Nu numai că, la începutul secolului al XVI-lea, era timpul pentru unul profund reevaluarea artei și a artiștilor; nu numai că, din această categorie, Michelangelo era un top de neatins În căutarea motivelor care i-au condus pe unii dintre cei mai buni intelectuali ai momentului nu se poate uita să ne referim la autoritatea lui Buonarroti pentru a-și justifica teoriile lingvistice că era "nou Apollo și nou Apelles", sau din nou, în cuvintele lui Varchi, "nu A se vedea, printre numeroasele studii pe această temă, AMES-LEWiS și BURKE "Până și artiștii au vrut să-și joace rolul în acest scaun și, de fapt, înaintea Academiei de Desenul [ ] unii dintre ei fuseseră membri ai Academiei Florentine, într-adevăr printre fondatorii ei s-a numărat un artist, un anume sculptor Pillucca" (HEiKAMP , pp - ; şi vezi şi p , nota ) Michelangelo a fost ales academician la data de martie (PLAiSANCE , p ) SiEKiERA a, p Astfel Varchi tocmai: "și deci artist, nu latină, ci toscană, și mult mai mult decât nu un artizan, care este latin, si este mai putin vulgar si plebeu decat este un artizan" (in SCRiTTi D'ARTE DEL CINQUECENTO - , ii, p ) sensul celor doi termeni în originalul italian cf MOTOLESE , pp - și bibliografie aferentă HEiKAMP , p Despre subiect cf de asemenea PLAiSANCE ABANDONARE , p XV Gianluca Valenti Studii de Memofonte mai puţin poet decât pictor" pe scurt, nu un simplu artist, nici - pur şi simplu - cel mai bun decât artiştii, întrucât Michelangelo era considerat de contemporanii săi excelent atât în lumea artei, precum și cea a poeziei într-o perioadă istorică în care legitimitatea a vulgar - deocamdată era clar pentru toată lumea - a trecut prin prestigiul modelelor literare pe care le posedă au fost necesare, această considerație capătă o nouă valoare și deschide noi perspective Mai ales după ediţia completă a corespondenţei lui Michelangelo , şi într-o atmosferă general de interes reînnoit pentru limba artelor, Buonarroti - și în special Buonarroti epistolograf - a făcut obiectul unor investigații care, în ultimii cincizeci de ani, și-au conturat abilități lingvistice Unul dintre primii care și-a exprimat interesul față de subiect a fost - cu previziunea care a fost propriu - Giovanni Nencioni, care în a publicat un articol dens, a cărui valoare este și astăzi neschimbat în aceiaşi ani Bardeschi Ciulich a întreprins o serie lungă de cercetări concentrat pe aspectele grafice ale limbajului lui Michelangelo, destinat să devină o piatră de hotar cu care studiile viitoare asupra artistului nu puteau să nu se confrunte După un prelungit perioadă de tăcere și doar recent că limba epistolografului Michelangelo a revenit să o facă discuta: in special, Felici sa concentrat pe un context istoric si un domeniu de investigatie ben delimitat - lexiconul arhitectural referitor la perioada de construcție a bazilicii San Lorenzo -, în timp ce D'Onghia şi Marazzini au integrat achiziţiile lingvistice formulate din Nencioni cu date noi Cu toate acestea, net de un evident - și, având în vedere calibrul personajului, inevitabil - interes exprimat de mai multe ori de-a lungul anilor, se pare discutia asupra limbajul prozei epistolare a lui Michelangelo, deși abundent, poate fi încă mai departe perfecţionat domeniile asupra cărora s-a acţionat în mod sistematic şi aproape exhaustiv sunt, după părerea mea opinia, utilizarea grafică și lexicul arhitectural, în timp ce articolele lingvistice de natură mai generală tocmai menționate, chiar și în profunzimea analizei, sunt intrinsec delimitate de propriile lor natura articolelor: spațiul disponibil limitat necesar îi determină pe savanți să formuleze sinteză genială, dar totuși sinteza Limbajul epistolografului Buonarroti are nevoie în schimb a unui studiu care ia în considerare nu numai macrofenomenele lingvistice care se manifestă în el, de asemenea, a microvariabilității interne a grupurilor individuale de litere, a modificărilor diacroniei și diafaziei, și a analizei comparative cu limba altor scriitori asemănători acesteia din punct de vedere al condiției sociolingvistice, pentru că, după cum a amintit Nencioni, "valoarea acestor fapte ne poate fi clară doar într-o imagine a corelații" Prin acest articol dorim să punem bazele teoretice pentru un studiu în curs, realizat pe corpus epistolar al lui Michelangelo Este de fapt de un anumit interes, în amonte de analize ulterioare lingvistice, să se oprească asupra împletire documentată, probabilă sau chiar posibilă dintre artistul de Caprese și lumea literelor, pentru a verifica ceea ce se poate deduce din punct de vedere al limbajului, din atestări disponibile, cu privire la gândirea lui Buonarroti Primul citat este preluat din Francesco Berni, Chapter a fra Bastian dal Piombo, v (cf infra), al doilea din Benedetto Varchi, Lecție despre majoritatea artelor în ce asemănător şi în ce diferiţi poeţi şi pictori A treia și ultima dispută (în PICTURA ŞI SCULPTURA ÎN SECOLUL XVI , p ) Vezi CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - Vezi si CORESPONDENTA INDIRECTA BAROCCHI-LOACH BRAMANTi-RiSTORi - și SCRISORI, CONCORDANȚE ȘI INDICE O selecție de documente epistolare găsit publicat în MICHELANGELO , TUENA și FELiCi , a este imposibil de retras aici, chiar sumar, toate studiile care identifică în proza epistolară o domeniu privilegiat de investigaţie pentru cunoaşterea obiceiurilor lingvistice ale unui scriitor dat Pentru un mare rezumat, vă rugăm să consultați lucrarea recentă a MAGRO și bibliografia aferentă Retipărit apoi în NENCiONi Vezi, de asemenea, în aceeași colecție, contribuția lui GiRARDi axată pe Literele și rimele lui Michelangelo Cf BARDESChi CiULiCH şi ; CONSTANȚA ȘI EVOLUȚIA și GRAFIA ȘI BIOGRAFIA FELiCi , a D'ONGHIA , și MARAZZiNi În același număr al Analelor Arezzo, vezi de asemenea FELiCi b NENCiONi , p A se vedea, de asemenea, într-o perspectivă mai puțin lingvistică, PARKER scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte Multe informații pot fi folosite de oamenii de știință care intenționează să investigheze relațiile distrată de Michelangelo cu gramaticienii și oamenii de litere ai vremii sau de cei care doresc să cunoască mai îndeaproape gândirea lui în legătură cu problemele lingvistice decât în acea perioadă s-au luptat cu elitele culturale ale țării; astfel de date se găsesc în mare parte împrăștiate în litere, tipărituri și scrieri de diferite tipuri, nu întotdeauna ușor de accesat, și o prezentare generală care ține cont de acestea numeroase surse pare să nu fi fost niciodată formulate documentele în care reiese un fel de reflecție metallingvistică a artistului sunt, într-adevăr, destul de rar Dimpotrivă, nu se poate exclude ca tocmai lipsa de aluzii a Buonarroti la orice întrebare care se referea la probleme de ordin gramatical și lingvistic a descuraja, in epoca moderna, orice incercare de a-si gasi gandirea coerenta e structurate în acest sens Judecând după scrierile sale, se pare că artistul nu numai că niciodată însuși interesat de discuții legate de limba vernaculară, dar a evitat în mod conștient să ia parte dintr-o dezbatere despre care, totuși, nu era de ignorat Exemplar, în acest sens, este litera al Vasari în care, prea sobru, comunică primirea cu succes a "librecto di messer" Cosimo" Messer Giorgio, am primit broșura lui Messer Cosimo pe care mi-ai trimis-o și aceasta va fi a mulţumirea merge către S(ignor)ia Lui Te rog da-mi-o si cere-mi zilele astea am avut un mare disconfort si am petrecut o mare placere in muntii Spuleti sa ii vizitez pustnicii aceia, încât m-am întors la mai puțin de jumătatea drumului la Roma pentru că cu adevărat nu se găsește pace dacă nu în pădure Nimic altceva să-ți spun Îmi place că ești sănătos și fericit și te recomand La decembrie Al tău Michelagniolo Buonarroti la Roma Lui Messer Giorgio Vasari la Florenţa Evenimentele sunt cunoscute În , Carlo Lenzoni murise, lăsându-și lucrarea neterminată în apărarea limbii florentine şi a lui Dante Cu regulile de a face proza frumoasă și numeroasă; în era mort tot Pier Francesco Giambullari, care între timp o completase adăugând una scrisoare dedicată lui Michelangelo în care a fost înălțat prin juxtapunerea - repropus în mai multe rânduri şi de alţi scriitori ai vremii - la figura lui Dante Alighieri tratatul era la sfârşit publicat, la Florenţa, în anul următor, sub supravegherea lui Cosimo Bartoli, care la rândul său a adăugat o a doua dedicaţie lui Cosimo i Cuvintele cu care Giambullari îl laudă pe artist sunt extrem de măgulitoare și par fiind ales tocmai pentru a mișca sforile deșertăciunii unui Buonarroti din ce în ce mai bătrân, izolat în casa lui din cartierul Macello dei Corvi și neîncrezător deznădăjduit de împotriva lumii exterioare: Foarte virtuosului Michelagnolo Buonarroti Pierfrancesco Giambullari Salutări Sofocle, acel mare tragedian despre care Aristotel vorbește atât de onorabil, a spus deja, în timp ce poetic a predat viața civilă, cel mai excelent Michelagnolo: "Este necesar ca cei vii să-i servească pe cel decedat și întrucât și el este obligat să moară, să-l ajute și să-l ajute mereu" O propoziție foarte notabilă si bine demn de un astfel de om, care s-a prezentat mintii mele de atatea ori, pentru ca ea arată deschis adevărul, de atâtea ori m-am știut îndatorat cu două lucruri dulci amintirea lui Carlo Lenzoni al nostru: în primul rând a reducerii într-un singur corp și apoi a trimiterii scoate la lumină aceste cinstite munci, cu atâta râvnă întreprinse de el pentru apărarea dreaptă și adevărată a noastră cel mai divin Dante și limba pe care o vorbim; iar în al doilea rând de a le adresa şi de a le consacra Foarte util, în acest sens, și CORSARO , ale cărui obiective, însă, nu-l determină să se oprească asupra consecințelor propriu-zis lingvistic-gramatical al cunoscuţilor lui Michelangelo decembrie , Michelangelo Buonarroti (Roma) către Giorgio Vasari (Florența) Localizare: AV, , c ; original autograf Cf CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , V, p "În momentul înmormântării lui [Buonarroti], a fost stabilită paralela Michelangelo Dante și deja începea să se confundă cu primele apariții legendare ale evenimentelor artificiale sau hagiografice" (CORSARO , p ) Gianluca Valenti Studii de Memofonte tu, așa cum hotărâse el însuși, deși am discutat împreună de nenumărate ori Și cu siguranță nu fără motiv, atât cu faptul că, cunoscându-te întotdeauna ca fiind extrem de judicios, cât și știind că tabloul și poezia sunt atât de asemănătoare între ele, încât aceasta (după cum toată lumea știe) se numește poezie mută, iar acest tablou cu vorbire, el te-a considerat nu mai puțin excelent în acest lucru decât în ceea ce pentru care raționamentul în toate acestea opera de frumusețe, excelență și virtute a poetului unic și adevărat, chiar dacă până astăzi cunoscut poate de mulți, a fost convins că numai tu, singura certitudine în toate lucrurile și cea mai excelentă în judecată, pe bună dreptate era convenabil să o abordăm S-a adăugat la aceasta, ca să nu mă gândesc la asta în prezent amor singulare et peste măsură, care, datorită cunoștințelor supreme pe care o ai despre el mai presus de toate celelalte, i-ai adus mereu acestui poet; a adăugat, zic eu, o observaţie tacită a unor asemănări care între dumneavoastră şi Apare Dante, cu siguranță demn de a fi remarcat pentru că, pe lângă asta unul și celălalt dintre voi sunt nobili și et Florentin, și cel mai excelent în profesia sa, Dante cu cele trei științe, imitativ, natural și dumnezeiască, ne-a născut lumină atât de mare și splendoare atât de clară încât este imposibil și să nu fie văzut de oricine care nu este el închide ochii asupra lui, iar tu, cu cele trei arte ale tale, pictura, sculptura și arhitectura, ai atât de multe ilustrat și mințile și ochii bărbaților, că, dintr-un oarecare obstinat din afară, nimeni nu-și poate cere scuze a faulurilor Dante, deși cu mult înaintea lui și în vremea lui, a fost mulți maeștri toscani ai rimelor și ai compoziții diverse și diverse, a fost, de asemenea, cu adevărat prima, care pentru minunata unire a prezis a ridicat poemul într-un grad atât de înalt încât se poate mai degrabă să-l admiri decât să-l egalezi Și tu, dacă cu mult înaintea ta și în vremurile tale unii au lucrat cu cea mai mare laudă în care se află unul dintre ei trei membre, singure pure și unul înaintea celuilalt, cuprinzându-le minunat pe toate în tine, le-ai ridicat onoarea atât de mult încât cineva poate și ar trebui mai degrabă să învețe de la tine decât să spere compara cu tine Dante - și acesta să fie ultimul, că ar dura prea mult să le găsești pe toate - dacă poate nu i-a depășit pe toți antici, latini și greci, chiar alergând cu ei atât de mult încât nimeni nu-i pune înainte, pe bună dreptate admirat și uimit de univers de oricine îl cunoaște bine Și tu, dacă poate nu le-ai depășit, egalând nici vechii, nici statuile tale, pentru nimeni fiind de ceva vreme în subteran și apoi scoși la lumină, au câștigat prestigiul și numele celor mai frumoase epoci cele mai minunate antichități care s-au văzut în vremurile noastre, sunteți lăudați și sărbătoriți pe măsură excesiv de oricine vede și ia în considerare ceea ce faci [ ] Şi totuşi, după cum tocmai am văzut, replica lui Buonarroti către Vasari, pe care i-o dăduse pentru a ajunge la tratat, este extrem de concis și grăbit Nu simt că pot împărtăși Declarația lui Davis că "scrisoarea lui Michelangelo către Vasari pentru cartea lui Bartoli iar scrisoarea pierdută către Bartoli nu erau simple gesturi de formalitate politicoasă din partea lui Michelangelo" ci, dimpotrivă, impresia este tocmai că epistola către Vasari - pentru că pe aceea, pierdut, lui Bartoli nu i se poate spune nimic - să nu fie altceva decât un gest pur de formalitate politicoasă Combinația dintre cel mai mare savant din istoria Florenței și Italiei cu Buonarroti provine, din acesta din urmă, demis într-un rând și jumătate ("Sunt primit"), doar pentru a fi eliminat prin întrebări mult mai pământesc ("Am avut-o cu mare neplăcere și cheltuială în aceste zile"), ceea ce l-a interesat mai mult închide La urma urmei, sentimentul că Michelangelo a vrut să păstreze o distanță sigură de a comenta textul care i-a fost dedicat, și deci din luarea unei poziții clare asupra problemelor de acolo tratată și susținută de o scrisoare pe care Sebastiano Malenotti i-a scris-o lui Leonardo Buonarroti: Foarte onorabil m Cel mai respectat Leonardo, pe al tău îl găsesc pe , pentru care Înțeleg cum l-ai primit pe al meu și am auzit ce a fost despre domnul tău, căruia astăzi am rugat să-ți scriu, ca să poată da noi dovezi despre cât de bine este și despre sănătate La urma urmei, credeți că este bătrân trebuie să am răbdare cu tine și, în adevăr, așa cum ți-am spus despre celălalt al meu, sunt foarte enervat de sufletul pentru că nu vrea uneori să se lase guvernat; și Dumnezeu știe în câte căi și căi intru uneori cu el, convingându-i să se întoarcă acolo - dar văd că nu există ordin [ ] Săptămâna aceasta a fost trimis de Giorgio d'Arezzo o carte compusă de Cosimo Bartoli și retipărită, pe care vrea să o vadă mai întâi si apoi va raspunde pentru chitanta Astfel încât, dacă este necesar să se vadă m Giorgio, dă-le de noi august , Pier Francesco Giambullari (Florența) către Michelangelo Buonarroti (Roma) Manuscris pierdut Vedea CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , V, , pp - , cu modificări cursivele mele DAViS , p scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte L'havere are o livrare bună Nu vă spun altceva, decât că vă recomand din toată inima și sunt mereu slujitorul tau, rugându-se S(igno)re Dumnezeu sa ne dea sanatate si domne duhuri se intoarce in casa lui Din Roma, în ziua de decembrie Servitorul tău Bastiano Malenotti Pentru foarte onoarea lui m Lionardo [Buo]narrotti în Florenţa "care [carte] vrea mai întâi să o vadă și apoi va răspunde pentru chitanță", a scris Sebastiano pe Decembrie Cu toate acestea, șase zile mai târziu, în timp ce Michelangelo - probabil după ce a citit sau poate a răsfoit doar textul - i-a răspuns lui Vasari, nici măcar o aluzie nu s-a adresat conținutului a lucrării s-a introdus o propoziție care să indice posibila lui aprobare sau a lui aprecierea dăruirii care i se adresase "Am primit broșura lui Messer Cosimo pe care dumneavoastră tu mă trimiți și în aceasta va fi o scrisoare de mulțumire care merge către Domnia Sa": asta este tot ceea ce Buonarroti s-a mulțumit să vorbească pe această temă Reticența artistului poate fi explicată în diverse moduri, în primul rând presupunând că Michelangelo s-a considerat într-adevăr incapabil să intervină în aceste probleme și a crezut că trebuie lăsați pe seama gramaticienilor profesioniști Dar această motivație nu este imună la inconsecvențe: iată sculptorul nu ezită să se definească nu foarte talentat în domeniul literar și chiar "incorrecto in gramatica" , totuși, fără să vadă aparent contradicția, el îl pune pe biograful său să spună că, în , "dacă A petrecut ceva timp aproape fără a face nimic în această artă [pictură], dedicându-se lecției de posturi și etc vorbitori vulgari, și să facă sonete pentru plăcerea lui" Nu chiar portretul unei persoane care se consideră inadecvat în limbă și literatură La fel, un pasaj cuprins în codul Magliabechiano cl Xvii , în care este raportată o anecdotă cu Michelangelo și Leonardo da Vinci în rolurile principale: Și trecând a zis Lionardo împreună cu Giovanni da Gavine din Santa Trinita din Pancaccia din Spini, unde era o adunare de oameni respectabili și unde se disputa un pasaj din Dante, aș numi spus Lionardo, spunându-i să le spună acel pas Și întâmplător Michele Agnolo, et chemat de unul dintre ei, Leonardo a răspuns: "Michele Agnolo vă va declara" De ceea ce apare Michelagnolo o spusese ca să-și bată joc de el, a răspuns supărat: "Declară-l tu, cine a făcut un desen de un cal de turnat în bronz și nu l-ai putut arunca și de rușine l-ai lăsat în pace" Și a spus le-a întors spatele și a plecat; unde a rămas Leonardo, care s-a făcut roșu pentru aceste cuvinte Există mărturii diverse și unanime ale lecturilor avide ale lui Michelangelo despre Commedia și mai general a literaturii vernaculare (cea latină, și cunoscută, nu a putut să o traducă), dar, decembrie , Sebastiano Malenotti (Roma) către Leonardo Buonarroti (Florența) Alocare: AB, XXXV, n , t ; autograf original Cf BAROCCHI INDIRECT-LOACH CARTEGGIO BRAMANTi-RiSTORi - , ii, , pp - cu modificări cursivele mele Deși gramatica, în această etapă cronologică, s-ar putea aplica și "latinei" (GDLi, Vi, p b), aceasta sensul pare să fie exclus în pasajul în cauză, în care artistul, pe de o parte, "se declară în esență că nu bembian și nu în favoarea petrarhismului în formele sale academice actuale" (MARAZZNiNi , p ) și pe de altă parte, el folosește și termenul în sensul său mai tehnic de "artă, care învață cum să vorbești și să scrii corect" ( definiție și Vocabularul Accademici della Crusca din , p a, citat de LESSICOGRAFiA) Formula și tratările din scrisoarea MXViii (februarie? ) către Luigi del Riccio: "a nu vorbi uneori, dacă bine incorect la gramatică, eu ar fi rușinos, să fiu atât de practic cu tine Sonecto-ul lui Messer Donato mi se pare la fel de frumos ca ce se făcea pe vremuri al nostru; dar pentru că am prost gust, nu pot să nu apreciez o pânză proaspăt făcută, chiar dacă din Romagna, care de mătase uzată și veșminte de aur care îl fac pe un croitor să pară frumos Scrie despre el și spune despre el și dă despre el, de ex recomanda-ma lui" (locatie: AB, Xiii, n ; autograf original Cf CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI- RiSTORi - , IV, , p ) Și vezi și pasajul din scrisoarea din mai către Giorgio Vasari: "I Ies intenționat, pentru că mi s-a pierdut memoria și mintea, iar scrisul îmi provoacă o mare durere, pentru că nu este arta mea" (locul: AV, , c ; original cu autograf Vezi CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , V, , pp - ) CONDiVi DAViS , p cu modificari Cf CODUL MAGLIABECHIANO , p cu modificari Gianluca Valenti Studii de Memofonte de foarte multe ori, aceste aptitudini sunt dezavuate de artist, care se declară incapabil să vorbească despre proză sau poezie și chiar, ca în pasajul tocmai citat, devine imediat nervos - la limită a unui răspuns vădit ilogic și incoerent - când se trezește nevoit să-și dovedească propria cunoștințe literare Și totuși, prin cuvintele lui Condivi, aflăm că Buonarroti știa Dante "aproape totul în minte" , s-a scuzat, în unele locații ale rimelor, să-i reproșeze Florentinii de a nu fi putut înțelege geniul lui Alighieri - din care derivă, prin extensie, o un fel de auto-proclamare ca cel care a putut să o facă în schimb: Câți putem spune despre asta, că splendoarea lui s-a aprins prea mult în ochi; oamenii pot fi blamați mai mult decât infracțiunile, există la cea mai mică valoare fiecare urcare mai mare Acest lucru a coborât la meritele eșecului spre folosul nostru și apoi ne-am înălțat la Dumnezeu; și porțile, pe care cerul nu le-a contestat, patria închisă dreptei lui dorinţe ingrată, zic eu, și a averii ei in dauna lui asistenta; de unde este un semn bun c'a' più perfecti abundă în mai multe necazuri Printre alte o mie de motive, doar acesta are: dacă se pare că nu a avut exilul său nedemn, un asemenea om nici mai mare nu s-a născut niciodată Afirmația lui Girardi, potrivit căreia în relația lui Buonarroti cu Dante "este [ ] mai degrabă a unei imitatio virtutis decât a unei imitatio artis, a unei sugestii către cei mari și puternici gândirea și simțirea, mai degrabă decât scrisul" , valorifică această complezență reiterata michelangelo pentru cunoașterea aprofundată a versurilor lui Alighieri; acest statut de danist ante litteram nu a fost negat nici măcar de contemporanii săi, dacă Donato Giannotti și-a rezervat - cu siguranță nu întâmplător - un loc privilegiat în Dialogi , iar dacă Varchi a spus, în discurs a avut loc la înmormântarea lui, pe care Michelangelo a cheltuit laudabil și profitabil citind prozatori, dar mult mai des poeți Toscana; și mai ales admirabila Comedie a singurului poet, a singurului astrolog, al singurului filozof și - ca să spunem totul pe scurt - al singurului metafizician amabil și singurul teolog Christian, Dante Alighieri Pe cât de mult este un canal privilegiat pentru a verifica autopercepția și autopromovarea Michelangelo ca om de litere, cea a aptitudinilor sale dantesce nu este singura cale Un alt exemplu de inadecvare a lui Michelangelo - presupusă sau reală - în chestiuni literare poate fi găsit în scrisoare din mai către Leonardo, în care se judecă un comentariu recent la Comedie de Alessandro Vellutello și imediat pus în spatele autorității liniștitoare a "cine înțelege": "Spune-i lui Giovan Simone că un comentariu al lui Dante a unui Luchese, care este nou, nu este prea lăudat de cei ce-l înțeleg și nu-l prețuiesc" (localizare: AB, iV, n ; autograf original Cf CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p ) CONDiVi DAViS , p Sonetul (MiCHELANGELO MASTROCOLA , p - ) Și vezi, pe același ton, sonetul , v - : "Spun despre Dante, care era prost cunoscut | fapta lui a fost de către acel popor nerecunoscător | că numai cei drepți sunt lipsiți de sănătate" (MiCHELANGELO MASTROCOLA , p ) GiRARDi , p Michelangelo este unul dintre interlocutorii care apar în Dialogurile zilelor pe care le consuma Dante în căutarea iadului și a Purgatoriu ( ) (cf GiANNOTTi REDiG DE CAMPOS ) GATEWAYS DAViS , p cu modificări Chiar și astăzi se crede că "Michelangelo este un autor ireductibil de dantesc" (FOLLiERO-METZ , p ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte practicabil Un alt aspect - legat de cel precedent - trece prin evolutia lui tehnica scrisului în ultimii ani Armando Petrucci s-a concentrat asupra unui fenomen caracterizator o bună parte a secolului al XVI-lea italian, pe care l-a numit "digrafism": Până în jurul anului , o parte din punct de vedere numeric nu indiferentă a scriitorilor italieni în limba populară a continuat să folosească cursiva Mercantilă pentru scrierile sale (și deci și pentru scrisorile sale) [ ] Acești scriitori erau scriitori "obișnuiți", nu cunoșteau latină și corespondau între ei folosind strict numai limba vernaculară italiană Dar de obicei scriau și în limba populară cei care au folosit nu numai mercantesca, ci și cealaltă scriere obișnuită și anume cea cursiva cancelarie, care corespundea din ce în ce mai mult, la nivel grafic, italianului unificat a reformei ortografice şi lingvistice propuse de Bembo Ceea ce savantul însuși notează puțin mai departe, și anume, nu pare din întâmplare "mercantesca dreaptă artificială" a tinereții lui Michelangelo s-a mutat rapid în "una italica toscana rotunda, groasa si nelipsita de eleganta" Aceasta schimbare a obiceiurilor de scris se încadrează într-un sistem de referință mai larg: doriți pentru aderența (totală sau parțială) la a anumit model ortografic, fie dintr-o dorinţă de emancipare socială , motivele pentru trecerea la italica se va regăsi, încă o dată, în imaginea pe care artistul și-a dorit-o de la sine arată lumii; o imagine cu siguranță nu inferioară celei a celor mai apropiați corespondenți ai săi ilustru, iar această plasă de încercări calde de a simula o smerenie care, până la urmă, nu se potrivea în caracterul personajului numai pe baza acestor considerente cele două fenomene care au fost discutate până acum sunt aproape indistinct, adică autopercepția și autopromovarea lui Michelangelo, poate începe să fi tratat cu diferențele cuvenite Pe de o parte, autopromovarea, adică imaginea publică pe care Buonarroti voia să o dea despre sine Această categorie include abandonarea rapidă a cursivei Merchant în favoarea italicului, le Cuvintele lui Condivi (avizate de artist) referitoare la desprinderea lui temporară de pictură pt reușind să se dedice citirii "postărilor și oratoriilor vulgare" și totuși laudele și ecourile constante ale lui Dante pe care Michelangelo îl etalează în mod repetat în Rime Până la urmă, când a refuzat apelativul de "sculptor", cu siguranță nu pentru că nu se simțea demn de el, ci poate, dimpotrivă, pentru că el a perceput ca o limitare, o constrângere asupra strălucirii sale atotcuprinzătoare Interdictia de a nepot, în : "spune-i preotului să nu-mi mai scrie "sculptorului Michelagniolo", că nu sunt aici PETRUCci , p PETRUCci , p s-a mai spus că "prin scris Michelangelo a încercat şi el să se distanţeze şi aproape se eliberează de mediul său social de origine" (D'ONGHiA , p ): la urma urmei, își notează obsesia astfel încât nepotul Leonardo se căsătorește cu o femeie care nu este atât de bogată, cât de nobilă Despre subiect cf COSTA , p - (și nota ); cu titlu de exemplu putem cita scrisorile lui Michelangelo către Leonardo din februarie ("dar vă spun că dacă vrei să iei o femeie, să nu rămâi la mila mea, că nu te pot sfătui pe cele mai bune; dar bine iti spun ca tu nu merge după bani ci numai bunătate și faimă bună Eu cred că în Florenţa sunt multe familii nobiliare şi sărac, că ar fi o milostenie să fiu înrudit cu ei, chiar dacă nu ar exista zestre, căci nici n-ar fi mândrie"; colocare: AB, iV, n ; original cu autograf Vezi CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p - ) și din februarie ("Lionardo, pentru mai târziu, în ceea ce privește torul femeii, înțeleg cum nu încă ne se' a cosa nonsu[n]a; Îmi pare rău, pentru că este ceva necesar să-l îndepărtez și așa cum ți-am scris și alte ori, nu mi se pare că tu, având ce ai și ce vei ară, că ai obiceiul să te uiți la zestre, dar numai la bunătate, sănătate și noblețe, și să faci Socotesc, când o femeie bine crescută, bună, sănătoasă și nobilă nu are nimic, să o ia să facă de pomană; iar când aceasta daca ai face-o, nu ai fi obligat la fastele si prostiile femeilor, ca sa urmeze mai multa pace in casa si parerea de a dori a înnobila, așa cum mi-ai scris deja, acesta nu este un lucru valabil, pentru că se știe că suntem cetățeni antici florentini in orice caz Gândește-te la ce-ți scriu, pentru că nici măcar nu ești după soartă și persoană pe care să fii vrednic de prima frumusețe Florenţa Întreabă-te, ca să nu te înșeli"; colocație: AB, iV, n ; autograf original Cf CARTELGiO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , pp - ) Gianluca Valenti Studii de Memofonte cunoscut dacă nu pentru Michelagniolo Buonarroti" , ar putea fi înțeles, și adevărat, ca un gest de umilință, dar nimic nu ne împiedică să presupunem contrariul, și anume că simpla mențiune a numelui, "Michelagniolo Buonarroti", conținea toate caracteristicile - sculptor, pictor, arhitect, alfabetizat și cine știe câți alții - pe care "divinul" și-a atribuit lui însuși Propriile sale proclamații ale inadecvarea literară par mai degrabă reflectarea unui topos care își are rădăcinile în antichitate decât momente sincere de autocritică Nu se suprapune complet cu diferitele strategii de autopromovare ale lui Michelangelo și percepția reală, privată a lui însuși ca om de litere, care, deși este întunecată de mult mai mult numeroase intervenții publice, iese în filigran în circumstanțe rare, de obicei în contexte informal sau în orice caz în situații neprevăzute, care pun o presiune asupra autocontrolului The cel mai izbitor caz este poate episodul disputei cu Leonardo da Vinci care a fost menționat chiar deasupra, unde fiecare detaliu al reacției lui Michelangelo - din vehemența răspunsului la iraţionalitatea argumentelor - pare să vrea să-şi ascundă în faţă sentimentul de inadecvare testul la care fusese supus în mod neașteptat Recepția publică a Buonarroti literar, poate și parțial în urma faimei de Sculptor și pictor Buonarroti, a fost probabil pe măsura așteptărilor și aspirațiilor sale Din acest punct de vedere mărturiile abundă, și ne permit să definim cu un anumit tocmai viziunea omului de litere Michelangelo care se ivi în cercul său prieteni și cunoștințe Am menționat deja celebrul pasaj în care Buonarroti este definit ca "nu mai puțin poet decât pictor" Cu toate acestea, nu numai cu această ocazie Benedetto Varchi a lăudat aptitudinile literare ale compatriot, într-adevăr, în textele sale strălucește constant printr-o venerație pentru capacitatea de scriere a lui maestru toscan Deja în Varchi compusese sonetul Ben vi dovea bastar, clar sculptor, în care accentul este pus tocmai pe comparația dintre calitățile artistice și literare ale lui Buonarroti și pe nesubordonarea celui din urmă față de primul: Ei bine, asta ar fi trebuit să fie suficient, sculptor clar, nu numai prin lucrarea nicovalei şi ciocanului a avea, dar cu culori si cu pensula, egalat, chiar a câștigat prima onoare: dar nu mulțumit de valoarea dublă care ne-a făcut secolul trufaș și frumos, brațele și pacea acelui dulce și fello cântă, că te doare inima și se topește O, înțelept și drag de Dumnezeu, bine cunoscut că privesc, care împodobesc lumea în atâtea și atât de frumoase moduri, ce nu este un merit atât de mare? Pentru tine, asta pentru un privilegiu etern te-ai născut din artă și natură, nu a fost niciodată primul și nu a fost niciodată al doilea Atât sonetul, cât și afirmația "nu mai puțin poet decât pictor" preced de aproape a douăzeci de ani de la oratoria funerară ( ), și nu se spune că ar fi fost doar diferența cronologică dintre prima și cea în al doilea rând, pentru a provoca schimbarea considerabilă de judecată față de artist: Vom împărți toate raționamentele noastre în trei părți principale În primul dintre care vom arăta amplu cele trei unicități despre care a vorbit (mi-ar fi permis, vorbind despre așa ceva nou și nefolosit mai , Michelangelo Buonarroti (Roma) către Leonardo Buonarroti (Florența) Alocare: AB, iV, n ; autograf original Cf CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p cu modificări Obligatoriu și trimitere la CURTIUS , s V Despre relația dintre cei doi cf LO RE textul este preluat din PITTURA E SCULTURA NEL CINQUECENTO , p Vii scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte virtute, uneori folosind cuvinte noi și nefolosite), și anume Michelagnolo di Lodovico di Lionardo Buonarroti Simone să fi fost (dincolo de multe alte, și atât de rare, într-adevăr foarte singulare) pictor perfect, sculptor perfect și arhitect perfect În al doilea ne vom ocupa de câteva lucruri din viață și obiceiuri a lui; unde Michelagnolo Buonarroti va fi cunoscut în mod deschis că a fost un poet bun, un bun filozof - activ ca un contemplativ - şi un bun teolog Calitățile literare ale lui Buonarroti, pe care până în acel moment fusese plasată de Benedetto Trece la un nivel egal cu cele artistice, au fost evaluate, în Orație, după unul o nouă perspectivă, Michelangelo fiind descris mai întâi ca "pictor perfect, sculptor perfect și arhitect desăvârșit" și, imediat după, "bun poet, bun filozof [ ] și bun teolog" Fiecare adjectiv și folosit cu deplină cunoaștere a faptelor: Varchi vrea să stabilească - s-ar părea pentru prima dată timp - un clasament de merit printre numeroasele domenii în care s-a aventurat Buonarroti, şi în asemenea poezia clasată se află la un nivel inferior celor trei arte vizuale Această discrepanță între judecata din anii și cea din nu a fost subliniată; aceasta și într-adevăr foarte prețios, pentru că ne permite să formalizăm niște ipoteze care vor continua mai târziu mergi mai adânc Dacă este cu siguranță rezonabil să credem că Varchi, într-o perioadă atât de lungă, a făcut-o pur și simplu sa răzgândit cu privire la talentele lui Michelangelo, nici măcar nu se poate exclude că, în , prezența greoaie a maestrului toscan pe scena artistică (și politică) s-a adresat mai mult sau mai puțin conștient părerilor varchiene din acea perioadă și că împotriva lor sentinţele pronunţate - probabil cu o mai mare libertate - în timpul oratoriei funerare reflectă mai mult îndeaproape ceea ce a fost, de la început, adevăratul lui gând Diminuarea alfabetului Buonarroti în avantajul pictorului, sculptorului și arhitectului Buonarroti cu toate acestea, el nu trebuie să umbrească faptul că, pe calitățile poetice ale lui Michelangelo, cel Judecata lui Varchi a rămas constant pozitivă de-a lungul deceniilor sintagma "poet bun" ar trebui considerat nu (doar) în raport cu "pictor perfect, sculptor perfect și perfect arhitect", alături de care capătă inevitabil o conotație peiorativă, dar cu valoare absolută: Benedetto Varchi - istoricul, gramaticul, poetul, unul dintre cei mai umaniști influent de-a lungul secolului al XVI-lea italian - îl laudă pe Michelangelo Buonarroti definindu-l, printre altele, "bun poet" Pronunțată de un personaj de acest calibru, nu este o laudă mică Deşi atât genul literar cât şi situaţia comunicativă şi propagandistică în care laudele fit nu a lăsat prea mult spațiu de manevră pentru a introduce judecăți explicit negative, de ex este adevărat şi că Varchi a ştiut să-şi exprime foarte bine pe ale sale, prin intermediul tăcerilor calibrate convingeri Așa este descris puțin mai departe Leonardo da Vinci: Haveva - dincolo de arhitectură, dincolo de sculptură - pentru arta și profesia lui principală, voi spune, sau distracție și divertisment, pictură A fost arimetic, a fost muzician, a fost geometru și cosmograf; era astrolog și astronom; a fost versificator și poet; a fost filozof și metafizician Dilettavasi, dincolo de notomie și dincolo de medicina, fizică sau naturală, chirurgicală sau manuală; și, dincolo de mulomedicină (sau adevărat potcovar), din toate mineralele și mijloacele minerale: din toate ierburile, din toate fructele și sufructurile; dintre toate plantele și toate animalele de toate felurile și mai ales caii Și, pentru a reduce mie în unu, de toate excelențele și toate minunile, atât ale artei, cât și ale naturii Leonardo este reprezentat - în orația funerară pentru Michelangelo! - ca expert în fiecare domeniu de cunoaștere Dacă da, tehnicile care sunt în această listă, dar nu în aceea referitor la Buonarroti, acesta din urmă evident nu poate fi atribuit, iar cel opus: tot ceea ce, din punctul de vedere al lui Varchia, îl caracterizează pe Michelangelo - inclusiv apelativul "poetul bun" - ar trebui de fapt considerat ca un atribut real al artistului, și nu cu siguranță ca un simplu elogiu dictat de nevoia contingentă de a onora un defunct prestigios GATEWAYS DAViS , p cu modificări cursivele mele Despre oratorul de înmormântare pentru Michelangelo, vezi de asemenea a WiTTKOWER-WiTTKOWER și FUBiNi LEUZZI GATEWAYS DAViS , p cu modificări Gianluca Valenti Studii de Memofonte Dar poate cea mai pasională sărbătoare a lui Michelangelo scriitorul este cu Francesco Berni care, în capitolul lui Fra Bastian dal Piombo, ghiceste o imagine destinată unei faime nepieritoare: Am văzut câteva dintre compozițiile lui: Sunt ignorant și totuși aș spune d'avelle citește totul în mijlocul lui Platon; astfel încât el este Apollo nou și Apele nou: taceti putin, violete palide și cristale lichide și târguri slim: el spune lucruri iar tu spui cuvinte Frumoasa comparație a v , care pune pictura și poezia la același nivel prin o juxtapunere fonico-semantică și susținută de imaginea nu mai puțin inovatoare a acestuia din urmă vers, "el spune lucruri și tu spui cuvinte", la care se referă și Romei când descrie, în urma lui o lectură anterioară a lui Conti, capacitatea lui Michelangelo de a folosi "cuvinte evocatoare, de cuvinte-lucruri, care manifestă un sentiment de concretețe [ ] care îl pune pe Buonarroti unul împotriva celuilalt la petrarhismul evanescent al cuvintelor-cuvinte" Pentru a nu multiplica inutil exemplele de primire publică a alfabetului Buonarroti vor fi suficiente două ultime referințe, dintre care prima la o scrisoare trimisă lui de Bartolommeo Angelini, cel ceea ce face explicită devotamentul și respectul cu care au fost uneori puținele versuri ale lui Michelangelo primit de destinatar: Și pentru că la începutul scrisorii tale ai făcut două versuri frumoase, m-ai făcut să mă îngrijorez prea tare să încep să-mi doresc să fiu poet, deși nu cred că trebuie să folosesc alt dafin decât cand a trebuit sa chocere am carnati[i]a am ficat A doua mărturie, mult mai faimoasă decât precedenta, este luată din Înmormântarea divinului Michelagnolo Buonarroti, de paternitate incertă (publicat la Florența în și - cu ușoare modificări - repropus de Vasari in a doua Vita Buonarroti), care, in documentarea aparatului mărturisesc simbolico-iconografice amenajate cu ocazia înmormântării artistului de la San Lorenzo încă o dată importanța atribuită de contemporani producției sale poetice: În cea de-a patra dintre aceste patru povești, care a fost îndreptată către orgă, Michelagnolo a fost văzut cu gândul la Poezie scrie ceva compoziție, iar în jurul lui, cu har frumos și cu haine îmbrăcate după ce dai sunt descriși poeți, cele nouă Muze și înaintea lor Appollo cu lira în mână și cu coroana coroană de dafin pe cap și cu o altă coroană în mână, pe care a arătat că vrea să o pună pe cap Michelagnolo La compoziţia vagă şi frumoasă a acestei poveşti, pictată într-o manieră frumoasă şi cu atitudini foarte pregătite și vioiciune de la Giovanmaria Butteri, a fost în apropiere și statuia lui lipsește pe mână Poezia, de Domenico Poggini, un om nu numai în sculptură și în a face amprente de monede și medalii frumoase, dar încă mult exersat în fabricarea bronzului, și în poezie în egală măsură Asa de astfel s-a făcut decorarea catafalcului Figura de poezie sculptată de Domenico Poggini a făcut parte dintr-un ciclu de patru statui "care denotă cele patru arte date lui Michelagnolo: pictura, sculptura, arhitectura și poezia", așa cum este scris într-o scrisoare trimisă de Giovanni Rondinelli lui Lorenzo Buondelmonti: BERNi ROMEI , p (v - ), cu modificări ROMEI , p Vezi și CONTINi iulie , Bartolommeo Angelini (Roma) către Michelangelo Buonarroti (Florența) Localizare: AB, Vi, n ; autograf original CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p Text preluat de la VASARi WRITER cursivele mele scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte Înmormântarea lui, id est el parato, a fost foarte frumoasă [și] aprobată de oricine înțelege, pentru că în trupul lui t(uc)ta biserica[e]sa, pentru naosul capelelor, era e rovesci pentru t(uc)to si pe rovesci era retras de noi opt tablouri mari de țesut decorate cu cazurile și faptele lui Michelagnolo [ ] Apoi, în mijlocul navei grozav, a fost o formă pe care nu știu dacă o voi reuși să o desenez bine în stilou [ ] ȘI apoi, mai sus, la G, H, i și K erau alte patru statui care denotă cele patru arte date Pictură, sculptură, arhitectură și poezie Michelagnolo - pentru că a compus deja cele mai frumoase cântece -, care arta au fost derivate din virtutile care se aflau sub ele Aparatul iconografic al înmormântării artistului, în care proeminența acordată poeziei este egală cu cea dată celorlalte trei arte și doar ultimul dintre indicii care merg toate în aceeași direcție: net de "propaganda culturală cosimiană cu siguranță deloc imparțială pe care nu întâmplător a recunoscut-o printre paradigmele fondatoare comparația dintre Dante și Michelangelo" , și net de nevoia simbolică de a punctează întregul aparat funerar "pe ritmul numărului patru" , este evident că receptarea Poetul Buonarroti a fost, printre contemporanii săi, triumfător, poate chiar excesiv în raport cu ceea ce suntem astăzi, cu sensibilitatea noastră literară modernă, o considerăm adecvată valorii sale Un ultim aspect, complementar celor ce tocmai s-a discutat, încheie această incursiune în viața lui Michelangelo și în relația sa cu lumea umanistă: cunoștințele artistului cu intelectualii, oamenii de litere și gramaticienii vremii, mai ales în raport cu posibilul influențele pe care acestea le-au avut asupra concepției sale despre tipul de limbaj care trebuie folosit în scris Din unele dintre ele au fost deja menționate și nu va fi nevoie să insistăm asupra legăturii - politic, mai degrabă decât di prietenie sinceră - care îl lega pe Varchi de Buonarroti La fel, relaţiile acestuia din urmă cu cercurile de spirituali din Viterbo si exilatii florentini la Roma, binecunoscute, nu trebuie sa fie clarificate în continuare, cu excepția aspectelor lor legate de întrebări de limbă și gramatică Sarah atunci de un anumit interes de înțeles, deși limitat la ceea ce putem deduce din propriile noastre specola, nodurile cruciale ale relațiilor sale cu personaje precum Brucioli, Giannotti, Riccio și în cele din urmă Marcantonio Flaminio Antonio Brucioli este primul, dintre oamenii de litere amintiți, care ar fi putut influența utilizarea scrisă a limbajului lui Michelangelo Florentin de naștere, l-a cunoscut de tânăr pe Buonarroti, în timpul vizitelor la Orti Oricellari în anii cei doi au devenit curând o mulțime intim, dacă în , în timpul evadării sale grăbite dintr-o Florență în rezistență împotriva atacurilor Medici, Michelangelo, care s-a refugiat la Veneția, s-au întâlnit regulat cu Brucioli, care locuia acolo deja din Tocmai în acei ani cei alfabetizați - în timpurile moderne etichetat sub neatractiv categoria poligrafului - efectua unele traduceri ale textelor sacre pe care le aveau în ulterior a făcut furori, până când a fost interzis de Paul al IV-lea în A lui cea mai faimoasă lucrare, traducerea vernaculară a Bibliei din (de Lucantonio Giunti) a fost iulie , Giovanni Rondinelli (Florența) către Lorenzo Buondelmonti (Roma) Alocare: AB, Xii, n ; autograf original Cf BAROCCHI INDIRECT-LOACH CARTEGGIO BRAMANTi-RiSTORi - , ii, , pp - QUAGLINO , p de fapt, textul Înmormântării conține și următoarele, nemenționate de Vasari precizare: "și într-un motto citim aceste cuvinte ale lui Dante: Conduce-mă Apollo și nouă muze arată-mi ursul" (EXEQUIE , p ) Pe aceeași temă cf de asemenea, GiZZi și FOLLiERO-METZ QUONDAM , p Întrebarea retorică a lui Donato Giannotti - "Veți nega ceea ce este cunoscut lumii întregi? Nu citiți totul în ziua în care sonetele tale, madrigalele tale, cu încântarea și mirarea fiecăruia?" (GiANNOTTi REDIG DE CAMPOS , p ) - deși făcută cu intenție laudativă, nu poate să nu reflecte, chiar dacă parțial, realitatea unei astfel de situații tocmai descris Pentru câteva dovezi documentare suplimentare, a se vedea de asemenea FOLLiERO-METZ , p și CARLSON , p , unde în sprijinul tezei conform căreia "strălucirea poetică a lui Michelangelo a fost o trăsătură bine stabilită a lui geniu multipartit" se citează versurile lui Anton Francesco Grazzini: "Pentru cinstea funerară a canalului, și vrednic | Doar la Lumea perfectă | Şi Pictor, şi Sculptor, şi Arhitect, | Filosof și poet florentin, Michelagniol Divino, | Dupa cum Gran Varchi a spus mai devreme în rugăciune" Pentru o primă abordare a Brucioli și a lucrărilor sale, pe lângă intrarea din Dicționarul biografic al italienilor (LEAR ), vezi SPiNi a, b și ELWERT Gianluca Valenti Studii de Memofonte precedată de două traduceri ale Psalmilor ( ) și ale Noului Testament ( ), cea din urmă "tocmai când Michelangelo era cu el" Dacă pe de o parte "este probabil ca chiar în acea împrejurare Michelangelo [ ] a tratat temele cu seriozitate pentru prima dată al Reformei protestante" , accentul nu a fost încă pus, mi se pare, pe implicaţiile lingvistică care derivă din șederea lui Buonarroti la Veneția și din lectura sa a traducerii a prietenului De fapt, tocmai am vorbit, generic, despre "traducerile în limba vernaculară" ale lui Brucioli, fără totuși precizați ce limba populară era În dedicația sa lui Francisc I la deschiderea Bibliei din , autorul oferă suveranului "sorii divini ai vechiului și noului testament, care din Ebraică și cealaltă din limba greacă am din nou în limba noastră maternă toscană traslatati" Vagul acestei definitii - "limba noastra materna a Toscana", in alternanta sinonim, în altă parte a textului, cu "italica lingua nostra", "[limba] noastră italiană" - vine confirmat într-o mare parte a studiilor moderne, în care se găsește adesea un anumit gradient de nedeterminare atunci când lucrarea este descrisă ca o "traducere populară" sau "traducere în italiană", fără a recurge la specificații suplimentare Cu toate acestea, răspunsul aparent cel mai evident, și anume utilizarea de către Brucioli a florentinului viu, și negat de studii autorizate , precum și de o recunoaștere mai modestă în presă a de către scriitor Dintr-o examinare a primei pagini a dedicatiei lui Francisc I (fol rv, de citat mai jos prin numerele rândului) apare o situație oscilantă, în care soluții din secolul al XIV-lea da alternează, într-o stare de tensiune continuă, cu trăsături tipice florentinei contemporane: dacă the Brucioli preferă sistemul lingvistic din urmă în ceea ce privește morfologia verbală și, sporadic, nominal , însă există diverse trăsături de aur: de la metodice, a articolului il (și nu el), a prepoziției articulate în (și nu în; v, ), a sistemului de posesive (sui v, și sua v, ), alte forme ( v, ), fără trecere l + C > u + C și huomo ( v, ), fără spirantizarea w inițial, până la utilizarea unor tipologii verbale caracteristici ale unei perioade arhaice, cum ar fi Vi p a indicativului imperfect în -ano (au fost r, ; au mers r, ) și viitorul clasei întâi cu un er neaccentuat (arată-mi r, ; voi comanda v, ) Biblia din , numită "o exemplificare excepțional de mare și variată a prozei florentina" , și astfel scrisă într-o "limbă toscană" care, în amploarea și varietatea ei, este doar parțial dezvăluie "matern", rod al obiceiurilor lingvistice ale autorului; o componentă mai mult sau mai puţin extinsă în schimb se pare că derivă din preceptele care, în acei ani, îndemnau la folosirea florentină din secolul al XIV-lea Deși nu se poate exclude că au fost introduse unele amendamente CAMPi , p Și cf de asemenea SPiNi , p , ABANDONARE , p Acelaşi lucru este valabil şi pentru titlu (BRUCiOLi ) Aici şi dincolo de citatele sunt preluate din presa din secolul al XVI-lea, a cărei reproduceri fotografice pot fi văzute online în cadrul proiectului BiBBiA NEL ' Comparativ cu presa notele tahigrafice au fost dizolvate, utilizarea uveije a fost rezolvată conform utilizării moderne, the punctuaţie PiERNO , p Astfel de exemplu LEAR , p b și passim, și BARBiERi , p și passim Aceeași definiție se regăsește și pe site-ul web al proiectului BiBBiA NEL ' A se vedea în special PACCAGNELLA , p (care vorbește despre "o alegere personală a florentinilor [ ] care în practică nu coincide întotdeauna cu codificarea bembiană") și PACCAGNELLA , p - Cf folosirea desinențelor în -ono, pentru ajustare analogică, pentru Vi p a prezentului indicativ al clasei întâi (amono r, ; gândește r, ); a terminațiilor în -orno pentru Vi p a indicativului perfect al clasei întâi (găsesc v, ); de tipul introdus loc de mizerie ( v, ); de conjunctiv prezent și imperfect cu vocală tematică în -i (debbino v, ; cavassino v, ; confirmat v, ) Vezi, de exemplu, apariția Fraților v, Formele cu pasaj l + C > u + C, de tipul alt > autro, "tipic mai ales zonelor Pisa și Lucca" (MANNi , p ), în secolul al XVI-lea se regăsesc adesea și la scriitorii florentini DiONiSOTTI , p scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte de către corectorii tipografiei venețiene , și un fapt că acest text a fost, hibrid din punct de vedere lingvistic, pe care Brucioli l-a aprobat, la fel ca și acest text pe care îl avea Michelangelo sub ochi Un alt scriitor foarte intim cu Buonarroti - chiar mai mult decât era Brucioli - Luigi del Riccio a fost cel care, împreună cu prietenul lor comun Donato Giannotti, a efectuat o revizuire acută lingvistica sonetelor lui Michelangelo şi a unor scrisori galante Sunt celebri și bine studiati evenimente care i-au condus pe cei trei la ideea, ulterior avortată, de tipărire a unui caiet de cântece Buonarroti și se știe că Giannotti și Riccio au jucat un rol principal în alegerile grafice, caracteristicile stilistice, gramaticale și de punctuație ale artistului florentin, îndreptându-l spre soluții pe care l-au considerat mai adecvat Și totuși, după cunoștințele scriitorului, până acum nu este A fost elaborat un studiu care își propune să identifice elementele lingvistice originale ale prozei Michelangelo cenzurat ulterior de cei doi Operația nu este ușoară, pentru că de multe ori unii redacţiile de scrisori lipsesc dar, în rarele cazuri în care se poate pătrunde în crăpăturile corespondenţă fragmentară a lui Michelangelo, analiza este profitabilă La iulie , Michelangelo i-a scris o misivă Papei Paul al III-lea, dintre care avem două exemplare: o ciornă de Luigi del Riccio și o copie de o mână neidentificată, cu corecții în marginile aceluiași de către Riccio conținutul documentului este extrem de practic: După lucrarea Judecății de Apoi, Pavel al III-lea l-a însărcinat pe Michelangelo să picteze Capela Paulină: Convertirea Sfântului Pavel și Martiriul Sfântului Petru Cu toate acestea, Michelangelo a făcut-o recent timpul a redefinit termenii contractului său cu ducele de Urbino [ ] privind înmormântarea lui pontif El este deci comprimat între comisia papală și respectarea contractului înmormântare După cum sa întâmplat deja anterior, în timpul executării Hotărârii, el speră ca cererile tacite ale pontifului Della Rovere, cu siguranță nerăbdătoare de a enesa variantă a acorduri semnate Că Riccio a fost un destinatar privilegiat al cererilor lui Michelangelo de a "corecta" scrierile lui și ceea ce se știe, și citarea unei note din toamna anului va fi suficientă aici - adică a la scurt timp după scrisoarea către Papa Paul al III-lea - în care artistul scria: "Messer Luigi, tu ai spiritul poeziei, te rog sa ma scurtezi si sa povestesti unul din aceste madrigale, pe care le pare trista domnisoara, pentru ca o da unui prieten de-al nostru" Totusi, din moment ce in scrisoare artistul este vorbind de lucruri pământești, adică cere intervenția papei pentru modificarea contractului pentru mormântul lui Iulius al II-lea care l-a bântuit de mai bine de treizeci de ani lungi, puțin sau deloc spațiu și procedura, deja în desfășurare la sfârșitul secolului al XV-lea, a fost descrisă cu brio de TROVATO În presă în Italia Renașterii cf de asemenea GHiNASSi , QUONDAM si TRiFONE "În anii , Michelangelo a trecut printr-o fază de reelaborare și reinventare stilistică care se materializează în într-o colecție de de poezii editate și transcrise de Del Riccio și Giannotti, plus alți copiști și prieteni ai celor doi Frey crede că acest grup de poezii a fost pregătit pentru o ediție tipărită, alții că a fost una sortare care ar fi avut o destinație privată, poate ca un cadou, poate ca o colecție de servicii" (SCHiAVONE , p ) Propunerea lui Frey, acceptată de Girardi, a fost mai târziu subiectul unei dezbateri aprinse, menită să nege sau confirma valabilitatea acestuia Pentru un rezumat al pozițiilor principale a se vedea COSTA , p - Cazul sonetului Non so se s'e la desiata luce este emblematic: de fapt, se pare că Giannotti "a făcut uz de toate poezie pentru a da un exemplu de utilizare corectă a semnelor ortografice" (BARDESCHI CiULiCH , p ) Pe această temă am propus un discurs intitulat "'Scorrecto in gramatica', dar până la ce punct? revizuiri lingvistice ale lui Riccio și Giannotti la scrisorile lui Michelangelo" în cadrul conferinței internaționale "Lingua a artelor și limbajului artiștilor din Italia între Evul Mediu și Renaștere" (Liege, ) Colocări: AB, ii-iii, n (desen de Luigi del Riccio CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p - ) și BNCF, Magl XXXVii , cod civil - (copie a orei de către o mână neidentificată, cu adăugiri și corecții de Luigi del Riccio în spațierea rândurilor și în marjă CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p - ) TUENA , p AB, XIII, n ; autograf original CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p , cu schimbări Gianluca Valenti Studii de Memofonte lăsat să examineze bunătatea limbajului textului și, în ciuda calibrului ridicat al destinatarului, scrierea prezintă o patina clară a secolului al XVI-lea, pe care Riccio nu se deranjează să o descrească din propria sa lovituri mai marcate (cum va face în schimb Giannotti în scrisoarea care va fi examinată mai jos) Gândește-te, în minutul, la rezistența numeralului dua, a m pl acestuia, a și art det m pl , a formelor utimo "ultimul", prefecțiune "perfecțiune" și din nou, la nivelul morfologiei verbale, a Vi p a indicativului furno perfect, de tipul ara, al conjunctivelor prezente Vi p în -ino (combin, possino) și imperfect iii p în -i (a putut, a furnizat, a pune) Toate aceste trăsături rămân în copie, care diferă de proiect mai ales în ceea ce privește priveste aspectul grafic, de la folosirea diacriticului (certi, cercetare, suta vs cert, cercetare, suta in minute) la cea a lui h înaintea unei vocale centrale (alloghare vs allogare de două ori, alloghatoli, obrighatione vs allogatoli, obligaţie; în fața vocalei din spate, trăsura este prezentă și în proiect, în alloghò și convenghono) Nici autorul copiei nu este lipsit de hipercorecții, ca în esequtione (vs execuție a minuta ), iar uneori răspândește usus-ul secolului al XVI-lea chiar și dincolo de limitele textului pe care îl transcrie, așa cum se întâmplă pentru ero[no] în locul originalului au fost Acum, este deosebit de interesant de observat că în copie, care a fost, de asemenea, citită și corectată din Riccio, nu dezvăluie nicio urmă de revizuire lingvistică, dimpotrivă: este suficient să luăm ca exemplu cazul unui dezorganizat, în proiect, care în copie și transcris dezorganizat: intervine Luigi del Riccio ulterior asupra textului, eliminând o, dar în același timp nesocotind prezența unui h pe care însă, pe baza obiceiurilor sale grafice, știm că le considera de prisos Giannotti arată o atitudine diferită într-o scrisoare, din care avem două ediții, scrisă în noiembrie pentru Vittoria Colonna , Michelangelo Buonarroti (Roma) către Vittoria Colonna (Roma) Editor i Ai vrut, Signora, înainte să iau lucrurile care S(ignio)ria ta a vrut totuși să-mi dea de mai multe ori nu le primește atât de nedemn pe cât aș putea, fă ceva la cea a mâinii mele; mai tarziu recunoscut și văzut că harul lui Dumnezeu nu este posibil să cumpere și asta ținând-o inconfortabilă și păcătoasă foarte grozav, îmi spun vina și am spus lucruri de bunăvoie Accept Și când o arat, să nu le am în casă, dar să fiu eu în casa lor, mi se pare că sunt im paradis de care voi rămâne mai obligat, dacă voi putea a fi ceea ce sunt, în S(ignor)ia Ta Purtătorul acestui lucru va fi Urbino care este cu mine, al pe care S(ignio)ria Ta o va putea spune când vrei tu vino să vezi capul pe care mi-a promis să-mi arate ȘI la asta recomand Slujitorul S(ignio)rii Tale, Michelangelo Buonarroti Editor ii Am vrut, Signora, înainte de a lua lucrurile care S(ignori)a ta de mai multe ori a vrut totuși să-mi dea le primesc nici măcar nevrednic, așa cum am putut să fac mai întâi ceva la cea a mâinii mele; mai tarziu recunoscut și văzut că harul lui Dumnezeu nu este posibil să cumpere și asta ținând-o inconfortabilă și păcătoasă foarte grozav, îmi spun vina și am spus lucrurile de bună voie Accept Și sunt sigur că, când îl arat, să nu le am înăuntru casă, dar pentru mine să fiu în casa lor, mi se pare că este sunt raiul de asta voi ramane mai intoxicat, daca mai mult Pot fi ceea ce sunt, în S(ignio)ria Ta, cărora le recomand mereu Purtătorul acestui lucru va fi Urbino care este cu mine, al pe care S(ignio)ria Ta o poate spune când vrei tu vino să vezi capul lui Hristos pe care a spus Suo Gratia arătaţi-mi Slujitorul S(ignio)rii Tale, Michelagniolo Buonarroti la Macello de' Corvi Cea definită aici drept Colegiul de redacție și anume prima versiune a unei scrisori care, împreună cu poem A fi lipsit, almen, doamnă, nevrednic , Michelangelo "a trimis [ ] lui Giannotti â€˜ca în "Folosirea ce-ului q este foarte fluctuantă la persoanele mai puțin educate, care se bazează pe pronunție și nu au recuzită solidă în latină" (MiGLiORiNi , p ) Redactare i: alocare: AB, Xiii, n ; minut autograf CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p Editor ii: Locaţie: Geneva, Coll Martin Bodmer (fost în arhiva privată Silvestri); copie?, cu autograf CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p În varianta sa definitivă: A lipsi, înaltă doamnă, nevrednică scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte cenzură' pentru a le corecta pe amândouă" Redactarea II este o versiune ulterioară, scrisă de mână, de Michelangelo Această scrisoare constituie un observator privilegiat pentru investigarea alegerilor lingvistice a artistului, întrucât - în partea de jos a foii care transmite Editorul i - se citește și răspuns de Giannotti (pe care îl vom numi Redazione i bis), cu corecții relative (fig ) Acestea sunt au fost deja analizate pe larg și nu este necesar să revenim la subiect, dacă nu pentru adaugă câteva consideraţii asupra acelui verb incipitar, dorit (Editare i), care se transformă în Am vrut în redacție ii Fig : Edițiile iei bis (AB, XIII, n ) COSTA , p Vezi și MICHELANGELO MASTROCOLA , pp - Cf BARDESChi CiULiCH , pp - si VALENTi in PRESA Gianluca Valenti Studii de Memofonte și remarc că terminația în -a, caracteristică aureului florentin, "se înlocuiește între sfârșitul al XIV-lea şi începutul secolului al XV-lea din cel în -o analogic la I pers singur a presedintelui indic " Cât despre pisica lui Schrodinger, în Colegiul de redacţie există atât posibilităţi lingvistice sunt deopotrivă adevărate și false, după ce am transcris Buonarroti am vrut cu un adaos imediat deasupra: "Volev la o" în acest fel artistul şi-a exprimat îndoielile lui Giannotti în subiect de morfologie și i-a pus o întrebare destul de directă, și anume dacă ar fi mai bine să rămână legat de finalul prevăzut de sistemul lingvistic "matern" (ca și pentru această trăsătură specific, Michelangelo va face şi în altă parte) sau - dată fiind importanţa destinatarului, dat fiind că este un nivel diafazic ridicat al mesajului - dacă s-ar prefera o soluţie mai literară Replica lui Giannotti este peremptorie: nu doar că confirmă a doua opțiune, într-adevăr, în relansează cumva, sugerând folosirea formei (dublu) aulica volea, precum și modificarea de asemenea următorul "că am putut" în "ch'i' putea" Corecții, acestea, pe care nu le-au găsit bune bun venit de către Buonarroti, care a pus definitiv verbele pe care le-am dorit în text în Editorul II si as putea Nu este riscant să presupunem că, la început, Michelangelo ar fi ezitat pus în faţa celor două posibilităţi, dar mai târziu, deşi mângâiat de indicaţiile prietenului care te-a invitat să rămâi la florentinul din secolul al XIV-lea, te vei fi simțit mai confortabil ținându-l ferm uzul cu care era obişnuit Astfel - net de o puternică polisemie a cuvântului, despre care a fost menționat mai devreme -, dacă pentru "gramatică" înseamnă norma gramaticală care a cerut utilizarea aureoului florentin (care în acea înălțime cronologică se impunea acum), atunci aici se joacă bine în definirea artistului, în propriile sale cuvinte, "scorrecto in gramatica" Dar, în același timp, a fost puțin accentuat până astăzi (și într-adevăr va fi bine să explicăm aici) că, de același standard, Michelangelo a fost orice altceva decât ignorant Cele două scrisori prezentate aici au fost scrise la câteva luni una de alta (noiembrie - iulie ) Un interval de timp mai larg care îi include - între și - a fost identificată de Lucilla Bardeschi Ciulich drept o perioadă de pauză între artistă și a ei obiceiuri grafice anterioare, coincidend tocmai "cu momentul în care Michelangelo se dedică revizuirii poemelor sale împreună cu prietenii săi Donato Giannotti și Luigi Del Riccio, ai pe care îi încredinţează scrierile sale pentru o revizuire ortografică" Dacă este adevărat că poetul Buonarroti a avut trebuie să se alinieze la un stil curtenesc, asemănător Petrarhului (și în orice caz se știe că a făcut-o cu mare parcimonie), această nevoie nu a fost neapărat împărtășită de epistolograful Buonarroti intervenţiile sale în direcţia unei elevaţii lingvistice au fost sorbite numai când cel destinatarul și tonul conversației - tenorul și tonalitatea, am spune astăzi - o cerea Și nu va fi atunci nerezonabil să credem că, printre diversele motivații care l-au adus artistul ca să se apropie, deși cu sobru, de Florentinul de aur, trebuie să fi jucat un fel de rol de asemenea, faptul că începând cu , adică aproape de acea perioadă a inovaţiilor grafice din care și de îndată ce s-au vorbit (și la un an după prima retipărire a Prozei della volgar lingua), atât Michelangelo ambii Pietro Bembo se mutaseră definitiv la Roma, unde poate că au avut ocazia vorbesc despre probleme gramaticale Din păcate, în lipsa documentelor în acest sens, această ipoteză va trebui să rămână așa, întrucât nu este posibil, deocamdată, să se dovedească vreun fel de influență directă al umanistului venețian care a dus la schimbări în utilizarea lingvistică a artistului florentin Similar cu acesta este cazul altui personaj care, în aceiași ani, a intrat în viata de sculptor Primul contact al lui Buonarroti cu Marcantonio Flaminio poate fi urmărit până în vara anului , când cei doi s-au întâlnit la Viterbo împreună cu Vittoria Colonna, Reginald Citatul este preluat din MANNi , p Apariţiile fenomenului sunt largi şi transversale: i referiri la GUICCiARDiNi SPONGANO , p CXVIII; NENCiONi , p ; CASTELLAni , pp - ; Trolli , pp - ; FRANCO FROSiNi , pp - ; PALERMO , p ; ALBERTi PATOTA , pp LXVii-LXViii, ; ROGGIA , pp - ; GRAMATĂ , pp BARDESChi CiULiCH , p b scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte Pole și Alvise Priuli, "nucleul Spiritualilor care îl traversează pe Michelangelo în multe alte documente care atestă familiaritatea sa" Dacă Flaminio din acei ani este cunoscut pe bună dreptate pentru fervoarea cu care a contribuit la dezbatere teologic-spiritual al grupului condus de cardinalul englez, nu trebuie să uităm de aptitudinile sale ca un compendiu de tratate gramaticale, după ce le-a compus, între și , un rezumat al Regulilor lui Fortunio Acea lucrare, interpretată ca "un exercițiu care clarifică gustul didactic al lui F[laminio] și capacitatea lui de a "abrevia" texte scrise de alți autori" , nu a rămas izolat, de vreme ce ceva mai târziu Marcantonio a încercat mâna la o nouă reducere, aceasta bolta de Proza bembiane volumul a fost tipărit pentru prima dată postum, în , iar data redactării ei a fost plasată de Trovato "în primele zile ale perioadei petrecute în Campania între toamna lui şi primăvara lui " conceperea acestor două lucrări nu este întâmplătoare, ci pare să reflecte o bună practică înrădăcinat în umanist La urma urmelor, necesitatea de a pregăti instrumente scurte, simple, competente pentru fiecare nevoie de învățare, atât lingvistică, cât și spirituală, apare și în altă parte în scrierile lui Flaminio ei a păstrat întotdeauna un interes aprins pentru problemele predării limbilor străine; din nou în i-a scris lui Galeazzo Florimonte că era "foarte ostil acelor străzi lungi, într-adevăr laberinthi di gramatică, pentru care profesorii sunt atât de obișnuiți să conducă bieții discipoli", propunând unul schema de predare a limbii latine bazata pe "o informatie gramaticala foarte scurta" iar apoi asupra practicii vie a limbajului lui Cicero Aceste experimente literare, la jumătatea distanței dintre pasiunea intimă și vocația didactică- educativ, trebuie să fi lăsat un ecou al personajului ca autoritate în domeniul gramatica, în condițiile în care - în aceiași ani de redactare a reducerii în proză - a fost încredințată Revizuirea de către Flaminius a unui text la fel de important precum Beneficiul lui Hristos - revizuirea, cel puțin în teorie, ar fi trebuit să aibă un efect exclusiv pe latura formală a lucrării Nu au fost primite scrisori schimbate între Michelangelo și Flaminio și nici alte documente tipul care atestă dialoguri între cei doi, de aceea va fi greu să le propun, singure relație, ipoteze care nu riscă să se limiteze la arbitrar Totuși - în aceeași ligă ca ce s-ar putea presupune despre axa Michelangelo-Bembo - nu pare neîntemeiat să bănuiești că filonul pedagogic al umanistului l-a determinat și să converseze cu Buonarroti, în lassi dintr-un timp în care preocupările metafizice au făcut loc unor raționamente mai pământești, fapte a gramaticii, sau mai bine zis, a limbajului Și în consecință se poate emite ipoteza că binecunoscuta reticență a Michelangelo să vorbească despre aceste întrebări, pe care le va fi manifestat și în acelea conjuncturi, a fost în același timp înfrânat de Flaminio cu argumente pe care le-a stăpânit de multă vreme: poate, cu cuvinte nu prea diferite de cele folosite acum douăzeci de ani, Marcantonio îl va fi invitat pe artistul din Caprese să-și facă limbajul mai auriu plasându-l și pe el întrebarea retorică pe care o formulase deja în altă parte: "ce este așadar atât de prostesc încât să judeci un ABANDONARE , p Despre Compendiul gramaticii vernaculare, tipărit la Bologna pentru Girolamo Benedetti în , cf în special PASTORE și BONGRANi PĂSTORUL , p b Meritul redescoperirii Prozei reduse la o metodă se datorează lui Pasquale Sabbatino Pentru o comparație între Compendiu și Reducere cf MORENO-VALENTI IN PRESA Atribuirea Reducerii aceluiași Flaminio autor al Compendiului, chestionat de diverși savanți, începând de la Trabalza, astăzi pare definitiv constatat (SABBATiNO , pp - ) TROVATO , p PĂSTORUL , p Citatele din scrisorile lui Flaminio sunt preluate din FLAMiNiO PASTORE , pp - Despre beneficiu cf cel puțin GiNZBURG-PROSPERi și FiRPO Gianluca Valenti Studii de Memofonte tânăr fără nicio pregătire gramaticală pentru a putea face profit în limba toscană fruct?" Scrisorile lui Michelangelo la care se referă titlul acestei contribuții, se va înțelege, sunt o entitate polisemă, care variază de la literele (semnele grafice) ale scriptei lui Buonarroti și ale sale oscilații pe axele diacronice și diafazice, până la literele (misivele) în care variația lingvistică se manifestă în cel mai deplin grad, până la literele înțelese ca acea cultură umanistă pe care artistul a uneori a negat iar alteori a îndreptăţit cu putere În mod similar, și imaginea care reiese din această revizuire a documentelor din ce în ce mai departe Michelangelo este o imagine puternic și deliberat ambiguă a unui bărbat care a recunoscut, într-adevăr el a proclamat că nu-i pasă de forma scrierilor sale, totuși le-a cerut celor săi să le revizuiască cei mai apropiați prieteni, un om impregnat de versurile lui Dante, că asemenea cunoștințe literare deseori mascat, un om căruia i-au fost dedicate tratate pe un subiect în care s-a definit "incorect" Poate așadar, după numeroasele și importante lucrări deja disponibile pe această temă, pentru a cuantifica cu precizie utilizarea făcută de Buonarroti a celor două sisteme de care dispune - cel secolul al XIV-lea și secolul al XVI-lea florentin - va fi necesar să ne întoarcem din nou la scrierile sale Observațiile prezentate aici sunt plasate în amonte de această lucrare și se stabilesc într-un fel bazele în care să se situeze orizontul de așteptare al unui studiu ulterior al limbajului lui Michelangelo O limbă vie, desigur, așa cum a fost reafirmat pe bună dreptate de mai multe ori; dar în acelaşi timp o limbă care poate, pentru a investiga mai bine, se va descoperi mai mult aur decât s-a ipotezat până acum care de altfel nu este va trebui să surprindă, din moment ce autorul său s-a dovedit a fi un disimulator foarte priceput Marcantonio Flaminio lui Domenico Evangelista din Imola ( ) (cf PASTORE , p ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte LISTA DE ABREVIERI AB Florența, Arhiva Buonarroti AV Arezzo, Arhiva Vasari extensia BNCF Florența, Biblioteca Națională Centrală Bibliografie Dicționare și baze de date BIBLIA ÎN SECOLUL Biblia în secolul al XVI-lea Ediții interpretări cenzură, editată de Institutul Național de Studii pe Renaissance, , http: bibbia filosofia sns it, GDLi Marele dicționar al limbii italiene, editat de S Battaglia, i-XXi (și două suplimente), Torino - Lexicografie Lexicografia lui Crusca online Ediție electronică a celor cinci impresii ale Vocabularului Academicienilor della Crusca, editat de M Fanfani și M Biffi, www lessicografia it VASARi SCRIITOR Scriitor Vasari, editat de Fundația Memofonte, Florența http: vasariscrittore memofonte it Studii și ediții ALBERTI PATOTA LB ALBERTi, â€˜Grammatichetta' și alte scrieri despre limba vernaculară, editată de G PATOTA, Roma ALFANO-GiGANTE-RUSSO G ALFANO, C GiGANTE, E RUSSO, Renașterea O introducere în secolul al XVI-lea literar italian, Roma AMES-LEWiS F AMES-LEWiS, Viața intelectuală a artistului Renașterii timpurii, New Haven-Londra Gianluca Valenti Studii de Memofonte BARBIERI E BARBiERi, Bibliile italiene ale secolelor al XV-lea și al XVI-lea: istorie și bibliografie adnotată a edițiilor din Limba italiană de la la Text, Milano BARDESChi CiULiCH L BARDESChi CiULiCH, Despre grafia lui Michelangelo, "Lingua Nostra", , , pp - BARDESChi CiULiCH L BARDESChi CiULiCH, Constanța și evoluția în grafia lui Michelangelo, "Studii de gramatică Italiană", , , p - BARDESChi CiULiCH L BARDESChi CiULiCH, Lucrările autografe ale lui Michelangelo: o autobiografie introspectivă, în GRAFiA E BiOGRAFIE , pp - BERni ROMEI F BERNi, Rime, editat de D ROMEI, Milano BONGRANi P BONGRANi, "Breviata cu admirabil artificiu" "Compendiul gramaticii vernaculare" de Marcantonio Flamineus Ediție și introducere, în Pentru Cesare Bozzetti Studii de literatură și filologie italiană, editat de S Albonico et alii, Milano , pp - ARSURI A BRUCiOLi, Biblia care contine cartile sacre ale Vechiului Testament, din nou tradusa din la hebraica adevărul în limba toscană de Antonio Brucioli, Veneția BURKE P BURKE, Cultură și societate în Italia Renașterii, Bologna (ediție originală: The italian Renaştere Cultura și societatea în Italia, Princeton ) CAMPi E CAMPi, Michelangelo și Vittoria Colonna: un dialog artistic-teologic inspirat de Bernardino Ochino și alții eseuri despre istoria Reformei, Torino Carlson R CARLSON, "Excelent poet și cel mai divin iubit": Benedetto Varchi și poezia lui Michelangelo la Academia Florentină, "Studii italiene", , , pp - CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - Corespondența directă a lui Michelangelo, ediție postumă de G Poggi, editată de P BAROCCHi și R RiSTORi, iV, Florența - CORESPONDENTA INDIRECTA BAROCCHI-LOACH BRAMANTi-Ristori - corespondența indirectă a lui Michelangelo, editată de P BAROCCHI, K LOACH BRAMANTi și R RiSTORi, i-ii, Florența - scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte CASTELLAni A CASTELLANi, Florentin italian și argintiu, în iD , Eseuri de lingvistică și filologie italiană și romanică ( - ), Roma , i, pp - (ediție originală: în "Studi linguistici italiani", , - , pp - ) SHARE DAViS A CONDiVi, Viața lui Michelagnolo Buonarroti adunată pentru Ascanio Condivi din Ripa Transone (Rom ) Teil i: Volltext mit einem Vorwort und Bibliographien, editat de C DAViS, "Fontes", , , pp - , http: archiv ub uni-heidelberg de artdok Davis Fontes pdf CONTINI G CONTINi, O lectură despre Michelangelo, în iD , Exerciții de lectură asupra autorilor contemporani cu o anexă asupra textelor necontemporane, Torino , pp - (ediția originală: sensul lucrurilor în poezia lui Michelangelo, în "Rivista Rosminiana", , , pp - ) CORSARO A CORSARO, Michelangelo și oamenii de litere, în Officine del nuovo Parteneriate între scriitori, artiști și editori în cultură between Reform and Counter-Reformation, Proceedings of the International Symposium (Utrecht - noiembrie ), în editat de H Hendrix și P Procaccioli, Manziana , pp - COAST G COSTA, Michelangelo și presa: eșecul publicării "Rime", "Acme: analele Facolta di literele și filosofia Universității din Milano", , , p - COAST G COSTA, Michelangelo la curțile lui Niccolo Ridolfi și Cosimo i, Roma CONSTANȚA ȘI EVOLUȚIA Constanta si evolutie in scrisul lui Michelangelo, Catalogul expozitiei, editat de L Bardeschi Ciulich, Florența CURT US ER CURTIUS, Literatura europeană și Evul Mediu latin, editat de R Antonelli, Florența (ediția original: Europaische Literatur und lateinisches Mittelalter, Berna ) DAViS C DAViS, Cosimo Bartoli și Michelangelo Un studiu al surselor pentru Michelangelo de Bartoli cu fragmente din Raționamentul lui Cosimo Bartoli academic domn și academic florentin, mai sus unele locuri dificile ale lui Dante (Veneția: de Franceschi, ) și alte lucrări de Bartoli, "Fontes", , , p - http: archiv ub uni-heidelberg de artdok Davis Fontes pdf DiONiSOTTI C DiONiSOTTI, Mărturia lui Brucioli, în iD , Machiavellerie Istoria și averea lui Machiavelli, Torino , p - (ediție originală: în "Rivista Storica italiana", , , p - ) D'ONGhiA L D'ONGHIA, Michelangelo în proză Despre limbajul Corespondenței și Amintirilor, "Nuova Rivista di Literatura italiană", , , p - Gianluca Valenti Studii de Memofonte D'ONGhiA L D'ONGHIA, A fost un stil adevărat? Notele su Michelangelo epistolografo, în Michelangelo scriitorul, editat de G Crimi, număr monografic al "L'Ellisse Studii istorice ale literaturii italiene", , , pp - ELWERT W TH ELWERT, Un umanist uitat: Antonio Brucioli, venețian la alegere, în Renașterea europeană e Renașterea venețiană, editată de V Branca, Florența , pp - Înmormântare Înmormântarea divinului Michelagnolo Buonarroti, celebrată la Florența de către Academia Pictorilor, Sculptorilor și Arhitecților în Biserica S Lorenzo la iunie MDLXiii, editat de G Milanesi, Florența FELICI A FELiCi, Michelangelo în San Lorenzo: un autograf redescoperit (Londra, British Library, Ms Additional ), "Studii lingvistice italiene", , , pp - FELICI A FELiCi, "Ia-le și pleacă în călătoria ta" Călătoriile lui Michelangelo în Versilia printre mărturiile lui corespondență, "Hărți de călătorie Studii în limba și literatura italiană", , , pp - FELiCi a A FELiCi, Michelangelo în San Lorenzo ( - ) limbajul arhitectural al secolului al XVI-lea florentin Cu glosar interactiv pe CD-ROM, Florența FELiCi b A FELiCi, arhitect Michelangelo în San Lorenzo: arhitectură și utilizări lingvistice în secolul al XVI-lea florentin, în în jurul lui Michelangelo: moștenirea și iconografia unui mit, Proceedings of the International Study Conference, editat de A Baroni, numărul monografic al "Annali aretini", , , pp - FIRPO M FiRPO, "Beneficiul lui Christo" și Conciliul de la Trent ( - ), Florența FLAMINIO CIOBAN M FLAMiNiO, Scrisori, editat de A PASTORE, Roma FOLENA G FOLENA, Scrisul lui Tizian și terminologia picturală renascentist, în iD , limbajul haosului Educaţie despre multilingvismul renascentist, Torino , pp - (ediția întâi: în Miscellanea di studi in onoarea lui Vittore Branca, iii, pp - , Florenţa ) FOLLIERO-METZ GD FOLLiERO-METZ, "Rymes" de Michelangelo Buonarroti în contextul lor, Heidelberg FOLLIERO-METZ GD FOLLiERO-METZ, Michelangelo şi Dante, "L'Alighieri", , , pp - APARTAMENTUL A FORCELLINO, Michelangelo O viață agitată, Roma-Bari scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte FRANCO FROSiNi M FRANCO, Scrisori, editat de G FROSiNi, Florența FUBiNi LEUZZI M FUBiNi LEUZZI, Orațiile funerare ale lui Benedetto Varchi în contextul lor istoric, politic și literar, în Benedetto Varchi - , editat de V Bramanti, Roma , pp - GAYE - JW GAYE, Corespondența inedită a artiștilor din secolele al XIV-lea, al XV-lea și al XVI-lea, publicată și ilustrată și cu documente inedită, i-iii, Florenţa - GHINASSi G GHiNASSi, Corecții editoriale ale unui gramatician din secolul al XVI-lea, "Studii de filologie italiană", , , pp - GiANNOTTi REDiG DE CAMPOS D GiANNOTTi, Dialoguri din zilele pe care Dante le-a petrecut căutând Iadul și Purgatoriul, editat de D REDiG DE CAMPOS, Florența GiNZBURG-PROSPERI C GiNZBURG, A PROSPERi, Jocuri de răbdare Un seminar despre "Beneficiul lui Hristos", Torino GiRARDi IT GiRARDi, Litere și rime, în Michelangelo Artist, gânditor, scriitor, curatoriat de M Salmi, Novara , p - GiRARDi EN GiRARDi, Studii despre scriitorul Michelangelo, Florența Gizzi C GiZZi, Michelangelo și Dante, Milano GRAFIA SI BIOGRAFIE Scris de mână și biografie Viața lui Michelangelo Lucrări, poezii, scrisori și desene autografate, Catalogul expoziției, a editat de L Bardeschi Ciulich și P Ragionieri, Milano GRAMATĂ Gramatică italiană antică, editată de L Renzi și G Salvi, i-ii, Bologna GUICCIARDINI SPONGANO F GUiCCiARDiNi, Ricordi, editat de R SPONGANO, Florenţa HEiKAMP D HEiKAMP, Relațiile dintre academicieni și artiști în Florența secolului al XVI-lea Din memoriile și rimele vremii, "the Vasari", , , p - CODUL MAGLIABECHIANO codexul Magliabechiano cl Xvii , care conține informații despre arta anticilor și cea a florentinilor din Cimabue lui Michelangelo Buonarroti, scris de un florentin anonim, editat de C Frey, Berlin Gianluca Valenti Studii de Memofonte LEAR N LEAR, Antonio Brucioli, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XiV, Roma , pp - ; (http: www treccani it encyclopaedia antonio-brucioli % Dizionario-Biografico% ) SCRISORI, CONCORDANȚE ȘI INDEX Michelangelo: Scrisori, concordanțe și indice de frecvență, editat de P Barocchi și S Maffei, Pisa LO RE S LO RE, Varchi și Michelangelo, "Analele Scuola Normale Superiore din Pisa Clasa de litere e Filosofie", , , p - SUBTIREA F MAGRO, Scrisori de familie, în Istoria italianului scris iii Italiană de uz, editată de G Antonelli, M Motolese și L Tomasin, Roma , pp - MANNi P MANNi, Cercetări asupra trăsăturilor fonetice și morfologice ale florentinei secolului al XV-lea, "Studii de gramatică Italiană", , , p - MARAZINI C MARAZZINi, Limba lui Michelangelo, în jurul lui Michelangelo: moștenirea și iconografia unui mit, Proceedings of Conferință internațională de studiu, editată de A Baroni, numărul monografic al "Annali aretini", , , p - Michelangelo Michelangelo Expoziție de desene, manuscrise și documente, Catalogul expoziției, editat de P Barocchi și G Chiarini, Florența Michelangelo Mastrocola MICHELANGELO, Rime și litere, editat de P MASTROCOLA, Torino BEST B MiGLiORiNi, Notes on Italian handwriting in the Renaissance, in iD , Saggi linguistici, Florenta , pp - (ediția întâi: în "Studii de filologie italiană", , , p - ) MORENO P MORENO, Litere și artă, filologie și istorie proiectul EpistolART, în Scrierea de scrisori în secolul al XVI-lea Corespondență în proză și versuri, Proceedings of the International Conference (Roma, - mai ), editat de L Fortini, G izzi și C Ranieri, Roma , pp - MORENO-VALENTI IN PRESA P MORENO, G VALENTi, Marcantonio Flaminio între Fortunio și Bembo, în "O mare de știință cu dragoste" Regulile Fortunio la cinci sute de ani de la tipărire, editată de P Moreno și G Valenti, în presă MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna, NEN CiONi G NENCiONi, Limba lui Michelangelo, în iD , Între gramatică și retorică: De la Dante la Pirandello, Torino , p - (prima ediție: în Michelangelo Artist, gânditor, scriitor, Novara , p - ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte PACCAGNELLA cel PACCAGNELLA, splendoarea limbilor Plurilingvismul literar în secolul al XVI-lea, Roma PACCAGNELLA cel PACCAGNELLA, "Biblia Brucioli" Note lingvistice despre traducerea "Noului Testament" din , în Omagiu lui Gianfranco Folena, ii, Padova , pp - PALERMO M PALERMO, Despre evoluția florentinului în secolele XIV și XV, "Noile Anale ale Facultății de Magisteriul Universității din Messina", , , p - PARKER D PARKER, Michelangelo and the Art of Letter Writing, New York PĂSTORUL A PASTORE, Dintr-un "Compendium of the vernacular grammar" pierdut și găsit de Marcantonio Flaminio, "Italia medieval şi umanist", , , p - PĂSTORUL A PASTORE, Marcantonio Flaminio, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, , Roma , pp a- a PETRUCci A PETRUCci, Scrierea scrisorilor O istorie plurimilenară, Roma-Bari Pierno F PiERNO, modelul lingvistic decameronian și relația lui cu limba vernaculară în gândirea lui Antonio Brucioli, "Cahiers d'etudes italiennes", , , pp - Pictura și sculptura în secolul al XVI-lea Pictura și sculptura în secolul al XVI-lea, editat de P Barocchi, Livorno PLACERE M PLAiSANCE, O primă afirmare a politicii culturale a lui Côme I: Transformarea Academiei des â€˜Humidi' în Academia Florentină ( - ), în Scriitori și putere în Italia la vremea Renaissance (prima serie), cura di A Rochon, Paris , pp - PLACERE M PLAiSANCE, Cultură și politică în Florența între și : Lasca și "Humidi" în lupta cu Academia Florentină, în Scriitori și putere în Italia pe vremea Renașterii (serie a doua), cura di A Rochon, Parigi , pp - QUAGLino M QUAGLiNO, limba populară și prințul Politica culturală și problema lingvistică la curtea lui Cosimo I, "Annali di Storia di Firenze", , , p - QUNDAM A QUONDAM, Literatura în tipografie, în literatura italiană, ii Producție și consum, editat de A Asor Rosa, Torino , pp - Gianluca Valenti Studii de Memofonte QUUNDAM A QUONDAM, Michelangelo poet, în Michelangelo and the Pauline Chapel Reflecții și contribuții asupra ultimului restaurare, îngrijită de A Paolucci și S Danesi Squarzina, Citta del Vaticano , pp - ROGGIA CE ROGGIA, Materia si munca Studiu lingvistic asupra "minorului" Poliziano, Florența ROMEI D ROMEI, De la Leon al X-lea la Clement al VII-lea Scriitori toscani în Roma papalității Medici ( - ), Roma SABBATINO P SABBATINO, modelul bembian la Napoli în secolul al XVI-lea, Napoli SCHIAVONE O SCHIAVONE, Michelangelo Buonarroti Forme de cunoaștere între literatură și artă în Renaștere, Florența SCRIERI DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI - Scrieri de artă din secolul al XVI-lea, editat de P Barocchi, i-iii, Milano-Napoli - SiEKiERA a A SiEKiERA, identitatea lingvistică a "arhitectului" Vasari i "Două lecții" de Benedetto Varchi în ajunul prima ediție a "Vieților", în Arhitectură și identități locale i, editat de L Corrain și FP Di Teodoro, Florența , p - SiEKiERA b A SiEKiERA, identitatea lingvistică a "arhitectului" Vasari ii Scrisul lui Vasari în "introducerea" la Vieți dintre cei mai excelenți arhitecți, pictori și sculptori italieni ( ), în Arhitectură și identitate locală ii, editat de H Burns și M Mussolin, Florența , pp - SPiNi a G SPiNi, Între Renaștere și Reformă: Antonio Brucioli, Florența SPiNi b G SPiNi, Bibliografia operelor lui Antonio Brucioli, "La Bibliofilia", , , pp - SPiNi G SPiNi, Political Michelangelo and other studies on the Florentin Renaissance, Milano TiZiANO PUPPi TiZiANO, Literele, editat de L PUPPi, Florența TRiPHONE P TRiFONE, Limbă și tipar în secolul al XVI-lea, în Istoria limbii italiene, editată de L Serianni și P Trifone, i, Torino , pp - Trolli D TROLLi, Limba lui Giovanni Morelli, "Studii de gramatică italiană", , , pp - scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte GĂSIT P TROVATO, Cu toată diligența îndreptată Imprimarea și revizuirile editoriale ale textelor literare italiene ( - - ), Bologna GĂSIT P TROVATO, Marcantonio Flaminio gramatic al limbajului popular: de la "Compendiu" la "Proza redusă la metodă", în Marcantonio Flaminio la cel de-al -lea centenar de la nașterea sa, Actele Conferinței Naționale (Vittorio Veneto, - noiembrie ), editat de A Pastore și A Toffoli, Vittorio Veneto , pp - GĂSIT P TROVATO, Istoria limbii italiene începutul secolului al XVI-lea, Padova (ediția originală: Bologna ) TUENA F TUENA, Pasiunea greşelii mele corespondența lui Michelangelo Scrisori alese - , Roma VALENTI IN PRESA G VALENTi, Towards an Analysis of Michelangelo's Epistolary Language: Some Remarks, "italica", în presa GATEWAYS DAViS Orația funerară a lui Messer Benedetto Varchi făcută și recitată public de acesta la înmormântarea lui Michelagnolo Buonarroti în Florența în biserica San Lorenzo, editat de C Davis, "Fontes", , , pp - , http: archiv ub uni-heidelberg de artdok Davis Fontes pdf WiTTKOWER-WiTTKOWER R WiTTKOWER, M WiTTKOWER, Divinul Michelangelo Omagiul Academiei Florentine pentru a lui Moarte în , Londra Gianluca Valenti Studii de Memofonte ABSTRACT această contribuție aruncă o lumină nouă asupra cunoștințelor reale ale lui Michelangelo despre dezbatere contemporană în jurul limbii italiene în curs de dezvoltare În ciuda afirmațiilor sale repetate să nu cunoască faptele lingvistice și în ciuda contribuțiilor critice recente asupra limbajului scrisorilor sale arăta o preferință marcată pentru florentină din secolul al XVI-lea, o nouă interpretare a documentele practice duce la reconsiderarea presupusei neconștientizări gramaticale a artistului, ea calibra mai bine greutatea din spatele alegerilor sale lingvistice Articolul își propune să arunce o lumină nouă asupra cunoștințelor lui Michelangelo despre contemporan dezbatere asupra limbii italiene de fapt, artistul a susținut în repetate rânduri că nu cunoștea vreunul dispută gramaticală și toți cercetătorii anteriori au insistat că stilul său scris era excelent exemplu de limbă florentină din secolul al XVI-lea Dimpotrivă, după o recitire a practicilor documente, susțin că Michelangelo era conștient de alegerile sale lingvistice și că ale lui preferința pentru limbajul contemporan era mai puțin inevitabilă decât credeam ï"¿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral FONDAZiONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Simon Rinaldi Grija editorială Claudio Brunetti, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index S RiNALDi, Pentru o filologie a tratatelor de culoare și a cărților de bucate p S BARONi, P TRAVAGLIO, Premisa metodologică p S BARONi, P TRAVAGLIO, Consideraţii şi propuneri pentru o metodologie analiza cărților de rețete de artă și tehnici de meșteșuguri Note pentru unul lectură și interpretare p S BARONi, Limba cărților de bucate și limba tratatelor tehnice p S BARONi, Cărți de bucate: structura textului și retorică p S BARONi, P TRAVAGLIO, Mnemonică și aspecte ale oralității în cărți de bucate a tehnicilor de artă și meșteșuguri p S BARONi, "De generibus colorum et de colorum commixtione": din nou câteva note despre interpolarea lui Faventino p P TRAVAGLIO, "Liber colorum secundum magistrum Bernardum": a tratată în secolul al XII-lea al miniaturii p G CAPROTTI, il "Cartea culorilor care se pun pe hârtie" p P TRAVAGLiO, "Tractatus of some colors": un exemplu di trattato di rubricatura in un ricettario a interpolazione p i DELLA FRANCA, "Metoda de pregătire a culorilor pentru scris" p S BARONi, "Capitolul culorilor de scris": una trattazione di rubricatura di tradizione sassone p i DELLA FRANCA, "Așa devine culoarea" p Sf Baroni, "De clară" p M MANDER, Tratamente pentru o singură culoare: alchimia secolului al XIII-lea de Paolo da Taranto și Michele Scoto la originile textelor despre rafinare de albastru ultramarin p S BARONi, G PiZZiGONi, â€˜Capitulum ad faciendum lazurium ultramarin' p M MANDER, 'Pastellus fit this way': un tratament legat de albastru peste ocean p P TRAVAGLIO, 'Ad faciendum azurrum': câteva exemple de discuţii pe albastru ultramarin în cartea de bucate Pseudo-Savonarola p M MiNCiULLO, "A far azurro oltarmarino": o discuție despre peste mări în "Diferitele secrete" (Florenţa, Biblioteca Naţională Centrală, dna Palatino ) p Paula Labour Studii de Memofonte "TRACTATUS ALiQUORUM COLORUM" UN EXEMPLU DE TRATAT DE LISTAREA ÎN O CARTE DE REȚETE INTERPOLAȚIONALE Introducere "incipit tractatus aliquorum colorum et primo de cenabrio quia inter omnes alios colores plus in usum habetur" se arată la începutul unui scurt text păstrat în Biblioteca Ariostea din Ferrara, în cadrul ms Antonelli codul, cunoscut și sub numele de Taccuino Antonelli, e parte din colecția remarcabilă de manuscrise și cărți tipărite aparținând lui Giuseppe Antonelli , director al bibliotecii din până în iar proprietarul însuși să ne furnizeze un rezumat descrierea manuscrisului, care i-a fost dat de Luigi Napoleone Cittadella : "Carte de rețete în hârtie italiană cu caractere fine cu rubrici în roșu, scrisă în latină, secolul al XV-lea" publicat în întregime de Antonio P Torresi în , codexul conține o sută de reţete de interes tehnico-artistic şi farmacopee Considerații asupra modului de a crea cărți de bucate și asupra diferitelor "genuri" de texte dedicat decorațiunii cărților, discutat pe larg în eseul introductiv la volum, au făcut necesare studii suplimentare ale acestui manuscris - încă foarte puțin cunoscut - și o nouă ediție a textului, sperăm lipsită de numeroasele inexactități ale anterior Într-adevăr, analiza cărții de bucate a făcut posibil nu numai să recunoască ceva semnificativ în ea exemplu de "carte de bucate interpolată", dar și pentru a identifica un text scurt, intitulat Tractatus aliquorum colorum, atribuit genului de "tratate de referință" , această contribuție constituie reelaborarea și actualizarea a ceea ce a fost deja prezentat în TRAVAGLIO - , p - Vezi descrierea manuscrisului din Anexă Născut la Ferrara în , Giuseppe Antonelli a studiat arheologia, numismatica și paleografia la Veneția, unde a lucrat și ca bibliotecar pentru familia Morosini-Gattemburg În s-a întors la Ferrara, unde a îmbrăcat obiceiul preoțesc și, în , a fost numit director al Bibliotecii Ariostea, aparținând atunci la Universitate Sub îndrumarea lui Prospero Cavalieri, el a întocmit primul catalog al manuscriselor conservate la bibliotecă, împărțită în două părți: Catalogul manuscriselor de clasa I (terminat în și care conține descrierea a peste șapte sute de manuscrise de autori ferrarezi, datând între secolele XI și XIX) și Catalogul manuscriselor Clasa a II-a (necompletată de Antonelli, se referă la coduri ale unor autori non-Ferrara, databile între secolele al XIV-lea și al XIX-lea) În , odată cu separarea bibliotecii de universitate, Antonelli a fost demis din funcție și înlocuit de Luigi Cetatea Napoleon Antonelli s-a ocupat și de editarea catalogului propriei sale colecții de manuscrise și cărți tipărite, achiziționate de Municipiul Ferrara în (ANTONELLi ) Luigi Napoleone Cittadella s-a născut la Ferrara în După terminarea studiilor universitare de inginerie civilă, a intrat mai întâi în biroul de inginerie civilă și apoi, în , s-a înrolat în cavaleria papală din Bologna Dupa o perioadă în Franța, s-a întors în Italia, unde și-a reluat cariera militară În a lucrat mai întâi ca factor și apoi ca asistent de pictor, până în a fost angajat în rândul personalului administrativ al Municipiului de Ferrara, unde a fost și secretar al comisiilor de Sănătate și Arte Plastice și redactor al inventarelor a Arhivei Istorice În a fost numit director al Bibliotecii Municipale din Ferrara în locul lui Giuseppe Antonelli, rol pe care îl va deține până în A murit la Ferrara în anul următor De asemenea, cunoscut pentru că a plecat în seama lui orașul natal o mare colecție de gravuri, a scris numeroase lucrări, concentrate în principal pe studiul artelor Ferrara Cele mai cunoscute și în mare parte nepublicate știri referitoare la Ferrara luate din documente și ilustrate de Luigi Cetatea Napoleon (Ferrara ) ANTONELLI TOWERSi "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte Conținutul manuscrisului Scrise parțial în latină și parțial în limba populară, rețetele conținute în Caietul Antonelli sunt prezente fără soluție de continuitate, dar sunt în mod ideal divizibile în trei secțiuni: ff r- v (ric - ): opt rețete care descriu prepararea cernelurilor, în latină și vulgar; ff v- v (ric - ): Tractatus aliquorum colorum, urmat de o "coda" , în latină cu interpolări vernaculare; ff v- v (ric - ): diverse rețete de tehnici artistice e farmacopeea, în principal în limba populară Caietul Antonelli începe cu opt rețete pentru fabricarea cernelurilor "ferogallic" (sau "pirogallic") , compus dintr-o substanță tanică - tanin - extras din fiere de stejar, și din sulfat de fier (vitriol roman); sunt apoi adăugate la compus guma arabica, pentru a face cerneala mai fluida si pentru a da efect agent de tonifiere și puțin vin alb (sau oțet), care este folosit pentru a regla aciditatea cernelii și pentru a face-l mai lin După cum am observat , este destul de comun să găsim proceduri pentru acest gen plasat înaintea tratatelor destinate decorarii cărţii , atât prin afinitate tematice, fiind rețetele destinate scrisului și deci pentru un element complementar celui rubricare sau la miniatură în sine, sau din cauza acelui fenomen consecvent frecvent în umplerea hârtiei frontale cu prescripții neregulate, uneori cu o structură mnemonice care, copiate împreună cu textul, s-au acumulat de-a lungul tradiției plasat înaintea nucleului textual original De asemenea, s-a întâmplat adesea ca primul bifolio al a dosarul a fost lăsat inițial necompletat și folosit ca un fel de "copertă" a protejarea dosarului în sine fără obligații și că acest spațiu va veni mai târziu plină de noi achiziții de materiale Urmați rețetele referitoare la prepararea pigmenților, lianților și lipiciilor, scriind cu aur și argint, repararea sticlelor sparte, fabricarea de cerneluri frumoase, alternând cu rețete În ceea ce privește problema "capetelor" și "cozilor, a se vedea contribuția lui Sandro Baroni și Paola Travaglio, Considerații și propuneri pentru o metodologie de analiză a cărților de rețete de tehnici de artă și meșteșuguri Note pentru lectură e interpretare, publicată în acest număr al "Studi di Memofonte" Ad faciendum atrimentum; element în cale; item alio modo quod durat per totum annum; articol pentru a face cerneala gătit; articol pentru a face cerneală brută; element în cale; item ad faciendum cito bonum atrimentum; element în cale Și interesant de remarcat faptul că prima rețetă are un titlu în latină, în ciuda faptului că este scrisă în limba populară - vino se întâmplă și în următorul Tractatus aliquorum colorum - în timp ce al doilea și al treilea sunt scrise în latină Urmează două rețete, probabil derivate din aceeași sursă Al cincilea, însă, prezintă multe asemănări cu o rețetă ulterioară (f v, A fare bono raw ink), aproape ca și cum ar fi două rețete derivate din aceeași sursă prin tradiții diferite Prima prescripţie, Ad faciendum atrimentum, se regăseşte, cu unele variante, în ms Cl ii al Bibliotecii Ariostea, cunoscută sub numele de Cartea de bucate a lui Pseudo-Savonarola (f r-v; MENiNi - ; MENiNi ; PSEUDO-SAVONAROLA TORRESi ; MUNCĂ - , pp - ; vezi și contribuția Paolei Travaglio, "Ad faciendum azurrum": câteva exemple de discuții despre albastrul ultramarin în Cartea de bucate a Pseudo-Savonarola, publicată în acest număr al "Studi di Memofonte") Principalele ingrediente pentru prepararea unei cerneluri de acest tip sunt rezumate în partea a treia a manuscris, pe f r ( r), în formula: Vitrioli al patrulea, media sit untia gume integres sit galle et addantur octo falerna După cum am avut deja ocazia să observăm în eseul introductiv, la capitolul Mnemonică și aspecte ale oralității în cărți de bucate cu tehnici de artă și meșteșuguri, este o formulă de natură mnemonică, utilizată pe scară largă în începând din Evul Mediu târziu și prezent în numeroase coduri, de multe ori tocmai în așa-numitele "coduri" Rețeta și chiar precedată de expresia Unde versus, așa cum se întâmplă și, de exemplu, în ms Canoane Diverse de la Biblioteca Bodleiană din Oxford (secolul al XVI-lea), parcă pentru a da formulei o valoare poetică A se vedea în special contribuția lui Sandro Baroni și Paola Travaglio, Considerations and proposals for a methodology analiza cărților de rețete de artă și tehnici de meșteșuguri Note pentru lectură și interpretare, publicate în acest număr a "Studiilor lui Memofonte" Un exemplu similar poate fi găsit, de exemplu, în ms D inf al Bibliotecii Ambrosiana din Milano, unul dintre cei patru martori ai Liber colorum secundum magistrum Bernardum tratatul în miniatură este de fapt precedat aici tocmai din trei reţete destinate preparării cernelurilor în acest sens, vezi ruda din acest volum contribuţie Paula Labour Studii de Memofonte de natura medicala destinata in primul rand prepararii de unguente si antipreparate febră și pierderi de memorie La prima vedere, codul pare să conțină o "carte de bucate fără formă": prescripțiile din perioade diferite și scrise în latină și în limba populară se succed fără logică aparent, uneori preluând aceleași teme, adesea amestecând subiecte complet diferit în realitate, caietul Antonelli este într-adevăr o colecție de rețete diverse cu caracter compilare, dar arată - cel puțin în primele două părți - o logică destul de clară în distribuirea rețetelor După cum am anticipat, acesta este un exemplu perfect de "carte de bucate" o interpolare , formată, adică prin inserarea de rețete sau extrase din textul pe care îl copiați alte texte cu afinitate tematică sau prin traducere (în acest caz din latină în limba vernaculară italiană) prescripțiile sursei copiate, creând astfel o alternanță continuă între cele două limbi De fapt, după ce au terminat rețetele de pe cerneluri, găsim rețete pentru culori distinse în "blocuri", cel puțin în prima parte: opt rețete pentru cinabru, patru pentru lianți (clear de ou și apă gumată), opt pentru albastru, șase pentru aur, șase privind remediile pentru eșecurile scris, șapte despre producția de cleiuri în fiecare bloc tematic există reţete în limba latină iar în limba populară: în cele mai multe cazuri, rețetele latine le preced pe cele în limba populară, a doua o ordine destul de precisă Același lucru se întâmplă și în grupul de rețete referitoare la prepararea cernelurilor, unde primele cinci rețete în latină sunt urmate de alte două în limba populară O ultimă considerație ar trebui făcută cu privire la manuscrisul ca întreg și la scribul lui anonim Aceștia cu siguranță nu trebuiau să aibă o bună cunoaștere de latină și a procedurilor tehnice pe care le-a transcris, având în vedere numeroasele cuvinte transcrise eronat e deci neînțeles pe deplin, începând chiar de la incipitul lucrării Nu lipsesc plus unele erori tipice de copiere, cum ar fi diplografiile și omisiunile de cuvinte deci e usor deducem că copistul caietului Antonelli nu este nici autorul lucrării, nici responsabilul de interpolări, ci că a copiat pur și simplu un text deja format din a editor anterior A se vedea contribuția lui Sandro Baroni și Paola Travaglio, Considerations and proposals for a methodology for analyzing cărți de bucate cu tehnici de artă și meșteșuguri Note pentru lectură și interpretare, publicate în acest număr al "Studii despre Memofonte" A treia parte a codexului conține aproximativ patruzeci de rețete de farmacopee, scrise parțial în latină și parțial în printre care sunt inserate, fara o ordine precisa, paisprezece retete in limba populara cu caracter tehnic artistic: Realizarea de litere care nu se văd (f r); Călirea plumbului roșu și înverzirea (f v); Pentru a face cerneală brută bună (ff v- r); Unde versus (f r); A face culoare roșie pentru a scrie (f r); A face virgină să fie tratezare (f v); A face litere de aur peste argint (f v); A fare aqua gumata (f v); Călirea Cenaprioului (ff v- r); A do aqua gumata pentru azuro (f r); Pentru a face galben a înghiți paragrafe (f v); Călirea azurului (ff v- r); A face clar cu cinnaprium sau altul (f r); A face bono verzino a fi scris (f r) Multe dintre acestea descriu încă proceduri destinate indexării datelor manuscrise și, prin urmare, au fost probabil inserate de compilator din cauza asemănării subiectului sau a interesului de utilizare Torresi are o altă părere, potrivit căruia în schimb "Cartea de rețete Antonelli [ ] este un tratat original și nu un alcătuirea transcripției din alte texte", printre altele "cu siguranță atribuibile zonei Ferrara, datorită prezenței numeroase plante, care aici își găsesc cel mai natural habitat" (TORRESi , p Ca și în cazul așa-numitelor Cartea de bucate a Pseudo-Savonarola, păstrată și în Biblioteca Ariostea din Ferrara (ms Cl ii ), Torresi emite ipoteza originii codexului dintr-o bibliotecă de mănăstire, "susținută de scanarea temporală încredințat pe durata unui Miserere (fol v), a unuia sau mai multor Paternosters (fols r-v), a unor Ave Maria (fols v, v) și prin referirile la Papa Urban al VI-lea și la diverși sfinți ai calendarului și, în cele din urmă, prin acel Amin (fols v, r-v, r-v, r) cu care se termină unele rețete" (ivi, p ), și susține că, prin analiza rețetelor care sunt cuprins, este posibilă reconstituirea amenajării unui scriptorium monahal din prima jumătate a secolului al XV-lea da totuși, dorește să clarifice că intervalele de timp menționate mai sus nu erau cu siguranță apanajul călugărilor și că, în orice caz, nu este posibilă reconstituirea originii unui manuscris sau a unei cărți de rețete în ansamblu pe baza acestuia a elementelor din interiorul rețetelor individuale în acest sens, a se vedea contribuţia Paola Travaglio, â€˜Ad faciendum azurrum': câteva exemple de discuții despre albastrul ultramarin în cartea de rețete a Pseudo-Savonarola, publicată în acest numărul de "Studii de Memofonte" "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte Tractatus aliquorum colorum Dacă se iau în considerare doar prescripțiile latine privind culorile "secțiunii a doua" , imaginându-ne să le extragem din cartea de rețete, este posibil să recunoaștem un text coerent și bine structurat, cu un incipit ("incipit tractatus aliquorum colorum et primo de cenabrio deoarece printre toate celelalte culori este considerată mai utilă") - ma privo di un vero e proprio explicit - e dedicată unei teme specifice: la decoration a penna dei manoscritti o rubricatura, ossia l'execution di rubriche, titoli, ritocchi delle maiuscole e initiali filigree il testo, de fapt, prezintă tutte le caracteristici riconducibili a questo genere di tratazioni innanzitutto, e rittoto breve, comprendendo solo diciassette ricette: Începe tratatul unor culori și în primul rând al cennei, pentru că este printre toate celelalte culori este considerat mai folosit De măcinare și călire a cinei la fel în alt fel tot în alt mod Cum trebuie pregătită o cină iarna sau vara? tot în alt mod A face un cenabru sau blacha Din ghinda si in primul rand cum se face ghinda marii Despre măcinarea alcurii ultramarine Cum să speli un elan de peste mări de asemenea despre cicala ultramarinului sau despre spălare Cum este elanul de peste mări recunoscut de alții? Despre temperarea spiritelor italiene, spaniole și franceze A face bine undeva A scrie cu aur topit La aceeasi A face litere de aur pe hârtie Același titlu, Tractatus aliquorum colorum, de fapt obținut prin presupunere , indică că lucrarea se va ocupa de unele culori și nu de toate, făcând astfel o alegere precisă În Tratat, de fapt, sunt descrise puține culori (roșu, albastru și - într-o măsură mai mică - auriu), cu o proeminență deosebită de roșu începând deja de la incipit ("primo de cenabrio quia inter omnes alios colores plus in usum habetur") și din prima rețetă ("Quia ceabrium plus quam alios colores habetur in usum, ita dignum est ut de ipso primo vel prius dicati"), unde tocmai cinabru este definit ca fiind cea mai folosită culoare în comparație cu toate celelalte Chiar și pigmenții potriviți pentru realizarea lor sunt puțini: cinabru pentru roșu, lapislazuli și azurit pentru albastru Vorbim de pigmenți cu o schemă logică comună: cum sunt fabricați aceștia sau sunt (facere-sit), cum sunt măcinate (macinatio), cum sunt întărite tonal (prin adăugarea de coloranți: temperație; pentru spălare sau rafinare: lavatio), modul în care sunt diluate (distemperatio) mai mult decât atât, utilizarea pensulei nu apare niciodată, dar notele caracteristice apar în mod repetat care se referă clar la folosirea stiloului, la scriere, la executarea literelor: "ad faciendum corpora litterarum et ad faciendum flores" (ric ); "[ ] et non rendit in calamo" (rec ); "ad scribendum cum auro liquefacto" (rec ); "[ ] ex qua fiunt littere sicut auree" (Ric ); "[ ] scrie-i astfel pregătit" (Ric ); "s-a scris cu el" (Ric ); "a face litere de aur pe hârtie" (ric ) În fine, dacă puneți o atenție constantă alla conservazione del Ferrara, Biblioteca Ariostea, Dna Antonelli , ff v- r M-am dus, f v il manoscritto, de fapt, începe să relateze doliul unora dintre cerești Paola Travaglio Studi di Memofonte legante o del colore temperato nell'alternanza di stagioni (iarna-vara): "Cum distemperetur ceabrium in yeme sive in estate" (ric ); "[ ] in tempore estatis [ ] sed in yeme" (rec ) După cum era de așteptat, rețetele în latină nu se succed continuu, dar sunt presărate cu prescripţii scrise în limba vernaculară, care urmează în general celor latine, cu excepții de la rețeta de albuș de ou (mai întâi "A fare la chiara de l'ovo", apoi "articol în alio modo") și cea în limba vernaculară pe aur (Ad idem) Acestea nu sunt însă vulgarizări a reţetelor latine, ci a reţetelor care privesc pur şi simplu aceleaşi subiecte Preluarea indicelui Tractatus aliquorum colorum prezentat chiar mai sus și introducerea acestuia in corsivo i titoli delle ricette in volgare nell'ordine in cui effectively appaiono nel manoscritto, inframmezate a quelle in latino, si obtèze il urmatorul indice: Începe tratatul unor culori și în primul rând al cennei, pentru că este printre toate celelalte culori este considerat mai folosit De măcinare și călire a cinei la fel în alt fel tot în alt mod Cum trebuie pregătită o cină iarna sau vara? a tot în alt fel b Cum să temperați cinabru sau alcov, astfel încât să sape mai bine și mai frumos în stuf și cum ar trebui să fie ținut astfel încât să nu se va fi distrus c De asemenea, che mode you de have with li color when you don't work che non si corumpano d A fare la chiara del ovo tot în alt mod a de asemenea, o cantitate bună de apă din gumă arabică b Am fost prins la cel mai bun pret al gialdo de ingialare li A face un cenabru sau blacha Din ghinda si in primul rand cum se face ghinda marii Despre măcinarea alcurii ultramarine Cum să speli un elan de peste mări de asemenea despre cicala ultramarinului sau despre spălare Cum este elanul de peste mări recunoscut de alții? Despre temperarea spiritelor italiene, spaniole și franceze A face bine undeva a Un loc destul de bun A scrie cu aur topit La aceeasi a Idem Ad faciendum litteras aureas in carta a obiect pentru a face litere de aur b articol altfel pentru a face litere de aur textul constituie deci un exemplu clar de "carte de bucate de interpolare" Aceste interpolări par să confirme și ipoteza că lucrarea în cauză este efectiv un tratat rubrica Chiar și rețetele în limba populară, de fapt, au caracteristici care se referă la decorarea stiloului manuscriselor și nu la miniatură Două dintre rețetele vernaculare de cinabru ( a, item in alio modo, d, A fare la chiara del ovo) se găsesc mai jos a celuilalt în ms al Beinecke Rare and Manuscript Library (Biblioteca Universității Yale, New Haven, - , urm v- r, Affare chiara d'ovo bona al cenabrio și As if grinds lucinabrio), mărturisind astfel prezența lui interpolări în cadrul Tractatus aliquorum colorum În Caietul Antonelli găsim câteva rețete în limba vernaculară precedate de un titlu în latină: în aceste cazuri și posibil să se emite ipoteza că titlul reprezintă o urmă a textului latin original al prescripției, tradus în limba vernaculară italiană la copiere "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte real, care demonstrează cât de evident a fost citit, interpretat și tratat primit: rec a Dar când vrea să înflorească, măcinați-l fără a-l îndepărta Vrea să fie doi dintre cei mulți de acolo tempera pentru cenabriu să facă trupurile sau să scrie (f r) rec b Volio să te învețe cu inteligență pentru ca cenabriul și acurusul să alerge mai bine spre tine pixul (f v) [ ] faceți mai bine să redați în stilou (r ) rec b A face un galben excelent pentru a ingialare capitolele (f r) rec a [ ] cum-l dacă ar putea scrie foarte bine (f v) rec a articol pentru a face litere de aur (f r) [ ] apoi scrieți această problemă pe hârtie (r ) rec b articol într-un alt mod de a face litere de aur (f r) [ ] cum la materia firm writes (r ) referirea este întotdeauna la scris, la confecţionarea literelor, la pix O schemă poate fi utilă în acest moment pentru a înțelege compoziția tratați și să observați alternanța latină vulgară: Roșu bogat - în latină: cinabru rec a în limba populară: a dilua cinabru rec b în limba populară: a tempera și a păstra cinabru și azur rec c în limba populară: pentru conservarea culorilor, în special cinabru e de albastru rec d în limba populară: a face albuș rec în latină: a face albuș pentru diluarea cinabrului rec a în limba populară: a face apă gumată rec b în limba populară: a face galben rec în latină: plumb roșu și plumb alb Cer albastru rec - în latină: lapis lazuli și azurit rec a în limba populară: albastru compus din indigo + verdigris Aur rec - în latină: cerneală aurie rec a în limba populară: cerneală de aur rec în latină: cerneală aurie rec a- b limba populară: cerneală de aur Paula Labour Studii de Memofonte Să lăsăm deoparte pentru moment problema interpolărilor și să ne oprim asupra conținutului Tractatus aliquorum colorum, analizând astfel soarele prescripții latine Prima reţetă poate fi comparată cu grupul mare de reţete care, între antichitatea târzie şi Renaștere, mărturisesc una dintre cele mai semnificative practici ale alchimiei istorice și anume prepararea cinabrului artificial prin combinarea sulfului și mercurului The prescripțiile imediat următoare prezintă totuși unele particularități Al doilea rețeta, care descrie măcinarea și călirea cinabrului, pare să se îmbine de fapt trei prescripții diferite cu conținut similar: în primul caz (până la potentis laborare), cinabru e măcinat și călit cu apă și ceară, cu eventual adaos de alb ou; în al doilea (din "ipso igitur diligenter trito a plus et melius erit"), pigmentul și măcinat în mod repetat cu apă și apoi diluat cu albuș de ou, ceară, latex de șofran și smochine; în al treilea caz, în schimb (de la "et tamdiu iterum ducas" la sfârșitul rețetă), cinabru se măcina și se diluează cu albul Următoarele două rețete repetă i aceleași proceduri într-o formă mai concisă și mai concisă, în timp ce a cincea sugerează a diluție diferită a cinabrului în funcție de sezon (iarna cu albuș de ou, vara cu vin) și cum să distingem pigmentul de bună calitate (culoare intensă și strălucitor) din cel defect (fin, ars și uscat) A șasea rețetă descrie în sfârșit cum prepara unul dintre principalele materiale folosite la diluarea cinabrului, albusului de ou, cu o formulă scurtă care le amintește pe cele de natură mnemonică larg utilizate pentru producția de cerneală În acest moment găsim o rețetă privind prepararea roșii și a alb de plumb (minium și alb de plumb), probabil rezultatul unei adăugări ulterioare de atunci inserat în urma interpolărilor vernaculare pe cinabru Includerea acestei rețete în "secțiune" referitoare la cinabru și evident justificată de binecunoscuta confuzie terminologică care însoțește acest pigment încă din antichitate : dacă în cele mai vechi timpuri, de fapt, cinabru era indicat cu termenul minium (a nu se confunda cu roșu plumb, care era în schimb în gen numită cerussa usta), găsim aici, dimpotrivă, lema ceabrium pentru a indica realul minim mai mult, textul rețetei corespunde celei de-a șaptea rețete din De coloribus et mixtionibus, indicat cu titlul De minio într-unul dintre principalii săi martori Urmează patru rețete dedicate albastrului ultramarin procesul de pregătire a pigmentului, larg descris în literatura tehnică , presupune rafinare folosind un "pastel" compus din spirt alb de pin, rășină de mastic și ceară Odată extras, Rețete pentru cinabru artificial apar, de exemplu, în texte precum Mappae clavicula și Compositiones care - după cum o demonstrează acum pe larg studiile - nu sunt lucrări medievale ci datează, în redactarea lor original, în antichitatea târzie (MAPPAE CLAViCULA ) în acest caz în cele două variante proporţionale: sulf-mercur - şi - în acest sens vezi THOMPSON a Dacă luăm în considerare, de exemplu, a patra formulă de vitriol citată mai sus, să fie o jumătate de uncie de gumă și să fie o fiere întreagă, cu opt falerni între ele în propunere și veda contribuția lui Sandro Baroni și Paola Travaglio, Mnemotecnica e aspecte di oralita nei ricettari di techniques dell'arte e dell'artigianato, publicat în questo numero di "Studi di Memofonte" De exemplu, Pliniu, Istoria naturală, , Corning, Muzeul Sticlei, ms Phillipps , secolul XII, f r: "Despre minion Dacă vrei să faci un minion roșu sau alb, luați o oală nouă și puneți plăcile de plumb în ea și umpleți oala în sine cu oțet foarte puternic și așa mai departe il vei acoperi si sigila si vei pune vasul in sine intr-un loc caldut si il vei lasa asa pana la o luna; si apoi ia-o și vei descoperi oala și vei scutura ceea ce era în jurul plăcilor de plumb într-un alt vas de pământ și astfel să-l pui la foc și vei muta mereu aceeași culoare și când vei vedea același efect de culoare ca albul ca zăpada, o vei scoate de asta, cât vrei, iar culoarea însăși se numește cerussa Dar restul îl vei lăsa pe foc și vei amesteca mereu pana devine rosu ca orice alt fel, si asa il dai de pe foc si il lasi la racit in vasul propriu-zis în propunerea si veda il contributo di Micaela Mander, Trattazioni per un solo colore: l'alchimia del Duecento di Paolo da Taranto e Michele Scoto alle origini dei testi sulla raffinazione dell'azzurro oltermare, publicat în acest numero di "Studi di Memofonte" "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte în diversele sale calități, ultramarinul trebuie măcinat delicat pe piatră cu apă și albuș de ou, astfel încât să poată fi folosit pentru "a face corpurile de litere și să înflorească' Ultimele două rețete explică în sfârșit cum să spălați pigmentul cu apă plată sau apă gumată și cum să o diluați cu albuș de ou sau apă gumată (de gumă arabică: "aqua gumata de guma ultramarina"), adăugând o picătură de brazil pentru a-i da a nuanță mai violetă Urmează o rețetă în care autorul se adresează direct cititorului ("Volo igitur ut scias, prudentissime lector [ ]"), astfel încât să învețe să deosebească ultramarinul de mai puțin azurit prețios, definit cu termenii alcurum ytalico, yspanico sau francioso Partea finală a reteta, in care se recomanda amestecarea albastrului cu folium pentru a obtine o culoare violet, găsește corespondență cu o secțiune din masa de amestecare păstrată în Scripta colorum Următoarea rețetă descrie cum să folosești azurit, evitându-l macinati-l pentru a evita schimbarea culorii, spalandu-l in apa plata sau călindu-l cu apă gumată și o picătură de brazil și, în final, diluându-l cu alb de ou si apa "Secțiunea" referitoare la albastru se închide cu o rețetă despre prepararea așa-numitul albastru argintiu, obținut prin expunerea foliilor de argint - evident care conțin impurități de cupru - la vapori de oțet textul se potrivește din nou, quasi verbum de verbo, cu a doua prescripție a lui De coloribus et mixtionibus (De lazorio) Ultimele trei cerințe se referă la realizarea auririi și a scrierii cu cerneluri de aur Aurirea, descrisa in ultima reteta, se face prin aplicarea foitei de aur pe un preparat pe bază de sare de amoniac (clorură de amoniu) și oțet, în timp ce cel cernelurile se obtin din metal pretios macinat cu un amestec de miere si leșie sau cu un pământ alb dur (apocarpium) O rețetă similară se găsește în Mappae clavicula (XXXiii, Aurum solvere), unde opocarpasonul sau arborinumul în care "se dizolvă" totuși, aurul este indicat ca "sucul de carpaso" și nu ca un pământ, deși ambele texte recunoaşte-i originea în Egipt Tot această rețetă, ca și cele anterioare care derivă din tradiția De coloribus et mixtionibus, mărturiseşte astfel încercarea asamblatorului tratatului de a da autoritate asupra compoziției cuiva prin referire la texte mai vechi Aceste autorități au suferit totuși modificări și adaptări semnificative (până la real neînțelegeri), nu numai lingvistice ci și din punct de vedere al conținutului, conform acelor operațiuni ale destructurare-restructurare tipică multor transmisiuni literare medievale Este necesar subliniază de asemenea că primele șapte prescripții privind prepararea pigmenților DCM, care ele urmează hexametrele inițiale și preced masa de amestecare reală, ele constituie un scurt tratament al indexării, la care Rețetele și din Tractatus aliquorum colorum corespund ultimei secțiuni a textului Color sit fit (ms a Bibliotecii de Stat din Lucca, f r: Ad distemperandum azurum ultramarinum) Vezi contribuția de către Isabella Della Franca, Culoarea devine astfel, publicată în acest număr al "Studi di Memofonte" Lucca, Biblioteca de Stat, ms : Amesteca azurul cu frunza si vei avea cea mai buna culoare violet necunoscuta Dacă da TOLAiNi , , p Corning, Muzeul Sticlei, ms Phillipps , secolul XII, f v: "Despre lazorium Dacă vrei să faci cel mai bun lazorium, luați o oală nouă, care nu a fost folosită niciodată și puneți în el câte plăci de argint pur doriți și așa acoperiți oala și pecețile și puneți oala în sine în vintage care este aruncată din tească și acolo acoperiți-l bine recolta în sine și păstrați-o bine până la zile; și astfel vei deschide ghiveciul însuși și floarea aceea care este în jur scuturați farfuriile de argint într-un vas foarte curat Dar dacă doriți să aveți mai mult, repetați ceea ce este scris mai sus este" Chei pentru foldere, ric : "A dizolva aurul Opocarpason, adică al copacului, care este o lacrimă ca guma a arborelui în care se nasc puieţii Dar unii spun că în Egipt există o plantă sau un copac din care crește copacul este nascut Turnați aceasta în aur să fie plătită" (MAPPAE CLAViCULA , p ) în propunerea si veda il contributo di Sandro Baroni, Ricettari: structure del testo e rhetorica, publicat în questo în numărul "Studi di Memofonte" Paola Travaglio Studi di Memofonte alte porzioni textuali În prezența a peste de manuscrise de dovezi, dacă s-ar fi ocupat de insomma a unuia dintre cele mai răspândite și mai autoritare texte despre acest tip particular de decorare a cărților Mai mult, prezența a trei rețete din DCM în Tractatus aliquorum colorum constituie - împreună cu așa-numita Scripta colorum identificată de Francesca Tolaini drept cel primul DCM în zona italiană - dovadă suplimentară a prezenței acestui text în Italia, unde printre altele a fost profund modificată în cursul tradiției până la adevărate vulgarizări Tractatus aliquorum colorum se termină cu ceea ce a fost definit ca o "coda", adică cu o prima grupa de retete tehnico-artistice pe diverse teme, scrise in limba latina cu interpolări în limba vernaculară legate întotdeauna, prin strictă afinitate de argumentare, de prescripție anterior: două rețete, una în latină și cealaltă în limba populară, care descriu prepararea o apă utilă pentru eliminarea literelor din hârtie (Ad faciendum aquam que litteras de carta elevat; item); patru prescripții privind extragerea petelor grase din foile de scris, prima în latină și cea alte trei în limba populară (Ad exitandum oleum de carta; item in alio modo; item in alio modo; item alio cale) ; două rețete în latină pentru îndepărtarea petelor de grăsime de pe țesături și pentru spălarea catifeiului (Ad telendum oleum de cloth quantumcumque antiqum; Ad lavandum velutum seu quae pannum vis sciricum); șapte prescripții referitoare la adezivi și cleiuri de diverse utilizări, toate în latină, cu excepția din primul; o rețetă de alcătuire a cerii de sigilare destinată preparării peceților, în latină (Ad faciendum ceram rubeam sive viridem) Acest grup de rețete este urmat de o rețetă în limba populară, Pentru a face litere care nu se văd, şi prin alte patru prescripţii, trei în limba populară şi una în latină, care preiau tema lui adeziv deja tratat anterior (Pentru a face lipici pentru a lipi foarte bine preotul, Ad incolandum vitrum, articol de lipit sticla, articol de intarire a sticlei) Acestea sunt evident rețete adăugiri în stenogramele tratatului prin înclinare, sau poate provenind din umplerea de spații de scriere reziduale la sfârșitul textului latin, după o procedură foarte comună în tradiţia tratatelor tehnice Câteva comparații Multe dintre rețetele Tractatus aliquorum colorum și, mai ales, ale interpolărilor sale în limba vernaculară corespunde celor cuprinse în alte texte cunoscute Este mai ales din cărțile de bucate ale lui Bartolomeo da Siena și, respectiv, Ambrogio di Ser Pietro da Siena păstrat în mss L Xi și i ii ale Bibliotecii Intronati din Siena și ambele databil în a doua jumătate a secolului al XV-lea Multă vreme considerate ca două opere de autor autonome și originale , cele două texte arată de fapt multe rețete în comun, deși cu variații semnificative și diferite ELM BOREA - Un studiu al DCM al scriitorului și Paola Borea este în pregătire d'Olmo, cu ediţia critică a textului TOLAiNi în acest sens a se vedea contribuția lui Sandro Baroni și Paola Travaglio, Considerations and proposals for a methodology analiza cărților de rețete de artă și tehnici de meșteșuguri Note pentru lectură și interpretare, publicate în acest număr a "Studiilor lui Memofonte" Tot în acest caz este vizibil mecanismul de interpolare: rețeta Ad exitandum oleum de carta, scrisă în latină și urmată de trei prescripții în limba vernaculară referitoare la același subiect (item alio modo, item in alio modo, item alo way) în acest sens, a se vedea contribuția lui Sandro Baroni și Paola Travaglio, Considerations and proposals for a methodology analiza cărților de rețete de artă și tehnici de meșteșuguri Note pentru lectură și interpretare, publicate în acest număr a "Studiilor lui Memofonte" Astfel THOMPSON b conform căruia textul este "o operă de compoziție originală bazată imediat la practică în atelier" Pe de altă parte, WALLERT are o altă părere, recunoscând descendența celor două texte dintr-o sursă comună "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte consecutiv În plus, ambele sunt destinate mai mult pentru scrierea și indexarea codurilor decât pentru miniatură propriu-zisă, în special în ceea ce privește prepararea roșu-albastru-aurie și allo diluarea pigmenților în funcție de diferitele utilizări, similar cu ceea ce se întâmplă în Tractatus aliquorum colorum Gia Daniel V Thompson recunoscut în Ambrogio di Ser Pietro da Siena un amanuensis și nu un iluminator ; în cazul celeilalte cărți de rețete este Bartolomeo însuși a se defini în incipit, înainte de a fi iluminator , "mare scriitor" ("incipiunt experientie magni scriptoris fratris Bartolomei de Senis ordinis cartusiensis") Revenind la corespondențele dintre texte, și la rețetele comune dintre cele două coduri siene și cel Caietele Antonelli nu sunt niciodată perfect identice, dar au numeroase variații care poate viza propoziții întregi, cuvinte unice (de exemplu, variații în indicarea numelui materiale, precum scudella catinella, gruogo crocho) sau mai simplu forme grafice (de exemplu exemplu, egg ovo, fresco fresco, ampulla ampola) Doar două rețete în latină ale Tractatus aliquorum colorum, și , se găsesc corespondență în cărțile de rețete siene (respectiv cu rețetele de Bartolomeo și de Ambrogio și cu rețeta lui Bartolomeo ), unde sunt prezentate într-o formă vulgarizată Dacă în al doilea caz prescripția a textului lui Bartolomeo da Siena pare de fapt cea traducere literală a celei latine mărturisită de manuscrisul Ferrarese, în primul caz da se ocupă de texte asemănătoare dar nu identice în acest sens mai trebuie remarcat faptul că această rețetă pentru prepararea cinabrului artificial - așa cum a raportat deja Daniel V Thompson - constituie una dintre cele mai răspândite prescripţii ale literaturii tehnico-artistice, atât ca formă latină originală și în diverse vernacularizări Printre altele, cele două rețete ale codurilor siene sunt cel mai apropiat de varianta mai cunoscută a procedurii , cu indicarea vaporilor albastru, galben și roșu care ies din sticlă ca o metaforă a trecerilor materiei, asenti invece nella prescrizione del Tractatus aliquorum colorum Bartolomeu DA SIENA AMBROGIO Di SER PIETRO ABORDA ANTONELLI (Ric ) (Ric ) (Ric ) El modo di fare el cinabro d'ariento traiesc si solutia încep unele tratate de culori si in primul rand pentru că printre toţi alte culori sunt mai folosite este considerat [ ] Dacă vrei să faci cina, Locuiesc într-o parte a Piglia d'ariento and due parti di solfo, biancho o galben nu cara nimic Luați o parte d'ariento în viață și solfo, bianco o giallo, due parte vei primi sulful crocusului viu în cel mai bun caz o parte a culorii măcinat și pulverizat, din argint viu două părți si pune si amesteca si pune într-un vas de sticlă che fie făcut cu sârguință acțiune într-o sticlă, într-un borcan de sticlă luptat foarte bine CĂLĂTORIE - , pp - "Preocupările sale principale cu materialele și metoda de măiestrie a stiloului", THOMPSON b, p Mai mult recent, Arie Wallert notează că "ambele texte tratează exclusiv rețetele care prezintă interes pentru producător de "inițiale cu filigran"" (WALLERT , p ) În schimb, explicit se citește "S-au terminat rețetele lui donno Bartolomeo da Siena din ordinul Certosa, care este mare iluminator și scriptor, care rețete sunt toate testate" Aceeași rețetă popularizată se regăsește, de exemplu, în ms Palatino al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florența (ff v- r) și în Manuscrisul bolognez (Bologna, Biblioteca Universitaria, ms , ff v- r) THOMPSON a; THOMPSON b, p A se vedea, de exemplu, prima prescripție din DCM, intitulată: De vermiculo Paula Labour Studii de Memofonte Et chuoprelo bine de pământ pentru a face borcane, care este bine înmuiat de pământ de tratat în borcane amestecat cu topping de haine apoi o pune in aragaz et începe afacerea ta uşor Apoi mectela aprinde focul et ponatur intus carbones vivos Și închideți gura vazei cor cu o țiglă si trupul con la tigola la bocca dell'ampolla și să fie acoperit gura lui cu o țiglă ca sa nu iasa fumul si in curand cu Începe să se încălzească și să asculte să fie un strident și un foc în linte, iar când ai văzut că nu era el fummo giallo iar când l-ai văzut ieșind dell'ampolla el fumo giallo lasă-l să stea atât de acoperit che vegha uscire el fummo rosso și ca vermilion tiella este atât de acoperită che tu veghi escirne el fumo roșu și ca vermilion iar când vezi fum vierme și se prăjește sub interior Deci nu mai face, lasa-l sa se raceasca apoi a spart vasul și Apoi ridicați dal fuoco din foc și spargeți fiola chautamente ne chava fuori el cinabru și îl vei găsi în fiolă cinabru perfect și vei avea intenție [ ] BARTOLOMEO DA SIENA TACCUINO ANTONELLI (Ric ) (Ric ) Vino dacă mă spăl și împart el sopradetto alerg Când vrei să te speli și pentru a-l împărți a spus că alerg, Când vrei să te speli undeva peste ocean sau a diviza fa sempre con l'acqua chiara fa sempre con l'acqua chiara la quale sia un poco tepida, care este un pic cald and poi fa con la gelata apoi cu apă gumată Și nu am făcut gardian cu ranno caldo sau cu apă tare Și întotdeauna ai grijă să nu-l speli cu sos iute perÃ² che si guastarebbe pentru că va fi distrus Ei bine, dacă îl pui în apă un poco di mele biancho Deinde mitte in aquam parum mellis albi Patru dintre interpolările Tractatus aliquorum colorum corespund în cărțile de rețete ale lui Ambrogio și Bartolomeo da Siena: aceasta este rețeta a (articolul in alio modo) de pe prepararea cinabrului natural (corespunzător rețetelor și ale lui Bartolomeo e Ambrozie) ; a rețetei c (articol în ce fel de havere cum li culori când nu lucrezi că dacă corumpano) privind conservarea pigmenților (corespunzător rețetelor și ale lui Bartolomeo și Ambrozie); retetele d (Pentru a face albus) si a (articol pentru a face aqua de guma arabicha) pe Rețeta din Caietul lui Antonelli găsește o corespondență și mai strânsă cu prescripția Pentru a pregăti el cinabru pentru folosirea în stilou și realizarea corpurilor Manuscrisului bolognez (f r-v) "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte prepararea albusului de ou si guma arabica (corespunzatoare retetelor si din Ambrozie) Mai multe corespondențe pot fi găsite între unele prescripții de pe eliminarea literelor și uleiului de pe hârtia caietului Antonelli (Ad faciendum aquam que litteras de carta elevat e item in alio modo: inc Îndepărtați osul Nongious [ ]) și prescripțiile celor două Codurile siene (respectiv, cu rețetele și ale lui Bartolomeo și și ale lui Ambrogio) BARTHOLOMEW DIN SIENA AMBROGiO De SER Pietro CAIET ANTONELLI (rec ) (rec ) (rec a) Cum este bronzat cinabru a vreau doar să-l folosesc element în orice fel Luați cinabru-ul răgușit Luați cinabru-ul tare care este bine roșu Scoateți rocco de cinabru si macina-l foarte bine uscat etc si se macina pe porfir uscat și așezați-l pe lo porferitico e macina-l uscat apoi se macină cu apa limpede Foarte bun cu apa de ploaie care se adună în aer Nu este buna cea a jgheabului, dar ce face cinabru? Și așa o macină cu apă Și apoi măcinați-l cum apa de ploaie că se adună în aer, dar că cea a streașinii nu e bună, uda-l cu sârguință și, de asemenea, îl lasă să se usuce pentru totdeauna pe porfir, sau pe marmură, două ori si las-o sa se usuce pe porfir de două sau de trei ori si las-o sa se usuce de două sau de trei ori mai sus porferitic Și apoi a treia oară piatra de tocire Și ultima dată piatra de tocire um mic sodecto este ultima dată macina-l imediat și apoi scoateți tacul iar cu el ia cinabru deci pământ și mectelo pe o cărămidă nou că nu era umed Pune-l înăuntru cam asa: loveste pe atela în cărămidă Și apoi pilia stecha si cum ea pilia cenabriul deci pământ şi pune-l sus pe o cărămidă deci nu o face pâini mici si lasa-l pe caramida ben uscat şeful de trei sau patru Spune Iar tu, mecte într-unul caz care este necto ee fapt Cu cât este mai mult în șeful, cu atât devine mai frumos ce faci ponei mici, și lăsați-l să se usuce pe cărămidă Foarte bun Și apoi în șef de doi sau trei o de patru zile și apoi scoate-l și pune-l într-o cutie Când este bun și curat și demolat și gata, e când mai mult este în tufiș mai mult devine frumos Când vrei să-l folosești, ia ce iti place Când voiai să-l macină a munci, cu albusul care e bun rocta cu burete, sau cu mătură, și cu actifiggio al smochinului si se macina cu albul habi de limpede si macina-l cum el foarte bine Și apoi o pune în cornel Paula Labour Studii de Memofonte Vrei ca Settu să facă trupuri, pune putin galbenus ou, Și, dacă voiam să fac corpurile, adauga putin galbenus de ou, și, dacă voia să facă trupuri, metelie el torlo del ovo dar dacă vrei să scrii, sau să înflorești, nu pune gălbenușul de ou în el dar când ai vrut-o pentru să înflorească, se macină fără gălbenuș Dar când căutat pentru să înflorească, macinați-l fără a-l decoji Și știi asta, atunci când temperament, vrea să fie doi, așa că acolo tempera che'l cinnabar affair corpurile lectere et a scrie, et emerge vrea să fie la fel de mult unul ca celalalt De fiecare dată când măcinați el cinabru cu limpede, pune niște ceară pe ea de ureche Tempera vrea sa fie doi multi che'l cenabrio a face corpurile oa scrie Dar pentru a înflori, vrea să fie la fel parte și, de fiecare data cand macina el cinabru cum la clare, grindstone putina ceara de urechi horechia cum him Massettu vrei un pic strălucitor pune puțin caffarano în limpede și face-o strălucitoare Et, dacă fuxe prea strălucitor, aruncă-l pe acela mod clar și îmbrăcați-l pe cel nou unde nu există caffarano, sau tu acolo pune un pic de ranno care nu este Prea puternic CAIET BARTOLOMEO DA SIENA AMBROGIO DI SER PIETRO ANTONELLI (rec ) (rec ) (rec c) Calea de temperare acurro d'operallo cu pană item în ce fel ai colorează-le când nu le faci locuri de munca care nu corumpano Toate culorile pe care le poartă cum penelo se voliano grind cum la guma and cum ea îi temperează, doar că asta vercino care se desface cum la albus de ou Când lucrezi cu o perie, vrei sa mectare seara putina apa pe nișă în interiorul et dimineaţa aruncă-l afară şi pune puțin tempera, în afară de vercino, gruogo nu vrei să-l difuzi Și când muncești din greu, ai in vedere ca seara daca vrei sa pui putina apa in sus nichio Aruncă-l dimineața și pune putina tempera, cu excepția vercinoului și a crocho-ului nu dacă zboară spre apă Când vrei să faci corpuri cu acuro, La fel, când lucru cu pix, Simelement, când lucru cu pix, pune mereu ceva pe o zi înainte inmuiati in cornel pune seara putin de apă în cornel și amestecați împreună cu culoarea pune putin seara de apă în cornetto și amestecați împreună Apoi seara aruncă apa aceea, apoi dimineața te pune acolo clar, iar dimineața era afară din apă iar tempera culoarea iar butala de dimineață si tempereaza-l atât de blând încât ești acolo Pot pune două picături de lipiciul celor ale ramurilor "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte foarte lena, sau vrei să pui patru picături de apă ghomata Notă: nu spălați niciodată cu cholla singur, nici cu ghomma singură, dar cu apă doar limpede poti spala Iar eu, în această carte a mea care Scriu, nu fac nimic dacă nu este clar Acest lucru se face vara, iarna poți lăsa apa acolo două zile în cornello de accurro în cea de cinabru poți pleci trei sau patru zile înainte de a o amesteca sau spăla Și vrei să spui vara și iarna, apoi dă drumul doi di ì în cornul acuro, si a cenabriului poy pleci trei sau patru zile înainte de a-l primi CAIET AMBROGiO DI SER PIETRO ANTONELLI (rec ) (rec d) Pentru a curăța oul Când vreau să curăț oul, Scoateți albușul proaspăt Scoateți albușul proaspăt si pune-l intr-un vas glazurat și pune-l într-un lighean nepoftit Ai un burete curat și un burete curat et vine apăsând clar împreună, și veni apăsând assay, atât de mult încât ieși și intri în burete ca apa atât de mult încât clar intrați și scoateți buretele în modul apă iar spuma se consumă iar spuma se consumă Și apoi pune-l într-o fiolă, punând câteva urme de sare Apoi îl pui în sticlă cum uno pecco de rasagallo sau arsinecho și lăsați-l trei sau patru zile și lăsați-l trei sau patru zile atât de mult încât fiecare bructură se odihnește în fund atât de mult încât orice urâțenie stă la fund că era înăuntru Apoi cola și puneți-l într-o fiolă curată Apoi cola și puneți-l într-o fiolă curată și păstrați-l într-un loc răcoros și uscat și păstrați-l într-un loc răcoros și siuto și păstrați flaconul deschis, adică gura, și păstrați flaconul descoperit și o va păstra așa mult timp și păstrați-l așa mult timp CAIET AMBROGiO DI SER PIETRO ANTONELLI (rec ) (rec a) item to make aqua de guma arabicha Scoateți guma arabică si se toarna intr-un pahar suma dorită Puneți guma arabicha într-un pahar suma pe care tu si spala-l cu apa cu gheata de două sau de trei ori, si spala-l cu apa dulce de două sau de trei ori, Paula Labour Studii de Memofonte atât de mult încât datorezi alb astfel încât să devină destul de clar, Apoi puneți-l în fiolă și apoi puneți-l în fiolă si intra inauntru de apă caldă si las-o sa se desfaca și gândește-te la asta de apă călduță și lasă-l să se desfacă Apoi te ridică de proaspăt și pune-l la soare Și apoi îmbrăcați de apă dulce și pune-l la soare Dacă luați un pahar de gumă, Dacă luați un pahar de gumă, vrea să fie paharul plin cu apă: vrea să fie plin cu apă aceasta este masura Un nou martor: câteva note de încheiere În stadiul actual al studiilor, nu este posibil să se reconstituie cu certitudine originea interpolări ale Tractatus aliquorum colorum și totuși probabil că altul a existat Tratat de rubrică latină, de larg circulație și supus diferitelor vernacularizări, de ale căror urme rămân în interpolările noastre și în cele două cărți de bucate păstrate la Siena Existența unui tratat latin, dacă nu identic cel puțin apropiat de cel de aici "reconstruit" Tractatus aliquorum colorum păstrat de caietul Antonelli, pentru care a datând prudențial la mijlocul secolului al XIV-lea , și confirmat recent de un alt codex identificate Este ms lat de la Bibliotheque Nationale de France (secolul al XVI-lea), în care pot fi identificate multe dintre prescripţiile tratatului nostru manuscrisul parizian păstrează efectiv un text de natură tehnico-artistică intitulat Tractatus aliquorum colorum (f r), care începe cu prima prescripție pe cinabru de la martorul Ferrara și cu cuvintele "et primo de cenabrio quia inter omnes alios colores magis in usum habetur" Este însă o colecţie destul de mare, care realizează a tratare mai completă atât a rubricii, cât și a miniaturii, configurând mai mult propriu-zis ca "formă mixtă" asemănătoare cu De clară sau De arte illuminandi În stadiul actual al studiilor, se pare că se poate face ipoteza că lucrarea la care a asistat Codul parizian a fost format pornind de la un tratat latin privind decorarea stiloului (il Tractatus aliquorum colorum, de fapt), care, prin urmare, a dat naștere ambelor mărturii Așa cum se întâmplă în cazul De coloribus et mixtionibus, nucleul tratatelor de rubricare da s-a împrumutat mecanismelor de expansiune cu toate acestea, confruntarea dintre cei doi martori deschide o serie de probleme, la care nu este posibil sa raspund aici în primul rând, trei prescripţii vernaculare care constituie interpolarea la tratatul Ferrarese ( b, "Quomodo temperetur ceabrium sive alcurum [ ]"; a, "item a fare aqua de guma arabicha"; a, "Ad idem") apar în codex Parisian, dar curios în forma latină probabil originală Ar putea atunci Acest lucru se datorează în principal faptului că corupțiile și interpolările textuale prezente în versiune martorită de Caietul Antonelli (secolul al XV-lea) și de vernacularizările ulterioare prezente în alte coduri, de asemenea secolului al XV-lea, sugerează o copie cel puțin cu o abatere medie de la redactarea textului original Totodată, unele elemente legate de procedurile tehnice descrise par să confirme acest lucru datare, cum ar fi utilizarea unei modalități deja elaborate de tratament a lapislazuli (de exemplu, cele două bețe marginile rotunjite folosite pentru a amesteca "pastelul" și pentru a extrage albastrul) Mulțumiri lui Sandro Baroni pentru recomandarea manuscrisului în acest sens a se vedea contribuția Sandro Baroni și Paola Travaglio, Considerations and proposals for a methodology of analiza cărților de rețete de artă și tehnici de meșteșuguri Note pentru lectură și interpretare, publicate în acest număr al "Studiile lui Memofonte" "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte acesta fiind cazul unui caiet de retete de interpolare format tot prin mecanism de traducerea parțială a avut loc în același timp cu copia Pe de altă parte, însă, majoritatea a prescripţiilor în limba vernaculară raportate de Caietul Antonelli nu este reflectată în manuscris pariziană și nici măcar nu pare pertinentă pentru profilul original al tratatului de înregistrare în al doilea rând, martorul de la Paris raportează o mare secțiune de text dedicată culoare verde, complet absent în schimb în martorul de la Ferrara şi totuşi probabil că unele dintre aceste rețete, și datorită caracteristicilor lexicale și formale interne, sunt urmăribile la tratatul original de rubrica, care, prin urmare, ar putea dezvolta probabil un număr restrâns de culori (aliquorum colorum) coincide astfel cu cele patru nuanțe ale rubricii În prezent, partea din tratat care poate fi mai bine identificată este cea inițială referitoare la roșu și, într-o măsură mai mică, albastru, în care, de altfel, cele două mărturii coincid într-un anumit fel relativ liniară în vederea unui studiu mai specific asupra tradiţiei la care este martor codul parizian e a descoperirii dezirabile a altor mărturii, care pot explica, dintr-una parte, din profilul original al textului latin al rubricii și, pe de altă parte, al complexului tradiție a popularizărilor, aici este publicat doar textul raportat de caietul Antonelli, prima mărturie care ne-a permis să-l identificăm, conștienți însă că ne aflăm în fața lui la o lucrare ale cărei limite sunt încă parțial incerte Criterii de editare a textului Mai jos este transcrierea Tractatus aliquorum colorum păstrată în ms Antonelli al Bibliotecii Ariostea din Ferrara, condus pornind de la manuscrisul original Numerotarea rețetelor și lucrărilor, indicate între paranteze rotunde, și a scriitorului Pentru a facilita citirea și înțelegerea textului, ne-am limitat la următoarele interventii: - dizolvarea abrevierilor; - utilizarea literelor mari și mici conform uzului modern; - inserarea semnelor de punctuație conform utilizării moderne; - inserarea accentelor și apostrofelor conform uzului modern; - împărțirea cuvintelor după uzul modern; - corectarea cuvintelor greșite care fac textul de neînțeles, raportându-le în nota ; - orice completări la text, indicate între paranteze drepte ([ ]) Pentru a explica modul în care textul apare în martorul Ferrara și mecanismul de interpolare la care a fost supus, s-a decis păstrarea rețetelor în limba populară prin raportarea acestora totuși cu caractere cursive pentru a le deosebi de textul latin paralelele latine identificabile în ms lat al Bibliotecii Nationale de France, cu indicarea foii și titlul prescripției Mai jos este traducerea în italiană, pe care am ales să o păstrăm cât mai mult posibil literal pentru a păstra caracteristicile de imediată și funcționalitate ale limbajul retetei Mulțumim prof Luciana Montali pentru ajutorul prețios în dizolvarea unor termeni și pasaje îndoieli Paula Labour Studii de Memofonte Legendă: adăuga : adaugă-l ante corr : ante correctionem post corr : post correctionem bis scriptum: diplografie corect: correzione dell'editore în ştergere: cuvântul anulat de copist [ ]: integrare dell'editore P: Paris, Bibliotheque Nationale de France, ms lat Transcriere (f v, r ) începe un tratat despre unele culori toate celelalte culori sunt considerate mai utilizate Deoarece cinabru este considerat mai utilizat decât alte culori, este atât de demn încât ar trebui menționat mai întâi primul dedicat Dacă vrei să faci cenabru, vei lua o parte de sulf de culoarea crocusului viu două părți de argint rapid, bine măcinate și pulverizate și puse într-un vas de sticlă bine uzat și înăuntru se pun cărbuni vii iar gura sa este acoperită cu o țiglă pentru ca fumul să nu scape și în curând cu începe să se încălzească și să audă un bâzâit și un foc la linte, iar când vezi fumul un vierme si sub frige-l inauntru, scoate-l din foc si spargi fiola si vei avea intentia Unii oameni pun două părți de sulf și una de argint Unii o pun la fel Despre măcinarea şi călirea cărnii Așezați cu grijă cenabriul pe o piatră porfitică sau serpentină sau marmură Apoi, cu apă limpede și ceară, spălați urechea însăși, mișcând-o mult deasupra stâncii Apoi puneți-l pe claxon și, dacă este necesar, conectați-l clar și veți putea imediat a munci dupa ce o macinati cu grija se dilueaza cu putina apa, conducand-o si deplasându-se cu o piatră mică peste o piatră foarte mare lustruită cu grijă cu ea de aceea, spălați conducătorul și puneți apă peste el, astfel încât apa să pară că se retrage din ea piatră Când se face acest lucru, păstrați apa pe piatră atâta timp cât cina este pregătită si de el după întărire, turnați apa din piatră și lăsați-o să se usuce pe piatră la soare Apoi, dezorganizați cu putin limpede si cu ceara, iar daca amesteci (f r) cu el crocusuri si putin lapte gata, va fi mai mult și mai bine și atâta timp cât vei conduce din nou și vei mișca aceeași piatră pe piatră astfel încât să se usuce deasupra fă-o de două sau de trei ori, punându-l pe el de fiecare dată putin clar apoi, încălzind-o foarte bine, se unește pe cea limpede și se pune în corn, dacă este cazul a fost, și veți avea o sufragerie clară și luminoasă, și că sala de mese vă va fi un ghid foarte clar la fel în alt fel Așezați cu grijă cenabriul pe o piatră porfitică sau serpentină sau marmură Apoi spală-l cu apă limpede și ceară și pune-l în corn se tratarea corectă a unor culori: în ms plâns de unii din ceruri P, f r Cum se face cinabru? încrucișate corect: în ms excitat dupa partem: ua in rasura foc drept: în ms foc corect sub: în ms sunt vei avea dreptate: în ms aveți P, f r-v, Un alt mod despre ciurpa de cinabru corect mare: în ms părăsi încă mult după corr : atât de mult înainte de corr P, f r, Despre măcinarea și călirea cinabrului Un tratat al unor culori Un exemplu di trattato di rubricatura într-un ricettario a interpolazione Studi di Memofonte tot dupa otet, arunca apa aia Apoi pune transparenta inauntru si, daca face spuma, trimite-l de ceară tot în alt mod Măcinați bine peste o piatră cu apă limpede Apoi adună-l și pune-l pe foc într-un vas și atâta timp cât apa dispare Apoi măcinați și amestecați cu puțin ou vopsit în alb crocusi si va fi foarte frumos Cum trebuie servită o cină iarna sau vara? Se dizolvă cădelnița în Yeme cu albuș de ou, iar vara cu vin și într-un vas de plumb vei salva căci bun este vinul care este înalt, strălucitor și roșu acea căci cel mai rău lucru este ceea ce este fin ars și ars a tot în alt fel Toli lo cinnabrio rocco e ponelo su lo porferitico e macinalo a secco E poi macinalo cum l'aqua piovana che sia ricolta a l'aere, perÃ² che non e bona quella delle gronde, bathnalo diligentemente e lascialo secchare due o tre volte in su lo porferitico e l'ultima volta macinalo subitly E poi pilia la stecha e cum ea ridică cenabrio-ul măcinat anterior și îl pune pe o cărămidă pe care o facem ponelini mici și îl lasă la siccha în pe caramida foarte bine Și apoi la sfârșitul a două-trei-patru zile și apoi scoate-l și pune-l într-un coș Când este curat și îngrijit și ruinat și gata și cu cât rămâne mai mult în tufiș, cu atât devine mai frumos Când vrei tu macina la treaba, ia albul si piseaza-l cum el foarte bine si, daca vrei sa faca corpuri, metelie el gălbenuș de ou Dar când vrei să înflorească, pisează-l fără a-l îndepărta Wants to be doi atâtea tempera che'l cenabriu a face corpuri sau a scrie Dar ca sa infloreasca vrea sa fie aceeasi parte si, de fiecare data cand macina cenabrio cum clar, măcina un pic de ceară de urechi horechia cum el b Quomodo tempe[re]tur ceabrium sive alcurum, ut melius (f v) et pulcrius cavat in calamo et quomodo teneatur ne distruetur Volio să te învețe un inteligență, astfel încât Cenabrio și ascuțitul alergi la pix mai bine Păstrați așa atunci când spălați partea superioară sau mai ascuțită, de ex ati pus apa in cornetto, amestecati totul foarte bine cu fusul Și apoi mai e puțin de spus a unui Ave Maria și puneți mita cenabrului sau o acuro care este în corneto, adică partea superioară, care este mai subtire; se pune in croissant si se lasa sa se odihneasca si se caleste in mod corect Și partea aceea pe care o dai pune-l în cornetto vreau să-l servesc la înflorit cu el, pentru că este mai subțire și te faci mai bun, iar cealaltă parte care ramane in primul colt apoi sa faca corpuri, pentru ca nu se schimba prea mult daca nu este prea subtil Și când folosești el cenabrio sau ascuțitul care este în cornetto, temperați-l cu albușul Și când este folosit ay, nu există se lasa la uscat, dar se spala cu apa si se amesteca bine Și când e bine odihnită Scurge apa si tine acoperit cenabru sau ascutit, iar cand nu il folosesti, pentru ca praful il strica Iar când temperezi ascuțitul cu limpede, ai vrut să pui puțină gumă, adică trei sau șase picături, că le dă o culoare mai frumoasă și o redare mai bună în stilou c item ce mod ai pentru a le colora cand nu lucrezi daca nu corumpan Toate culorile care sunt puse împreună cu stiloul vor să fie măcinate cu guma și cu ea temperați-le, cu excepția vercinoului, care se dizolvă cu albuș Și când lucrezi perfect, habi în memorie ca seara daca vrei sa pui putina apa in nichio Aruncă-l dimineața și pune puțin tempera, cu excepția vercinoului și a crocho-ului să nu fie udate În mod similar, atunci când lucrați în stilou, puneți seara putina apa in cornetto si amestecati impreuna, iar dimineata se toarna si se retempera Și el înseamnă d'estade ca iarna , apoi lasa doua zile in cornul acuroului, iar al cenabriului poti pleca trei-patru zile inaintea ta ai inteles d Pentru a curăța oul Când doriți să faceți albușul, scoateți albușul proaspăt și puneți-l în un lanț smălțuit de la habi o plasă de burete din testul de presare cu arc; tanto fa cosÃ¬ che la chiara entra e escha P, f v, Și rețineți că dacă doriți să aveți întotdeauna cinabru frumos; f r Cum se distinge cinabru bun de rău? corect și: în ms când corect și: în ms când după busolă: adaugă tot mai mult război când: scris de două ori P, f v- r, de asemenea, despre disproporția fie a azurului, fie a cinabrului pentru ca acesta să curgă mai bine și mai frumos în condei și în ce fel ar trebui ținut să nu se țină este distrus corect resort: în ms vechi Paola Travaglio Studii de Memofonte de la sponge într-un mod de apă și se consumă spuma Apoi il pui in fiola cu niste rasagallo pecco sau arsinecho și se lasă trei sau patru zile, astfel încât orice murdărie care era înăuntru să se odihnească în partea de jos Apoi cola se pune intr-un flacon curat si se pastreaza intr-un loc proaspat si siuteed (f r) si se tine flaconul descoperit si menţinută în acest fel multă vreme (f r, r ) item în mod alio Clara ovi sit quarta pars, vini intus ponitur et ea distemperetur ceabrium a item to make aqua de guma arabicha Puneți guma arabicha într-un pahar cât doriți si spala-l cu apa proaspata de doua-trei ori, ca sa devina foarte limpede, apoi pune-l in fiola si pune-l se adauga niste apa calduta si se lasa sa se desfaca Și apoi puneți niște apă proaspătă pe el și puneți-o la soare Dacă m-ai luat pahar de gumă, vrea să fie plin cu apă b Pentru a face un galben excelent pentru a le ingialare capiversi Scoateți un ou și scoateți albusul și puneți asta albuș de ou într-o vază glazurată și puneți cât de mult ceferano va fi capabil acest spațiu, adică sau puțin mai mult Și luați o lingură de lemn și veniți amestecând atât de mult încât albul se sfărâmă și devine un galben frumos Apoi luați un cendalo și turnați-l într-o scutella cu invitație Apoi puneți-l la soare să se usuce și apoi scoateți-l și serviți-l și, cand lucrezi, macina-l cu putina apa si cateva picaturi de alb Ad faciendum ceabrium sive blacham Luați o oală nouă și puneți plăcile de plumb în ea cu oțet puternic până la unu scuturați luna și ce a mai rămas din tăblițe într-un vas de lut și puneți-o pe foc, amestecând mereu chiar culoarea Iar când culoarea este la fel de albă ca zăpada, luați din ea cât doriți și va fi albă terminați-l și trimiteți restul la foc astfel încât să devină roșu și să fie maro, apoi scoateți-l la răcit l Despre perspicacitatea, și în primul rând, cum se face perspicacitatea ultramarinilor Dacă doriți să faceți un elan de peste mări, luați un kilogram de cremene și măcinați-l într-unul Sunt un vas Dar după ce l-ați treierat, puneți pulberea de-a lungul unei părți a liniei de pânză într-un singur vas închis de jur împrejur ca să nu iasă praful Apoi măcinați praful foarte fin într-una singură piatră porfiritică sau serpentină Când se face acest lucru, puneți pulberea menționată într-o linie de cârpă deasupra vreun vas de lut si sticlos, de adunat; să fie pânza pentru solitaire și praful care a fost cernut dă drumul la fund Și apoi ia un burete foarte curat și ia-l cu tine apă deasupra, iar apoi lăsați pulberea menționată să se usuce, iar când este foarte uscată, pulverizați-o numita pulbere subtil, iar când ai atâta pulbere cât cantitatea de o liră faceți paste (f v) din lucrurile scrise mai jos Mai întâi, luați uncii de nuci de pin, mestecați-le întregi uncii, ceară nouă tăiată fin uncii Și după aceea ia una dintre cele obișnuite se spune că ia o pecete nouă şi curată şi o pune pe cărbuni aprinşi lângă foc şi se pune mai intai nuca de pin si se lasa sa se topeasca amestecand continuu cu una mica personal Apoi puneți ceara nouă, apoi masticul și lăsați-o să devină foarte lichidă și când lucrurile spuse sunt foarte topite, ai gata un bacil curat de jumătate de apă curat Apoi, aveți o parte a firului de pânză care este foarte curată și aruncați cârpa în sine bacilul menționat mai sus și pune lucrurile menționate mai sus pe pânză, ca să fie cultivat în apa care este în el bacil Apoi strângeți lucrurile menționate din pânză cu un băț fix Atunci ia lucrurile spuse strecurate din pânza din vasul din mâinile tale, astfel încât să vină într-o prăjitură ca una de pâine, amestecând mereu ici-colo cu mâinile; și uneori vă ungeți mâinile cu ulei de in și amestecați acea pastă ici și colo cu mâinile atât de mult încât ajunge la nivelul de ceară cald Când se face acest lucru, se ia pulberea menționată de lapis lazuli și se încorporează puțin câte puțin în cea menționată pasta, amestecând întotdeauna pasta menționată cu mâinile; unge-ți mâinile de câteva ori cu cu uleiul din semințe de in menționat mai sus, așa cum s-a spus mai sus Chiar și cu toate lucrurile menționate mai sus P, f r, Cum se transformă apa în gumă arabică? P, f r Spunând despre cinabru, trebuie spus despre azur și, în primul rând, cum se face ultramarin corect trivisti: in ms ai călcat chiar lângă: în ms în mod corespunzător fix: scris de două ori (fix) Un tratat al unor culori Un exemplu di trattato di rubricatura într-un ricettario a interpolazione Studi di Memofonte ați încorporat, puneți pasta într-un vas de sticlă de pământ, adică vasul menționat mai sus a fost uns din cu uleiul menționat mai sus și lăsați pasta menționată să rămână în vasul menționat timp de opt sau zece zile Și cand vrei sa scoti ceva din tort, ia un vas de sticla de pamant Apoi au două bețișoare foarte groase pe partea mai grosieră și pune-le în vasul menționat pentru o prăjitură și putina apa adunata in sezonul estival Dar puneți apă caldă sau leșie în yeme dulce și limpede și amestecați foarte bine pasta menționată cu bețișoarele menționate mai sus în apa menționată, doar că scoți un mic elan și când ai desenat un mic elan, aruncă-l cu puțină apă într-un vas de pământ glazut, și faceți acest lucru în mai multe feluri de mâncare și faceți atât de mult încât ai atras tot locul Apoi adăugați puțină apă caldă și amestecați Așa cum ați făcut mai sus, ați extras totul Apoi lăsați-l să se odihnească numai pe vasele menționate lăsați elanul menționat să se odihnească la fund și turnați într-una singură apa care este deasupra în vasele menționate într-un alt vas de piatră [sau] sticlă, pentru ca dacă vreo substanță rămâne undeva, să nu piară Și trimite-l care este în feluri de mâncare numai ceea ce este clar Apoi ia patru (f r) sau cinci primele feluri de mâncare și trimiteți-le pe cele care se află în acele prime feluri de mâncare în același timp, iar prima mai bună la altul că în alte feluri de mâncare La fel și celelalte feluri de mâncare care le urmează Atunci vor fi în sfârșit împreună și astfel faceți trei părți: prima parte va fi cea mai bună, a doua parte va fi mediocră, a treia parte va fi adevărată ca cenușa Despre măcinarea alcurii ultramarine Undeva dincolo de mare trebuie sa macinam usor si sa ducem de aici cu o piatra mica pe o piatra grozav, ca ambele sa fie bine lustruite, pentru ca isi pierde puternic culoarea prin scarificare Si e să fie stropit cu limpede și apă și, de asemenea, să strângă câteva cu apa menționată și să limpezi și să o arunci în cu un corn mic și amestecați împreună fără pauză Apoi scoateți apa și turnați până la limpede la fel de mult ca oricare, și deci este bine pentru a face corpuri de litere și așa mai departe a face flori Și când vrei să lucrezi oriunde oricând, de două sau de trei ori este necesar să se amestece pentru că undeva este greu și îi place să se plângă de fund Și, din luna mai până în în luna septembrie, în intervalul de două zile spală-l cu apă, pentru că îl ține prea strălucitor este făcut nu bine, iar unele sunt greșite în culoare și nu se redau în stilou în dar alteori păstrați-l curat timp de patru zile și apoi spălați-l Cum să speli un elan de peste mări Când doriți să spălați sau să despicați ultramarinul, faceți-o întotdeauna cu apă curată putin caldut, apoi spalat cu apa Și asigurați-vă întotdeauna că nu îl spălați cu săpun fierbinte, pentru că va fi distrus Apoi puneți puțină miere albă în apă de asemenea despre cicala ultramarinului sau despre spălare Unele dintre părțile pământului despre care se spune că sunt de peste mări, cu apă limpede sau noroioasă ceară, dacă face spumă, și puneți-l în corn sau în cohlee și cu oțetul însuși, aruncați-l afară si pune-l pe altul si spala-l de doua sau de trei ori cu apa limpede sau cu apa distilata gumă de peste mări și cu un strop de Brazilia și va fi frumos Cum recunoașteți teritoriul de peste mări de la alții Așa că vreau să știți, cel mai prudent cititor, de unde recunoașteți teritoriul de peste mări italiană, spaniolă și franceză Unii dintre ultramarini nu își schimbă culoarea în triturarea lor Unii italieni, spanioli și francezi își schimbă culoarea și devin ca galbeni Așadar, acesta este binele de peste mări și binele italianului, spaniolului și franțuzesc, care nu este nici prea maro, nici prea alb, nici prea palid Rețineți că dacă Dacă puneți un alcov deasupra fierului care arde, acesta nu se va arde Italiană primit corect: în ms am fost prins este pe bună dreptate dulce: în ms saltea conducând corect: în ms îndulcire dupa tantam: tan in rasura P, f v Cum se deosebește azurul mării de aripi și cum se deosebește binele de rău înainte de lividum: lilidus în bărbierit Paola Travaglio Studi di Memofonte Spaniola si franceza, daca l-ai pune, ar arde, si asa s-a dovedit De asemenea, rețineți că se găsesc în ambele locuri un petrel foarte mic, iar pământul ferește-te de el (f v) de asemenea Rețineți că există cei care vând ceva care este în același timp altceva pentru cel mai bun și mai bun lucru căci are o culoare parcă nedemnă Amesteca putin cu frunzele si vei avea mov o culoare necunoscută și excelentă Despre temperarea spiritelor italiene, spaniole și franceze Prin urmare, nu datorați nimic din ceea ce se face în Italia, sau în Spania, sau în Franța, pentru că dacă culoarea pământului se schimbă și va avea o culoare ca galbenul Dar spală-l într-un melc sau într-un corn, sau prin frecarea vasului de sticlă cu degetul în vas prin el însuși fiind și curățat și purificat, fără a se usuca intr-un vas la soare Apoi temperați-l cu apă, sau cu o picătură de Brazilia, sau faceți se lasa opt sau noua zile in apa limpede Și schimbă toată apa de două sau de trei ori pe zi, prin frecare si spalandu-l cu degetul De aceea, după ce l-am spălat și purificat, puneți-l într-un vas cu putina apa limpede si treaba A face bine undeva Luați o oală nouă și puneți în el farfurii de argint și umpleți oala cu oțet tare și lucrați oala si pecete si pune in vintage care s-a aruncat din presa si vei acoperi bine, si cu sigilați sticla și păstrați-o timp de cincisprezece zile și scuturați vasul și floarea care se află în jurul laminei într-un vas de sticlă a Un loc destul de bun În primul rând, indigoul trebuie îndepărtat din verdeață, iar amestecul trebuie amestecat bine cu un ciocan răsucit ditte cose impreuna e bine incorporat E poi si li mette al sole e lasiale stare infino a tanto che elle no sieno secche e lascialo stande almancho per tre dÃ¬ e poi si lo lava e sara fatto A scrie cu aur topit Luați apocarpul, adică pământul egiptean din care sunt făcute literalmente ca aurul care se găsește în Germania, este ca o ghipsă, și puneți-o seara într-un corn de plumb cu apă și lăsați-o să stea pana dimineata După aceea, stoarceți-l puternic cu o cârpă și depozitați pământul care rămâne în pânză numai de acolo si stoarcat Răsucit, pune orice bucată de aur și se va topi imediat Apoi scrie cu trimisul si astfel pregatit La aceeași Luați puțină miere și puneți-o pe o piatră de porfir sau marmură la soare, ca din cauza soarelui piatra se va incalzi si mierea se va topi Și, topite cu miere, se pun frunzele pe ea de aur Și apoi acele frunze sunt măcinate pe o piatră până se topesc complet și sunt măcinate bine cu acea miere Iar când se va face, să fie primit aurul împreună cu mierea într-un vas și pe el lasa-l sa puna putin din lichior si se amesteca bine cu miere si aur Mai târziu va fi permis aurul se va odihni pe fundul vasului și, când s-a odihnit bine, aurul va fi aruncat afară împreună cu miere în leșie și acest lucru se face de mai multe ori până când mierea este complet extrasă din aur și curată aur rămâne Și apoi acel aurul ar trebui călit cu apă și gumă arabică cu el este scris a La aceeasi Tolli folie de genevero e pestale e trane lo sugo e in questo sugo metti la limatura del oro pur, oh voli d'argento pure, e lascia stare tre dÃ¬ e tre night, e in questo modo cum esso se potera molto ben a scrie vinde corect: in ms ei vad frecare corectă: în ms prin răcire frecare corectă: în ms prin răcire după aceea: prin spălare în așchii P, f v, Pentru a topi aurul în alt fel corect qua: in ms apă complet complet: în ms și morții P, f v- r, Pentru a topi aurul testat în alt mod gard viu P, f r, A topi aurul în alt fel la: scris de două ori Un tratat al unor culori Un exemplu di trattato di rubricatura într-un ricettario a interpolazione Studi di Memofonte Traducere Inizia il tratato di alcuni colori e in primo luogo del cinabro, che tra tutti gli altri culoare e major în uz Deoarece cinabru este mai folosit decât celelalte culori, este convenabil să fie folosit pentru mai întâi sau înainte Dacă vrei să faci cinabru, ia o parte de sulf galben, măcinat excelent și pulverizat și două părți de mercur și le punem într-un balon de sticlă foarte bine sigilat cu luto Pune-te în niște cărbuni aprinși și acoperi-ți gura a pighiei cu țiglă, ca să nu iasă fumul Apoi, când începe să se încălzească ea trosnește, reduce focul, iar când vezi fum roșu și friptură înăuntru, scoate de pe foc sparge fiola si vei avea ceea ce cauti Unii pun două părți de sulf și una de Mercur Unii le pun în proporții egale Despre măcinarea și călirea cinabrului Pisați bine cinabru uscat pe o piatră de porfir, serpentină sau marmură Apoi temperați-l cu apă limpede și ceară, mutându-l suficient pe piatră Apoi puneți-l într-un croissant și, dacă este necesar, adăugați puțin albuș și imediat te poti apuca de treaba Prin urmare, când este bine măcinat, diluați-l cu puțină apă, trecându-l și mutându-l mult cu o piatră mică pe o piatră mare; după ce l-am avut netezit bine si apoi trecand spala-l departe de acolo, adaugand apa, asa că vezi apa aproape retrăgându-se din piatră Odată ce acest lucru este făcut, păstrați apa pe piatră atâta timp cât atâta timp cât cinabru îl poate absorbi Odată ce cinabrul este înmuiat, turnați apa din piatra si las-o sa se usuce pe piatra la soare Apoi se diluează cu puțin limpede și ceară niște urechi și, dacă amesteci niște șofran și puțin latex de smochine, va fi mai mult și îmbunătăţi Și din nou atât de mult treceți-l și mutați-l cu piatra peste aceeași piatră ca mai întâi, până aproape se usucă Faceți acest lucru de două sau trei ori, adăugând puțină lumină de fiecare dată o singură dată Odata obtinut acesta, excelent incalzit, adaugam albusul si punem într-un croissant, dacă ar fi nevoie, și vei avea un cinabru strălucitor și strălucitor, și devine tu genial atât de pregătit La fel în alt fel Pisați cu grijă cinabru uscat pe o piatră de porfir, serpentină sau marmură Asa de se caleste cu apa limpede si ceara si se pune intr-un croissant Când este suficient de înmuiat, scoateți apa Apoi puneți albușul în el și, dacă a făcut spumă, adăugați puțină ceară La fel în alt fel Măcinați excelent cinabru pe piatră cu apă limpede Apoi ridicați-l și puneți-l într-un recipient la foc, lăsându-l acolo până când apa se evaporă Apoi se pisează și se diluează cu albus vopsit cu putin sofran, si va fi foarte frumos Cum se diluează cinabru iarna sau vara cinabrul se diluează cu albuș de ou iarna și cu vin vara și se păstrează în a recipient de plumb cinabru este la fel de bun atunci când este adânc, strălucitor și roșu Și în schimb rău când este bine, ars și uscat La fel în alt fel Lăsați albușul să fie a patra parte, adăugați vinul și astfel dizolvați cinabrumul A face cinabru sau plumb alb Luați o oală nouă și puneți în ea niște foi de plumb cu oțet foarte tare, de exemplu lună Puneți ce este în jurul foliilor într-o oală de lut și puneți întotdeauna pe foc amestecand aceeasi culoare Când este alb ca zăpada, ia cât mai mult vrei și va fi plumb alb fin Partea rămasă se pune pe foc până devine roșie și va fi cinabru Apoi scoateți și lăsați-l să se răcească De azur și în primul rând cum se prepară ultramarinul Paula Labour Studii de Memofonte Dacă doriți să faceți ultramarin, luați un kilogram de lapis lazuli și măcinați-l într-un borcan de sticlă cupru Când ați măcinat-o, cerneți pulberea printr-o cârpă de in într-un recipient închis de jur împrejur, pentru ca praful să nu scape apoi se macină foarte fin pulbere pe o piatră de porfir sau serpentină După ce s-a făcut acest lucru, puneți pudra într-o cârpă de in peste un recipient de pământ sau smălțuit pentru ca acesta să se filtreze; că pânza este fină și praful că si filtrata se lasa sa mearga in jos Apoi luați un burete foarte curat și ridicați-l apă de sus și apoi lăsați pulberea menționată să se usuce Imediat ce este bine uscat, pulverizați fin pudră și, când ai atâta pulbere cât este cantitatea de kilogram, fă o pastă cu următoarele lucruri luați mai întâi cinci uncii de rășină de pin, trei uncii de chit fără modificări, trei uncii de ceară nouă tăiată fin Apoi ia o vază - asta numită în mod obișnuit oală - nouă și curată și pune-l pe cărbunii încinși lângă foc Mai întâi puneți rășina de pin și lăsați-o să se lichefieze amestecând constant cu a băţ mic Apoi puneți ceara nouă, apoi masticul și lăsați să se lichefieze bine Când lucrurile spuse sunt bine lichefiate, ai pregătit un lighean curat pe jumătate plin cu apă curată Apoi luați o parte dintr-o bucată de in care este foarte curată și puneți-o deasupra bazinul menționat; pune lucrurile amintite mai sus pe pânză, ca să se filtreze în apa care se găsește în bazin Apoi strângeți lucrurile menționate din cârpă cu un băț rigid după aceea luați în mâini lucrurile spuse filtrate prin pânză în lighean, astfel încât să devină un "pastel" ca o pâine, amestecând mereu cu mâinile pe ambele părți; Și odată ungeți-vă mâinile cu ulei de in și amestecați "pastelul" cu mâinile pe o parte și pe de alta atat de mult incat devine maleabil ca ceara fierbinte Odată ce acest lucru este făcut, luați pudra de lapis lazuli și încorporați-l treptat în "pastel", amestecând întotdeauna "pastelul" cu mâinile; unge-ți mâinile de fiecare dată cu ulei de in, așa cum s-a menționat mai sus În plus, când ați încorporat bine toate lucrurile de mai sus, puneți "creionul" într-o oală de pământ glazurat, adică vasul menționat este uns cu uleiul menționat mai sus și lasă "pastelul" în vasul menționat timp de opt sau zece zile Când vrei să extragi albastrul din "pastel", iei o oală de pământ glazurata Apoi luați două bețe mici rotunjite în partea groasă și puneți în oala menționată "pastel" și puțină apă adunată vara Dar iarna pune apă caldă sau leșie dulce și limpede și amestecați foarte bine "pastelul" cu bețișoarele menționate mai sus în apă, atât de mult încât extragi suficient albastru Și când ai extras suficient de albastru, se pune la fel cu putina apa intr-un vas de pamant glazut si se face asta iar si iar castroane și fă atât de mult încât să extragi tot albastrul Apoi adăugați puțină apă fierbinte și amestecați așa cum ați făcut înainte de a scoate totul apoi lasă-l să se odihnească în zicale boluri, astfel încât albastrul să se sprijine pe fund, iar apa care este deasupra bolurilor menționate o pune înăuntru o altă piatră sau vas smălțuit, astfel încât orice substanță albastră rămasă să nu se piardă Și puneți ce este în boluri, astfel încât să devină limpede Apoi ia primele patru sau cinci strachini și pune laolaltă azurul care se află în acele prime boluri; primul și cel mai bun dintre ce este în celelalte boluri Faceți acest lucru cu următoarele boluri Apoi pune în sfârșit împreună cele care vor rămâne și astfel faceți trei părți: prima parte va fi excelentă, a doua parte va fi mediocru, a treia parte va fi ca cenusa Despre măcinarea ultramarinului este indicat sa macinati delicat ultramarinul si apoi sa il treceti cu piatra mic pe piatra mare (și că ambele sunt bine curățate), din moment ce o șlefuim puternic păli Trebuie să măcinați cu albuș și apă și, la fel, să colectați albastrul cu apa numita si limpede Puneți un croissant mic, amestecați și lăsați odihnă Apoi extragi apa si pui la fel de limpede ca albastrul si asa este bine pt face corpurile literelor și să înflorească Când vrei să folosești albastru pentru orice, este necesar să se amestece de două sau de trei ori, deoarece albastrul este greu și caută de bunăvoie fundul De la Mai până în septembrie, se spală cu apă timp de două zile, pentru a-l păstra mai mult timp "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte limpede nu este bun, iar albastrul este rău la culoare și nu redă în stilou În celelalte momente păstrați limpede până la patru zile și apoi spălați-l Cum să speli ultramarinul Când doriți să spălați sau să împărțiți albastrul ultramarin, faceți-o întotdeauna cu apă curată suficient de fierbinte, apoi cu apă gumată Aveți întotdeauna grijă să nu îl spălați cu leșie fierbinte, pentru că este distrus apoi pune putina miere alba in apa La fel și la diluarea sau spălarea ultramarinului Măcinați albastrul care se numește ultramarin în părți cu apa limpede sau cu apă gumată, cu ceară de urechi dacă face spumă și puneți-o în corn sau coajă Când si bine inmuiata se scoate apa limpede sau apa si se mai pune si se spala de doua-trei ori cu limpede sau cu apa gumata cu cauciuc ultramarin si cu un strop de brazil si va fi frumos cum recunoști ultramarinul de la alții Așa că vreau să știi, cel mai înțelept cititor, cum este recunoscut albastrul peste mări din italiană, hispanica și franceză Ultramarinul nu își schimbă culoarea cu macinarea, in schimb albastrul italian, hispanic si francez isi schimba culoarea si devine aproape gălbui Deci este un albastru ultramarin bun și un albastru italian, hispanic și francez bun ceea ce nu este nici prea maro, nici alb, nici prea închis Rețineți că dacă pun albastru ultramarin pe fier înroșit, nu ar arde italian, hispanic și francez, dacă există pus, ar arde și se dovedește De asemenea, rețineți că se găsesc în ambele unele pietre foarte mici [reziduuri] pământului: uita-te la ele De asemenea, rețineți că există unii care vand un albastru care are o culoare aproape nedemna de un albastru foarte fin si excelent Amesteca albastru cu turnesol și vei avea o culoare violet nemaivăzută și excelentă Despre diluția albastrului italian, hispanic și francez Prin urmare, albastrul care se găsește în Italia, sau în Spania sau în Franța nu trebuie să fie măcinat, deoarece dacă măcinat își schimbă culoarea și va da o culoare aproape gălbuie Dar spală-l în coajă sau în croissant sau într-o vază de sticlă frecându-l cu degetul în vază Când este epurat și purificat, se lasă să se usuce în vază la soare, apoi se temperează cu apă gumată, sau cu a picătură de Brazilia, sau lăsați-o să stea opt sau nouă zile în apă limpede Și se schimbă în fiecare zi apă de două sau trei ori, frecând și spălând-o cu degetul Apoi, când este spălat și purificat, tempereaza-l in vaza cu vinul alb si putina apa si apuca-te de treaba Pentru a face un albastru bun Luați o cratiță nouă și puneți niște folie de argint în ea Umple tava cu oțet fortissimo, acoperiți-l și sigilați-l Se pune tescovină care se scoate din presă, și e bună îngropat și cu sigiliu metalic Păstrați-l timp de cincisprezece zile, deschideți tigaia și aruncați-o într-o vază de sticlă floarea care se află în jurul foliei A scrie cu aur lichefiat Luați apocarpiul, adică pământul egiptean din care sunt făcute literele ca și când ar fi de aur, care se găsește în Germania și similar cu creta Se pune seara intr-o oala de plumb cu apa si se lasa in pace pana dimineata Apoi strângeți-l strâns cu o cârpă și lăsați pământul care rămâne în pânză și strângeți-o puternic de acolo Odată strâns, pune orice aur intact și imediat da se lichefiază Apoi pune-l deoparte și cu el astfel pregătit scrie Pentru aceeasi Luați puțină miere și puneți-o la soare pe o piatră de porfir sau marmură, astfel încât lângă soarele încălzește piatra și lichefiază mierea Odată ce mierea a fost topită, pe ea se pun frunze de aur Apoi acele frunze sunt măcinate pe piatră până când sunt complet dizolvate și măcinate bine cu miere După ce s-a făcut acest lucru, strângeți aurul împreună cu mierea într-un borcan și puneți-l deasupra niște leșie și se amestecă bine cu mierea și aurul Apoi lăsați aurul să se odihnească pe fundul borcanului și, când este bine odihnit, aruncați aurul cu mierea în leșie Fă-o aceasta de mai multe ori până când mierea este extrasă total din aur și aurul rămâne curat Atunci da temperează acel aur cu gumă arabică și scrie cu el Paula Labour Studii de Memofonte A face litere de aur pe hârtie Luați puțină sare de amoniac și dizolvați-o cu oțet Cu ea scrie ce vrei și adaugă sare pe ea amoniacol pune foita de aur si tine-o bine "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte APENDICE Descrierea manuscrisului Antonelli ms Antonelli și un cod de hârtie, databil în secolul al XV-lea, alcătuit dintr-un singur broșură de douăsprezece foi, cu două colțuri frontale și una din spate (ff ii- -i) The frunzele au o numerotare cu cerneală neoriginală, cu cifre arabe, plasate a dreapta marginii inferioare, numai pe recto al fiecărei frunze Numerotarea continuă corect de la numărul la și acesta, împreună cu cuvântul finis scris la sfârșitul lui f v (actual f v), indică clar că dosarul în cauză se afla la sfârșitul o colecție mai mare, acum pierdută f v (curent f r) are și o secundă numerotare cu cerneală, dreapta sus, indicând numărul , corectată după a creion foile masoara in medie x mm, in timp ce oglinda de scris este subdivizata în - rânduri într-o coloană, dimensiunea x mm O ușoară zgârietură, realizate cu cerneală și vizibile clar pe toate cardurile Spațiul dintre linii este de aproximativ mm Există două tipuri de filigrane în cod Prima înfățișează un cap de bou, cu coarne și urechi bine definite, dar fără ochi, nas și gură și este plasat la jumătatea distanței a înălțimii foii, în corespondență cu linia de pliere: o parte și deci vizibilă pe f (actual f ), în timp ce al doilea pe f (actual f ) Filigranul este foarte asemănător cu acelea indicat de Briquet sub numerele și , ambele identificabile în codurile de zonă germanică (Memmingen, Constance, Nürnberg) și databilă la mijlocul secolului al XV-lea Acolo al doilea filigran reprezintă o coroană, foarte asemănătoare cu cele indicate de Briquet în cifre , și în toate cazurile sunt filigrane venețiene, databile în ultimul deceniu al Secolul XV codexul este scris în gotic târziu și par să se distingă trei mâini diferite: prima scrie din f r jumătate f v (r ), unde este și o schimbare evidentă de cerneală și de pană; al doilea scrie însă partea rămasă a manuscrisului și, probabil, glosele de f v, scris cu aceeași cerneală neagră găsită la ff v- v; a treia mana si identificabil în ultimul card Se pare că codul a fost scris folosind patru nuanțe diferite de cerneală fiere de fier: unul brun, din f r jumătate f v (r ); unul negru, din meta f v jumătate f v (r ); unul negru mai deschis, din meta f v la f v; unul maro deschis, pe f Cu cerneală roșie pe de altă parte, titlurile rețetelor sunt scrise în întregime, în timp ce sunt doar refăcute la litera inițială a primului cuvânt din fiecare prescripție și majuscule din text În marginea lui f v sunt trei glose, ale căror inserții în text sunt evidențiate cu semne roșii deschise Nu există ornamente de nici un fel titlurile rețetelor sunt pur și simplu precedată de o majusculă C (capitulum) scrisă cu cerneală roșie, care în unele cazuri are și două sau trei linii luminoase și un motiv decorativ în partea de sus Legatura este compusa din placi de carton acoperite cu pergament si este rezultatul a restaurare efectuată de Supraintendența Bibliografică din Modena în , după cum se arată în o etichetă lipită pe partea din față Acesta din urmă poartă și ștampila legătorie care s-a ocupat de restaurare (Legătorie artistică cu laborator de restaurare, fondată în , Gozzi Cav Uf Rolando & fiul Pietro, Modena via Farini ) și eticheta Bibliotecii Ariostea indicând semnătura codului (COLL ANT ), prezentă și pe verso La interventia lui legare, sunt necesare și primele căptușeli din față și din spate The BRIQUET , p BRIQUET , p Paula Labour Studii de Memofonte manuscrisul păstrează o a doua hârtie de capăt frontală, din hârtie de culoare gri deschis albastru deschis și mai mic decât restul codexului, pe care Antonelli a notat: "Carte de rețete în italiană, pe hârtie din secolul al XV-lea cu font frumos, cu titluri roșii scrise în Latin Prima rețetă Ad faciendum atramentarium principia Cea mai recentă rețetă și [ ] Codicetto dat mie de Luigi Cittadella în în schimbul de gravuri" Pe aceeași foaie mai sunt, scrise cu creion, numerele si (care se gasesc si la f r) si cuvantul Ferrara manuscrisul este in stare buna, in ciuda unor pete de umiditate găsită în linia de pliere a foilor și deformarea evidentă a ambelor plăci de legare "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte Bibliografie ANTONELLI G ANTONELLI, index al manuscriselor Bibliotecii Civice din Ferrara a canonicului Giuseppe Antonelli, Ferrara ELM BOREA - P BOREA D'OLMO, De coloribus et mixtionibus (DCM) Note preliminare la studiu și la ediție, Teză Diplomă, Universitatea din Milano, AY - BRIQUET CM BRIQUET, Les Filigranes Dictionnaire historique des marques du papier, Paris HARTA SI CLAViCULA Hartă și claviculă La originile alchimiei în Occident Text, traducere, note, editat de S Baroni, G Pizzigoni, P Travaglio, Saonara MENiNi - C MENiNi, Pe o carte de rețete atribuită lui Michele Savonarola, "Actae Medicae Historiae Patavinae", , - , p - MENiNi C MENiNi, Cosmetice la curtea Este într-o colecție de rețete din a doua jumătate a secolului al XVI-lea, "Fapte al Academiei de Științe din Ferrara", , , p - PSEUDO-SAVONAROLA TORRESi PSEUDO-SAVONAROLA, A far littere de oro Alchimie și tehnică în miniatură într-o carte de rețete Renaissance, editat de AP TORRESi, Ferrara THOMPSON a DV THOMPSON, Vermilion artificial în Evul Mediu, "Studii tehnice în domeniul finelor Arts", , , p - THOMPSON b DV THOMPSON, Ricette daffare più colori a lui Ambrogio di Ser Pietro da Siena, "Archeion", , , p - TOLAiNi F TOLAiNi, â€˜incipit Scripta Colorum', un tratat cuprins în ms al Bibliotecii de Stat din Lucca, "Critica de artă", , , pp - și , , pp - TORRESsi AP TORRESi, caietul Antonelli O carte de bucate Ferrara de tehnică artistică din secolul al XV-lea e fitoterapie, Ferrara MUNCĂ - P TRAVAGLIO, Tratate și cărți de bucate despre miniaturi: metode de antrenament și transmitere Propuneri de analiză și interpretare, Teză de master, Universitatea din Milano, AY - Paula Labour Studii de Memofonte WALLERT A WALLERT, Rețete pentru "inițialele cu filigran" în manuscrise: o tradiție separată, în Tratate de meșteșuguri și Manuale: Diseminarea Cunoștințelor Tehnice în Evul Mediu, editată de R Cordoba, Turnhout , pp - "Tractatus aliquorum colorum" Un exemplu de tratat de rubrica într-o carte de rețete de interpolare Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul își propune să prezinte analiza și ediția Tractatus aliquorum colorum cuprinse în așa-numitul Taccuino Antonelli (Ferrara, Biblioteca Ariostea, ms Antonelli , ff v- , secolul al XV-lea) Este un text alcătuit din aproximativ cincisprezece rețete în limba latină referitor la doar trei culori (rosu, albastru si auriu) destinate indexarii manuscriselor Rețetele nu constituie o succesiune continua, ci sunt interpolate din alte retete argument analog scris în limba vernaculară italiană, caracterizând astfel o parte a codexului ca a exemplu de "carte de bucate cu interpolare" Unele rețete se potrivesc și cu cele conținute în alte texte cunoscute, cum ar fi cărțile de rețete ale lui Ambrogio di Ser Pietro și Bartolomeo da Siena, și într-o colecție mai mare dedicată miniaturii recent identificate (Paris, Bibliotheque Nationale de France, ms lat , secolul al XVI-lea) Lucrarea își propune să prezinte analiza și ediția Tractatus aliquorum colorum inclus în așa-numitul Taccuino Antonelli (Ferrara, Biblioteca Ariostea, Antonelli , fol v- , secolul al XV-lea) Acest text este alcătuit din aproape cincisprezece rețete în latină referitoare la trei culori (roșu, albastru și auriu), culese cu un scop anume: rubricarea manuscriselor Rețetele nu formează o succesiune continuă, ci sunt interpolate de alte rețete pe aceleași subiecte în limba vernaculară italiană, caracterizând astfel lucrarea ca o "carte de rețete interpolată" În plus, unele dintre ele puteau fi găsite cu variante în alte texte cunoscute despre arte practice, precum cărțile de rețete ale lui Ambrogio di Ser Pietro și Bartolomeo da Siena și într-o lucrare mai largă despre iluminare recent descoperită (Paris, Bibliotheque Nationale de France, Lat , sec XVI) ï"¿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Nicoletta Maraschio Grija editorială Claudio Brunetti, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index N Maraschio, Editorial p F Conte, Istoria limbajului și istoria artei în Italia (după ) p V Ricotta, Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea Artei de Cennino Cennini p P Manni, Despre limbajul tehnico-științific al lui Leonardo buget a deceniu fructuos p E Carrara, Reconsidering the Authorship of the Lifes Câteva observații şi Întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor p B Fanini, Viețile lui Vasari și tratate de artă din secolul al XVI-lea: nou instrumente, noi căi de cercetare p A Siekiera, Însemnări despre lexicul Vieţilor lui Giorgio Vasari între la Torrentiniana și Giuntina p S Maffei, limitele ekphrasisului: când textele dau naștere imaginilor p Eliana Carrara Studii ale Memofonte RECONSIDERAREA AUTORULUI VIEȚILOR UNELE OBSERVAȚII ȘI ÎNTREBĂRI METODOLOGICE PE VASARi CA SCRITATOR Del resto mi rallegro con voi che certo avete facut una bella et utile fatica E vâ€Ÿannunzio che sara perpetua, perche lâ€Ÿistoria e necessaria e la materia dilettevole Annibal Caro către Giorgio Vasari, decembrie Revenirea interesului pentru Giorgio Vasari determinată cu merit de al cincilea celebrarea centenarului din a fost însoțită de reapariția anumitor teze pe care îl privesc cu îndoieli în mai multe privințe Mă refer în special la punctul de vedere, prețuit de unii istorici anglo-saxoni, dar acum larg răspândit, care respinge ideea lui Vasari autoritatea Vieților în favoarea unei Autorschaft kollektive, pentru a folosi termenul creat în mod special pentru prima ediție a biografiilor lui Vasari, tipărită la Florența de Torrentino în Aceasta revendicarea, care a căpătat acum statutul de axiomă autentică, s-a născut, în umilul meu opinia, din dificultatea pe care savanții nevorbitori de limbă italiană au avut-o de a înțelege pe deplin secțiuni introductive ale Lives , care i-au determinat să sugereze că acestea au fost rezultatul a implicării directe a bărbaților de litere florentini legați de Academia Fiorentina, în primul rând Pier Francesco Giambullari ( - ), pe motiv că Vasari însuşi nu a fost scriitor Examinarea surselor citate și folosite de Vasari precum și a terminologiei iar vocabularul folosit, atât în scrisori, cât și în Vieți, constituie metodologic sunet și, prin urmare, singurul mod corect de a aborda cu o atitudine constructivă și imparțială atât marea lucrare a Torrentiniana, ediția sus-menționată din , cât și Giuntina, care își ia numele de la tipografii care l-au scos în Citatele textelor din secolul al XVI-lea se bazează pe următoarele criterii Se face o distincție între u și v; j devine i; accente, apostrofe și semne de punctuație sunt introduse în conformitate cu uzul modern, care este urmată și pentru împărțirea cuvintelor și utilizarea literelor mari (cu excepția unor cazuri pentru a respecta stilul de limbaj curtenesc sau ecleziastic cu cuvinte precum Duce, Domn și Stareț) Toate abrevierile au fost retrase fără a da nici un cont (cu excepția titlurilor precum SE, Sua Eccellenza, Excelența Voastră și VE, Vostra Signoria, Domnia Voastră) Toate modificările făcute pentru a corecta erorile persoanei scrise sau pierderile fizice (lacune în suportul hârtiei sau reîmpăsarea foilor) sunt prezentate între paranteze drepte Toate traducerile sunt realizate de Paul Metcalfe pentru Scriptum srl, Roma, dacă nu se specifică altfel Sunt foarte recunoscător Claudiei Conforti, Floriana Conte, Emanuela Ferretti, Donata Levi, Salvatore Lo Re, Nicoletta Maraschio, Diana Toccafondi și Veronica Vestri pentru sugestiile lor utile Un ultim cuvânt de mulțumire i se datorează Martina Nastasi pentru disponibilitatea de a-mi revizui textul Această lucrare a fost prezentată la cea de-a -a reuniune a Renaissance Society of America (Berlin, martie ), prin amabila invitație a Lianei De Girolami Cheney, să căruia îi este dedicată Vezi VASARi, GLi UFFiZi E iL DUCA și GiORGiO VASARi DiSEGNATORE E PiTTORE Vezi BLUM , p Pentru Torrentiniana, vezi VASARi, GLi UFFiZi E iL DUCA , p (înscrierea XV de E Carrara), și SCAPECCHI O completare providențială a literaturii în acest sens este DE GiROLAMi CHENEY , unde textele lui Vasari sunt însoțită de traduceri în limba engleză Vezi pp XVii-XVIII: "în studiul de faţă se urmăreşte prezentarea lui Vasari prefețele ca un întreg unic, coeziv [ ] [și] pentru a oferi acces direct la întreaga prefață a ediției din a Vite și dedicarea acesteia celui mai devotat patron al lui Vasari, Cosimo i de' Medici, Duce de Florența și Siena, precum și colegii săi artiști" A se vedea FRANGENBERG , p : "Educația lui Vasari în Arezzo și Florența l-a calificat pentru cariera curtean (avea o cunoaștere de bază a latinei) și artist, nu pentru cea de om de litere" Pentru educația și educația Vasariului fundamentare academică, vezi CARRARA - , pp - Pentru Giuntina, vezi VASARi, GLi UFFiZi E iL DUCA , p - (inscriere XV de E Carrara) Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte în Conclusione della opera a gli artefici et aâ€Ÿ lettori, ca un corolar al celor mândri și explicit afirmând meritele sale, Vasari a făcut o profesie de smerenie în ceea ce privește limbajul folosit în viețile: Am scris ca pictor și în limba pe care o vorbesc fără a lua în considerare altfel fie că este florentină sau toscană și dacă multe cuvinte ale artelor noastre împrăștiate peste tot munca poate fi folosită în siguranță, fiind îndemnat să le angajeze mai mult de nevoia de a fi înțeles de practicanți decât de orice dorință de laudă Încă i-am acordat mai puțină atenție reguli ortografice obișnuite sau deranjat dacă z trebuie folosit mai degrabă decât t sau dacă h poate fi omis Am pus toată munca de la început în mâinile unei persoane judicioase demn de onoare, unul drag mie și căruia îi sunt deosebit de drag, cu deplin și complet libertatea de a-l ghida după cum dorea el atâta timp cât sensul nu a fost distorsionat și conținutul de cuvintele, deși poate prost țesute, nu au fost modificate O importanță crucială o acordă ultimei rânduri de mai sus, care documentează complexul procedura de redactare a Vieţilor şi revizuirea ei în tipografie cu maximă măsură concizie Sensul acestor cuvinte este clarificat în continuare într-un pasaj al scrisorii care Vincenzio Borghini ( - ) i-a scris lui Vasari la ianuarie , când nici Proemio ("prima parte lipsă") și nici Conclusione (sau "epilogo") menționată mai sus au fost efectuat: ți-am văzut [scrisoarea] și am înțeles în ceea ce privește lucrarea [Viețile]; si am vazut deja pentru că acum două zile am fost la imprimante și am luat toate paginile tipărite Din partea mea, voi face cum îmi ceri și, dacă există îndoieli, voi discuta cu Cosimo [Bartoli] si Giambullari, si totul se va decide cu sfaturile lor Și din moment ce nu este organizat (vorbesc despre întreaga lucrare) așa cum mi-aș fi dorit la început și așa cum ar fi, dacă nu sunt greșit, au fost mai bine, va fi aranjat astfel încât să fie satisfăcător Cât despre celelalte lucruri, adică prima parte care lipsește, vă las pe seama dvs [ ] Din nou în legătură cu scrisoarea de dedicaţie, Pier Francesco Giambullari a avut scrisă la ianuarie , îndemnându-l pe Vasari să predea textul lui Torrentino: Ei [tipografii] vor scrisoarea de dedicație, care merge la început și începutul proem, pe care nu le pot da pentru că le aveți, nu i Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , Vi, p După cum subliniază POZZi-MATTiODA , p n , pasajul (de la "toscana" în continuare) apare sub această formă doar în prima ediție a Vite, publicată în Florența de Lorenzo Torrentino în (denumită în continuare Torrentiniana sau T), fiind radical modificată în al doilea, publicat la Florenţa de către Giunti în (denumită în continuare Giuntina sau G) apartine grupului - considerabil mai mare în T decât în G - de afirmații privind rolul și statutul artiștilor, pentru care cititorii sunt din nou referit la POZZi-MATTiODA , p urm Vezi şi LE MOLLe , p - Vezi iL CARTEGGiO Di VinCENZIO BORGHiNi , litera Li, p - : p ; VASARi FREY-FREY - , i, p - : p Pentru Pierfrancesco Giambullari ( - ) vezi PiGNATTi , ViTALi și ALBONiCO ; pentru Bartoli ( - ) în timp ce BRYCE este încă util, în special pp - și , vezi de asemenea BRAMANTi și BERTOLiNi , cu referire la bibliografia ulterioară Pentru diferitele faze din publicarea textelor tipărite, vezi RiCHARDSON , esp p - și - , și TROVATO , esp p - Pentru rolul lui Giambullari de corector al copiei manuscrisului (produs de un copist din Rimini sub îndrumarea al lui Giovan Matteo Faitani, starețul mănăstirii olivetane Santa Maria Annunciata Nuova din Scolca), sursa după toate probabilitățile a textului sosit în tipografiile Torrentino, vezi SCAPECCHi și ALBONiCO , p trebuie remarcat că nu toate modificările aduse de Giambullari textului lui Vasari privind singura foaie care a supraviețuit din această copie manuscrisă a fost apoi preluată în ediția tipărită Pentru Adorarea lui Magi pictați de Vasari pentru Faitani, vezi SOHM , p - , fig VASARi FREY-FREY - , i, p - : p ; Vezi Simonetti , p - Eliana Carrara Studi di Memofonte Trebuie atrasă atenția și asupra celor scrise de Borghini lui Vasari la februarie în favoarea de a adresa dedicația noului papă Iulius iii mai degrabă decât ducelui Cosimo ("deci multe cărţi i-au fost dedicate ca să fi devenit aproape obositoare") şi asigurător disponibilitatea sa de a lucra la tavola sau cuprinsul Vieților: Acum pot să vă spun că lucrez la ea în mod constant cu cât am putut de sârguincios și că am făcut parte de ea lui Giambullari, care aprobă dacă trebuie să-l schimb, o voi face dacă trebuie să fac două sau trei, i voi Dar cred că, chiar dacă este dedicat așa cum spune el, designul original nu va trebui să fie schimbat deloc, că chiar dacă munca este împărțită în dedicație, nu este nevoie să se schimbe subiect sau ordinea sau corpul lucrului ca întreg, care poate rămâne același i vă spun toate acestea așa cum îmi vine în minte, fără să mă fi gândit deloc la asta, având am primit scrisoarea dumneavoastră în această dimineață, sâmbătă , și am început acest răspuns imediat după citindu-l În ciuda trimiterii clare la cererea lui Vasari ("ca să termini masa cu cuprins și plasați erorile în marjă") și rezultatul atestat în Torrentiniana, care prezintă Tabelul vieților artiștilor descriși în această lucrare (Tavola delle vite degli artefici descritte in questa opera), Tabelul multor artiști nominalizați și nu descriși pe deplin în această lucrare (Tavola di molti artefici nominati e non interamente descritti in questa opera) și Tabelul locurilor unde lucrează descrise sunt situate (Tavola deâ€Ÿ luoghi dove sono le opere descritte) una după alta , Scoti-Bertinelli a susținut că în scris "dacă trebuie să o schimb, o voi face Dacă trebuie să fac două sau trei, o voi face", Borghini se referea la redactarea, evident de mâna lui, a dedicaţiei lui Vasari în în sprijinul acestui lucru, el a prezentat transcrierea a ceea ce el considera o "variantă" a lui Dedicație torrentiniana dar nu este de fapt nimic altceva decât un amplu proiect al celui (adăugat ca a doua dedicație) inclus ulterior în Giuntina Consider cele de mai sus drept exemplul cel mai flagrant al reticenței criticilor, de asemenea, recent times , să accepte ideea lui Vasari ca autor și să identifice trăsăturile caracteristice ale scrisul său în cadrul unui sistem complex de colaborare care a implicat nu numai cele de mai sus- Pentru copiile care poartă dedicația lui Iulius III, vezi ROSSi a, p ; ROSSi b, p XLii Ricordo nedatat trimis de Vasari lui Borghini la plecarea la Roma pentru a participa la încoronarea noului papă Iulius al III-lea Vezi VASARi FREY-FREY - , i, p - ; iL CARTEGGiO Di ViNCENZIO BORGHiNi , scrisoarea Liii, p Vezi și KALLAB , p și Această datare este contestată în SiMONETTi , p - și pl Vi iL CARTEGGiO Di VinCENZIO BORGHiNi , lit LiV, p - Vezi VASARi FREY-FREY - , i, p - : p Pentru dedicaţiile lui Cosimo i, vezi PLAiSANCE şi PLAiSANCE , retipărite în PLAiSANCE , p - și p - iL CARTEGGiO Di ViNCENZIO BORGHiNi , p ; VASARi FREY-FREY - , i, p în aceasta scrisoare scurtă Vasari i-a cerut și lui Borghini să aranjeze corectarea "una carta" (o foaie) a introducerii la secţiunea de sculptură care fusese prost tipărită (VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , i, p ) Vedea ROSSi a, p și ROSSi b, p XXXiV Vezi şi Simonetti , p - VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , Vi, p - Pentru Giuntina, vezi pp - Vezi SCOTi-BERTiNELLi , p - n Textul, scris de Vasari dar cu adnotarea coevală " " de altă parte, cel mai probabil Borghini, în partea de sus, este acum publicat în VASARi FREY-FREY - , ii, p - , iar în SiMONETTi , p - și pls iV-V, cu locația actuală: ASFi, Carteggio dâ€ŸArtisti, , c r-v Vezi și CARRARA , p și nota A se vedea HOPE ; FRANGENBERG , esp p ; și HOPE Vezi obiecțiile foarte echilibrate ridicate în POZZi-MATTiODA , p n , CONTE , p , FRATINi , p - , ROSSi , p și ROSSi , p : "Contribuția lui Charles Hope ("Vasari's Vite as a Collaborative Project") aduce un omagiu teoria autorului colectiv al lui Vite, o teorie cândva la modă și poate deja în declin" observaţiile lui BAXANDALL asupra importanţei lucrării lui Vasari rămân cruciale Vezi NENCiONi ; BAROCCHI , p - - ; DARDANO ; SiEKiERA ; QUAGLINO , p - - Vezi CALLAB , pp - , - ; DAViS ; MATTIODA , p - - ; AUGUSTTi , p - - Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii Memofont Bartoli, Borghini și Giambullari au menționat dar și Annibal Caro și Paolo Giovio , pentru a menționați doar figurile cele mai cunoscute Această reticență este adesea conectată, trebuie remarcat, cu o neînțelegere a pasajelor lui Vasari luate în considerare Dovada clară a acest lucru este oferit de traducerea extrem de originală "Schlussomelett", care provine - ca Enrico Mattioda subliniază acut - dintr-o banală neînțelegere a expresiei "quelle frittate di Chiusura" într-o scrisoare pe care Paolo Giovio a trimis-o de la Roma la Vasari în Florența pe mai Giovio vorbește aici în termeni foarte concreti despre omletele servite lui Vasari în trapeza Abatiei de Monte Oliveto Maggiore la Chiusure, langa Asciano, si nu de "komplizierte und anstrengende Fertigstellung der Kunstlerviten" într-un context astfel caracterizat de o înţelegere mai puţin decât perfectă a limbajului lui Vasari iar prin interpretări nu întotdeauna în conformitate cu realitatea faptelor istorice, cred că aceasta a devenit acum absolut esențial pentru ca orice cercetare serioasă asupra Vieților să se concentreze asupra cea mai mare atenție tocmai asupra cuvintelor și expresiilor folosite de Vasari încă de la începutul său scrisori O scrisoare supraviețuitoare transmisă sub formă de manuscris și, prin urmare, fără mediere de copiere, editare sau revizuire, a fost trimisă de Vasari lui Francesco Leoni, un negustor florentin rezident la Veneția, la octombrie , unde artistul vorbește cu recunoștință despre Ottaviano bunăvoința afectuoasă a lui de' Medici față de el: marile eforturi depuse de ilustrul Ottaviano în numele meu nu au fost în totalitate irosite Domnul să-i dea o viață suficient de lungă încât să mă vadă trecând de la tinerețe la maturitate în măiestrie practicarea profesiei care este a mea mai presus de toate Din câte știu, acesta este primul exemplu documentat de utilizare a lui Vasari adjectivul "maestrevole" (magistral) , care apare apoi atât în primul cât și în al doilea ediţiile din Vieţile , indicând astfel o continuitate lexicală care poartă wiiness prin intermediul apariţiile termenului la evoluţia stilului său de a scrie Pentru Caro, un polemist acut și secretar influent al cardinalului Alessandro Farnese, vezi LO RE Vezi de asemenea ANNiBAL CARO Pentru acest ecleziastic și om de litere din Como, vezi ZiMMERMANN ; GioViO MAFFEI ; AUGUST ; și spaniolă MATTIODA , pp - Vezi și CONTE în presă, p și nota îi sunt foarte recunoscător Florianei Conte pentru că mi-a permis să citesc eseul ei încă în schiță GioViO FERRERO - , ii, p ("Cred că omletele alea de închidere nu au aruncat lenevie în zadar fără să-ți faci picioarele pentru munca ta frumoasă, gândindu-te că ai făcut deja capul și corpul Și sigur, vei fi mult mai vesel, mai glorios și mai bogat să fi făcut această lucrare frumoasă decât dacă aș fi pictat capela lui Michelagnolo, care se consumă cu salubritate și fisuri Scrie, frate, scrie: pentru că din laude vine cel guadagno e dal guadagno non viene la laude" Cursivele mele) Vezi VASARi FREY-FREY - , i, pp - BLUM , p După cum a subliniat MATTiODA , p , traducerea greșită a lui Blum provine din interpretare greșită deja prezentă în SiMONETTi , p , unde "frittate di Chiusura" este interpretată ca referire la Conclusione dellâ€Ÿopera agli artefici et lettori Pentru relațiile strânse ale lui Vasari cu ordinul olivetan, vezi CARRARA a, p - în special, pentru ipolito Trezzi (nu Trecchi Trecci, așa cum este indicat în mod eronat în CARRARA a, p ), creat stareț în - și din nou în - , vezi SCARPiNi , p și , CATTANA , p (doc ) și DAViES-HEMSOLL , p "Ostenele pe care magnificul Octavian le-a cheltuit cu mine nu s-au pierdut cu totul: Dumnezeu să binecuvânteze domnia Sa pentru ca ea să vadă tinerețea anilor mei la vârsta matură să o poată folosi, ceea ce eu fac cu măiestrie, exerciţiu peste şi mai sus" Scrisoare în ASFi, Acquisti e Doni i, cc nn Vezi CARRARA a, p - Pentru Ottaviano de' Medici ( - ) vezi GioRGiO VASARi DESIGNER ȘI PICTOR , pp - (înscrierea , de A Bisceglia); CARRARA - , pp - ; AUGUSTi , pp - , , - , , , , , și Vezi BATTAGLIA - , iX, pp - : p Aparițiile, șapte în Torrentiniana și zece în Giuntina (dintre care patru în [Descriere dellâ€Ÿapparato]), sunt enumerate în Lemmario artistico al secțiunii Vasari scrittore produs de Fondazione Memofonte sub supravegherea lui P Barocchi si M Fileti Mazza (http: vasariscrittore memofonte it lemmario lemma maestrevole ) Antonio Lorenzoni a fost Eliana Carrara Studi di Memofonte în orice caz, doar o consideraţie mai profundă a vocabularului lui Vasari ne poate ajuta să evitați concluziile pripite cu privire la paternitatea unor părți din Torrentiniana pe baza prezenței a cuvintelor considerate greşit - după cum vom vedea imediat - ca neaparţinând lui Vasari Frangenberg susține astfel că termenul "segreti" (secrete) găsit în Proemio nu face parte din vocabularul lui: Cosimo Bartoli, de obicei în secțiunile introductive ale publicațiilor sale, se referă la obiectele lui discuție ca "secrete" (segreti), o utilizare care apare numai în secțiunile din Vieți care conțin mai multe indicii că Vasari nu le-a scris și nu a fost găsit în altă parte în lucrările lui Vasari alţi editori Iar paternitatea acestei secțiuni din Vieți este astfel atribuită exclusiv lui Cosimo Bartoli pe motiv că acelaşi termen apare de cel puţin două ori în scrierile sale Argumentând în sens opus, putem afirma că trecerea din Torrentiniana în întrebarea este de Vasari tocmai din cauza apariţiei termenului "segreţi", care este şi găsite în pasaje care nu pot fi altele decât ale lui datorită faptului că sunt explicit tehnice sau apar în biografiile artiștilor Un exemplu este oferit de partea de încheiere a capitolului XXVIII a introducerii la Trei arte ale designului (introduzione alle tre arti del disegno, cunoscută sub numele de Teoriche), unde Vasari vorbește despre modul de aplicare a aurului pe un bolus sau cu un mordant și despre alte metode (Del modo del metter dâ€Ÿoro a bolo et a mordente, et altri modi): Și uneori și frunze de aur sunt măcinate într-o ceașcă de sticlă cu puțină miere și gumă și se fac folosit de miniatura-pictori și mulți alții care, cu pensula, se bucură să deseneze contururi și pune lumini foarte delicate în imagini Și toate acestea sunt cele mai valoroase secrete; ci pentru că ei sunt foarte numeroase nu prea se ține cont de ele Un altul provine din discuția despre gravurile în lemn din capitolul XXXV: Prin urmare, deși toate procesele (secretele) și stilurile sunt bune, acesta este cel mai bun lucru prin care fiecare a pierdut lucru este recuperat și orice lucru dificil devine ușor: așa cum vom vedea citind Viețile lui primul care arata, cu documentatie concreta si o lectura precisa a operei, ca [Descrierea dellâ€Ÿapparatus] a fost opera omului de litere florentin Giovanni Battista Cini ( - ) Vezi CARTEGGIO BORGHiNi , pp - ; p : "Cu toate acestea, chiar și savantul mai puțin expert ar putea observa că stilul Vasari și foarte diferit de stilul acestei descrieri [ ]" După cum a subliniat Michele Feo, textul lui Cini nu poartă titlu în Giuntina și este cunoscut convențional cu acest nume Vezi FEO , i, pp - Cititorii sunt îndrumați la acest studiu (care preia și completează FEO ) pentru o descriere a autorului [Descrierea a aparatului] Cuvântul se găsește în INDICE DE FRECVENȚĂ , i, p , la fel ca "secret", "secreti" și "secret" (p ) Vezi VASARi DE VERE - , i, p XXIV: "Voi trata în detaliu multe lucruri care țin de știința uneia sau alteia dintre artele menționate; dar înainte să ajung la secretele acestora sau la istoria meșterilor [ ]" Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , i, p : "Voi trata bine de multe lucruri ce-i cuvin la măiestria căreia una dintre artele amintite, dar înainte să ajung la tainele acelora sau la istoria meșterilor [ ]" (italicele mele) Pasajul este identic în ediția din FRANGENBERG , p Vezi BiFFi pentru o analiză a cuvintelor folosite de Bartoli A se vedea FRANGENBERG , p nota Vezi și FRANGENBERG pentru Bartoli ca scriitor pe artă VASARi DESPRE TEHNICĂ , p Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , i, p : "Și dacă nu măcinați mai multe dintre aceste foi într-o ceașcă de sticlă cu puțin măr și cauciuc pentru a fi folosite de iluminatoare și altele numere infinite care se bucură în realizarea de profile și lumini foarte subtile în tablourile cu pensula Și toate acestea sunt secrete frumoase, dar nu se acordă prea multă atenţie copierii lor" (italicele mele) Pasajul este aproape identic în Giuntina Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte artiștii, care, ajutați de natură și de studiu, au făcut lucruri supraomenești numai prin intermediul proiectare Un altul din pasajul din Viața lui Lorenzo Ghiberti descriind ceea ce a lăsat lui fiul Buonaccorso: rămăsese cu secretele de a face turnări în așa fel încât să le facă să iasă delicat, pe care o experiență îndelungată le predase lui Bartoluccio și Lorenzo, și metoda de perforand metalul in acea maniera care se vede in lucrarile lasate de el Și încă unul din Viața lui Gherardo, iluminator al Florenței, protejat al lui Lorenzo Magnificul în virtutea "creierului său sofisticat": în mozaic a fost tovarăș și rival al lui Domenico Ghirlandaio și a lucrat foarte bine El a făcut un cap de Sfântul Lawrence în competiție cu Domenico și astfel a început să lucreze în mozaicuri, dedicând mult timp descoperirii secretelor acesteia Prin urmare, Lorenzo le-a păstrat în mod constant aprovizionate astfel încât să fie mereu la lucru în acel loc Există și apariții semnificative ale termenului la singular, una fiind găsită tocmai în deschiderea mai sus amintit capitolul XXViii al introducerii la Cei Trei Arts of Design (introduzione alle tre arti del disegno) sub titlul Despre modul de aplicare a aurului pe un Bolus, sau cu un Mordant, și alte metode (Del modo del metter dâ€Ÿoro a bolo et a mordente, et altri modi): a fost cu adevărat un cel mai frumos secret și o investigație ingenioasă acea descoperire a metodei de a bate aur în frunze atât de subțiri, încât pentru fiecare mie de bucăți bătute la dimensiunea a opta de braccio în toate direcțiile, costul, numărând forța de muncă și aurul, nu era mai mult decât valoarea de şase scudi VASARi DESPRE TEHNICĂ , p Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , i, p : "Perche, se bene tutti i segreti et i modi sono buoni, quello e ottimo per lo quale ogni cosa perduta si ritrova, et ogni difficil pentru ce devine ușor; după cum veţi putea vedea citind Vieţile meşterilor, care din natură şi din studiu i-au ajutat să facă lucruri supraomenești prin mez[z]o numai de desen" (italicele mele) Pasajul este identic în Giuntina VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, pp - : "Să rămână în ei toate tainele aruncării, să vină lucruri subtile, pe care o experiență îndelungată le învățase pe Bartoluccio și Lorenzo și acel mod de a găuri metalul cum se văd lucrurile trăite de el [ ]" (italicele mele) Pasajul se citește după cum urmează în ediția din : "Bonacorso nu a făcut atunci, pentru că a murit tânăr, multe lucrări precum ar fi făcut, secretul rămânând lui turnarea lucrurilor astfel încât să iasă subțire și cu experiența și modul de a străpunge metalul în acest fel care se văd a fi lucrurile lăsate de Lorenzo [ ]" (italicele mele) Vezi VASARi DE VERE - , ii, p VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p : "În mozaic a fost concurent și însoțitor al Domenico Ghirlandai, și a lucrat foarte bine A făcut un cap de S Lorenzo în competiție cu Domenico, e astfel a început mozaicul, în care a petrecut mult timp redescoperind secretele; aşa că Lorenzo le-a rânduit asigurare continuă, astfel încât oamenii să lucreze mereu în acel loc" (italicele mele) Pasajul în Giuntina în schimb citește după cum urmează: "Dar cu cât i-a mulțumit pe alții, cu atât s-a mulțumit mai puțin în toate lucrurile, cu excepția mozaic; în ce fel de pictură a fost mai degrabă un concurent decât un însoțitor al lui Domenico Ghirlandaio; iar dacă ar fi cu cât a trăit mai mult, ar fi devenit cel mai excelent în asta, pentru că a îndurat cu bucurie efortul și a avut a găsit în mare măsură secretele bune ale acelei arte" (italicele mele) Vezi VASARi DE VERE - , iii, p Vezi de asemenea CARRARA pentru rolul mozaicurilor în Vieți VASARi DESPRE TEHNICĂ , p Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , i, p : "A fost un secret cu adevărat frumos și o investigație sofisticată pentru a găsi o modalitate prin care aurul să fie lovit în foi atât de subtil, că pentru fiecare mie de piese bătute cu ciocanul de mărimea unei optimi de braț pentru fiecare linie, între artificiu și aur valore solo di sei scudi" (italicele mele) Pasajul este identic în Giuntina Eliana Carrara Studi di Memofonte Vasari folosește cuvântul "secret" în legătură cu invenția lui van Eyck a picturii în ulei : văzându-i lucrările și neștiind cum le-a făcut, au fost siliți nu numai să laude pe el dar și să-l admire foarte mult, mai ales că a refuzat o vreme să-l lase pe cineva să-l vadă lucrând sau să învețe pe oricine acel secret și cum a fost răspândit prin Italia de Antonello da Messina: Acum, în timp ce era nehotărât dacă să plece, Jan a murit și Antonello, dorind să-l vadă pe a lui pământ natal din nou și împărtășesc un astfel de secret util și avantajos cu țara, întors la italia Pictorul sicilian a luat acest "bel segreto" cu el la Veneția, unde "a predat [ ] secretul colorării în ulei" către Domenico Veneziano Termenul apare, de asemenea, ca secreto mai degrabă decât segreto, în Viața lui Luca della Robbia, care a lucrat multi ani cu marmura Având o pricepere minunată cu lut, pe care a lucrat-o cu multă sârguință, a descoperit modalitatea de a o glazură prin ardere astfel încât nici să nu ude nici vântul i-ar putea face rău Reuşind această invenţie, el a lăsat secretul fiilor săi apare şi ca adjectiv asociat cu substantivul "ammaestramenti" în Proemio ca concluzie a argumentelor dezvoltate anterior: Pentru problema invenției picturii în ulei, pe care Vasari o atribuie lui Jan van Eyck, vezi CERASUOLO , p - , unde se subliniază că Vasari nu poate fi cunoscut Libro dellâ€Ÿarte a lui Cennino Cennini înainte de rescrierea sa a ediției Vieți pentru Giuntina (ibid , pp - ) Pentru scrisoarea importantă din octombrie în care Vasari menționează tratatul de la sfârșitul secolului al XIV-lea, vezi SOTTiLi , p (autorul are meritul de după ce a găsit scrisoarea autografă în Archivio Niccolini di Camugliano, Florența, dosar , insert ) și CARRARA - , p VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p : "văzându-și lucrările și neștiind ce este folosit, a fost silit nu numai să-l laude, ci să o sărbătorească cât a putut, și cu atât mai mult cu cât el pentru odată nu a vrut să fie văzut lucrând sau să învețe acel secret niciunui meșter" (italicele mele) pasajul sună după cum urmează în Giuntina: "Răspândit la scurt timp după faima invenției lui Giovanni nu numai pentru Flandra, ci pentru Italia și multe alte părți ale lumii, i-a făcut pe meșteri foarte dornici să cunoască în în ce fel a dat o asemenea perfecţiune lucrărilor sale; care meșteri, pentru că au văzut lucrările și nu au știut orice ar fi făcut, au fost nevoiți să sărbătorească și să-i dea laudă nemuritoare și, în același timp l-a invidiat cu virtute și mai presus de toate că o vreme nu a vrut să-l vadă nimeni lucrând să nu înveţe pe nimeni secretul" (italicele mele) Vezi VASARi DE VERE - , iii, p Pentru invidie şi rolul ei în Vieți, vezi GRAUL , ale cărui interpretări sunt uneori discutabile VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p : "Acum, în timp ce era între da și nu de a pleca, Giovanni a murit, iar Antonello dornic să se întoarcă în Italia pentru a-și vedea din nou patria și pentru a face țara să participe de da secret comod si util, s-a intors la acela" (italicele mele) Pasajul in Giuntina se citeste astfel: "Ne după mult timp, după ce Giovanni a murit, Antonello s-a întors din Flandra pentru a-și vedea din nou patria și pentru a face Italia împărtăşind un secret atât de util, frumos şi convenabil" (italicele mele) Vezi VASARi DE VERE - , iii, p VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p Pasajul sună astfel în Giuntina: "Et atunci a înțeles noul secret pe care îl adusese în acel oraș din Flandra [ ]" (italicele mele) Vezi VASARi DE VERE - , iii, p Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p (italicele mele) Pasajul sună după cum urmează în Giuntina: "a învățat secretul și modul de a colora în ulei" (italicele mele) Vezi VASARi DE VERE - , iii, p În KiM sunt menționate și pasajele din Viețile despre Antonello da Messina și Domenico Veneziano , p - Vezi SRiCCHIA SANTORO , p pentru contextul istoric al reconstituirii lui Vasari Daca este de asemenea ELSiG , pp - VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p : "care s-a chinuit în marmură lucrând mulți ani; et având o practică minunată pe pământ, pe care a lucrat-o cu cea mai mare sârguință, a găsit calea de a o glazura pământul cu foc într-un mod în care nici apa, nici vântul nu i-ar putea dăuna: și această invenție a reușit, lasciÃ² dopo se eredi i figliuoli di tal secreto" (italicele mele) Pasajul nu este inclus în Giuntina Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte Voi începe, deci, cu arhitectura, ca cea mai universală și cea mai necesară și utilă bărbați, și ca aceea pentru serviciul și podoaba cărora există ceilalți doi; si o sa expuneți pe scurt varietățile de piatră, modurile sau metodele de construcție, cu acestea proporții și cum se pot recunoaște clădirile care sunt bune și bine concepute Apoi, vorbind despre sculptură, voi spune cum sunt lucrate statuile, forma și proporție care se caută în ele și de ce fel sunt sculpturile bune, cu toate cele mai multe precepte secrete și cele mai necesare În sfârșit, despre pictură, voi vorbi desenarea, a metodelor de colorare, a executării perfecte a oricărei lucrări, a calitatea imaginilor în sine și a oricărui lucru care ține de pictură; de orice fel de mozaic, de niello, de emailare, de damascare și apoi, în sfârșit, de imprimare de poze Între acest pasaj și cel cu care a început discuția noastră ("voi trata temeinic de multe lucruri care țin de știința uneia sau alteia dintre artele menționate; dar înainte de a ajunge la tainele acestora, sau la istoria meșterilor" ), mai există un altul dintre mare importanţă în economia Proemio care poate servi şi la demonstrarea lui Varari autor odată pentru totdeauna: Dar pentru că mi se pare că sculptorii au vorbit cu prea multă căldură și pictori cu prea mult dispreț și văzând că am studiat destul de mult lucrările lui sculptură și m-am exersat vreodată în pictură, oricât de mic ar fi fructul asta este de văzut; cu toate acestea, din cauza a ceea ce merită și din cauza întreprinderea acestor scrieri, considerând că este de datoria mea să demonstrez judecata pe care am avut-o vreodată făcut din asta în propria mea minte (și fie ca autoritatea mea să profite cât mai mult), îmi voi declara parere sigur si pe scurt asupra unei astfel de disputa, fiind convins ca nu voi suporta nicio taxa de prezumție sau de ignoranță, văzând că nu voi trata de artele altora, așa cum au făcut mulți făcut înainte până la sfârşit ca să poată părea mulţimii inteligenţi în toate prin intermediul scrisori, și așa cum s-a întâmplat, printre altele, lui Phormio Peripateticul din Efes, care, pentru să-și arate elocvența, dând prelegeri și disputând virtuțile și părțile excelent căpitan, l-a făcut pe Hannibal să râdă nu mai puțin de prezumția sa decât de ignoranța lui A se vedea LONG pentru o discuție inteligentă a relației dintre secret și necesitatea de a răspândi tehnici descoperit VASARi DE VERE - , i, p XXXV Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , i, pp - : "Așa că voi începe cu arhitectura ca fiind cea mai universală și cea mai necesară și mai utilă oamenilor și dintre care serviciul și ornamentul sunt celelalte două și voi demonstra pe scurt diversitatea pietrelor, manierele sau modalități de a construi cu proporțiile lor și că clădirile bune sunt cunoscute și bine înțelese de mai jos discutând despre sculptură, vă voi spune cum sunt lucrate statuile, forma și proporția așteptate de la ele și ce să fie sculpturi bune cu toate cele mai secrete și mai necesare învățături În ultima vreme vorbesc despre pictură, voi vorbi despre desen, despre modalitățile de colorare, despre executarea perfectă a lucrurilor, despre calitatea acestor tablouri și despre orice depinde de asta, mozaicuri de tot felul, niello, emailuri, lucrări de damasc, iar în sfârşit apoi tipăriturile tablourilor" (italicele mele) Pasajul este aproape identic în Giuntina A se vedea nota de mai sus VASARi DE VERE - , i, p XXXiii Vezi DE GiROLAMi CHENEY , p VASARI BAROC- BETTARiNi - , i, p : "Dar pentru că mi se pare că sculptorii au vorbit prea îndrăzneț și pictorii cu prea mult dispreț, pentru că s-a gândit mult timp la lucrurile sculpturii și a practicat pictura, deși mic este poate fructul care se vede din el, totuși și atât cât este și pentru întreprinderea de judecând aceste scrieri, este de datoria mea să demonstrez judecata pe care am făcut-o întotdeauna în sufletul meu - și ordin de plată autoritatea mea pe cât poate -, îmi voi exprima cu siguranță și pe scurt părerea despre această dispută, convingându-mă să să nu se ocupe de prezumție sau ignoranță, să nu se ocupe de artele altora - așa cum au făcut-o deja i-a făcut pe mulți să apară în inteligența vulgară a tuturor lucrurilor - prin intermediul scrisorilor și, ca printre altele, sa întâmplat Formion peripatetic la Efes, care, în ostentație a elocvenței sale, predică și dispută despre virtuți și părți ale excelentului căpitan, nu mai puțin din prosumiunea decât din ignoranța lui l-au făcut pe Hannibal să râdă" textul ediţiei din este identic cu cel al Torrentiniana Eliana Carrara Studii ale Memofonte Referirea evidentă la discuţia stârnită de Varchi în cu întrebarea el adresată artiștilor în ceea ce privește primatul între arte - pe care Vasari a descris-o drept o "dispută" și a fost implicat activ în (scrisoarea care deschide cea de-a doua parte a Lezzionii în Ediția Torrentino, datată ianuarie în stil florentin și, prin urmare, , este într-adevăr lui) - face ca orice pretenție că aceasta a fost scrisă de Cosimo Bartoli să fie discutabilă The trecerea poartă în schimb răutate rolului lui Vasari de critic militant şi se adresează celor care doresc să "apara mulțimii inteligent în toate lucrurile" este dificil să nu vezi asta ca o referire la Doni și a lui Disegno, tipărită la Veneția în de Gabriele Giolito de' Ferrari, confirmarea fiind oferită de răspunsul veninos al lui Doni în La Zucca (Veneția, Marcolini, - ) ridiculizarea frontispiciului, pe baza unui desen al lui Vasari (Florenta, Uffizi, Gabinetto Disegni e Stampe, Orn ), din Lâ€ŸArchitettura a lui Leon Battista Alberti, tradus de Cosimo Bartoli și tipărit de Torrentino în (Fig - ) Remarca finală usturătoare era astfel îndreptată către un adversar foarte precis și periculos și Vasari a tras aici un pasaj din De oratore al lui Cicero (ii, - ), actualizat și puse la dispoziție prin traducerea publicată la Veneția de Lodovico Dolce în Orice încercare de a pune la îndoială cunoștințele lui Vasari despre o sursă clasică în acea perioadă, chiar înainte de tipărirea Torrentiniana când proem la lucrarea în ansamblu (unde apare pasajul în cauză) a fost scris , atrage astfel dificultatea mai mare de a-l nega capacitatea de a se referi la o lucrare imediat inteligibilă, disponibilă în italia Și chiar dacă comparația literară a fost sugerată de altcineva, acest lucru nu îi afectează în niciun fel paternitatea pasajul şi folosirea lui pe deplin conştientă şi completă a anecdotei în scris adică fără îndoială a lui tocmai în virtutea asemănării sale evidente cu piesa inclusă în a lui Varchi Lezzioni în același mod, ar fi de asemenea neplăcut să respingi întreaga întrebare de la început cu superficialitate grosolană și cu un dogmatism facil prin privirea ediției din ca o operă a "kollektive Autorschaft" Deși se știe de ceva vreme și s-a confirmat recent că oameni de litere și artiști (atât italieni , cât și neitaliani ) au fost implicați în revizuirea Vezi VARCHi-BORGHiNi , p - : p - Data este prezentă în dedicația lui Torrentino pentru negustor florentin Bartolomeo Bettini Vezi VARCHi , p - : p Vezi analiza precisă în VASARi, GLi UFFiZi E iL DUCA , p (înscrierea XV de CA Girotto) A se vedea FRANGENBERG , p Această viziune este preluată într-un mod anacronic și laborios în FRANGENBERG , p : "am descoperit că deja în - Giovanni Bottari în ediția sa din Vieți nu am văzut nicio problemă cu o astfel de presupunere, vorbind despre Promio delle Vite, pe care Vasari "aveva fatto, o si era fatto" tarif'" Vezi MULiNACCi , p - și fig - ; CARRARA - , p și notele și ; ROSSi , p - și Pentru tratatul lui Alberti publicat de Torrentino, vezi OMUL RENAȘTERILOR , p - (înscrierea de E Daniele); VASARI, UFFiZI SI DUCELE , p (înscrierea XV de CA Girotto) Vezi și LO RE despre natura turbulentă a lumii literare florentine Vezi DULCE CiCERONE , cc v- r; c r: "Hannibal a fost întrebat ce este despre acel filozofo judecat Africanul a răspuns [ ] că a văzut alți câțiva bătrâni înnebuniți, dar unul care era înnebunit după Phormione, nu mai văzuse niciodată" Întregul pasaj este citat în CARRARA - , p note Vezi CARRARA , pp - A se vedea HOPE Colaborarea lui Vincenzio Borghini a fost examinată pentru prima dată în SCOTi-BERTiNELLi , pp - Vedea WILLiAMS pentru relațiile strânse dintre Vasari și Borghini Pentru rolul călugărului dominican Marco de' Medici din Verona în furnizarea lui Vasari cu informații despre acea zonă, vezi PLEBANi Ediția prezintă de fapt o cantitate considerabilă de informații precise și detaliate despre lumea artistică a Verona Vezi PLEBANi și MARiNELLi A se vedea CARRARA - , pp - despre rolul lui Giovanni Antonio Dosio în versiunea revizuită a Viața lui Michelangelo în Giuntina Pentru biografia lui Michelangelo în prima și a doua ediție a Vieți vezi RUFFiNi și MARONGiU Pentru informații despre Cola dell'Amatrice adunate de Vasari vezi PEZZUTO , în special p - Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte Viețile care au dus apoi la Giuntina, este la fel de sigur că însuși Vasari a lucrat ca și autor în toate privințele operei sale și, într-adevăr, a întreprins o lungă călătorie în pentru scopul de a culege informaţii despre scena artistică din nordul şi centrul Italiei dovada de nerefuzat în acest sens este acum disponibilă în Zibaldone de Giorgio Vasari, codexul din Arhivele Vasari din Arezzo, care conține diverse proiecte decorative și scrisori către și de la artist , există și două lungi culegeri de însemnări autografe care, deși deja publicate , merită să fie trecute înapoi cu atenție, pentru a revizui complet metoda de lucru a lui Vasari (susținută de alții dovezi manuscrise) , care se referă la fel de mult la crearea de fresce sau realizarea de lucrări efemere despre scrierea Vieților, publicată de Giunti în La f r al lui Zibaldone Vasari a scris în propria sa mână "Portretele tuturor eroilor din casa lui Medici"; adnotarea trebuie să fi fost o notă pentru el însuși, astfel încât să poată cu ușurință identificați succesiunea detaliată a numelor personajelor scrise de el în paginile următoare (ff v- r) (Fig - ) și care urmau să fie înfățișați pe pereții camerelor pe care Cosimo de' Medici își destinase pentru el și familia sa în casa deținută anterior de către Signoria, cunoscută astăzi ca Palazzo Vecchio Vasari are în vedere camerele individuale: "SALA Di LEONE" și camerele "Cosimo Vecchio", "Magnifico LORENZO" Vecchio", "Clement Vii", "Signor Giovanni" și "Ducele Cosimo" figuri (de la "Giovanni di Bicci", tatăl fondatorului casei Medici, până la Eleonora da Toledo, "La Signora Duchessa" și copiii ei), precum și figuri periferice, precum "Cetățeni, prieteni ai lui Cosimo Vecchio", "figuri neutre", "dușmanii lui Cosimo [care este, Bătrânul]", "CĂPĂPITANI PENTRU LORENZO VECCHIO", "Pictori și pictori florentini sculptori" şi "oameni de litere" Vasari s-a întors la şi a dat o relatare detaliată despre informații primite de la Cosimo Bartoli, care a discutat de mai multe ori cu artistul întregul său ciclu decorativ De asemenea, Bartoli a oferit sfaturi despre cum să se realizeze planul scene, respectând în același timp pe deplin abilitățile creative recunoscute ale lui Vasari: în istoria literelor grecești și latine trebuie să includeți portretele lui Pico della Mirandola, Politiano, Marsilio Ficino, Christoforo Landino, Messer Giovan Lascari, Messer Demetrio Calcondile și Marullo, înconjurate de diverse cărți, astrolaburi, globuri, armile și altele instrumente asemănătoare, așa cum veți ști să faceți [ ] în însemnările sale Vasari a răspuns așadar în detaliu la toate cererile lui Bartoli, menționând de unde putea obține diferitele portrete de care avea nevoie pentru fundalul picturii istorii, fie că au fost găsite în "Guardaroba" de Medici sau în Stanzele lui Rafael ("la Roma in camere"), in bisericile florentine ("in Santa Maria Novella", "in Ogni Santi", "în Santa Trinita") sau printre alți membri ai familiei Medici ("Bernardetto", Vezi LAMPSONiO SCiOLLA-VOLPi și MOTOLESE , p - , pentru relațiile fructuoase ale lui Vasari cu savantul pictor flamand Dominicus Lampsonius, după cum atestă corespondența lor supraviețuitoare RUBiN , p - , și AGOSTi , p Pentru descrierea manuscrisului (AVAR, ms ) vezi DEL ViTA , p și - , și CARRARA a, p - Vezi ZiBALDONE , p - și - Vezi CARRARA - , p - și fig - , și CARRARA b Vezi ALLEGRi-CECCHi , passim; KLiEMANN ; CONTiCELLi ; GiORGiO VASARi DiSEGNATORE E PiTTORE , p - (înregistrările și - de A Baroni, iar înregistrările - și de E Bonato); DE GiROLAMi CHENEY Vezi AVAR, ms , urm r- v, r- v și r- v Programele iconografice scrise de Bartoli, și databile probabil primăvara-vara , sunt publicate în VASARi FREY-FREY - , i, p - e - , iar în ZiBALDONE , p - , - și - Vezi și CECCHi AVAR, ms , f r; vezi VASARi FREY-FREY - , i, p ; ZiBALDONE , p Eliana Carrara Studi di Memofonte "Ottaviano") și colecționari precum "il iovio" Între și artistul a reușit execută cu ajutorul atelierului său un ciclu narativ impunător care i-a exaltat pe Medici dinastie şi prin reinterpretarea secolului al XV-lea din punct de vedere dinastic şi politic Numele oamenilor pe care Vasari le menționează în Zibaldone apar și în unele note scrise de el care se găsesc în Manuscrisul Magliabechiano în Biblioteca Nazionale Centrale din Florența Codexul este cunoscut de savanții din Vasari deoarece conține multe scrisori adresate lui de Don Vincenzio Borghini cu privire la pregătirile pentru căsătoria prințului Francesco și Ioana de Austria conţine şi alte litere ale lui Savant benedictin, sau adresat acestuia, scris în aceeași perioadă , precum și suplimentar schimburi de scrisori despre mănăstiri și discuție despre ediția expurgată planificată a Boccaccio în Lista, scrisă fără îndoială de Vasari însuși , este un apel nominal al "Prinților, Împărați, Regi, Duci, Pontifici, Dogi, Căpitani, cetățeni și cărturari" Succesiunea numelor era destinată a fi folosită în lucrările efemere construite în Decembrie pentru a primi și însoți curtea tinerei mirese habsburgice a Prințului Francesco, de la Porta al Prato până la intrarea în Palazzo Vecchio, și sosirea în Sala Grande pe lângă ciclul de fresce din Salone dei Cinquecento, personaje din istoria Florentei, din familia Medici si alte familii europene cu legături cu acesta, inclusiv ierarhia bisericească și cele mai importante ordine religioase, toate și-au luat locul în succesiunea bogat înfrumusețată de arcade de triumf, porți, decoruri de teatru Confirmarea acestui lucru se găsește în scrisoarea pe care Vincenzio Borghini a scris-o pe iulie către Lelio Torelli, prim-secretar al lui Cosimo i, solicitând lămuriri: "trebuie să pună în pictând anumiți oameni de litere, pictorul ar dori să aibă un fel de identificare ele, care nefiind cunoscute după propriul lor portret pot avea vreun semn sau notă care poate servesc aceluiași scop [ ] Acum, din moment ce există anumiți juriști, aș dori de la dvs domnie, daca ai vreo informatie despre ea, sa stii ce lucrari au scris [ ]" The "juriști" menționați aici (de la Accursio la Lorenzo Ridolfi, inclusiv Forese di Rabatta) a apărut în Porta al Prato, în celebrarea virtuţii florentine ; totusi pe spate din scrisoare, trimisă înapoi lui Borghini cu părerea lui Torelli ("Notă de Messer Lelio"), învățatul Benedictina a schițat designul aparatului efemer din Arcul Carnesecchi, cel Pentru Ottaviano de' Medici vezi supra nota Despre Bernardetto de' Medici, fiul lui Ottaviano, vezi intrarea scrisă de F Dommarco și Mi Gurgo (disponibil online: http: siusa archivi beniculturali it cgi- bin pagina pl?TipoPag=prodfamiglia&Chiave= ) Despre colecțiile de portrete ale lui Paolo Giovio vezi CANNATA (cu bibliografie suplimentară) Vezi CARRARA , p Vezi VASARi FREY-FREY - , ii, pp - , - , - și - Vezi CARTEGGIO BORGHiNi , pp - , - , , - și - Vezi CARTEGGIO BORGHiNi , pp - TAPELLA-POZZi , pp - , , - , - , - , , , - , - , și - Scrisul lui Vasari nu este recunoscut de SCORZA , p și notează Vezi BNCF, ms Magliabechian Viii , ff r, r și r Transcriere completa in CARRARA - , p - - și fig - , și CARRARA b, p - - și fig - Vezi ALLEGRi-CECCHI , p - ; VASARi, GLi UFFiZi AND iL EDUCATION , p - - (inregistrările iii și iii de V Conticelli) - (intrarea iii , de E Carrara), cu bibliografie suplimentară Vezi GiNORi CONTi , TESTAVERDE MATTEiNi , STARN-PARTRiDGE , pp - și CASiNi , p - Vezi BNCF, ms Magliabechiano VIII , f r-v: în special f r: "trebuind să picteze anumite oameni de litere, pictorul ar dori cât poate să-i marcheze, care nefiind cunoscuți după chip portret din viață chiar dacă au vreun semn sau notă că am făcut același birou [ ] Acum pentru că există există anumiți avocați, aș dori de la Domnia Voastră, dacă aveți vești despre asta, să știu ce lucrări au scris [ ]"; vezi și CARTEGGIO BORGHiNi , pp - ; CARRARA - , p și fig , și CARRARA b, p și smochin Vezi [Descrizione dellâ€Ÿapparato], în VASARi BAROCCHi-BETTARiNi - , p - şi - Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte sărbătorind gloria casei Medici , purtând astfel slăbiciune constantă a lui Borghini activitate de consilier iconografic în pregătirile frenetice pentru nunta regală Cercetarea istorică amplă a cerut pentru a identifica portretele în care să fie create efigie și plasate în magnificele piese de decor de nuntă a fost derivată direct din investigaţii scrupuloase întreprinse pentru scenele din Stanze del Principe , adică cele apartamentele lui Cosimo i de' Medici s-a bazat pe investigaţii minuţioase în domeniile atât istoriografia cât şi cronicile cât şi un context anticar (acest ultim dând naştere la lupte aspre asupra cărora sursele aveau informaţii sigure) , necesare realizării ciclu decorativ complex în Salone dei Cinquecento ( - ), un manifest autentic al puterea şi prestigiul dobândit de dinastia Medici graţie priceperii politice şi strategiile de nunta de succes ale lui Cosimo i Pe de altă parte, urmând exemplul lui Paolo Giovio și Muzeul său, interesul pentru portretul a găsit expresie într-un moment destul de apropiat de marile creaţii ale lui Vasari : nu este întâmplător că ediţia Giunti a Vieţilor conţine un Tabel de Portrete al Muzeului celor mai iluştri şi excelentul signor Cosimo, Duce de Florenţa şi Siena, trecut sub indexul lucrurilor notabile Pe baza celor expuse până acum, se poate afirma că a doua serie de note în Zibaldone studiat aici (Fig - ), nu se referă nici la istoriile pictate ale lui Vasari în Stanze del Principe din Palazzo Vecchio și nici nu este o versiune a doua sau a doua alegere a Ragionamenti, scris concomitent cu realizarea picturilor; temele și personajele citate fac nu se potrivesc si nici, mai general, nu coincid cu perioada istorica meticulos analizat de Vasari la f r: "Din până în " (Fig ) Dovada tangibilă a acestui lucru este oferit de ceea ce artistul a notat la f v (Fig ): " Luisgii Marsili şi celălalt ambasadorii merg la Ducele de Anjou, care a trecut prin Romagna cu armata sa pe a lui drum spre Marche și de acolo spre Abruzzo, unde oamenii și-au demonstrat afectiune pentru regina Joanna" Fratele augustinian florentin Marsili ( - ), care a fost foarte prietenos cu Francesco Petrarch , a apărut în schimb printre iluștri reprezentanți ai istoriei și culturii orașului situat în arcul temporar de la Porta al Prato pentru căsătoria menționată anterior a principelui Francesco cu Ioana a Austriei Vezi CARRARA b: pp și - cu bibliografie suplimentară Vezi BNCF, ms Magliabechiano Viii , f v: "Nota lui Messer Lelio"; vezi OPORTUNITĂȚI - , p iar fig , și CARRARA b, p și fig A se vedea JONiETZ , p - Vezi CARRARA , p și notează Vezi RUBiNSTEiN ; MOYER ; CARRARA A se vedea WILLiAMS ; MALZ ; GiORGiO VASARi DiSIGNATORE ȘI PITTORE , p - - (înregistrările e , de F Martelli; înregistrările - , de R Scorza și - , de A Baroni) și pp - (înscrierea , de C Garofalo, intrările - , îngrijite de A Baroni și intrarea , de A Cecchi); CARRARA , p Pentru așa-numita serie Gioviana (comandată de Cosimo i în și înființată în Sala del Mappamondo sau Sala delle Hărți geografice) vezi CECCHi , pp - ; DE LUCA , pp - , în special pp - Pe hol, decorat în - de Vasari și atelierul său, vezi PACETTi și ROSEN , în special p și urm Pentru Tabelul Portretelor din Muzeul Prea Ilustrului și Prea Excelentului Signor Cosimo, Duce de Florența și Siena, publicat în indexul lucrurilor notabile, vezi VASARi , ff â(tm)£â(tm)£â(tm)£â(tm)£â(tm)£v-â(tm)£â(tm)£â(tm)£â(tm)£â(tm)£br: în special f â(tm)£â(tm)£â(tm)£â(tm)£â(tm)£v Pe lista vezi ALLEGRi-CECCHi , pp - ; vezi şi Giorgio VASARi , pp - (inscrierea d, de cap Davis) Vezi AVAR, ms , f r: "Din până în " Vezi CARRARA - , p și CARRARA , p Vezi AVAR, ms , f v: " Luisgii Marsili și ceilalți ambasadori merg la Ducele de Anjou, care a trecut cu armata pentru Romagna pentru Marcha și de acolo pentru Abruzzo, făcând popoarelor multe revoluții pentru afecțiunea pe care i-au adus Reinei Giovannei" Vezi CARRARA - , p și CARRARA , p Despre acest savant, ambasador al Republicii Florentine, vezi FALZONE ; vezi şi FUBiNi , în în special pp - și - Vezi mai sus p și notele Eliana Carrara Studi di Memofonte Acest lucru este confirmat de pasajul relevant din Descrierea Porta al Prato din Ediția din a Vieților: Iar [ ] într-o incintă de balustrade făcute parcă pentru o pasarelă, se vedea a mulţime mare de oameni grav şi solemni, care, deşi toţi se bucură şi se veselesc, totuşi au păstrat în aspectul lor un oarecare ceva din venerabil și, de asemenea, au fost înfățișați din viata Pentru Teologie și Sfințenie a fost faimosul Fra Antonino, Arhiepiscop de Florența, pentru care un Înger mic ținea mitra episcopală și cu el s-a văzut Giovanni Domenici, mai întâi frate și apoi cardinal; iar cu ei Don Ambrogio, general al Camaldoli, și M Ruberto de' Bardi, maestrul Luigi Marsili, maestrul Leonardo Dati și mulți alții altele Vasari a căutat informații despre ilustrul său "maestru" în Historiae Florentini populi de Leonardo Bruni , o reelaborare a versiunii vulgate de Donato Acciaiuoli ( - ), republicată de Francesco Sansovino ( - ) la Veneția în Cartea a X-a de Istorie universale deâ€Ÿ suoi tempi di Messer Leonardo Aretino îl menţionează pe Marsili printre solii trimişi de Republica Florentină la curtea lui Ludovic de Anjou în : în mijlocul acesteia ducele de Anjou, trecând prin câmpiile Lombardiei, avea deja a venit la Bologna, iar maestrul Luigi Marsili, cel mai faimos teolog, și Messer Luigi Guicciardini și Messer Guccio di Cino, doi cei mai splendidi cavaleri, au fost trimiși ca ambasadori din Florența Că Vasari ar fi trebuit să consulte tocmai acest text și această ediție este clarificată de extrasul care urmează pasajului menționat mai sus: [ ] Drumul parcurs de acest prinț [adică Ludovic de Anjou, moștenitorul Ioanei i, Regina Napoli] a continuat prin Romagna și Marche și de acolo în Abruzzo și granițele Împărăția, unde a stârnit imediat multă și mare zarvă, și Domnii și poporul care o ținea cu afecțiune pe regină a venit în număr mare să-i aducă un omagiu, ca legitim succesor Comparația celor două texte, versiunea vulgarizată a lui Bruni și cea a lui Vasari, arată clar originea notelor artistului ca fiind pasajul relevant din Historia universală (același numele și locurile reapar în aceeași perioadă de timp), astfel încât să elimine orice îndoială rezonabilă, VASARi DE VERE - , X, p ; vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , Vi, p : "Și [ ] într-o incintă de balustrade, făcută aproape pentru a merge pe jos, se vedea un grup mare de oameni foarte serioși, cei care, deși toți fericiți și bucuroși, au păstrat totuși în înfățișarea lor ceva venerabil acestea au fost, și ei sunt înfățișați în lumea naturală, în teologie și, pentru sfințenie, foarte clar călugăr Antonino arhiepiscop al Florenței, în pe care un Angeletto a păstrat mitra episcopului; și cu el a fost văzut primul călugăr, iar apoi cardinalul, Giovanni Domenici, și cu ei Don Ambrogio general de Camaldoli și messer Ruberto de' Bardi, maestru Luigi Marsili, maestru Leonardo Dati și mulți alții" Vezi FUBiNi Despre Bruni ( - ) și opera sa vezi IANZiTi , în special p pentru vulgata versiunea lui Donato Acciaiuoli, tipărită la Veneția în Vezi Richardson , p Pentru atenția lui Sansovino asupra istoriei Italiei a se vedea GRENDLER rol de editor, traducător și poligraf în Veneția din secolul al XVI-lea vezi BONORA ; CARRARA ; FiGORiLLi ; PANZERA a; PANZERA b și PROCACCiOLi Vezi HisTORIA UNIVERSALE , f v: "în mijlocul acesta ducele de Anjou, trecând prin câmpia de Lombardia ajunsese deja la Bologna, iar Maestrul Luigi Marsilii au fost trimiși ambasadori din Florența, celebru teolog, și Messer Luigi Guicciardini și Messer Guccio di Cino, doi cavaleri foarte splendidi" HisTORIA UNIVERSALE , f v: "[ ] Calea acestui Prinț [scil Ludovic de Anjou, moștenitorul Ioanei I, regina Napoli] a trecut apoi prin Romagna și Marca, apoi a trecut în Abruzi și în granițele Regatului, unde a stârnit deodată multe și mari revoluții, pentru că Domnii și popoarele care erau îndrăgostiți de Reina a venit în număr mare la divoțiunea sa, ca succesor legitim [ ]" Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte ridicând însă întrebarea dacă Vasari a considerat această sursă pur și exclusiv în aceasta context Aparent nu de fapt, graţie şi informaţiilor din Historiae Florentini populi de Bruni asupra rol important jucat în Toscana secolelor al XIII-lea și al XIV-lea de către Tarlați , Vasari a putut să creează în jurul puternicei familii ghibeline o panoramă artistică cu ambiții de a rivaliza alte centre precum Florența și Siena și care înregistrează totuși, în versiunea din , prezența în Arezzo a unor figuri precum Giotto și Pietro Lorenzetti, în timp ce localul Pictorului "primitiv" Margarito a primit un profil mai înalt Și totuși, o conștientizare a valorii activităților artistice din Arezzo era deja prezentă în embrion din prima ediţie a Vieţilor de când meşterii monumentului Episcopului Guido figurează deja în ediția Torrentino, atât în biografia lui NiccolÃ² dâ€ŸArezzo sculptor unde ni se spune că "[ ] Pentru înmormântarea lui Guido Pietromalesco, domnul lor iar episcopul fiind deja mort, [ ] oamenii din Arezzo l-au însărcinat pe maestrul sinez Agostino și Agnolo" , și mai ales în prefața părții a -a din Viețile în care sunt numărat printre sculptorii care au știut să creeze artă inovatoare după declinul Evul Mediu înalt: Același lucru spun și despre sculptura, care, în acea primă epocă a noii sale nașteri, nu avea puțin din bine, căci după stingerea manierului nepoliticos grecesc, care era atât de neplăcut încât era mai asemănătoare cu arta exploatării în carieră decât cu geniul meşterilor - statuile lor fiind cu totul fără falduri, sau atitudini, sau mișcări de orice fel și cu adevărat demn de a fi numit imagini de piatră - când designul a fost ulterior îmbunătățit de Giotto, mulți bărbați au îmbunătățit și figuri din marmură și piatră, [ ] la fel ca și cei doi maeștri siezi, Agostino și Agnolo, care a făcut mormântul lui Guido, episcop de Arezzo pe scurt, în ediția Giunti, Vasari nu face decât să dezvolte ceea ce a schițat deja în ediția Torrentino, și astfel se întâmplă în mod similar și dintr-o istoriografie punct de vedere, dacă scrierile și autorii la care s-a referit pentru crearea propriei sale literare lucrările sunt examinate de fapt, dacă numele lui Leonardo Bruni a fost adesea menționat ca fiind precedent ineluctabil deja pentru ediția din , este în revizuirea scrisorii dedicatorii lui Cosimo i să fie adăugată la ediția din pe care artistul o indică clar pe umanistul ca fiind model propriu, în urma averii de care se bucură omul de litere și politică din Arezzo la curtea Medici a lui Cosimo il Vecchio : Având în vedere că Excelența Voastră, călcând pe urmele virtuoase ale celor mai iluștri strămoșii, a adus toate considerațiile nu numai pentru susținerea statului cu justiție excelentă și pace cea mai protejată, dar în hrănirea și cinstirea tuturor artelor excelente nu mai puțin decât ajutând și încurajând studiul literaturii, am crezut că cu siguranță o vei face bun venit acest efort, pe care l-am făcut pentru a celebra cele mai nobile nume ale acelor meșteri Vezi HISTORIA UNiVERSALE , f r: "Dopo questo vescovo [scil Guglielmino degli Ubertini] la famiglia de' Tarlati molto potente prese il governo della citta [scil Arezzo], et tenendo il reggimento della Repubblica" Vezi CARRARA - , pp - și - Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p : "aretinii [ ] mormântului lui Guido Pietromalesco, domnul și episcopul lor, deja mort [ ], i-a însărcinat pe Maestrul Agostino și Agnolo din Siena" Pentru sculptorii siezi vezi BARTALiNi ; BARTALiNi ; BARTALiNi Vezi VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iii, p : "Spun același lucru despre sculptură, care în acea primă vârstă a renașterii sale a avut mult din bine, pentru că, fugind de maniera greacă incomodă, care era atât de mult roz[z]a care ținea și mai mult din carieră decât din ingeniozitatea meșterilor, întrucât acele statui ale lor erau întregi fără pliuri sau atitudine sau mișcare de vreun fel și potrivite să fie numite statui, unde, fiind apoi îmbunătățite desen pentru Giotto, mulți încă au îmbunătățit figurile de [și] marmură și piatră, [ ] ca cei doi siezi Agostino și Agnolo care au făcut înmormântarea lui Guido episcop de Arezzo [ ]" Vezi WAÅ¹BitSKi , pp și ; RUBiN , p Vezi iANZiTi Eliana Carrara Studii ale Memofonte care in arhitectura, sculptura si pictura de la Cimabue pana in vremurile noastre pentru excelenta a intelectul lor și pentru grăsimea lucrărilor care au furnizat o utilitate nu mică și mare glorie pentru toate părțile Italiei, dar poate mai mult pentru Toscana, unde sunt cerurile mai larg și mai liberal doar pentru ea decât pentru restul Italiei și, fără îndoială, în Toscana cel mai mult la cea mai frumoasă Florență, decât la orice alt oraș toscan [ ] Și dacă la cel mai mult strămoși iluștri erau deja bineveniți lucrările onorabile ale istoriei florentine de către compatriotul meu Messer Lionardo Bruni pentru scrisul său excelent și pentru serviciul său credincios, faceți nu dispreţui acum Vieţile atâtor din cele mai nobile spirite florentine scrise de mine, nici caută altă judecată sau alt limbaj decât ceea ce mi-a dat Natura Figura lui Bruni, alter-ego-ul lui Vasari din scrisoarea dedicată nepublicată către duce din Florența, a fost, în orice caz, sărbătorită în mod deschis în al doilea din Ragionamenti din "A doua zi"; sub forma unui dialog tipic operei, Vasari i-a răspuns lui Prince Francesco, care era dornic să aibă vești ("Spune-mi cine este acea persoană care ne dă spatele, cu pălăria aia albastră pe cap şi cine vorbeşte cu celălalt tânăr?") despre unul dintre cei savanții așezați lângă Lorenzo în Sala di Lorenzo il Magnifico (Fig - ): Acesta este Messerul nostru Lionardo Bruni din Arezzo, pe care am vrut să-l pun în această academie, de vreme ce a scris istoria Republicii Florentine și a lui Procopius și a fost și el secretar al Signoriei, care vorbește cu Giovanni Lascari, cel mai învățat grec; si figură văzută de profil între Lionardo și Lascari este ingeniosul Leonbatista Alberti, un most arhitect talentat care a scris despre arhitectură pe vremea lui Lorenzo; și în cele din urmă, dvs Excelența poate vedea în spatele lui Lascari profilul lui Marullo Tarcagnotto, cel mai învățat grec, care încheie această onorabilă şcoală Felul grațios în care i-a răspuns tânărul Medici, moștenitorul tronului lui Cosimo i artistul ilustrează clar conștientizarea deplină a prestigiului moștenirii lui Lorenzo dar în același timp timp este o binecuvântare prea des, dată cu puțină atenție în alte perioade, inclusiv în cele recente: Nu cred, Giorgio, că s-a întâmplat vreodată în acest oraș, atât de mai mare s-a găsit o abundență de lucrări frumoase, fie că sunt în literatura greacă, latină sau vulgară, în Vezi ASFi, Carteggio dâ€ŸArtisti, ii, ins , f r-v: Scrisoarea autografă a lui Vasari, către Ducele Cosimo i de' Medici ("Allo cel mai ilustru și excelent domn Cosimo de' Medici, duce de Florența, domnul tău cel mai observat"), nedatat: "De la Excelența Voastră, pe urmele virtuoase a celor mai iluștri strămoșii și-a pus toate gândurile nu numai pentru a conduce statul cu dreptate excelentă și pace cea mai sigură, dar hrănind și cinstind împreună toate artele excelente nu mai puțin decât ea [te ajută] și favorizează studiile bunelor scrisori, am crezut că ar trebui să fii recunoscător pentru acest efort, depus de mine pentru a celebra cele mai nobile nume ale acelor artificii care în arhitectură, sculptură și pictură de la Cimabue până în vremurile noastre, datorită excelenței geniile lor și pentru măreția lucrărilor, au adus tuturor în folos nu puțin și slavă foarte mare toate părțile Italiei, dar poate mai mult spre Toscana, deoarece Raiul era mai liberal și mai deschis numai ei decât întregului odihnă, iar Toscana, fără îndoială, mai mult la frumoasa ei Florență decât la orice alt oraș din aceea [ ] Et se deja cel mai ilustru Avoli al său, onorabila lucrare a istoriei florentine a compatriotului meu a putut Messer Lionardo Bruni pentru scrisorile sale bune și pentru slujirea sa credincioasă, nu disprețuiți acum viețile multora dintre ai săi nobile duhuri florentine scrise de mine, caută altă judecată într-o altă limbă pe care mi-a dat-o Natura" Textul a fost publicat pentru prima dată de SCOTi-BERTiNELLi , pp - notele ; vezi și CARRARA - , p și CARRARA , p Vezi VASARi MILANESi - , VIII, p : "Spune-mi cine și ce ne întoarce spatele, cu asta șapcă albastră pe cap și ce vorbește cu celălalt tânăr?" Pentru sală vezi ALLEGRi-CECCHi , pp - și MUCCiNi-CECCHi , pp - Vezi VASARi MILANESi - , VIII, p : "Acela și domnul nostru Lionardo Bruni Aretino, pe care îl am a vrut să se plaseze între această academie, întrucât a scris istoria florentină și Procopio, ed a fost şi el secretar al domniei, care a vorbit cu Giovanni Lascari, un grec foarte învăţat; și acel profil, care este între Leonardo și Lascari, și ingeniosul Leonbatista Alberti, un mare arhitect, care a scris în timp cărțile de arhitectură ale lui Lorenzo; iar ultimul, pe care Excelența Voastră îl vede de profil în spatele lui Lascari, este Marullo Tarcagnotto, un grec foarte învăţat, care a pus capăt acestei onorate şcoli" Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte sculptură sau pictură sau arhitectură, din lemn sau din fier sau din bronz turnat, nici vreunul de-al nostru casa care ar putea premia, onora și răsplăti, sau care ar putea ști mai bine decât Lorenzo: aceasta poate să fie judecat după aceste semne, că nu se poate avea niciun beneficiu din aceste științe decât dacă ele sunt ţinute în cinste şi sunt răsplătite În concluzie, pe baza a ceea ce ne-am străduit să arătăm pe dovezile prezentate înainte aici, pare obiectiv dificil să negați autoritatea lui Vasari a Vieților, atât cele prima editie si a doua Mai putem adăuga că o lectură atentă paralelă a celor două ediții relevă clar a soliditatea construcției logice și a cadrului istoric pe care Vasari a altoit datele documentare și fragmentul narativ, extrase dintr-o tradiție orală largă , pe care el obţinut prin discuţii constante cu personalităţile literare şi culturale cu care a venit în contact, precum și artiști și patroni Nici nu trebuie uitat vreodată că a fost pictor din Arezzo care a creat un gen literar inexistent anterior, și anume al artistului biografie După cum a scris Michael Baxandall într-o recenzie memorabilă, "a fost Vasari care a făcut-o" Considerăm astfel identificarea surselor folosite de Giorgio Vasari în scrierea Vieți și analiză pe deplin informată a vocabularului pe care l-a folosit ca fiind cele două primordiale înseamnă pentru ceea ce Baxandall numește "a-i face dreptate lui Vasari" odată pentru totdeauna Vezi VASARi MILANESi - , VIII, p : "Nu cred, Giorgio, că cineva are vreodată timp în asta ce s-a întâmplat, că s-a găsit o abundență mai mare de minți talentate, fie cu litere grecești, fie latine sau vulgaris sau în sculptură sau pictură sau arhitectură sau în lemn sau fierărie sau în turnări de bronz, sau oricine altcineva din casa noastră ar trebui să-i prețuiască, să-i onoreze și să-i răsplătească și să știe mai multe despre ei decât Lorenzo; după care poți judeca questi segni, che queste scienze non fanno mai profitto, se non dove elle si stimano e si premiano" Așa cum a fost realizat, de exemplu, în CONFORTi A se vedea SOHM și PAYNE După cum atestă clar folosirea recurentă a expresiei "si dice" (se spun ei) atât în prima cât și în cea de-a doua ediție a Vieților confirmarea imediată este oferită de cercetarea asupra celor două texte disponibile acum pe Site-ul Fundației Memofonte: http: www memofonte it home fișiere pdf vasari vite torrentiniana pdf și http: www memofonte it home files pdf vasari vite giuntina pdf ) BAXANDALL Un ecou al observaţiei savantului poate fi auzit şi în EiSENSTEiN , p : "Cea lui Vasari a fost prima investigație sistematică, bazată pe interviuri, corespondență și excursii pe teren, a procedeele folosite și obiectele produse de generații de artiști europeni" GOMBRiCH încă se acordă o mare importanță pe lângă scrierile lui Nencioni și ale autorilor menționați mai sus în nota , cercetarea mult timp sub pe alți artiști, în special Alberti (MARASCHiO ) și Cellini (ALTiERi BiAGi ), oferă foarte util stimuli Eliana Carrara Studi di Memofonte Fig : Anton Francesco DoniÂ¸ La Zucca, Veneția, Marcolini, - , Frontispiciu, gravură în lemn (Foto: MULiNACCi , p , fig ) Fig : Giorgio Vasari, Desen pregătitor pentru Frontispiciul Arhitecturii, Florența, Cabinetul de Desene și Printuri al Uffizi, Orn (Foto: OMUL RENAȘTERII , p ) Fig : Leon Battista Alberti, Arhitectură, Florența, Torrentino, , frontispiciu, gravură în lemn (Foto: OMUL RENAȘTERI , p ) Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte Fig : G Vasari, Note autografe, Arhiva Vasari din Arezzo, ms (Zibaldona lui Vasari), f v (Foto: Fundația Memofonte; Reproducere cu permisiunea Superintendenței Arhivelor pentru Toscana) Eliana Carrara Studii ale Memofonte Fig : G Vasari, Note autografe, Arhiva Vasari din Arezzo, ms (Zibaldona lui Vasari), f r (Foto: Fundația Memofonte; Reproducere cu permisiunea Superintendenței Arhivelor pentru Toscana) Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte Fig : G Vasari, Note autografe, Arhiva Vasari din Arezzo, ms (Zibaldona lui Vasari), f r (Foto: Fundația Memofonte; Reproducere cu permisiunea Superintendenței Arhivelor pentru Toscana) Eliana Carrara Studii ale Memofonte Fig : G Vasari, Note autografe, Arhiva Vasari din Arezzo, ms (Zibaldona lui Vasari), f v (Foto: Fundația Memofonte; Reproducere cu permisiunea Superintendenței Arhivelor pentru Toscana) Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte Fig : G Vasari, Note autografe, Arhiva Vasari din Arezzo, ms (Zibaldona lui Vasari), f r (Foto: Fundația Memofonte; Reproducere cu permisiunea Superintendenței Arhivelor pentru Toscana) Eliana Carrara Studii ale Memofonte Fig : Giorgio Vasari și Marco da Faenza, Decorarea tavanului, Camera lui Lorenzo Magnificul, Florența, Palazzo Vecchio, frescă, - Fig : Giorgio Vasari și Marco da Faenza, Lorenzo înconjurat de filozofi și savanți, între Alegorii ale faimei și virtuții, Camera lui Lorenzo Magnificul, Florența, Palazzo Vecchio, frescă, - Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte SURSE CONSULTATE DE ARHIVĂ ȘI MANUSCRIPTE ASFi, Achiziții și Cadouri i Arhiva de Stat din Florența, Achiziții și Donații i ASFi, Carteggio dâ€ŸArtisti, ii, ins Arhiva de Stat din Florenţa, Carteggio dâ€ŸArtisti, ii, ins AVAR, ms Arhiva Vasari din Arezzo, ms (Zibaldona lui Vasari) BNCF, ms Magliabechiano VIII Biblioteca Naţională Centrală din Florenţa, ms Magliabechiano VIII Bibliografie AUGUST B AGOSTi, Un istoric lombard în cultura artistică a secolului al XVI-lea, Florența AUGUST B AGOSTi, Giorgio Vasari Locuri și timpuri ale "Vieților", Milano ALBONICO S ALBONICO, Pierfrancesco Giambullari, în AUTOGRAFELE LITERELOR ITALIENE , pp - ALLEGRi-CECCHI E ALLEGRi, A CECCHi, Palazzo Vecchio și Medici Ghid istoric, Florența ALTIERI BiAGi ML ALTiERi BiAGi, Viața lui Cellini: teme, termeni, sintagme, în Benvenuto Cellini artist și scriitor Proceedings of the Study Conference (Roma-Florenta, - februarie ), Roma , pp - (retipărit în EADEM, Între limbajul științific și limbajul literar, Pisa-Roma-Veneția-Viena , pp - ) ANiBAL DEAR Annibal Caro la cinci sute de ani de la naștere, Proceedings of the Study Conference (Macerata, - iunie ), editat de D Poli, L Melosi, A Bianchi, Macerata AUTOGRAFE ALE LITERELOR ITALIENE Autografe ale scriitorilor italieni secolul al XVI-lea Volumul II, editat de M Motolese, P Procaccioli, E Rusă Consultanță paleografică de A Ciaralli, Roma Eliana Carrara Studii ale Memofonte BAROC P BAROCCHI, Istoriografia artistică: lexic tehnic și lexic literar, în EADEM, Studi Vasariani, Torino , p - (prima ediție în "Studii de lesicografie italiană", iii, , p - ) BARTALiNi R BARTALiNi, Agostino di Giovanni și însoțitorii, "Perspectivă", , , pp - BARTALiNi R BARTALiNi, Pentru sculptura sieneză din secolul al XIV-lea: Agostino di Giovanni, "Prospettiva", , , pp - BARTALiNi R BARTALiNi, Agostino di Giovanni, in Sienese Gothic Sculpture - , editat de iDEM, Torino , p - LUPTA - S BATTAGLIA, Marele dicționar al limbii italiene, i-XXi, Torino - BAXANDALL M BAXANDALL, A face dreptate lui Vasari, "Suplimentul literar Times", , februarie BERTOLiNi Broşurile morale ale lui L BERTOLiNi, Cosimo Bartoli şi Alberti, în şantierul umaniştilor Pentru Mariangela Regoliosi, editat de L Bertolini, D Coppini, C Marsico, i-iii, Florența , i, pp - BiFFi M BiFFi, lexicul tehnic al lui Cosimo Bartoli, în COSiMO BARTOLi , pp - BLUM G BLUM, Giorgio Vasari Der Erfinder der Renaissance Eine Biographie, Munchen BONORA E BONORA, Cercetări despre Francesco Sansovino, antreprenor de carte și om de litere, "Istituto Veneto di Științe, Litere și Arte Amintiri Clasa de științe morale, litere și arte", , , p - BRAMANTI V BRAMANTi, Cosimo Bartoli, în AUTOGRAFELE LITERELOR ITALIENE , pp - Bryce J BRYCE, Cosimo Bartoli ( - ) Cariera unui polimat florentin, Geneve CANNATA N CANNATA, Giorgio Vasari, Paolo Giovio, Colecții de portrete și retorica imaginilor, în Giorgio VASARi ŞI NAŞTEREA MUZEULUI , pp - CARRARA E CARRARA, Francesco Sansovino artist steward, "Arta venetiană", , , pp - Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte CARRARA E CARRARA, Doni, Vasari, Borghini și tehnica mozaicului, în Între "Spedale" și Prinț Vincent Borghini Filologie și invenție în Florența lui Cosimo I, Proceedings of Conference (Florența, - martie) ), îngrijită de G Bertoli și R Drusi, Padova , pp - CARRARA E CARRARA, ciclul pictural vasarien in Salone dei Cinquecento si corespondenta Mei-Borghini, in Texte, imagini și filologie în secolul al XVI-lea, Proceedings of the international study Conference (Pisa ), editat de E Carrara, S Ginzburg, Pisa , pp - CARRARA a E CARRARA, Giorgio Vasari, în Autografe ale scriitorilor italieni secolul al XVI-lea i, editat de M Motolese, P Procaccioli, E Russo Consultanță paleografică de A Ciaralli, Roma , pp - CARRARA b E CARRARA, Două scrisori inedite ale lui Vincenzo Borghini către Giorgio Vasari și un raport bibliografic, "Analele criticii de artă", V, , pp - CARRARA - E CARRARA, Vasarian Gleanings Pentru o trecere în revistă a Vieților și a averii lor în Prime Rome Seicento, "Mitteilungen des Kunsthistorischen institutes in Florenz", LiV, - , pp - CARRARA - E CARRARA, Izvoarele vasariene intre Torrentiniana si Giuntina, in Reflecting on Giorgio Vasari, artist și istoric, editat de F Conte, Arezzo ("Proceedings and Memoirs of the Petrarch Academy of Letters, Arte și Științe", LXXii-LXXiii, ), pp - CARRARA - E CARRARA, Genealogii pictate ale casei Medici Vasari, Zibaldone și Palazzo Vecchio (cu unele nota despre Vieți), în Recuperi textuali tra Quattro e Cinquecento, editat de i Pantani și E Russo, Roma ("Studii italiene (și texte), , ), pp - CARRARA a E CARRARA, itinerarii și corespondenți vasarieni, în Arhitectură și identități locale, editat de L Corrain și FP Di Teodoro, Florența , pp - CARRARA b E CARRARA, însemnările lui Vasari în codul Magliabechiano VIII al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florența, în Arta studierii artei Scrieri ale prietenilor Reginei Poso ("Kronos", , ), i-ii, Lecce , i, pp - CARRARA E CARRARA, Puterea imaginilor imagini ale puterii în Florența lui Cosimo i, "Analele istoriei lui Florența", , septembrie , p - (disponibil online: http: www fupress net index php asf articol vizualizare ) Eliana Carrara Studii ale Memofonte CARRARA în presă E CARRARA, scrisorile lui Vasari gasite (cu scrisori de la Giovanni Battista Busini, Ascanio Condivi si altii artiști lui Lorenzo Ridolfi), "OperaNominaHistoriae", în presă CARTEGGIO BORGHiNi Corespondență artistică inedită de D Vincenzo Borghini, adunată și comandată de A Lorenzoni, Florența CASiNi M CASiNi, gesturile prințului Partidul politic din Florența și Veneția în Renaștere, Veneția CASTIGLIONE CORDie B CASTiGLIONE, cartea curteanului, în Opere de Baldassarre Castiglione, Giovanni della Casa, Benvenuto Cellini, editat de C Cordie, Milano-Napoli , pp - CATANA V CATTANA, Câteva exemple de Litterae participationis ale călugărilor benedictini din Monteoliveto, în monahală și umanistă Scris în onoarea lui Gregorio Penco OSB, editat de FGB Trolese, i-ii, Cesena , i, pp - CECCHI A CECCHi, "Exempla virtutis" Cicluri de bărbați și femei iluștri în Palazzo Vecchio din "Aula Minor" al XIV-lea în Camera Hărților Geografice, în CAMERA HĂRȚILOR GEOGRAFICE , pp - CECCHI A CECCHi, Bartoli, Borghini și Vasari în lucrările Palazzo Vecchio, în COSiMO BARTOLi , pp - CERASUOLO A CERASUOLO, Sârguință și Promptitudine Tehnica în pictura și literatura artistică a secolului al XVI-lea, Florența DULCE CiCERONE CiCERONE, dialogul oratorului lui Cicero tradus pentru Messer Lodovico Dolce cu tabelul, mai jos Gabriel Giolito de' Ferrari, Veneția CONFORT C CONFORTi, rolul arhitecturii în denumirea Vieților lui Giorgio Vasari, în Giorgio Vasari și șantierul Vieților , pp - COUNT F CONTE, Cronici vasariene pentru secolul XXI: căi de anchetă, prefețe de GC SCiOLLA și M ROSSI, Segrate (MI) COUNT în presă F CONTE, Istoria limbajului și istoria artei în Italia (după ), "Studi di Memofonte", , în presă Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte CONTiCELLi V CONTiCELLi, Giorgio Vasari în slujba ducelui ( - ): scurt profil, în VASARi, GLi UFFiZi Și iL DUCA , pp - COSiMO BARTOLi Cosimo Bartoli ( - ), Proceedings of the International Study Conference (Mantova Florența, - ) noiembrie ), editat de FP Fiore și D Lamberini, Florența DARDANO M DARDANO, Progresia tematică în proza lui Vasari, în Istoria limbajului și istoria artei în Italia Disimetrii și intersecții, Lucrările celei de-a -a conferințe ASLi - Asociația pentru Istoria Lingua italiana (Roma, - mai ), editată de V Casale, P D'Achille, Florența , pp - DAViES-HEMSOLL P DAViES, D HEMSOLL, Michele Sanmicheli, Milano DAViS CH DAViS, Colaboratori la redactarea "Vieţilor", în GioRGiO VASARi , p - DE GiROLAMi CHENEY L DE GiROLAMi CHENEY, Giorgio Vasari's Prefaces Artă și teorie Cu o prefață de Wolfram Prinz, New York DE GiROLAMi CHENEY L DE GiROLAMi CHENEY, Forja lui Vulcan a lui Giorgio Vasari, Sala Elementelor din Palazzo Vechi: Simbolismul focului, "iconocrația" (disponibil online: http: www iconocrazia it giorgio-vasaris ) DE LUCA F DE LUCA, Florența: între oameni celebri și mari cetățeni, în Santi poeti navigatori Capolavori dai depozitele Uffizi, Catalogul expoziției (Florenta decembrie - ianuarie ), editat de Edem, Florența , pp - DEL Vita A DEL ViTA, inventarul și lista manuscriselor din Arhiva Vasari, Roma EiSENSTEiN EL EiSENSTEiN, The Printing Revolution in Early Modern Europe, Cambridge ELSiG F ELSiG, Giorgio Vasari si arta la nord de Alpi, in GORGIO VASARI SI SANTIERUL NAVAL DIN ViTE , pp - FALZONE P FALZONE, Marsili, Luigi, dosar în Dicționar biografic al italienilor, XXV, Roma , pp - (disponibil online: http: www treccani it enciclopedia luigi-marsili (Dizionario- Biografic) Eliana Carrara Studii ale Memofonte FEO M FEO, Cini, Giovan Battista, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XXV, Roma , pp - (disponibil online: http: www treccani it enciclopedia giovan-battista- cini (Dictionar Biografic) ) FEO M FEO, O inteligență în serviciu Giovan Battista Cini, în iDEM, Oameni De la Nausicaa la Hadrian Sofri, i-ii, Santa Croce sull'Arno , i, pp - FiGORiLLi MC FiGORiLLi, Orientarea în "lucrurile lumii": Machiavelli "sențiosul" al lui Anton Francesco Doni și Francesco Sansovino, "Revista istorică de literatură italiană", CLXXXViii , , pp - FRANGENBERG TH FRANGENBERG, Bartoli, Giambullari și prefațele la viețile lui Vasari , "Journal of the institutele Warburg și Courtauld", LXV, , p - FRANGENBERG TH FRANGENBERG, Cosimo Bartoli ca teoretician al artei, în COSiMO BARTOLI , pp - FRATiNi D FRTiNi, Câteva izvoare ale Vasariului teoretic, în Giorgio Vasari între capitala Medici și orașul stăpânirii, Proceedings al Conferinței Naționale (Pistoia, octombrie ), redactat de N Lepri, S Esseni, MC Pagnini, Florența , pp - FuBiNi R FUBiNi, Parasirea Scolasticii Medievale Salutări, Bruni și "Dialogurile ad Petrum Paulum Histrum", în iDEM, umanismul italian și istoricii săi Origini renascentiste - critica moderna, Milano , pp - (ediția întâi ) FUBiNi R FUBiNi, Note preliminare despre "Historiarum Florentini Populi Libri Xii" de Leonardo Bruni, în iDEM, Istoriografia umanismului în Italia de la Leonardo Bruni la Annio da Viterbo, Roma , pp - GiNORi CONTi Aparatul pentru nunta lui Francesco de' Medici și Giovanna din Austria în narațiunile vremii și din scrisori inedite de Vincenzo Borghini si Giorgio Vasari, ilustrate cu desene originale, editate de principe P GiNORi CONTi, Florenţa Giorgio Vasari Giorgio Vasari Prinți, oameni de litere și artiști în hârtiile lui Giorgio Vasari casa Vasari Pictura Vasari din până la Subbiserica S Francesco, Catalogul expoziției (Arezzo, septembrie- septembrie noiembrie ), editat de L Corti, M Daly Davis, et al Florence , pp - Giorgio VASARI SI NASTEREA MUZEULUI Giorgio Vasari and the Birth of the Museum, editat de M Wellington Gahtan, Farnham Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte Giorgio VASARi DESIGNER ȘI PICTOR Giorgio Vasari Desenator si pictor "studiu, sârguință și efort iubitor", catalogul expoziției (Arezzo, septembrie- decembrie ), curatoriat de A Cecchi, cu colaborarea lui A Baroni și L Fornasari, Milano Giorgio Vasari și șantierul vieților Giorgio Vasari și șantierul vieților din , Proceedings of the Study Conference (Florența, - aprilie ), editat de B Agosti, S Ginzburg, A Nova, Veneția GioViO FERRERO - P GiOViO, Scrisori, editat de GG FERRERO, Roma - GioViO Maffei P GioViO, Scrieri despre art Lexicon și ecphrasis, editat de S MAFFEi, Pisa GOMBRiCH EH GOMBRiCH, "Viețile" lui Vasari și "Brutus" de Cicero, "Jurnalul Warburgului și Courtauld" institute", XXiii, , p - GRAUL J GRAUL, "Particular Vizio deâ€Ÿ Professors of These Our Arts": Despre conceptul de invidie la Vasari's "Vite", "I Tatti Studies in the Italian Renaissance", XViii, , pp - GRENDLER PF GRENDLER, Francesco Sansovino și istoria populară italiană - , "Studii în Renaștere", , , p - ISTORIA UNIVERSALA Istoria universală a vremurilor sale de M Lionardo Aretino [ ] revizuită, mărită și corectată pentru Francesco Sansovino, Veneția Speranta CH HOPE, Can You Trust Vasari?, "The New York Review of Books", XLii, ( octombrie ), p - Speranta CH HOPE, Vasari Vite ca proiect colaborativ, în THE ASHGATE RESEARCH COMPANiON TO Giorgio VASARi , pp - iANZITi G iANZiTi, Leonardo Bruni, Medicii și istoriile florentine, în "Jurnalul de istorie a idei", , , p - iANZITi G iANZiTi, Scrierea istoriei în Italia Renașterii Leonardo Bruni și utilizările trecutului, Cambridge (Mass )-Londra CARDUL DE VINCENZIO BORGHiNi corespondența lui Vincenzo Borghini cel - , editat de E Carrara, D Francalanci, F Pellegrini, Florența Eliana Carrara Studii ale Memofonte INDICE DE FRECVENTA indicele de frecvență al Vieților, editat de P Barocchi, S Maffei, G Nencioni, U Parrini și E Picchi, i-ii, Pisa JONiETZ F JONiETZ, Vasari als Kompilator, în Viețile lui Vasari Geneza, topoi, receptie Die Vite Vasaris Entstehung, Topoi, Rezeption, editat de K Burzer et alii, Veneția , pp - CALLAB W KALLAB, Vasaristudien, Wien-Leipzig Kim DY KiM, Artistul călător în Renașterea italiană: geografie, mobilitate și stil, New Haven KLiEMANN J KLiEMANN, Palazzo Vecchio Apoteoza unei familii, în iDEM, fapte pictate Mare decor în reședințe italiene din secolul al XV-lea până în secolul al XVII-lea, Cinisello Balsamo , pp - LAMPSONIO SCiOLLA-VOLPi D LAMPSONiO, De la van Eyck la Brueghel Scrierile lui Domenico Lampsonio despre arte, introducere e note de GC SCiOLLA și C VOLPi, traduceri de MT Sciolla, Torino CAMERA HĂRȚILOR GEOGRAFICE Sala Hărților Geografice din Palazzo Vecchio Capriccio și invenție născută de la Ducele Cosimo, editat de A Cecchi, P Pacetti, Florența PRIVĂRILE R LE MOLLe, Georges Vasari et le vocabulaire de la critique dâ€Ÿarte dans les "Vite", Grenoble LONG PO LONG, Deschidere, Secret, Paternitate Artele tehnice și cultura cunoașterii din Antichitate până la Renaștere, Baltimore-Londra LO RE S LO RE, Porțile dintre Caro și Castelvetro, în iDEM, Politică și cultură în Florența Cosimiană Studii asupra Benedetto Varchi, Manziana (Roma) , pp - LO RE S LO RE, "Acel rognir bestial care a speriat lumea" Vânătoarea de vrăjitoare în Florența lui Doni Dosare pentru Gino Belloni - , ii, pp - (disponibil online: http: virgo unive it ecf- workflow upload pdf QV pdf) OMUL RENASCĂTORULUI Omul Renașterii Leon Battista Alberti și artele în Florența între rațiune și frumos, Catalog de expoziție (Florenta, martie- iulie ), curatoriată de C Acidini și G Morolli, Florența Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte MALZ D MALZ, "Raționarea în dialogul menționat" Sala dei Cinquecento din Palazzo Vecchio din Florenz George Vasaris malerisches Ausstattungsprogramm und the three day seiner Reasonings, Berlin, Freie Universitatea, (disponibil online: http: www diss fu-berlin de diss primiți FUDiSS thesis ) MARASCHIO N MARASCHIO, Aspecte ale bilingvismului lui Albert în "De pictura", "Renaștere", , , pp - MARiNELLi S MARiNELLi, O notă către Vasari, în CARDURI PENTRU GiNO BELLONi - , ii, pp - (disponibil online: http: virgo unive it ecf-workflow upload pdf QV pdf) MARONGiU M MARONGiU, Vasari si prieteniile lui Michelangelo de la Torrentiniana la Giuntina, prin Condivi, în GiorGiO Vasari e il Cantiere delle ViTE , pp - MATTIODA E MATTIODA, Giorgio Vasari între Roma și Florența, "Revista istorică de literatură italiană", CLXXXiV, , pp - MATTIODA E MATTIODA, Giovio, savanții lui Vasari și omletele, "Revista istorică de literatură Italiană", CXCi, , p - MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna MOYER AE MOYER, Istoricii și anticarii în Florența secolului al XVI-lea, "Jurnalul de istorie a idei", , , p - MUCCiNi-CECCHI U MUCCiNi, A CECCHi, Camerele prințului din Palazzo Vecchio, Florența MULINACCi AP MULiNACCi, Când "cuvintele sunt de acord cu sculptura": câteva exemple de reutilizare și rescriere a imagini în Anton Francesco Doni, în Cărări între cuvinte și imagini ( - ), editat de A Guidotti și M Rossi, Lucca , pp - NENCiONi G NENCiONi, Despre stilul scriitorului Vasari, în Studii Vasariani, Lucrările conferinței internaționale pentru al IV-lea centenar de la prima ediție a Vieților lui Vasari, Florența , pp - PACETTi P PACETTi, Sala Hărților Geografice sau Garderoba din Palatul Ducal Florentin de Cosimo i lui Ferdinando i deâ€Ÿ Medici, în CAMERA HĂRŢILOR GEOGRAFICE , pp - Eliana Carrara Studii ale Memofonte PANZERA a MC PANZERA, Francesco Sansovino și Umanismul venețian Sursa ascunsă a șabloanelor de scrisori ale Del Secretario, "Studii italiene", , , pp - PANZERA b MC PANZERA, Francesco Sansovino și umanismul venețian, ii Del Secretario între tradiţie culturală și venețiană libertas, "italianistica", , , pp - PAYNE A PAYNE, Vasari, Architecture, and the Origins of Historicizing Art, "Res", XL, , pp - PEZZUTO L PEZZUTO, soţia lui Cola dellâ€ŸAmatrice Însemnări despre izvoarele literare și despre concepția figurii feminin la Vasari, "Horti Hesperidum Studii de istoria colecţionării şi istoriografiei artistic", iii, , pp - (disponibil online: http: issuu com horti- hesperidum docs pezzuto ?e= ) PIGNATTi F PiGNATTi, Giambullari Pierfrancesco, fișă în Dicționarul biografic al italienilor, LiV, Roma , pp - (disponibil online: http: www treccani it enciclopedia pierfrancesco- giambullari (Dictionar Biografic) ) PLACE M PLAISANCE, Les dedicaces a CÃ´me ier: - , în Lâ€Ÿecrivain înfruntându-şi publicul din Franţa şi din Italia a la Renaissance, Proceedings of the Tours international collocvium ( - decembrie ), studii colectate și prezentată de Ch A Fiorato și Jean-Claude Margolin, Paris , pp - (retipărit în PLAiSANCE , pp - ) PLACE M PLAISANCE, Côme ier sau prințul ideal în dedicațiile și tratatele anilor - , în Le puterea monarhică şi suporturile ei ideologice în secolele XV-XVII studiile colectate de J Dufournet, A Fiorato și A Redondo, Paris , pp - (retipărit în PLAiSANCE , pp - ) PLACE M PLAiSANCE, Academia și prințul ei Cultura și politica în Florența pe vremea lui Cosimo i e Francesco de' Medici, Manziana (Roma) PLEBANi P PLEBANi, în jurul lui Vasari: cinci scrisori de la Marco deâ€Ÿ Medici către Timoteo Bottonio, "Prospectiva", , , pp - PLEBANi P PLEBANi, Verona și artiștii veronesi în viețile lui Giorgio Vasari, Milano POZZI-MATTiODA M POZZi, E MATTIODA, Giorgio Vasari istoric și critic, Florența PROCACCiOLI P PROCACCiOLi, Francesco Sansovino, în AUTOGRAFELE LITERELOR , pp - Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte QUAGLINO M QUAGLiNO, limba populară și prințul Politica culturală și problema lingvistică la curtea lui Cosimo I, "Annali di Storia di Firenze", , septembrie , pp - (disponibil online: http: www fupress net index php asf articol vizualizare ) Richardson B RiCHARDON, Print Culture in Renaissance italy: the Editor and the Vernacular Text, - , Cambridge ROSEN M ROSEN, Cartarea puterii în Italia Renașterii Cicluri cartografice pictate în Social și Context intelectual, Cambridge ROSSi a A ROSSi, Vasari, i suoi amici e la stampa delle "Vite", "Poliorama", - , , p - ROSSi b A ROSSi, Nota textologica, in G Vasari, Vietile celor mai excelenti arhitecti, pictori si sculptori italieni, din Cimabue până în vremurile noastre în ediția pentru tipurile de Lorenzo Torrentino Florența , editată de L Bellosi și A Rossi, Torino , pp XXIX-LX ROSSi M ROSSi, Artiști și discursuri despre artă în marmură, în marmură lui Anton Francesco Doni: istorie, genuri și the arts, editat de G Rizzarelli, Florența , pp - ROSSI M ROSSi, Unire și diversitate Italia lui Vasari în oglinda Capelei Sixtine, Florența ROSSI M ROSSi, The Ashgate Research Companion to Giorgio Vasari, ed de David J Cast, Farnham, Ashgate Publishing Limited, , "Renaissance Quarterly", LXViii, , pp - RUBIN PL RUBiN, Giorgio Vasari Artă și istorie, New Haven și Londra RUBINSTEiN N Rubinstein, Pictura lui Vasari despre fundația Florenței în Palazzo Vecchio, în Eseuri Prezentat lui Rudolf Wittkower la cea de-a -a aniversare i Eseuri în istoria arhitecturii, editat de A Fraser, H Hibbard, M Lewine, Londra , pp - (eseul este retipărit în id , Studii de istorie italiană în Evul Mediu și Renaștere, editat de G Ciappelli, vol , Roma - , i, pp - ) RUFFiNi M RUFFiNi, Artă fără autor Viețile lui Vasari și moartea lui Michelangelo, New York SCAPECCHI P SCAPECCHI, O hartă a exemplarului din Rimini din Viețile lui Vasari cu corecții de Giambullari Noi indicații și propuneri pentru Torrentiniana, "Mitteilungen des Kunsthistorischen institutes in Florenz", XLii, , p - Eliana Carrara Studii ale Memofonte SCAPECCHI P SCAPECCHI, Care a scris Vietile lui Vasari Reflecții asupra editio princeps din , "Literatura & Art", , , p - SCARPiNi M SCARPiNi OSB, Generalatul Starețului Olivetan don Vito Caselli din Prato, "Arhiva istorică Pratese", XVii ii, , p - CARDURI PENTRU GiNO BELLONi - Dosare pentru Gino Belloni, editat de S Bellomo, R Drusi, P Vescovo, V Vianello, "Quaderni Veneti", n s , - , - ZEST R SCORZA, Vasari, Borghini și Cristofano dell'Altissimo: Portretele papale în Sala delle Carte Geografic, în GiORGiO VASARi ŞI NAŞTEREA MUZEULUI , pp - SCOTi-BERTiNELLI U SCOTi-BERTiNELLi, Giorgio Vasari scriitor, Pisa SiEKiERA A SiEKiERA, identitatea lingvistică a "arhitectului" Vasari ii Scrisul lui Vasari în "introducere" alle Viețile celor mai excelenți arhitecți, pictori și sculptori italieni ( ), în Arhitectură și identitate locală ii, editat de H Burns și M Mussolin, Florența , pp - Simonetti CM SiMONETTi, Viața "Vieților" lui Vasari Profil istoric a două ediții, Florența SOHM PH SOHM, Ordonarea istoriei cu stil: Giorgio Vasari despre arta istoriei, în Antichitate și ea interpreți, editat A Payne, A Kutiner și R Smick, Cambridge , pp - SOHM PH SOHM, Giving Vasari the Giorgio Treatment, "I Tatti Studies", , , pp - THIN F SOTTILI, Trei scrisori inedite de la Giorgio Vasari către Agnolo Niccolini: Cosimo și desenele maeștrilor sienezi al secolului al XVI-lea, in Giorgio VASARi DESIGNER ȘI PICTOR , pp - SPANIOA M SPAGNOLO, Jocurile de cuvinte ale lui Giovio și smocul creț al lui Vasari, în Studii renascentiste în onoarea lui Iosif Connors, i-iii, editat de M israels și LA Waldman, Florența , ii, pp - SRiCCHIA SANTORO F SRiCCHIA SANTORO, Antonello e lâ€ŸEuropa, Milano STARN-PARTRiDGE R STARN, L PARTRiDGE, Arts of Power Trei săli de stat în Italia, - , Berkely [etc ] Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studi di Memofonte TAPELLA-POZZi C TAPELLA, M POZZi, Ediția "Decameronului" din : scrisori și documente despre curățenie, în "Revista istorică de literatură italiană", CLXV, ( ), pp - ; ibid , , pp - ; ibid , , pp - și pp - TESTAVERDE MATTEiNi AM TESTAVERDE MATTEiNi, Decorul festiv și itinerarul "refondării" orașului în intrări triumfale în Florența între secolele al XV-lea și al XVI-lea (ii), "Mitteilungen des Kunsthistorischen institutes în Florenz", , , p - COMPANIA DE CERCETARE ASHGATE LA Giorgio VASARi The Ashgate Research Companion to Giorgio Vasari, editat de D Cast, Farnham , editat de D Distribuție, Farnham GĂSIT P TROVATO, Ordinul Tipografilor Cititori, tipografi, corectori între secolele al XV-lea și al XVI-lea, Roma PORTI B VARCHi, Două lecții de M Benedetto Varchi, în prima dintre care un sonet de M Michelangelo Buonarroti În a doua se dispută care este mai nobilă artă, sculptură sau pictură, cu una scrisoare de la Michelagnolo, și mulți alți pictori și sculptori excelenți cu privire la problema menționată mai sus, Florența VARCHI-BORGHiNi BAROCCHI B VARCHi, V BORGHiNi, Pictura și sculptura în secolul al XVI-lea, îngrijită de P BAROCCHI, Livorno VASARi G VASARi, Delle Vite deâ€Ÿ cei mai excelenţi pictori, sculptori şi arhitecţi scris de M Giorgio Vasari [ ] Al doilea și ultimul volum [ ], Florența VASARi BAROCCHI-BETTARINI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R BETTARiNi, comentariu laic editat de P BAROCCHi, i-Vi, Florenta - VASARi DE VERE - G VASARi, Viețile celor mai eminenti pictori, sculptori și arhitecți de Giorgio Vasari Recent traducere de G DU C DE VERE, iX, Londra - VASARi FREY-FREY - Moștenirea literară a lui Giorgio Vasari, prevăzută cu un aparat critic de K FREY, ed și completat de H -W FREY, i-iii, Munchen - VASARi MILANESi - G VASARi, Le opere, a cura di G MiLANESi, i-iX, Firenze - VASARI PE TEHNICĂ Vasari la Tehnica; Fiind introducerea în cele trei arte ale designului, arhitecturii, sculpturii și Pictură, prefixată la Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți de Giorgio Vasari Eliana Carrara Studiu Memofonte Acum, pentru prima dată tradus în engleză de LS Maclehose Editat cu introducere și Note de G Baldwin Brown, New York VASARI, UFFiZI SI DUCELE Vasari, Uffizi and the Duke, Catalogul expoziției (Florenta, iunie- octombrie ), editat de C Conforti, F Funis, F de Luca, Florența ViTALi F ViTALi, Pierfrancesco Giambullari și prima istorie a Europei în epoca modernă, Milano WAZBiNSKi Z WAZBiNSKi, Lâ€Ÿidee de lâ€Ÿhistoire dans la premiere et la seconde edition des Vies de Vasari, in il Vasari, istoric și artist, Actele Congresului Internațional la cel de-al -lea centenar de la moartea sa (Arezzo- Florența, - septembrie ), Florența , pp - WILLIAMS R WILLiAMS, Sala Grande din Palazzo Vecchio și controversa de precedență între Florența și Ferrara, în Florența lui Vasari Artiști și literați la Curtea Medicilor, editat de Ph Jacks, Cambridge , p - WILLIAMS R WILLIAMS, Vasari și Vincenzo Borghini, în THE ASHGATE RESEARCH COMPANiON TO Giorgio VASARi , pp - ZiBALDONE Zibaldone de Giorgio Vasari, editat de A del Vita, Roma ZiMMERMANN TC PRiCE ZiMMERMANN, Paolo Giovio Istoricul și criza Italiei secolului al XVI-lea, Princeton Reconsiderarea paternității vieților Câteva observații și întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor Studii ale Memofonte ABSTRACT În noul interes reînnoit și lăudabil pentru Giorgio Vasari, care a crescut coincid cu cea de-a -a aniversare sărbătorită în , unele componente ale cercetare care nu-l recunoaşte pe Vasari drept autor al Vieţilor în favoarea tezei unei opere colectiv (sau "multiplu") Intenția eseului meu este, în schimb, de a reafirma potopul Vasari paternitatea operei Revedeți sursele citate și folosite de Vasari, precum și terminologia și lexicul acestuia folosit, atât în scrisori, cât și în Vieți, este modalitatea corectă metodologic și deci singura fezabil, de abordat, cu o atitudine constructivă și neprejudecata, atât la șantier grandios al Torrentiniana - ediția pregătită de Lorenzo Torrentino la Florența în - în ceea ce privește cel al Giuntinei, care își ia numele de la tipografiile sale, Giunti, unde a apărut în Revenirea interesului pentru Giorgio Vasari determinată cu merit de al cincilea celebrarea centenarului din a fost însoțită de reapariția tezelor care resping Autoritatea lui Vasari a Vieților în favoarea unei opere colective (sau "multiple") Eseul meu își propune, în schimb, pentru a confirma paternitatea deplină a Vieţilor lui Vasari Examinarea surselor citate și folosite de Vasari precum și a terminologiei iar vocabularul folosit, atât în scrisori, cât și în Vieți, constituie singurul metodologic mod de a aborda cu o atitudine constructivă și nepărtinitoare atât marea lucrare din Torrentiniana - ediția tipărită de Lorenzo Torrentino la Florența în - și Giuntina, care își ia numele de la tipografii care au scos-o în , Florentinul editura Giunti ï"¿ STUDII Di MEMOFONTE Revista online bianuala Numarul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index DANIELE GioRGi Porumbelul lui Giotto: forma și funcția capelei Scrovegni p MARCO SCANSANI Activitatea sculpturală a lui Sperandio Savelli: marmură, teracotă și comisii franciscane p GiANLUCA FORGIONE - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor Șapte Lucrări de Îndurare ale lui Caravaggio, pr IOAN GiuURA Prezențe neașteptate în Val di Chiana John Baglione, Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pt Sfântul Francisc în Lucignano p OliViER BONFAiT De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia p DANIELE LAURI Moartea Sfântului Iosif și alte reliefuri din bronz de Massimiliano Soldani Benzi în colecțiile Medici: detalii documentare p ANDREA COPII Viața și operele unei împărătese Poveștile Mariei Tereza de Giovan Battista Capezzuoli în sala de bal de la Poggio Imperiale p Giulia COCO "cel mai frumos tablou al lui Tizian" Un episod din secolul al XIX-lea pe copia lui S Pietro Martire dei Santi Giovanni e Paolo la Veneţia p CONTE FLORIANA Memoria lui Dante în lexicul vizual al lui Roberto Longhi, de la Boccioni la Pisani ( - ) p ELISA FRANCESCONI Pentru o reprezentare aniconica a peisajului urban Piero Dorazio: "Reliefuri", Cartografii și orizontul vizual de Fantezia artei în viața modernă ( - ) p Olivier Bonfait Studii de Memofonte DE LA PICTURA AMINTIRI LA PICTORUL FELSINA "INDEXUL LUCRURILOR NOTABLE" AL MALVASIEI După publicarea de către Adriana Arfelli a notelor inedite ale lui Carlo Malvasia pentru lui Felsina pittrice , cunoștințele noastre despre această carte fundamentală pentru istorie ale picturii din Bologna s-au îmbogățit considerabil datorită mai ales studiilor ulterioare de Giovanna Perini Folesani, Anna Summerscale și Elizabeth Cropper Prima, de la a lui articol despre lexiconul tehnic al lui Malvasia la studiul recent asupra vieții Carraccis, are introdus în atelier și în mintea Malvasiei scriitor al pittricei Felsina , în timp ce cel în al doilea rând, a oferit o analiză foarte clară a enjeux litteraires din textul malvasian Din cântat lui Elizabeth Cropper, după ce a reabilitat împreună cu Charles Dempsey valoarea testimonială a Felsina pittrice , a căutat în mai multe eseuri, publicate recent cu ocazia traducerea textului în limba engleză, pentru a evidenţia importanţa acestei lucrări , a cărei evenimentele de publicare sunt acum mult mai bine documentate Toate aceste studii au luat în considerare luați în considerare doar textul vieților În urma tendințelor actuale din istoria literatură, care după cercetările fundamentale ale lui Gerard Genette s-au prăbușit și ea în analiza paratextelor , am dori să ne concentrăm pe "indexul tablourilor și lucrurilor notabile", al cărui interes îl evideniserăm deja într-un eseu publicat cu mulți ani în urmă despre prețuri a operelor lui Guercino și asupra cărora Giovanna Perini Folesani a oferit deja o premieră eclairage "Indexul lucrurilor notabile" are o importanță deosebită la pictorul Felsina, atât de mult în obiectul de carte la fel ca în discursul Malvasiei De fapt, cele de pagini ale acestui index ele corespund unei porțiuni considerabile din cele două volume: aproape o zecime din pagini dedicate vieții pictorilor mai mult, în opera sa autorul face aluzie la acest index pentru de două ori: în prefaţă, unde se anunţă că al doilea volum va fi însoţit de indexuri, și în lista pictorilor tratați în primul volum, în care se referă la un index plus Aș dori să mulțumesc lui Jacopo Ranzani și Fernando Loffredo pentru corectarea textului meu în italiană, Daniele Rivoletti, Donata Levi și Lucia Simonato pentru sfaturi prețioase De asemenea, le mulțumesc celor doi arbitri care au oferit sugestii foarte utile MALVASIA ARFELLi Alte note inedite au fost publicate de Lea Marzocchi (MALVASIA MARZOCCHI si ) O copie tipărită cu adnotări de însuși Malvasia e păstrat în biblioteca Archiginnasio din Bologna (ms B ) Importanța cărții apărute în (MALVASiA ) și demonstrată de primirea de către cititori contemporani (despre care, vezi SUMMERSCALE , pp - și MALVASIA CROPPER , pp - ), din reeditarea sa în formă extinsă (cu adnotări de Giampietro Zanotti; MALVASiA ZANNOTTi ), din ediția anastatică a acestuia din urmă din , de la publicarea unor pasaje lungi din cartea originală în și din traducerea în limba engleză a textului, o afacere lansată de Elisabeth Cropper (MALVASiA CROPPER ) textul de Malvasia a făcut şi subiectul unor studii recente asupra cărora vom reveni mai târziu Vezi în special PERiNi FOLESANi , , , , , b, a SUMMERSCALE Importanța Malvasiei ca sursă de încredere, mai ales în ceea ce privește scrisorile Carraccilor, mai târziu fiind chestionat de istoriografia germană și de Mahon și reabilitat în DEMPSEY , PERiNi FOLESANi și DEMPSEY Vezi și MALVASIA CROPPER MALVASIA CROPPER În acest sens, a se vedea eseul foarte detaliat al lui GiROTTO lingvistul distinge și paratextul auctorial de cel editorial, iar peritextul (în cadrul cărții) din epitext (note pregătitoare, adnotări autografe) Vezi GENETTE Nu există bibliografie reală despre gli indici și despre istoria lor în secolele al XVI-lea și al XVII-lea, dar se poate face referire la TAVONi și la eseurile din MEMORIA DISCIPINATĂ BONFAiT În ediția MALVASIA ZANOTTI "indexul lucrurilor notabile" este parțial modificat comparativ cu ediția din Acest studiu ia în considerare evident indexul ediției originale PERiNi FOLESANi b De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte completă și analitică (aranjate "după numele lor de familie") la sfârșitul celui de-al doilea tom într-o scrisoare către Angelico Aprosio, pe bună dreptate menționată de Giovanna Perini Folesani în eseul său, Malvasia insistă asupra necesității de a oferi "mese" care ar fi trebuit să fie "exacte și foarte copios" rolul pe care canonul bolognez îl atribuie indicilor este plasat în istoria această formă specifică de paratext în vieţile artiştilor de la Vasari încoace Dar importanta a "indicelui lucrurilor notabile" şi justificată prin modul de scriere al pictorului Felsina Scurtă istorie a indicilor în literatura de artă a secolelor al XVI-lea și al XVII-lea Cele mai recente studii asupra paratextelor arată un interes tot mai mare al istoricilor și lingviștilor pentru comparaţii ale indicilor, mai ales în ceea ce priveşte momentul apariţiei lor şi fazele trecerea de la indexul scris de mână la versiunea tipărită din acest punct de vedere istoria publicațiile din Viețile lui Vasari pot servi drept ghid deoarece este și o istorie a indicilor (care ajunge până la cea a "lucrurilor notabile" compilate de Paola Barocchi și plasate în sprijinul ediţia sa monumentală din Vieţile lui Vasari ) Prima ediție torrentiniana a Vieților a fost îmbogățită, la finalul celui de-al doilea volum, de mai multe "tabele": unul pentru capitolele introductive (o pagină), unul pentru artiștii tratați în Vieți ei înșiși ( pagini), unul pentru meșterii menționați în text ( pagini), și unul pentru locurile de conservarea lucrărilor citate (clasificate pe oraș și clădire), pentru un total de pagini În comparație cu cele de pagini de text, diferiții indexuri corespund doar unei adăugări de % În Giuntina din , pagina de titlu indică faptul că fiecare dintre cele trei volume este prevăzut cu "mesele" "din cele mai notabile lucruri, ale portretelor, ale vieții meșterilor și ale locurilor sunt lucrările ei" Acest set de indici corespunde în acest caz la %, dar paginile sale continuă să nu fie numerotate iar "tabelele" plasate la începutul primului volum par să introducă cititorul la conţinutul textului mai degrabă decât să propună o reflecţie analitică asupra acestuia în plus, ceea ce pare mai mult un repertoriu de "lucruri notabile" decât un index adevărat și propriu nu este şi numită la fel în toate cele trei volume (în primul şi numit "index", în cele două urmand "masa", deci la acelasi nivel cu mesele portret sau loc) si nu ocupa întotdeauna aceeași poziție în cadrul indicilor (și la început în volumele I și III și la final în al doilea) Această lipsă de omogenitate editorială indică un statut inferior comparativ cu ceilalţi indici vasari De fapt, acest repertoriu de "lucruri notabile" necesită mai mult forma unei liste simple decât a unui index structurat (Fig ) deoarece se plasează pe același nivel artiștii (după numele lor), lucrările și faptele sau anecdotele mai mult sau mai puțin demne de amintit The rezultat și, prin urmare, un inventar à la Prevert, așa cum se arată la sfârșitul literei S a primei volum: "Stefano miniaturist; drum asfaltat, și fântână restaurată la Ascesi [cu referire la două pagini neîn ordine secvențială: " , "]; Uimirea Franciei Bolognese; Studiază-l del Duca Cosimo" Niciun artist nu se bucură de o voce dezvoltată pe mai mult de două linii, ceea ce nu este se aplică înregistrărilor referitoare la obiecte religioase (tabernacol); singura voce structurată este aceea referitor la "BISERICI", tipărite cu majuscule, cuprinzând lista în ordine alfabetică a clădiri religioase și totuși plasate sub litera "S": "Compania Santo Agnolo din Arezzo, S Scrisoarea din iunie , citată în PERiNi FOLESANi b, n Pentru corespondența cu Aprosio, vezi PERiNi FOLESANi (în care se publică scrisoarea p - ) cartea lui Marco Santoro (SANTORO tratează în principal tema paginilor de titlu și a prefețelor) Pentru trecerea de la indexul scris de mână la cel tipărit, vezi VECCE și TAVONi VASARi BAROCCHI-BETTARINI - VASARi Indexurile din diferitele volume nu au numere de pagină VASARi Indexurile din diversele volume nu au numere de pagină Olivier Bonfait Studii de Memofonte Agostino la Roma, S Agostino d'Arezzo [ ]" Acest efort nu se repetă în volumele următoare "Tabelul locurilor în care sunt lucrările descrise" este mult mai structurat vizual ca intelectual (Fig ): numele orasului este plasat in centrul coloanei, in majuscule, urmate (întotdeauna în centru, dar cu caractere mai mici) de numele diferitelor locuri ("Duomo, Baptistery, S Domenico [ ]" în cazul Arezzo) In cadrul acestor paragrafe da găsiți și o listă de capele sau lucrări întotdeauna însoțite de numele artistului, în mai întâi, când este posibil, cea a arhitectului ("DUOMO modelul Jacopo Tedesco p Masa altarului mare Giovanni Pisano pr ") Alături de paradigma biografică a Vite, acest index pare să ofere un exemplu real de mnemonică pentru locuri Cazul ediției bologneze editată de Carlo Manolessi din și dedicată Marele Duce al Toscana pagina de titlu indică faptul că Viețile, "îmbogățite cu adnotări în marjă", sunt dotate cu dispozitive care garantează o primă indexare și permit în același timp pentru a scana rapid textul fără a-l citi, ceea ce este foarte util când luați în considerare asta liniile noi sunt extrem de reduse în această ediție Adnotările din margine, pe lângă subliniază faptele proeminente ale fiecărei vieți, poate fi înțeles ca un text separat: fiecare paragraful, tipărit cu caractere cursive și cu un font mai mic, conține cel puțin două rânduri (dar lungimea poate ajunge la rânduri) și corespunde adesea unei propoziții, compusă din a participiu trecut, sau de la un verb la forma activă diferiții indici, grupați la sfârșitul al treilea volum (dar încă nenumerotat) corespunde în acest caz unui adaos de % Alături de elementele preluate de Giuntina ("Portrete numite în lucrare; Portrete de muzeu; [ ]; Anticaglie del Palazzo Pitti") indexurile proprii textului au fost reduse la doi: unu "Tavola de 'places" (compusă din de pagini, corespunzătoare indexului Giuntina, în care doar indicația orașului este plasată în centrul coloanei; Fig ) și un "Tabel dintre cele mai notabile lucruri" (Fig ) Acesta din urmă este considerabil mărit ( de pagini față de cele de pagini ale Giuntinei, în timp ce numărul de pagini din "Tabelul locurilor" este același) și mai presus de toate mult mai mult bogat și structurat numele artiștilor sunt scrise cu majuscule, iar intrările au întotdeauna simbolul aceeași structură: specializarea și locul de activitate al artistului; stăpânii săi, faptele esențiale ale vieții, lucrările principale, obiceiurile ei, împrejurările morții și ucenicii (o indexare deci foarte diferită de micile rezumate plasate în marjele diferitelor vieți) Aceste informații pot fi refuzate sub forma unei propoziții, dar întotdeauna scurte textul nu mai este un rezumat structurat după logica unui discurs scris, ci unul real propria indexare care se referă la o altă mentalitate și permite nu numai orientarea rapid în textul biografiilor, dar și să le comparăm ușor Alături de acestea intrări referitoare la artiști, se pot distinge alte două tipologii Cele referitoare la lucrările sunt adesea organizate pe tema iconografică sau numai pe tipuri de obiecte în mod excepțional pentru loc ("Biserica din Loreto"), iar motivul lor este întotdeauna justificat prezență în index: "Adorația Magilor, cu frumoase expresii de afecțiune, și atitudini" Cealaltă tipologie atinge tehnicile sau noțiunile legate de diferitele arte Prima pagină include astfel itemii "Ape care pietrifică introducere", "afecţiuni şi atitudini diferite explicat" pentru pictură (cu aproximativ de referințe) și pentru sculptură (cu de referințe) Aceste intrări pe notiunile sunt foarte rare (mai mult sau mai putin % din totalul acestui indice), dar constituie un adevarat şi propriul discurs asupra artei Intrarea "Design și definiția sa" ocupă rânduri: începe subliniind importanța conceptuală a desenului ("fundamentul picturii și al sculptură") și continuă cu câteva paragrafe referitoare la aplicațiile sale mai concrete; în timp ce articolul "culori" ( rânduri) se concentrează pe fapte istorice și tehnice rolul istoric al Florența nu este uitată în această ediție bologneză: intrarea "Compagnia de' Pittori" evidențiază rolul Florenței și menționează reînnoirea companiei cu Academia de VASARi Indexurile din diversele volume nu au numere de pagină De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Desen Aceste intrări constituie un paratext care ne permite cu siguranță să călătorim rapid textul principal, dar mai ales să-l abordăm altfel, din punctul de vedere a studiului și a criticii și astfel să elaborăm un text mai analitic și mai istoric și remarcați importanța ediției bologneze a lui Vasari în calea care a condus Malvasia la publicarea lui Felsina pittrice Numeroase elemente ale operei sale, din despărțitor în epoci până la prezentarea în două volume de aceeași grosime, derivă direct din Vasari "Indexul lucrurilor notabile", în amploarea ca și în conținut, face parte a strategiei canonului bolognez de a răspunde supremaţiei lui Vasari în literatură artistic Aceasta presupune, de exemplu, o intrare "Companie de pictori din Bologna", fixă ca și cel al ediției Manolessi (această intrare era absentă în cele trei indexuri ale Giuntinei) După câteva referiri la primele pagini ale volumului, parcă pentru a demonstra vechimea acestuia companie, Malvasia precizează ciclul istoriei sale: "la bas și ruinat", a fost în urmat de "crescut, îmbogățit și înnobilat de Lodovico Carracci iii, "; un ciclu care se dovedește a fi paralel cu (și rival cu) lui Vasari În cursul secolului al XVII-lea, practica îmbogățirii unei publicații cu un "index al lucruri notabile" devenise banal Malvasia reuşise cu siguranţă să observe cum Carlo Ridolfi, în pagina de titlu a lui Meraviglie dell'arte (menționată de trei ori în prefața pictor Felsina), nu ezitase să indice prezența a "trei tabele copioase cu numele pictori antici si moderni, si de lucruri notabile" Acest ultim tabel este prezent in cele doua volume ocupă un număr hotărât important de pagini, corespunzătoare aproape o nouă parte din text Cu toate acestea, este mai mult un tabel decât un index, așa cum sugerează numele său, neavând nici organicitatea, nici eficacitatea indicelui Malvasia Plasat la inceputul lui fiecare volum, această listă - întotdeauna nenumerotată - are funcţia de a informa cititorul despre ceea ce veți găsi în paginile următoare Prin urmare, tipurile de informații sunt foarte diferite Aproximativ o treime din această listă este dedicată rezumatelor biografiilor pictorilor venețieni cu a insistență deosebită asupra lucrărilor ( de rânduri pentru Jacopo Tintoretto, sau trei sferturi din a pagină, precum și aproape o jumătate de pagină și dedicată lui Jacopo Palma, și același lucru este valabil și pentru Tiberius Tinelli, un pictor puțin cunoscut, dar contemporan cu Ridolfi) Locația lucrări ocupă o zecime din pagini, și numai în acest caz intrarea corespunzătoare și uneori poziționat în centrul paginii, ca și pentru "Bisericile din Padova" sub rubrica Padova The noțiunile sau ideile referitoare la pictură sunt foarte rare, neocupând niciodată mai mult de un rând ("figura lui Tintoretto făcută în confuzie a unor tineri flamand" ), dar tabelul conține de asemenea, multe alte tipuri de înregistrări, cum ar fi cele referitoare la o lucrare ("Fede come pictat de Alessandro Maganza"), o figură importantă din istoria Veneției ("Fantin Dandolo, primul podesta din Brescia") sau un proverb ("Fortuna favorizează nebunii") cantitatea de informații este dificil de dezlegat, deoarece poziția unui articol în listă și legat de prima literă a intrării în sine (de exemplu, intrarea "Printre ornamentele picturii, care ocupă primul loc" şi indexat sub "printre"), şi după cum tocmai am văzut pentru pentru a exprima un concept folosirea unei fraze este preferată celei a unui simplu cuvânt și apoi greu de vorbit despre un indice real; dimpotrivă, ar fi mai corect să vorbim despre unul tabel, care oferă cu siguranță o imagine de ansamblu foarte personalizată asupra textului, dar nu este una instrument care evidențiază punctele esențiale permite un discurs real asupra artei de pictură la Veneția (în cele două volume nu există, de exemplu, niciun cuvânt colorire colorito, cu excepția în primul volum pentru "Culorile folosite de antici") La aceste date însă, "indicele lucrurilor notabile" nu era încă considerat a paratext indispensabil în cadrul unei cărți, spre deosebire de indexul locurilor, sau cel În acest sens, a se vedea MALVASIA CROPPER , p RiDOLFi RiDOLFi , Tabelul lucrurilor notabile, pnn Olivier Bonfait Studii de Memofonte prefață În Carta del Navegar Pittoresque a lui Boschini ( ), ocupă mai puțin de unul coloană, pe ultima poziție, înaintea unei părți a indexului dedicată "curiozităților", după o listă cu numele artiştilor şi mai multe liste pentru lucrări Și dacă Baglione este mulțumit de o listă de nume de artişti , Bellori - superb - îşi publică cartea fără nicio plăcuţă sau indicele După Malvasia, Baldinucci integrează un "indice de lucruri notabile" la finalul celor trei volume din Știrile sale despre profesorii de desen publicate înainte de moartea sa, dar această parte a cărții nu depășește % din textul principal: paginile nu sunt renumerotate și da este de fapt o listă de nume, oameni și locuri, deși diferite în volumul al doilea sub "Eroare" apar intrări tematice, cum ar fi "Eroarea scriitorului francez" Un index necesar pentru a trece de la Memorii la Istorie Spre deosebire de cele din urmă cărți, "indexul lucrurilor notabile" al pictorului Felsina constituie un instrument editorial de cu totul altă natură Se plasează la concluzia celor două volume şi numerotarea celor de pagini ale sale urmează pe cea a textului și precedat de trei indici: două pentru instituții religioase ("Biserici", pagini) și cele civile ("nume, prenume sau Familii dintre care pentru posedarea Pitture, sau pentru altul, se face mențiune în lucrare", pagini) și altul pt toți pictorii menționați ( pagini; Fig ) Vocile celor din urmă doi sunt uneori ierarhic De exemplu, intrarea "Aldobrandini" din indexul numelor le distinge pe diferite membrii familiei, indicându-și pozițiile și se referă la o intrare în "indexul lucrurilor notabili" ("Vila Aldobrandina") S-a remarcat deja că la intrarea "Bellori" Malvasia semnalează publicarea Vieţile criticului roman: "în timp ce actualizez acest index la lucrare al meu deja tipărit" (ceea ce nu este tocmai adevărat, întrucât cele două volume nu sunt par să fie gata înainte de sfârșitul anului , primele luni ale anului ) În mod similar, intrările din indexul pictorilor se referă în primul rând la pagini biografii și conțin adesea clarificări cu privire la conținutul lor (mai ales în ceea ce privește se referă la gravuri) și asupra surselor utilizate, precizând și dacă artiștii sunt autori ai a text sau, în cazul francezilor, aparțin unei academii Uneori acest index vă permite să raportați o eroare în text (de exemplu pentru numele "Laureti", Giacomo al loc de Tomaso) sau pentru a dedica câteva rânduri unui artist care nu este cuprins în text ("Haffner", fără nicio referință), elaborând astfel o listă ideală, istorică, dar și geografică, întrucât i numele familiilor din afara Bolognei sunt marcate cu un asterisc al patrulea indice are un dublu nume: "index al celor mai multe picturi private și publice și multe altele notabili care sunt conținute în lucrare", prescurtat la "index de picturi și lucruri notabile" în antetul paginii (Fig ) Departe de a vrea să facă un index general, Malvasia, după aceea având înscris bisericile, patronii sau colecționarii privați și pictorii, este concentrat acum despre arta picturii cu câteva intrări dedicate lucrărilor - organizate pe teme ("Agarre del Barbieri") sau după tipologie ("Domuri") - la locuri de conservare ("Vigna sau Villa"), la artă de pictură ("Adăugiri picturale"), la practicarea meseriei de pictor ("grabirea lucrării"), Vezi PERiNi FOLESANi b pentru câteva informații despre indici pentru alte texte ale literaturii artistice italiene al secolului al XVII-lea BOSCHiNi Pentru această carte vezi ediția BOSCHiNi PALLUCHiNi și MARCO BOSCHiNi BAGLIONE Paginile "tabelului vieților", clasificate după nume, nu sunt numerotate BELLORi (vezi ediţia BELLORi BOREA ) BALDINUCCI - Despre contextul editorial al acestei cărți, vezi GOLDBERG , în timp ce în măsura în care referitor la relația sa cu Vasari, vezi STRUHAL s-a remarcat cum Malvasia în capitolul său despre Carracci răspunde tocmai la viața lui Hannibal scrisă de Bellori fără să-l pomenească vreodată (SUMMERSCALE , p ) Pentru datele publicării, vezi ibid , pp - , e GiROTTO În ciuda acestei date de publicare, Adriana Arfelli a susținut că majoritatea textul era deja bine avansat în (MALVASiA ARFELLi , p XXIV-XXiX) De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte citând pictori care în opinia sa ar trebui imitați (Albani) sau nu (Caravaggio) Fiecare index prin urmare are propria sa logică internă și în același timp o legătură organică cu cel altele, servește ca ghid de lectură și de orientare în text Dar faptul că "indexul lucrurilor notabile" nu mai este dispusă pe două coloane, ca indexurile anterioare, ci pe toată pagina ne aproape face un text în sine În comparație cu indicii din tratatele vremii cu siguranță cel în cauză poate fi citit atât ca o reacție la Vasari, cât și ca rezultat al mentalității lui Malvasia, obișnuit cu copioasele indici ai tratatelor juridice și cu indicii necesari și funcționali ai voluminoasei e cărți anticare comprimate Cu toate acestea, răspunde în primul rând unei nevoi interne pictorului Felsina În prefață, autorul recunoaște că s-a lăsat convins de "Instanțe obișnuite de a abandona mai degrabă decât în presă, atât de descompus și prost pietruit împreună aceste Memorii picturale", deci fără "reparare" sau "curățare" Dar mai mult decât într-una cerere locală, și în publicarea textului lui Bellori (care afirmă superioritatea art Romana) sau de teama sa nu vada publicata cartea florentinului Baldinucci (ceea ce confirma ideologia lui Vasari a primatului Florenței) că motivele care au determinat-o pe Canonul bolognez să-și imprime în grabă textul scris între și Cu toate acestea, cartea avea să apară abia în Amânarea de publicarea definitivă nu se datorează doar așteptării aprobării de către dedicat, nimeni altul decât Ludovic al XIV-lea, dar și unei lucrări pe text a lui Malvasia însuși considera necesar Probabil le avea un artist din anturajul său, Giovanni Mitelli a sugerat că, publicat în acest fel, textul a fost "o imensitate și o catastrofă a cantitate infinită de lucruri" Dar canonicul știa că nu era potrivit pentru "curățare, reformați, înfrumusețați acei primi embrioni, acele bulgări", din moment ce - așa cum scrie întotdeauna în prefață - el a ales totuși să se exprime într-un stil scăzut, uneori popular, potrivite unui public vizat: cel al pictorilor cei trei ani dintre finalizarea proiectului și publicare au fost epuizați pentru o lucrare editorială mult mai utilă: elaborarea "indexului de tablouri şi lucruri notabili" Malvasia, pe lângă modificarea sensului general al textului său prin schimbarea titlului, trecând astfel de la forma neutră Amintiri istorice (care sugerează de fapt, o "cantitate infinit de lucruri") la cel mult mai elocvent al pictorului Felsina, realizează o lucrare imensă pe "lucruri" pentru a da sens "acest infinitiv" prin intermediul indexului Dacă conținutul biografii și un amalgam de diverse texte (vieți în stil vasarian, elogii, scrisori, carte de relatări, citate din diverse documente), "indexul lucrurilor notabile" este aproape singurul parte a cărții despre care se poate spune că este omogenă, un discurs de de pagini rezultat din gândirea pură a autorului care dă unitate unui text de altfel foarte fragmentat și împrăștiat "Indexul" nu mai este atunci un simplu paratext, ci un text în sine, un discurs real asupra textului, care permite, prin elementele selectate, conținutul acestora și numeroasele referințe prezent (sau absent voluntar), pentru a insufla un nou sens operei Vom vedea in urmat de modul în care articolele "Colorat", "Design", "invenție" se referă unul la altul pentru defini o teorie a practicii picturii în trei ani metoda de clasificare a lui Malvasia nu a putut fi complet rafinată De exemplu, în "index" găsim câteva intrări care încă încep cu articolul În acest punct, a se vedea informații foarte utile în PERiNi FOLESANi b Pentru legăturile dintre Malvasia și cultura dreptului, vezi PERiNi FOLESANi a și PERiNi FOLESANi c Citat din MALVASIA ARFELLI , p Vii Dar Anna Summerscale a remarcat pe bună dreptate că propozițiile Imaginile caleidoscopice ale pictorului Felsina sunt probabil parte dintr-o strategie literară a autorului (SUMMERSCALE , p - ) Vezi PERiNi FOLESANi și SUMMERSCALE , p Despre graba în alcătuirea acestui index, vezi PERiNi FOLESANi b, pp - Olivier Bonfait Studii de Memofonte înaintea substantivului ("Gloria"), precum și propoziții simple cu verbul la infinitiv ("Non gridion the designs"); cu toate acestea, clasificarea lor urmează o ordine alfabetică pe inițiala cuvântului principal (cele două cazuri menționate mai sus se regăsesc așadar sub litera G) Deși doctorul în drept rareori face ca o intrare să înceapă cu o propoziție reală (și în acest caz mutând verbul în ultima poziție), el ratează adesea propozițiile relative ("Pictorii, grăbiți și violați pentru a nu vor [referințe la pagini]"; "Bravo, toate în același timp timpul la Bologna și ce au făcut [ ]"; "Ce au făcut [ ]"), litera majusculă permite în acest caz pentru a înțelege structura vocii Alegerea vocilor nu arată întotdeauna grozav rigoare: "Gran Duca" se referă pe bună dreptate la indicele familiilor, dar următorul "Gran Ducesă" se referă la o singură pagină, dar nu și la indexul anterior Unele intrări nu sunt clar de înțeles fără să fi citit textul: "nume mari", de exemplu, înseamnă faptul a da prilejului unui botez numele unui personaj istoric precum Cleopatra sau Marcantonio Bogăția indicelui nu se datorează neapărat confuziei în structurarea Repetarea unui cuvânt este adesea atribuită dorinței de a semnala sensuri diferite, ca în cazul "povestilor", o voce repetată de trei ori: prima da se referă la pictura de istorie în general, aceasta din urmă indică stilul necesar pentru a picta astfel gen, iar al treilea se referă la diferitele picturi de istorie menționate în text ("istorie Di S Antonio di Padova [ ]" "A lui Enea di Lodovico Carracci [ ]") Această fragmentare a indexului obligă pe cititorul să consulte diferitele intrări pentru a avea o viziune globală asupra noțiunii care îl interesează De exemplu, pentru conceptul de emoții trebuie consultate cel puțin patru intrări: "Afecte" și "Pasiuni", precum și "Plânsul" și "Proprietățile acțiunii și expresiei figurilor" (sub litera P) Cu toate acestea, acest index nu se limitează la o simplă indexare a textului Felsinei pictor Într-adevăr, are propria sa structură: trimiterile sunt adesea destul de numeroase, explicată și diversificată și se poate trece astfel cu ușurință de la o noțiune la sinonimele ei sau la Articole înrudite Malvasia, care a trebuit să indexeze scrierile altora pentru a-și compila opera şi recomandă cititorului folosirea indexului într-un mod hotărât modern şi experimental în ghidul său al Picturilor din Bologna pentru a-l face pe "Paseierea deziluzionată și instruită", ha o conștientizare clară a utilității acestui instrument Arată bine ce am putut nota despre elaborarea mențiunilor, repetarea voluntară a unora dintre ele e de decorul lor tipografic Acest index nu permite doar cititorului să introducă sau parcurgeți textul Malvasiei punând întrebări precise sau folosind un lexic cultivat (cum am putea face astăzi folosind "căutarea avansată" a formularelor de căutare), dar de asemenea pentru a citi un alt text, mai elaborat, dar în același timp mai concis, mai instructiv și mai ideologic, pe istoria pictorului Felsina Nu mai este un memorial, ci unul real vorbire Cele de articole corespunzătoare noțiunilor (din "Abundența de pictori degradează devizul profesiei" la "zelul lui Salvator Rosa întotdeauna cuvenit respectul față de Rafaelle") ocupă mai mult de două treimi din cele de pagini ale "indexului lucrurilor notabile", importanţă care nu se regăseşte în ceilalţi indici de la Vasari încolo; restul este alcătuit din două treimi de voci iconografie referitoare la lucrări, precum "Abundența pictată cu o altă femeie de Hannibal Carraci", iar pentru o treime din înregistrările referitoare la unii pictori, selectați corespunzător, pe care vom reveni mai tarziu primul tip de înscrieri va fi cel examinat Multiplicitatea lor (de ex uneori repetare) induce la folosirea, alături de analiza critică a textului însuși, a statistici pentru a înțelege mai bine ierarhia și structura acestuia (Fig ), care vă permit să citiți geografie şi istorie conturate de Malvasia după propriile canoane ideologice În acest sens, a se vedea MALVASIA CROPPER (și în special pagina ) De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Indexul: o viziune coerentă asupra artistului și a artei Intrările referitoare la proverbe sau literatura de artă sunt foarte rare (respectiv și ) și ocupă doar % din cele aproximativ de rânduri referitoare la noțiuni legate de art Acolo cele mai multe dintre acestea din urmă privesc pictorul și meșteșugul său ( de înregistrări, puțin mai mult decât meta), în timp ce problemele tehnice și practice ale artei picturale reprezintă aproximativ % a indexului Artistul după Malvasia Analizând intrările care se referă mai îndeaproape la dimensiunea biografică a Pictor Felsina, temele carierei și profesiei de pictor, ale conduitei sale "morale", a vieții domestice, a recunoașterii artei sale sau a relațiilor sale cu prietenii fiecare ocupă aproximativ o zecime din indicele noțiunilor, în timp ce relațiile mai mult lumești (cu literații sau nobilii) mai puțin de % (dar recunoașterea profesiei include evident și dimensiunea relațiilor umane) Artistul, potrivit lui Malvasia, este în primul rând un animal social și este văzut într-un mod mai mult sau mai puțin pozitiv Vocile cu privire la relațiile dintre pictori sunt foarte numeroase ( %) și detaliate ( % din număr număr de rânduri), dar insistă mai mult pe conflictele dintre artiști decât pe colaborările lor Acolo intrarea "Malignita", cu cele de linii, este printre cele mai lungi din index si se refera doar la rivalitatea dintre pictori: "Malice Dell'Albani împotriva lui Lodovico Carracci Dell'Ambrogi împotriva Cavedone", etc Înscrierea "Gare e Spacche" ( rânduri), după ce am menționat competiția dintre citta pentru a obtine opere de Francia, de la a treia linie incolo el mentioneaza doar dispute între pictori și urmată de mențiunea "Glozie" ( rânduri): "Di Annibale verso Guido" și așa mai departe Există, de asemenea, o intrare "Brawls and spades" (din nou rânduri) Aceste certuri pot fi violent, iar intrarea "Vendetta" ("Dell'Arpini împotriva lui Caravaggio") are rânduri și doar puțin mai scurt și intrarea "Otravă" motivele litigiilor sunt rareori precizate, dar intrarea "Povești" indică faptul că elevii lui Albani i-au reproșat lui Guido lipsa de varietas în fresca sa a Sfântului Benedict din mănăstirea San Michele din Bosco Există și o voce explicit și deosebit: "Corectarea lui Guido la o figură din Pesaro, și dezgusturi" In viata lui Albani, Malvasia insistă asupra opoziției de la Bologna între "albaniști" și "ghidiști" , aceștia din urmă "dușmani prea severi" ai primilor, iar în conducerea din starea de "facționare" la Bologna capătă un caracter mai răspândit gesturile de bunăvoinţă constituie mai puţin de a zecime din rândurile dedicate relațiilor dintre artiști Acestea apar în articolele "Ajutor de la alții", "Penii" (dată de Tiarini lui Sirani), "Respect și venerație" Dar impresia finală este că a unei lumi aflate în conflict, în cadrul căreia sunt frecvente querelles Intrarea "Emulație virtuosa" se încheie cu unele lupte între artiști ("perfidă emulație a lui Albani împotriva Lodovico Carracci") și reprezintă motivul principal al articolului "proceduri pentru obținerea locurilor de muncă" ( rânduri) Dacă relațiile dintre artiști sunt dificile, Malvasia insistă mult timp asupra recunoașterii pictori de oameni de litere și nobili Se raportează intrarea "Scrisoare", cu peste de rânduri numeroase scrisori scrise sau publicate în cinstea pictorilor, de la cele ale monseniorului Agucchi până la într-un pasaj rar din Felsina pittrice în care autorul vorbește despre textul său, Malvasia scrie: "Scriu aici vieți, nu laud; Eu scriu rapoarte, nu fac panegirici Dacă vrei să ascunzi acțiunile care merită vina, dezvăluie numai pe cei vrednici de laudă, ce merit aş găsi între cei învăţaţi?" (MALVASiA , i, p ) Despre importanţa anecdote pozitive sau negative, pe care Malvasia le revendică și în corespondența sa cu Aprosio (PERiNi FOLESANi ), vezi PERiNi FOLESANi și SUMMERSCALE , pp - , - Pe de altă parte, bine o parte din aceste anecdote se încadrează în clişeele genului biografic (PERiNi FOLESANi , p ; SUMMERSCALE , pp - ) MALVASIA , ii, pp - MALVASIA , pp - și BONFAiT , pp - , Olivier Bonfait Studii de Memofonte cei ai lui Zamboni, care laudă cele Patru Elemente pictate de Albani pentru Cardinalul de Savoia Orațiile funerare menționate în diferite înregistrări ("Elogio in moartea lui Mitelli", "Moartea lui Carracci Agostino", "Orație funerară") Malvasia, membră a familie senatorială din Bologna, el citează și numeroase exemple de distincții onorifice acordat artiștilor de către nobilime Sub rubrica "Nobili" repetă un clișeu al statutului liberal al artei, "toți au învățat să deseneze la început", iar sub rubrica "Cavaleri memorați al artei picturii" furnizează o listă a nobililor susținători ai artelor Intrările "Liberta a Pittori" și "Decoro dell'arte" subliniază așadar nobilimea picturii, precum și multe altele altele referitoare la stilul de viață aristocratic al unor artiști: "Adularea curților", "Allogio del Frizerii la trei cardinali și cu ce splendoare și serviciu punctual" (o voce care spune referire la un pasaj din biografia lui Guercino, pe care Malvasia îl copiază dintr-un text scris de familia artistului) "Onuri primite de prinți" sau "Prinți, cât de vanit s-au înțeles și au servit" oferi cititorului exemple de conduită a pictorilor în prezența nobililor De asemenea acolo remunerarea simbolică cu un cadou ("colier dat", "cadou") reprezintă un gest de recunoașterea de către nobili și lungimea intrării "vizitei" (peste opt rânduri privind numai vizitele nobililor la artiști) atestă, după Malvasia, demnitatea socială a artistului Aprecierea poate fi pur artistică, așa cum indică elementele "Pictură" sau "Studiul desenelor și picturilor", dar poate fi și o lipsă de recunoaștere: scop dintre aparițiile articolului "Plângeri" nu se referă la neînțelegeri între pictori, ci între un un pictor și un om de litere sau un client ("del Papa con Guido, e sue apologio o response") Mai mult decat atat al "Calumniei" (caz asemănător cu cel al "Doglianzelor"), pictorul trebuie să se ferească de "Volgo" ignorant", a "poporului plebeu" sau a "plebei [ ] care lăuda după capriciu și pe cei care nu merită" Malvasia nu crede deloc in zicala vox populi, vox dei si are o conceptie foarte ierarhica a lumii sociale a artei Viziunea tradițională în sine reglementează valorile morale și există numeroase voci în în acest sens, întotdeauna ușor de clasificat în pozitiv sau negativ (respectiv și ) cel valorile pozitive pot fi împărțite în trei mari categorii: una se referă la viața socială ("Cinstit", "Trăsături corecte"), altul virtuțile mai personale ("Costanza", "Liniște"), al treilea în schimb meseria de pictor (de la "Fericirea necesară pictorilor" la "Zelo", trecând prin "Aplicație la studiu" sau "Mulțumiți-vă cu câteva talente") Printre defectele morale, un rol nu secundar merge la bani, de la "Avariție" la "Pierderi de joc", trecând prin "Câștig" sau "interesul" Un alt grup se referă la relațiile dintre artiști ("invidie", "Malignita") sau chiar şi lucrurile de artă ("Pittori Afrettati", "Lascivie pitture") Malvasia condamnă și ea orice ar putea plasa artistul la marginea societății ("ipocondriacii", "lenevia") în acest studiu de caz Malvasia oferă un număr mai mare de valori condamnabile, dar persistă mai multe despre exemple pozitive: intrarea "Răspunsuri îndrăznețe și mărunte" ocupă două rânduri, că "Sărăcia", înțeleasă ca un "dezvoltat fericit" pentru pictor, ocupă trei, în consecință importanţa respectivă a acestor două categorii Malvasia, prin indexarea biografiilor sale, dedică și o intrare "Affari dimestichi", insistând asupra cât de mult pot dăuna acestea "și muzele picturale" Găsim astfel câteva intrări "Bea între mese Guido nu folosea", "Dormând inconfortabil și greu, lui Guido îi plăcea", "Vânătoare" (pentru Massari și Metelli) Intrarea "Citește" care se referă din nou la Guido, dar fără denumindu-l, oferă o perspectivă asupra practicilor de igienă ale pictorului: "stai o bucată în el acolo dimineața înainte de zi, cu fereastra închisă, va da multe de speculat pe invenții și de a digera bine gânduri: & examplesii iV "; în același mod, intrarea "Flori" indică faptul că acestea pot ajuta vindecă ipohondria, ca în cazul lui Massari Malvasia acordă o anumită importanță trei teme: i procese (înscrierea "Lite" este una dintre cele mai lungi din acest domeniu, cu rânduri), căsătorie Toate aceste aspecte, rivalități, colaborări și împrejurări ale morții, sunt banalități la care cititorul se așteaptă pentru a găsi într-o biografie de artist (SUMMERSCALE , p ) De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte (deseori citat ca un lucru de evitat, peste rânduri în total), moartea (cu intrările "Testament", "Ultimele lucrări", "Înmormântare", "Glas împrăștiat despre moarte" etc ) Puțin peste un articol din zece se referă la profesia de pictor ( în total, adică la %) Dintre acestea, un grup substanțial ( voci) se referă la antrenament, cu o singură voce caietul de sarcini dedicat "Cerințele unui pictor bun" (care se referă în primul rând la academia de Carracci, iar în cele din urmă la sonetul "învățatului Agostino Carracci") Dacă intrarea "Studiu" o subliniază studiu "mare și încăpățânat [care] l-a făcut pe Lodovico Carracci să devină un om atât de mare", da mai adaugă cum poate dăuna intelectului pictorilor maturi, ca în cazul Hannibal Ele sunt deci "înclinația spre desen" (care poate fi hrănită printr-un "exemplar pentru invata sa desenezi") si "studiul nudului, gresit blamat de Mastelleta" (intrare "Nud") a fi important excursiile ("Andata a Firenze" cu o linie, "Andata a Roma", mai puțin de opt linii) sunt enumerate cu referințe încrucișate la biografiile artiștilor, dar nu se menționează utilizarea lor pentru pregătirea artistică Malvasia, prin inclinatie profesionala, ca medic in drept, preferă să insiste pe "Lectura cărților, necesare pictorilor și în Profesie" În ceea ce privește profesia artistică, de organizarea acesteia se ocupă diverse voci ("Academie", "Companie") și problema câștigurilor ("Câștiguri mari și uneori exorbitante del Calvart [ ] Tenui ed infelici del Fontana"), pentru a încheia asupra chestiunii așa-zisului "Prețuri mari" (trei articole prețuri sau preț) adecvate recunoașterii valorii artistice a tablouri ("Prețuri grozave În primul rând Lodovico Carracci a început să o facă tablourilor lor") Malvasia dedică câteva rânduri problemei pieței: o intrare "Sensaria di pitture e desene" oferă o listă de comercianți (Grați, Mastri, Manzini), dar există de asemenea, cele de pe "Copii retuşate vândute pentru originale" şi un exemplu timpuriu al înscrierii "ce ușor este să fii înșelat" se găsește în "În judecarea mâinii pictorilor" în jurul anilor Anii optzeci ai secolului al XVII-lea, reflecția asupra prețurilor trece de la atelierul pictorului la conversații între dealeri și colecționari Aproximativ treizeci de voci tratează tema pictorului la lucru Malvasia profită exemple din trecut pentru a da sfaturi pictorilor epocii sale ("Fatica Farsi deve prima ne' desene, nu te limita la a-l face pe lucrare, spune ce vor modernii lenesi"; "Ajutor a altora și necesar pentru marii pictori, care au multe de făcut"; "Libretto della Sirana, dove elle ea însăși și-a observat lucrările an de an [ ] trebuia să aibă mereu în buzunar din Pictori") Numeroase articole ("Longhezza de 'works Del Campana intolerable", "Prestezza ne' Locuri de muncă") sunt de fapt observații asupra duratei muncii, o preocupare majoră de clienți, dar indicele face posibilă și atenționarea acestora din urmă împotriva "Grăbiți lucrările a ceea ce este dezgustător pentru zugravi și deteriorarea lucrărilor" Malvasia o descrie astfel de asemenea practicile de muncă sau meşteşuguri ("Model din natură"), în special cele folosite de către artiști pentru a-și face un nume ("Competiție La început soții Carracci au căutat-o împreună cu ceilalți Maeștri, de recunoscut", iar vocea citează exemple pentru de rânduri) Arta picturii după Malvasia Puțin sub de intrări se referă la arta picturii și pot fi împărțite în cinci teme: istoria și geografia artei ( de articole, adică puțin sub % a tuturor vocilor), tehnici ( de voci), genuri ( de voci), componentele picturii precum invenția, designul etc ( de intrări) și criteriile de judecată (simplitate, vag etc , voci) Însăși existența mai multor intrări legate de istoria artei și geografie dezvăluie una conștientizare istorică clară din partea Malvasiei Am văzut deja cum are canonul au construit pe o bază cronologică intrarea "Prețuri mari" ("au început să o facă picturilor lor Lodovico Carracci, apoi Guido, și mai mare"), demonstrând astfel o percepție Olivier Bonfait Studii de Memofonte a evoluţiei recente a acestui nou mod de a recunoaşte valoarea picturii Pe de altă parte cântare, diferite voci ("Madonne degli Antichi", "Ancient Masters") permit canonului să reiterează în index (în care lipsesc numele artiştilor bolognezi anteriori Franţei) lo profunzimea istorică a picturii bologneze și dau o valoare colectivă unui grup care nu este specificat de artiști lema "Musaici" ne permite să conturăm o istorie a picturii opus celui al lui Vasari ("la Ravenna de la la la Roma de la la ") din moment ce contrazice însăși ideea unei dispariții totale a practicii artei picturii în peninsula (iar Malvasia nu menționează prezența pictorilor greci pentru Evul Mediu în indexul ne in text) Prima intrare "Maniera", după câteva considerații generale, oferă canonul ocazia de a urmări o istorie a picturii ("seca, crudă și ascuțită a pictorilor antici scos din Francia si Pietro Perugino") Folosind acest index, Malvasia reuseste sa profilează de asemenea o nouă geografie artistică, în care Florența este complet absentă, în timp ce Roma este privită exclusiv prin ochii bolognezului ("Roma Fundația ei e spor exprimat de marele Carracci in Sala Magnani Povestiri descrise si meditate de Autor") Prezența Veneției în index este justificată doar de iconografia orașului însuși Diferitele intrări "Școli" ne permit să subliniem importanța celui bolognez, singurul anunț au dreptul la o voce autonomă, după cum vom vedea mai târziu într-o carte dedicată lui Luigi XIV, Malvasia nu își poate permite să nu-i laude pe "domnii francezi, atât de rafinați și astăzi în gust, și operațiunea de pictură" (intrare franceză) și nu pentru a crea o intrare lungă "Franța" patru linii Numeroasele intrări tehnice nu depășesc niciodată trei rânduri, cu excepția celei dedicate la "Tipărire" care vă permite să completați diversele liste de gravuri incluse în carte (fie tal în acest sens este interesant de subliniat prezența unei intrări "Acqua forte" și absența, totuși, a referiri la burin) Aceste articole tratează tipurile de lucrări ("Taglio în cupru"; "Miniatura"; "Pastelli"), sau a suporturilor ("Cartoni", "Mătase"), sau a materialelor și uneltelor ("Plombul Alb" "Oltramare", "Perii", etc ) diferitele genuri (bambocciate, povestiri etc ) cu un numar nu foarte mare de leme (aproximativ ), dar cu voci larg dezvoltate (mai mult de % din totalul liniilor), acestea domină acest index, deoarece unele genuri, cum ar fi pictura de istorie cu până la de linii sau portrete cu aproximativ de rânduri, corespund unei liste foarte lungi de lucrări și se referă la multe anecdote, în orice caz menite să ateste importanța genului avut în vedere (excludem din acest motiv despre articolul "Imprimări") Pentru a aborda bogăția de genuri, adesea foarte diferite între ele ei, Malvasia optează pentru o clasificare bazată pe tehnici ("Chiaroscuri", "Fresco"), sui locuri ("Cupola", "Loggia"), pe diferitele tipuri de exerciții ale artiștilor ("Nud", "Tors"), pe lucrări legate de sculptură ("Termini", "Basoreliefuri pictate"), pe diferitele faze ale procesului creativitate ("Desene", "Cioare", "Copii"), asupra tipurilor de reprezentare ("Jumătate de cifre", "Pătrat") sau pe genuri propriu-zise ("Bambocciate", "Grottesche", "Paesi") Elementul "Bambocciate" nu nu include nume de artiști bolognez, dar citează dezaprobarea lui Albani asemenea gen În intrarea "Battaglia", de rânduri, Malvasia menționează mai întâi câteva lucrări Bolognesi ("Del Carracci Antonio, desen foarte celebru") și se oprește asupra bătăliilor "de foarte faimos Monsieur le Brun, al lui Alexandru galic bine vrednic Apelles [ ]" Excluzând trei dintre intrările deja menționate ("Tipărire", "Povestiri", "Portret") aproape niciuna nu depășește rânduri, dar proeminență acordată "Nudurilor" ( rânduri) și "Țărilor" ( rânduri), precum și "Caricaturilor" ( rânduri) și la pătrat ( rânduri, distribuite în trei rubrici distincte) respectă specificul picturii sos de carne tema tehnicilor, deşi foarte prezentă în textul lui Malvasia, este în orice caz subdezvoltată Acest a permis criticilor să vorbească despre o "antibiografie a celui de-al doilea Vasari" (BAROCCHi ) Ele sunt împărțite în diferite registre în tabelul statistic: relații cu pictorul, părți ale tabloului De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Aceeași varietate poate fi văzută în intrările referitoare la diferite aspecte ale picturii Poate pentru împotriva Bellori și Vasari, intrarea "Colorito" este cu siguranță cea mai extinsă ( rânduri) și explicit: Ten bun Iar calitatea este cel mai mare premiu al pictorilor iv [începutul vieții de Guercino] Și ce este binevenit, și accept tuturor, chiar și cercetătorilor în pictură, care mai mult se agață, care de desen, ibid Lombardo, prevalează asupra oricărei alte ii [Viața Cezarului Aretusi: lauda tenului sau dupa intoarcerea din Parma] Intrarea "Desen" este cu siguranță mai scurtă ( rânduri), deși nu este considerată mai puțin important: Desen Invenţiei preferate de Autor şi cu ce motive iV [începutul vieţii lui Albani, cu o opoziţie clară faţă de preeminenţa dată invenţiei de către Borghini, care de fapt este citat] După cum este necesar înainte de începerea lucrării, împotriva lenea modernilor iii [Pagina conține o aluzie la desenele pregătitoare ale Lodovico Carracci, dar și "desen, uneori în ulei, și evidențiat cu plumb alb"] Intrarea "invenție" se deschide cu un elogiu: Suflet al picturii, fără de care nu este mut ci moartă Poezia iV [referire la trecerea de viața lui Baldassar Galanino scrisă de Baglione, care preia acest clișeu] Nu derivă mai ales de către meșter, dar de către învățați și literați unde desenul și celelalte părți ale picturii toate ii apartin Nu există o contradicție reală aici: în primele două intrări Malvasia face câteva recomandări pictorului, în timp ce în al treilea vorbește din punctul său de vedere ca savant, iar în în acest din urmă caz invenția este prezentată mai mult ca subiect al poveștii decât unul stadiul creaţiei artistice Din aceste intrări, precum și adnotări la cuvântul "Povești", care conțin a adevărat manual pentru pictura picturi de istorie, este clar că acesta din urmă este considerat cel mai nobil de fapt, mai multe aspecte legate de acest gen pictural primesc articole foarte lungi ("Cloths", rânduri) sau un număr mare de articole (am văzut cazul de afecte: "Afecte și pasiuni interne", "Diversitatea afectelor", "Exprimarea afectelor", "Pasiuni și afecțiuni", "Plâns extrem", peste rânduri, fără a număra cele referitoare la mișcări sau ipostaze) Arta pătratului ocupă, de asemenea, mai multe rubrici și măiestria ei este privită ca necesar pentru pictori ("Perspectivă Bine înțeles și învățat să-i scolari Dalla Ambrogi, [ ] de către Carracci [ ] Necesar pentru orice scop Pictorilor, și cum să-l studieze [ ]"; "Pătrat La fel de ușor ca cifrele") Una dintre caracteristicile acestui indice este aparenta lui aversiunea față de teorie Am subliniat deja lungimea intrării "Nudi" ( rânduri), plină de exemple ("Del Carracci, Annibale, foarte frumos, şi de aceea lăudat de învăţatul Bellori Del Carracci Lodovico teribil "), urmată de intrarea "Nud", de șase rânduri Dar un aspect mai teoretic, precum anatomia, e mai puțin prezente: două articole "Anotomia" și "Notomia" nu ajung la un total de rânduri, chiar dacă Malvasia își recunoaște importanța pentru pictor Urmând eclectismul lui Carracci, Malvasia acordă o mare importanță, în categoriile sale de judecată, noțiunii de mod individual , mai ales pentru că le recunoaște ca valoare fundamentală în formarea fiecarui artist: "Maniera Fiecare are a lui, data lui de Natura, ceea ce este suficient Elisabeth Cropper a insistat pe bună dreptate asupra recunoașterii de către Malvasia a diversității înclinații stilistice (MALVASiA CROPPER , p ), aspect subliniat și de însuși Malvasia în ghidul lui de Bologna (MALVASiA , p ) Olivier Bonfait Studii de Memofonte cultivați și perfecționați pentru a deveni Maestru iii ": referința este la prima pagină a vieții de Pietro Faccini, în care Malvasia reiterează modul în care soții Carracci și-au lăsat pe fiecare a lor studenților "libertatea lui, sfătuindu-i în nici un alt mod decât aceeași pe care o aduc cu mine Natura" de altfel, Malvasia îi acordă o mare importanţă pe plan istoric: al doilea punct "Maner", lung de aproape de rânduri, enumeră diferitele maniere în ordine alfabetică, insistând astfel pe varietatea lor legitimă: "Maniera Dell'Albani, care a urmat iV [pagina citează un listă de adepți pentru diverși artiști, inclusiv Albani] Del Baglione, ca ii Rez Barbieri care iV , Şi cine urmează [ ]" Când în schimb maniera nu coincide cu talentul natural sau cu imitarea maestrului în timpul pregătirii artistului și devine a automatism artificial, este condamnabil: intrarea se termină cu "Oprar di modo blamed" valoarea care se acordă modului personal al artistului explică în continuare de ce, în cele de itemi referitoare la criteriile de judecată artistică numeroase şi bogate sunt cele care referiți-vă la "Talentul natural" ( rânduri), la "Ingeniozitatea" ( rânduri) și la "Geniul sau Talentul pentru lucruri detalii în Pictură, trebuie cultivate și urmate" ( rânduri) Acest set de voci urmărește și o istorie a artei care compară artistul și funcționează prin problema atribuțiilor, problemă care apare odată cu dezvoltarea piata si colectarea Elementul "Tablouri ale unuia luat de mâna altuia" ocupă nu mai puțin de rânduri, iar ultima propoziție se referă la o altă intrare "a te înșela în a judeca picturile mâna Pictorului", care începe cu "a fi înșelat, cât de ușor În judecarea mâinii de Pictori" și continuă insistând asupra capcanelor în care se poate întâlni când se confruntă cu lucrările Carracci și anturajul lor: lucrări "a lui Carracci toate împreună, nedistingându-se în mod clar pe de altă parte", picturile "de Hannibal realizate în imitația maeștrilor antici" sau "de panică, se credea de' Carracci", sau "del Passerotti, luate uneori chiar de Carracci pentru Buonarotti" exemplele nu sunt conotate negativ; există, dimpotrivă, ceva pozitiv în "a fi înșelat din lucruri pictate despre care se crede că sunt reale" O mențiune specială merită și cele trei articole "Furt", "Rubare non si può dire" și "Rubato", care îi permit lui Malvasia să justifice presupusele plagiatul lui Domenichino împotriva lui Agostino Carracci cu privire la Împărtășania Sf Ieronim Prima intrare se referă la un furt (efectuat de un pictor din Parma, Giovanni Battista Tinti, unui pictor din Bologna, Pellegrino Tibaldi, situatie care reflecta, pe revers, opoziţia dintre Domenichino, din Bologna, şi Lanfranco, din Parma, cu ocazia disputei pe Împărtăşania însăşi) şi este condamnat Cel de-al doilea punct urmărește negarea infracțiunii, asimilând-o mai degrabă la o emulație între artiști: "Nu se poate spune că furi de la un mare Maestru care știe deja de la sine să opereze și să compună iV [referința se referă la masa Împărtășaniei Sf Girolamo di Domenichino]" A treia voce, citând exemple, pretinde că o admite ("Rubato ei au Buonarotti din Signorelli Domenichino (se zice) celebrul său S Girolamo dal mai faimosul Augustin"), dar cu scopul de a-l justifica: "Toate pe scurt, dacă nimic altceva, din naturale, din imprimeuri, din statui, &") Pe lângă aceste două teme, și insistența asupra "Gândurilor nou și peregrine" ( rânduri) sau despre "idei frumoase Di Guido", fără alte probleme relevante și ridicate în această categorie de articole este adevărat că Malvasia nu pare să fie de acord mare importanță pentru judecată și nu vrea să o separe de practică: "Judecata și practica, mai mult că se caută câteodată atâta studiu și sârguință" MALVASIA , i, p Importanța acestor trei itemi a fost remarcată și în PERiNi FOLESANi b, p Cu privire la problema furt, imitație, emulare, vezi CROPPER De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Ideologia pictorului Felsina prin "indexul lucrurilor notabile" Cititorului din secolul al XVII-lea care folosise "indexul picturilor și lucrurilor notabile" pentru consultați pictorul Felsina, câteva teme care par să fi sărit în ochi constituie un basso continuu al cărții în sine Prima este în mod firesc importanța orașului Bologna, dacă nu chiar una anume "Bolognezitatea" picturii, care este evidențiată în special în acest index Noi deja avem a raportat existența unei rubrici "Scuola Bolognese", precum și faptul că următoarele intrări "Scuola Fiorentina, și Scuola Romana" sunt menționate doar cu referire la cele din Lombardia și bolognese ("cât de diferit de școala lombardă și de bolognese") Scoala Veneziana", citată ca fiind demnă de stima lui Albani și de fapt menționată în cadrul intrarea "Scuola Fiorentina", privând-o astfel de o poziție proeminentă, iar intrarea "Veneția" nu se referă la probleme stilistice Veneția și pictorii săi sunt descriși cu ochiul de cei din Bologna (înscrierea "Paolo Veronese Preferat lui Correggio de Lodovico și Agostino Carracci"; în acest caz alegerea de a indexa sub nume și nu sub prenume poate gândiți-vă la obiceiul pictorilor de a-și spune unii pe alții pe nume) Considerentul limitat (ca să nu mai vorbim de absența aproape totală a informațiilor) pentru istoria picturii în afara Bologna ar putea părea naturală în interiorul unei cărți despre pictori Bolognesi, dar este mult mai accentuat în index decât în cuprinsul cărții Aceasta se dezvăluie de la sine în mod clar consultând lista pictorilor îndreptăţiţi la o înscriere în acest "index de lucruri notabile" Din cei de artişti menţionaţi, găsim doar artişti ne-lombardi: Buonarroti, Caravaggio, Palma, Rubens, Tizian și Veronese și doi lombarzi nu din Bologna, Correggio și Parmigianino Niciunul dintre acești artiști nu primește mai mult de linii în timp ce intrarea Hannibal Carracci numără , iar lui Ludovico mai mult decât dublu Artiștii din afara Bolognei sunt amintit doar ca fiind apreciat sau blamat de către pictorii bolognezi ("Buonarotti Biasimato in care din Albani Lăudat de Albani") Absenţa lui Rafael, "suflatorul de gură din Urbino", şi un mai ales de remarcat, voluntar, întrucât la final este menționat în organism a intrărilor cu o frecvenţă mai mare decât Tizian ( de apariţii faţă de ) Pentru până la mai mult, Raphael primise o intrare în "indexul pictorilor" cu de apariții, adică aproape de trei ori mai mult decât Samacchini ( mențiuni) care are dreptul la o înscriere în "indexul lucrurilor notabili", și de șase ori mai mult decât Rubens ( citate în "indexul pictorilor") Precizați că Rafael a fost menționat de peste de ori în diferitele biografii ale pictorilor bolognezi, e Rubens nu mai mult de Poussin, deși "famos (dincolo de toate)", și citat o singură dată, (cu o referință în cadrul intrării la Împărtășania Sfântului Ieronim a lui Domenichino, precum și la nouă ori în care este citată Andrea Sacchi sunt, de asemenea, legate de un interes pur Bolognese (condamnarea sa, cu Albani, a Bambocciatelor; legăturile sale cu Malvasia etc ) Centralitatea Bologna este evidentă în prezența mențiunii "Felsina", care descrie a frescă de Michelangelo Colonna reprezentând "Felsina care s-a unit cu Bunul Geniu, călcând pe răufăcător, este încoronat de Virtu" pictat în "Regio Palaggio" al senatorului Hotelat în Anzola , și mai ales de intrarea "Bologna" ( linii) Primele cinci rânduri ale această intrare atestă rolul fundamental al orașului atât în istoria civilă cât și în aceea intelectual: "imperiu către toate cetăţile Etruriei [ ] Şcoala Universului" Și după ce am avut a menţionat câţiva scriitori (Baglione, puţin cunoscutul Piccinardi, Soprani) care au Despre asimilarea dintre Bolognesi și Lombardi (și despre diferențele dintre ele), vezi scrisoarea lui Malvasia către Aprosio del ianuarie publicat în PERiNi FOLESANi , pp - Se notează, în pasajul citat al indexului, ca Malvasia dorește să distingă școala bologneză de școala lombardă MALVASIA , ii, p Anna Summerscale a insistat pe bună dreptate în mai multe rânduri asupra acestui aspect colectiv și unitar al biografiilor ceea ce se vede clar în viața celor trei Caracci (SUMMERSCALE , pp - ) În ceea ce privește această asociere între Bologna și toată Etruria, vezi MALVASIA CROPPER , pp - Olivier Bonfait Studii de Memofonte recunoscându-și poziția de "Mama tuturor virtuților", Malvasia se angajează să demonstreze că arta picturii, practicată încă de la întemeierea orașului, nu s-a oprit niciodată și asta contează o "cantitate de [sic] pictat cu un secol înainte de Zimabue, adică de la la " Cât timp în ceea ce privește perioada istorică ulterioară, trebuie să mergeți la intrarea "Școlile de pictură din Bologna Cel mai director și mai renumit" Aici sunt enumerate nu mai puțin de școli în total: patru până la Francis Franta; opt între școala din Francia și cea a Carracci; doi pentru secolul al XVII-lea Existența unei singure școli (a treisprezecea) care include Guido, Albani și adepții lor (deși Malvasia în index indică de mai multe ori opoziția dintre acești doi artiști și asta chiar mai violente printre elevii lor) are scopul de a afirma caracterul unitar al felsinei pictor într-un moment de conflict între pictori și demonstrează clar că această listă nu poate fi considerat ca fiind de încredere În spatele acestei alegeri trebuie citit mai mult decât altele afirmarea unei continuităţi cronologice şi a unei extinderi geografice (cu Procaccini, Tibaldi etc ) din pictura bologneză de la legendarul "Franco Bolognese" încoace (și mai puțin intenţia de a oferi un index argumentat al marilor ateliere) în cadrul pittricei Felsina, care rezultatul este o unitate organică și vie Este deci o voce care constituie un discurs autonom și care justifică prin lungimea sa "cât de numeros acesta, și mare" este cel scoala din Bologna De la Francesco Francia (mai mult de rânduri) încoace, numele pictorilor bolognezi urmăresc o harta istorică a școlii bologneze, de la Bagnacavallo ( linii și jumătate) până la Barbieri (doar o jumătate de rând), trecând prin pictorii de la sfârșitul secolului al XVI-lea (Passerotti, Sabattini, Sammachini, Tibaldi) sau Carracci (o intrare colectivă de rânduri, alta pentru Annibale de linii, iar unul pentru Ludovico singur, mai mult de două ori mai lung, de rânduri) Cea mai consistentă intrare și rezervat celui mai cunoscut artist al vremii: Guido Reni ( de linii, aproape dublu față de cea a lui Albani, care numara ) numărul de apariții în cadrul indexului atrage unul masă mult mai echilibrată: Guido Reni joacă în condiții egale cu "Carracci", cu cca de apariții, precum și cei trei Carracci dintre ei, Agostino, Ludovico și Annibale, care primesc aproximativ de apariții fiecare (cu un număr puțin mai mare pentru ultimele două) Diferența dintre Guercino, sub numele de Barbieri, și Albani este mai rezonabilă ( vs ) Franța și cotat cu aceeași frecvență ca Tibaldi, reechilibrând astfel panorama celei de-a doua perioade (cei doi artiști sunt însă menționați mult mai des decât ceilalți pictori din a doua jumătate a secolului al XVI-lea, precum Sabbatini sau Sammachini care numără respectiv şi apariţii) Cât despre pictorii din afara Bolognei, Caravaggio, ca un contraexemplu, și a citat aproape la fel de mult ca Tițian ( de ori față de ) Ultimul cu toate acestea, ei pierd în acest joc de indexare: există apariții pentru numele de Titian în întregul text al pittricei Felsina, și doar de mențiuni în "indexul lucrurilor notabili", putin peste un sfert; dimpotriva numarul citatelor din Albani din index se ridică la aproape jumătate din citările din cele două volume, dar este adevărat că pictorul ocupă un loc privilegiat, atât ca artist, cât și ca sursă de informare În logica discursului, faptele descrise în partea a patra a Felsina pittrice (cea care se ocupă de i pictori activi după Carracci) par mai relevanți în ochii Malvasiei din interior a "indicelui lucrurilor notabile" De fapt, acestea corespund la mai mult de % dintre recomandări, deși numărul de pagini din această parte ocupă mai puțin de % din întregul volum Al doilea parte (secolul al XVI-lea înainte de Carracci) este mult sacrificată, dar prima parte este adesea citată ( , % din pagini și , % din referințe încrucișate) Dar "îndrăzneala" indicelui nu este doar un fapt de predominare sau de structurând istoria pictorului Felsina De asemenea, se afirmă prin propriile sale particularități artistic Ne vom limita la numeroasele trăsături tipice artei bologneze pe care le-am putea aminti Indexul respectă astfel structura textului, ceea ce permite evidențierea Istoriei, așa cum s-a arătat bine Summerscale Fiecare mare fază începe cu biografia unui artist important: Francia, Carracci, Guido Reni (SUMMERSCALE , p ) De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte aici pentru a identifica trei: primul, de ordin "moral", al doilea mai stilistic, iar al treilea mai înrudit la probleme tehnice, toate trei referitoare la activitatea picturală Acum vreo zece articole referire la veselia artistului ("Allegrie dei Carracci"), atât din punctul de vedere al său comportamentul şi în ceea ce priveşte producerea acestuia Intrarea "Facezie" începe cu două sinonime "glume, potriviri" și continuă în ordine alfabetică (ceea ce, deloc surprinzător, ne permite să menționăm i Carracci mai întâi) "de Achillini, dintre care majoritatea au fost falsificate și copiate de Carracci iii , a lui Albani, a lui Amico Aspertini" Această intrare este plină de nume bologneze și un repertoriu de nume chiar foarte îndepărtat în timp (ca în cazul "Orcagnei") Alte intrări ("Ciudațenie extravaganza di Pittore", "Spuneri, motto-uri și răspunsuri picante, pline de spirit, jucăușe sau serioase și sentențios", rânduri) sugerează că un caracter vesel este considerat normal pt un artist Traducerea lui în opere și "Caricatura", gen de producție care Malvasia încearcă să înnobileze, așa cum atestă începutul intrării: "Vorbirea erudită și întemeiată pe dintre ei de mons Agucchi [ ] Bravo, semn de mare înclinație spre Pictură și de a avea o divenir grand'huomo, urmând exemplul lui Annibale [ ] Folosit mult în Şcoala Carracilor" pagina la care se referă acest ultim exemplu și din nou textul lui Agucchi, citat la începutul voce Aici Malvasia pune în contrast aceste "balonuri" cu "lucrări fierte tari, și intenționat", și "printre prime" le citează pe cele ale lui Ludovico Carracci Cu toate acestea, dând o ordine indexului, scriitorul trebuie subliniat particularitatea acestei producții tipic bologneze, pentru evidențiază diferențele față de alte genuri, complet condamnabile: invenții bufonesc (nu este surprinzător că toate romane) și bambocciate Această abilitate ludică, semn de talent dar și de practică manuală și intelectuală nu este poate atât de departe de calitatea pe care Malvasia o consideră pivotul picturii Bolognese: la facilita ("Ușurința în profesia de pictură Singura valoare a Școlii Bolognese, după venețian") Primele nume menționate nu sunt cele ale Carracci, ci cele ale elevii lor (inventând un pic în cazul lui Baldassare Croce), parcă ar sublinia rolul fondatorilor acestui mod, așa cum se precizează mai târziu în articolul "Ritrovata e predat de Carracci" Începutul vieţii lui Pietro Faccini este exemplar din acest punct de vedere După evidențierea diferitelor calități ale lui Michelangelo (teribilitate), Rafael, iar altele, Malvasia afirmă că în Carracci totul este găsit, acolo și fiecare parte de studiat: mare proeminență în nuduri, mare precizie în contururi, mare vivacitate în afecțiuni, mare armonie în culori, mare inteligență în vederi; și toate făcute, ca am spus, atât de domestic, atât de ușor, atât de comunicabil, încât orice timid și mai reticent ingeniozitate simți în curând să lucreze revigorează și se invită Alături de așa-zisul eclectism, fundamentul artei lui Carracci, el îl facilitează în exersarea lui (și deci în predarea ei) constituie principala sa caracteristică Al doilea pagina citată în legătură cu numele lui Hannibal în intrarea "Facilită" se referă la o lungă perioadă de timp: le lucrări ale frescelor, contemporani din Malvasia, Giacomo Alboresi ( - ) și Fulgenzio Mondina (activă la aceleași date) Încă o dată, exemplele s-au legat de numele lui Ludovico Carracci sunt cele mai eficiente primul citat ("iii, p ") urmează tocmai "bagatelei" a Hannibal tocmai a menționat: este capela Sant'Andrea din biserica San di Domenico (un piatră de hotar a picturii bologneze deja întâlnită) Malvasia distinge între două stiluri diferite ele dar caracterizate de aceeași ușurință, al cărei exemplu perfect este Caritatea, "norma este model de pictură modernă" , care a fost gravat și reprodus de Giuseppe Roli ( - ), MALVASIA , i, p Prima pagină (" ") se referă la începutul vieții lui Francesco Francia, în care nici Hannibal, nici conceptul de facilitează apar: trebuie să fie o greșeală de scriere pentru pagina , așa cum am fost bine subliniat în fază arbitru A doua pagină menționată este "iV " MALVASIA , i, p Olivier Bonfait Studii de Memofonte după cum indică Malvasia într-un alt pasaj al indexului La cealaltă pagină citată pentru Ludovico se referă un panou, Sfântul Ioan predicând mulțimilor (pictat pentru Certosa în pandantiv cu Ultima împărtăşania S Girolamo) pentru care Malvasia insistă asupra uşurinţei: "se admiră sfântul său Giovanni pentru făcut ca o glumă: [ ] ușor, ușor" În intrarea "Maner", și chiar acolo "maniera compusă din toate celelalte maniere ale celor mai buni maeștri" care constituie caracteristica caracteristică lui Ludovico și punctul culminant al manierelor și al picturii în sine În a doua intrare "Maniera", Malvasia subliniază cele trei caracteristici ale acesteia: preia toate manierele fără exces, aplica fiecare din ele dupa subiect, lucrezi cu "usurinta" și poate că acest lucru facilitează execuția care justifică un alt punct forte al Pictura bologneză: arta frescei "Frescanti di Bologna" care "depășesc pe toate" primesc o voce deosebită Malvasia vorbește așadar despre artiștii contemporani și îi plasează în prim plan Mitelli, pe care îl consideră superior lui Giovanni da San Giovanni (sunt singurii artiști menționați) Pentru prin ordine alfabetică, această intrare o precede pe cea mai generală, "Proaspătă", care o are oricum aceeași funcție în ea sunt menţionate numai nume bologneze, iar primul este cel de Bagnacavallo, cu referire la unele dintre lucrările sale de frescă, dar mai ales la concluzie al vieții sale, pasaj în care Malvasia afirmă că reînnoirea școlii bologneze și că elevii săi au fost invitați să picteze la Escorial, la Fontainebleau si la Roma pentru Papa, toate locurile celebre pentru marile lor decoratiuni proaspăt cuvântul "proaspăt" apare astfel de de ori în index, pentru a certifica priceperea tehnică realizat de artiştii bolognezi solicitaţi în toată Europa spatiul mare dedicat vocii "Stampe" îi servește și Malvasia pentru a demonstra difuzarea lucrărilor pictorului Felsina reprodus de Pietro del Po sau de Mariette la Paris În înregistrările dedicate lucrărilor, Malvasia nr nu menționează plăcile reproduse de autori francezi ( mențiuni pentru Audran, toate excluse de la elementul "Imprimări") Malvasia nu se opreste prea mult pe tehnica uleiului, dar canonul o face servește titlul "Pittura În Olio" pentru a insista asupra Bologna ca primul oraș care o folosește, asupra dificultăților acestei tehnici, pe care bolognezii au devenit stăpâni și pe care au exportat-o Franța prin artiști precum Primaticcio Acest discurs despre practica tehnicilor se completează astfel descrierea particularităților artistice ale "Școlii bologneze" rolul fundamental al scriitorilor în lumea artei în comparaţie cu această practică manuală, tipică pictorilor, Malvasia exaltă în egală măsură şi pe literatura de artă sau, mai bine spus, universul literelor Aproximativ patruzeci de articole, de la "Avertismente picturale" la "Viețile pictorilor", trecând prin "Învățați și oameni de litere" și "Lectura textului" înainte", ocupă aproximativ de rânduri, sau o zecime din spațiul index dedicat notiuni Astfel de zvonuri au scopuri destul de diferite, după cum vom vedea mai târziu, dar în cele din urmă toate împreună participă la definirea rolului omului de litere în lumea artistică, desigur considerată de mare importanţă Unele articole servesc Malvasia doar pentru a-l contrazice pe Vasari, cum ar fi același "Vasari" (mai mult de rânduri) care începe cu "Buggie sue in the life of Bagnacavallo" și continuă pe același registru "Minciuni" și "Contradiții" sunt toate referințe critice la el de artistul toscan Din cele aproximativ douăzeci de mențiuni ale scriitorului Vasari, sunt necesare optsprezece doar pentru a-i reproșa răutate sau minciună Desigur, notele de subsol ale lui Augustin Carracci în ediția sa din Vieți sunt menționate de Malvasia, care nu se poate abține de la lauda ca i-ai putut consulta Spre deosebire de Vasari, Bellori, legat de Albani, și mereu citat (de ori) drept "învățat" sau "erudit", sau lăudat pentru studiul său asupra desenelor, dar Malvasia nu menționează publicarea Vieților în index, deși există o intrare specifică "Viețile MALVASIA , i, p De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Pictori" (în care inserează doar Viețile pictorilor din Urbino a lui Montano și Viețile lui Vasari) Intrarea "Microcosmosul picturii" nu raportează numele autorului său, indicând doar adnotări de Albani pe o copie a volumului deținut de însuși Malvasia Dar pentru Malvasia, care ulterior va fi pusă la cârma unei academii pentru artiști din Conte Fava, literatura de artă nu este legată de biografia artistului, un gen istoriografic considerat învechit, ci mai degrabă decât genul literar nobil al istoriei Trebuie fondat nu numai asupra mărturiei orale , ci și asupra numeroaselor surse de texte publicate despre artiști vii (sau recent decedați) și lucrările lor Vocile "Oda", "Elogiu", "Lauda" ( rânduri!), "Poezie", "Epigramă", "Sonete", "inscripții" sau "Orație funerară" sunt așadar prezente în index Și, în această republică a "bărbaților și femeilor învățați de litere" care acoperă aproape toată Italia , era mai presus de toate genul "Letterei" care o interesa pe Malvasia Intrarea ocupă de linii bune și e cea mai lungă din index după "Tipărire" și depășește elementul "Povești" cu zece rânduri Lasă scrisoarea să fie tipărită sau scrisă de mână (dar cu o anumită difuzie, atestată de citarea lui în index) nu contează, ceea ce contează este schimbul epistolar în sine care plasează artistul într-o reţea literară densă, şi mai presus de toate asigură că instrumentul de schimb este textul, şi nu a suport vizual (semnificativ și faptul că elementul "Desen" nu este deosebit relevante) Intrarea urmează o ordine alfabetică bazată pe numele expeditorului, care subliniază rolul lui Agucchi, cu scrisorile lui către Ludovico Carracci (menționat mai întâi), și cele referitoare la celălalt Carracci al doilea expeditor citat este Albani, ale cărui scrisori i se adresează alți artiști (ca în cazul lui Canuți) și deținut de însuși Malvasia, dar și "Al Cel mai Senin Cardinal Prințul Maurizio de Savoia în relație cu cele patru celebre Elemente" o la "Doctorul Zamboni, despre tratatul de Pictură pe care l-au premeditat" al treilea expeditor introduce o altă clasă socială ("Aldobrandini, Cardinal, domnului Guido, pentru lucrarea [sic] din catedrala din Ravenna"), dar ocupă o singură linie Acest trio (Agucchi, Albani e Aldobrandini), corespunzând unui savant, un artist și un mecenat, în virtutea lor importanță socială sau artistică relativă (numai primele două personaje ocupă o treime din voce), constituie lumea artei după Malvasia, cel puțin în contextul vieților conţinutul scrisorilor poate fi foarte diferit: misive cu caracter informativ (ca cel al lui Albani lui Bonini privind vanzarea vilei Meldola) cu unul mențiune specială rezervată scrisorilor referitoare la înmormântări; scrisori de curtoazie pe care le pot includ și felicitări, cum ar fi cea trimisă de Brizio lui Boncompagni pentru a lui promovarea la cardinal; recomandări sau mulțumiri (Malvasia nu eșuează să indexeze acela "a Raffaellei în Franța, în semn de mulțumire pentru portretul ei"); descrieri sau laude ale lucrărilor de artă ("De la autor Descriptiv al Cinei Fariseului a lui Sirani") Literele "Marilor" ai pictorii ("Di Principi, Corone și alții scrise lui Albani") par în schimb să constituie a categorie pentru sine Rețeaua de socializare pe care se bazează schimbul de scrisori pare să o intereseze pe Malvasia mult mai mult decât conținutul scrisorilor în sine Acest lucru permite nu numai recunoașterea celor alfabetizați funcția de intermediar între artist (al cărui rol în invenție rămâne însă Importanța genului istoriografic și trecerea de la biografie la cea din urmă sunt bine acoperite în PERiNi FOLESANi și SUMMERSCALE , pp - Despre importanța istoriei orale pentru Malvasia, vezi PERiNi FOLESANi , pp - Permite unul dimensiunea corală a memoriei, după cum bine a remarcat Cropper (MALVASiA CROPPER , p ) Ca și anecdotele, lungi citate din documente de altă natură dau textul pittricei Felsina un font care amintește de un montaj, care, pe de o parte, face mai ușor de citit, în ciuda unei proze și a unui limbaj nu este simplu și, pe de altă parte, face conținutul mai autentic Despre importanța acestei structuri a textului, vezi SUMMERSCALE , pp - Malvasia este, de asemenea, inovatoare în acest aspect Introducerea citatelor lungi în pittrice Felsina, pus în dovezi în index, nu este doar un apel către autorități, ci un nou mod de a concepe istoria prin intermediul biografii (SUMMERSCALE , p - ) Pentru o primă privire de ansamblu asupra corespondenților Malvasiei, vezi PERiNi FOLESANi , Malvasia folosește chiar și conceptul de "Republică literară" în scrisoarea sa către Aprosio din mai (PERiNi FOLESANi , p ) În acest sens, vezi SUMMERSCALE , p Olivier Bonfait Studii de Memofonte fundamentale) și crearea operei, dar și pentru a sublinia felul în care pictorul este unul persoană de un anumit nivel intelectual ("Citește mai întâi textul cu atenție") și să-l plaseze astfel în o anumită categorie a ierarhiei sociale şi culturale Dimpotrivă, "oamenilor" le place entitate politică sau socială și percepută de Malvasia într-un mod foarte diferit Ele există doar acolo "Oameni de jos, conduși și plebei", "Villani" sau "Volgo" și cei din urmă reprezintă o amenințare pentru artiști, pentru că este "la fel de ignorant ca, dar la fel de puternic să înalți un maestru și să-l faci un mare nume" La fel, "aura populară" nu este capabilă, după Albani, de recunoașteți măreția lui Carracci pentru că este "prea pasional și plasat în întregime în favoarea strămoșii lor" Felsina: o pictură modernă și civică Deși structura textului, care are trei cărți dedicate picturii până în secolul al XVII-lea, se pare că insisti asupra vechimii lui Felsina pittrice, "indicele lucrurilor notabile", așa cum avem văzut, nu subliniază prea mult acest aspect și reflectă astfel capacitatea editorială a cărții, în care parte iV are un aspect separat și poate concura cantitativ cu prima trei, bucurându-se de o indexare mult mai bogată primul pictor care a beneficiat de o intrare caietul de sarcini și Franța, și singuri cei trei conducători de școală din anii (Albani, Guercino, Reni) alcătuiesc mai mult de jumătate din citările pictorilor din index Dacă "Madonele antice" iar "pictorii antici" se bucură de recunoașterea trecutului și a tradiției și pictorii de fresce contemporanii sunt "prea licențioși", "maniera modernă" creată de Ludovico Carracci marchează o nouă fază, iar intrarea "Secolul modern" arată încrederea Malvasiei în viitor a picturii la Bologna: "Secolul modern și prezent La fel de rafinat ca în toate profesiile, dincolo de pictură" (referirea se referă la a doua manieră a lui Guido Reni, care poate fi judecată doar în viitor) Această insistență asupra secolului al XVII-lea nu este doar un mijloc de afirmare importanţa picturală a Bologna într-un secol în care şcolile tradiţionale din Florenţa şi Veneţia sunt mai puțin productivi sau recunoscuți, dar în același timp întărește o idee de dezvoltare creșterea în creștere a picturii în Bologna Deși niciun artist contemporan nu primește o voce în cadrul "lucrurilor notabile" (deși sunt bine prezente în "indexul pictorilor", unde vocea Colonna și dublu față de Cavedone), Elisabetta Sirani, o nouă minune a picturii Bolognese, și menționat în "indexul lucrurilor notabile" mai mult decât Franța ( față de ) titlul aceeași opera lui Malvasia, trecând de la Amintiri istorice la pictorul Felsina, denotă o profundă conștientizarea lumii contemporane Malvasia vrea cu siguranță să pună înăuntru discutarea superiorităţii Florenţei (mai ales din punct de vedere al cronologiei) propusă de Vasari, dar încearcă în egală măsură să afirme, în secolul al XVII-lea, rolul decisiv al Bologna cu privire la Roma, a cărei centralitate este fundamentul lucrării recent publicate a lui Bellori Pentru criticul roman, Franța rămâne un tărâm al cuceririi, iar Parisul, noul Fontainebleau, putina Roma Pentru canonul bolognez, Regele este un aliat obiectiv în dispută de centralitatea Romei, iar gravorii francezi sunt colaboratori la difuzarea faimei de pictorul Felsina Înscrierea Carracci, MALVASIA , ii, p Despre importanța tradiției, care dă o dimensiune colectivă memoriei picturale a orașului, da vezi MALVASIA CROPPER Această absenţă nu mi se pare că denotă neîncrederea Malvasiei în pictură Contemporan și mai mult datorită dorinței de a nu-i exalta pe contemporani (și ca atare, și frecvent la alții texte similare: Felibien, de exemplu, nu scrie biografii ale pictorilor încă în viață în monumentala lui Entretiens Se poate se explică, de asemenea, cu riscul de a stârni animozitate în rândul artiștilor contemporani, conform vocilor lor în "indexul lucrurilor notabile" Pentru contrastele dintre Malvasia și frontul roman, care dorește să ridice un monument lui Annibale Carracci, vezi SUMMERSCALE , pp - De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Bellori își construiește ilustrarea Romei ca capitală a artei pe baza pe opera a doisprezece artiști din națiuni diferite, dar de cea mai înaltă calitate, și prin ecphrases literare a operelor de artă Malvasia își concentrează cartea asupra pictorilor bolognezi, descriindu-le carierele, relațiile cu marii și oamenii de litere, funcționarea magazinului și evenimentele din viața de zi cu zi, de la mâncare la divertisment El face din Bologna din secolul al XVII-lea un oraș al pictorilor și doar acesta dimensiunea "civică" a tabloului care îl interesează pe nobilul bolognez, atât în grosimea sa istorice cât şi în implicaţiile sale "urbane" contemporane Indexul vă permite astfel transformă "memoriile" unei cronici locale într-o reflecție asupra rolului picturii în istoria unui oraș și asupra rolului pictorului în societatea contemporană, în relație cu i oameni de litere, în slujba nobilimii și bisericii bologneze Importanța acordată articolelor "Imprimeuri" sau "Lettera", numeroasele intrări legate de relațiile artistului, modul de viață, ritualurile sale în spațiul urban (înmormântările) ei exprimă această insistență asupra picturii ca "fapt" social' Zvonurile la fel de numeroase despre client și piață ne determină să luăm în considerare pictura ca "fapt economic", o activitate profitabilă la același nivel cu producția de mătase Pentru Malvasia este imposibil să se separe istoria picturii de economia orașului, întrucât această unire inserează arta picturii în creșterea orașului ; dar şi în acelaşi timp imposibil să scrii o istorie a Bologna fără a lua în considerare Francesco Franța, onorat de Rafael, sau Academia Carracci Felsina nu poate fi separată de a ei natura unui pictor și pictura în dimensiunea sa socială și artistică se identifică pe deplin cu Felsina Această dinamică civică a picturii explică orizontul de așteptări al cărții Malvasia, desigur, scrie pentru pictori, așa cum afirmă el însuși în prefața sa Ei o dovedesc mai întâi din tot tonul și sintaxa unor voci, aproape imperative adresate pictorului ("nr Grilați desenele pentru a le raporta la dimensiuni mari pe desene") de asemenea, în conținutul său, "indexul de lucruri notabile" pare să ofere artistului un fel de manual: un tratat paralel despre pictând prin numeroase voci teoretice (cum va face Zanotti mai târziu în Istoria sa al Accademiei Clementina ), dar și un manual pentru pictor, despre atitudini adecvate faţă de alţi pictori sau patroni, şi asupra rolului literaţilor în procesul de conceperea unei opere Totuși, Malvasia scrie și pentru amatori (cum afirmă el când își corectează textul ) e cu siguranţă, în ciuda cuvintelor sale, pentru literaţi Celor din urmă și nobililor, indicele oferă a repertoriu de exemple, pozitive sau negative, pentru a gestiona relațiile cu artiștii, pentru a continua face din pictură un element viu și fundamental al orașului Bologna și să transforme mitul în realitate a lui Felsina mereu pictor Malvasia indică în prefața sa (nepaginată) că nu se va ocupa de "artă, ci de Artificiers" cartea vrea să susțină și pictura bologneză prin clienți, și consideră pictura o activitate la fel de profitabilă ca și producția de mătase Malvasia era perfect conștientă de oportunitățile limitate pentru artiști contemporani (SUMMERSCALE , p - ) ZANOTTi Pe această "primă farfurie" de Zanotti, vezi BONFAiT , pp - Despre această lărgire a audienței pe care Malvasia și-a propus, vezi SUMMERSCALE , pp - "În ceea ce privește stilul și fraza, începi deja să simți ce este: destul de familiar și popular Le scriu pictorilor, nu Alfabeți: să încânte, nu să învețe, ca să fie de ajuns să mă înțeleagă, nu vreau să studieze" (MALVASiA , Prefață, pnn) Olivier Bonfait Studii de Memofonte Fig Prima pagină a "Tabelul celor mai notabile lucruri", VASARi , iii De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Fig Prima pagină a "Tabelului locurilor", VASARi , iii Olivier Bonfait Studii de Memofonte Fig Prima pagină a "Tavola de'places", VASARi , iii De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Fig Prima pagină a "Tabelul celor mai notabile lucruri", VASARi , iii Olivier Bonfait Studii de Memofonte Fig Prima pagină a "indexului tuturor pictorilor", MALVASiA , iii, p De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte Fig Pagini din "indexul picturilor şi lucrurilor notabile", MALVASiA , iii, p - intrări tematice Număr de intrări Număr de rânduri Genuri picturale , , , Istori-geografie , , , Evaluare , , Componente , , Tehnici , , , Munca , , , total Artă Pictură , , Cariera , , Domiciliu , , , Antrenament , , Ocupatie , , Vicii morale , , Calităţi morale , , Recunoaștere , , Relația dintre artiști Relații sociale , , , Total Painter , , , General , Literatura artistică Total general % , % Fig Defalcare pe subiecte a "indexului lucrurilor notabile", MALVASiA Olivier Bonfait Studii de Memofonte Bibliografie BALDINUCCi - F BALDiNUCCi, Stirile profesorilor de desen din Cimabue in qua, iV, Florenta - BAROC P BAROCCHI, Antibiografia celui de-al doilea Vasari, în Giorgio Vasari între decorarea mediului și istoriografia artistică, editată de GC Garfagnini, Florența , pp - BELLO Ri GP BELLORi, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni, Roma BELLORi BOREA GP BELLORi, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni, editat de E BOREA, Torino BONFAIT O BONFAiT, publicul lui Guercino: cercetarea pieței artei în secolul al XVII-lea la Bologna, "Istoria de artă", , , p - BONFAIT O BONFAiT, Les tableaux et les pinceaux: la naissance de l'ecole bolonaise ( - ), Roma BOSCHiNi M BOSCHiNi, The pitoresque navigar map, Veneția BOSCHiNi PALLUCHINi M BOSCHiNi, The pitoresque navigar map, editie critica editata de A PALLUCCHiNi, Venetia CROPPER E CROPPER, Afacerea Domenichino: noutate, imitație și furt în Roma secolului al XVII-lea, New Haven CROPPER E Cropper, istoria anti-vasariană a artei Malvasiei: o tradiție, nu o renaștere, în cadou în schimb Eseuri în onoarea lui Charles Dempsey, a cura di M Schlitt, Toronto , pp - DEMPSEY, C DEMPSEY, Malvasia și problema primilor Rafael și Bologna, "Studii în istoria art", , , p - DEMPSEY C DEMPSEY, introduzione, în Gli scritti dei Carracci, a cura di G Perini Folesani, Bologna , pp - GENETTE, G GENETTE, Seuils, Paris De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte GiROTTO CA GiROTTO, Câteva întrebări bibliografice cu privire la Felsina Pittrice a lui Malvasia (Bologna, moștenitorul Domenico Barbieri, ), în MALVASIA CROPPER , p - GOLDBERG E GOLDBERG, După Vasari: istorie, artă și patronat la finele Medici Florence, Princeton MALVASIA CC MALVASiA, Pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi, Bologna MALVASIA CC MALVASiA, Le Pitture Di Bologna care în revendicare, și confirmată de acum de alte antichități majore, și excelența fără egal în pictură, cu dovezi evidente de fapt, îl fac pe trecător să fie dezamăgit și instruit, Bologna MALVASIA ARFELLI CC MALVASiA, Viețile pictorilor bolognezi: note inedite, editat de A ARFELLi, Bologna MALVASIA CROPPER CC MALVASiA, pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi picturile bologneze timpurii, îngrijite de E CROPPER, Londra MALVASIA MARZOCCHI CC MALVASiA, Lucrările lui Carlo Cesare Malvasia: "viețile" lui Guido Reni și Simone Cantarini din manuscrisul B - al Bibliotecii Municipale a Archiginnasio din Bologna, editat de L MARZOCCHi Bologna MALVASIA MARZOCCHI CC MALVASiA, Scrierile originale ale contelui Carlo Cesare Malvasia datorate lui Felsina Pittrice, o editat de L MARZOCCHI, Bologna MALVASIA ZANOTTI CC MALVASiA, Pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi, editat de G ZANOTTi, i-ii, Bologna MARCO BOSCHiNi Marco Boschini: epopeea picturii venețiane în Europa baroc, lucrările conferinței de studiu (Verona, - iunie ), editat de EM Dal Pozzolo, Treviso PERiNi FOLESANI G PERiNi FOLESANi, lexicul tehnic al Malvasiei, în Conferința Națională privind lexiconele tehnice ale celor șase și Settecento, , Pisa , pp - PERiNi FOLESANI G PERiNi FOLESANi, Corespondenta Malvasiei primele fragmente: scrisorile catre Aprosio, "Studi secolul", , , p - PERiNi FOLESANI G PERiNi FOLESANi, scrisorile florentine ale lui Carlo Cesare Malvasia: perspectivă asupra tendințelor conflictuale în istoriografia artei italiene din secolul al XVII-lea, "The Art Bulletin", , , pp - Olivier Bonfait Studii di Memofonte PERiNi FOLESANi a G PERiNi FOLESANi, Probleme centrale și dezbateri periferice în literatura de artă a secolului al XVII-lea: Carlo Cesare Malvasia, Felsina Pittrice, în World Art: Themes of Unity in Diversity Actele al XXVI-lea Congresul internațional de istorie a artei, a cura di i Lavin, Washington, DC , i, pp - PERiNi FOLESANi b G PERiNi FOLESANi, Arta de a descrie: tehnica ecfrazei în Malvasia și Bellori, "I Tatti studies", , , p - PERiNi FOLESANI G PERiNi FOLESANi, Legăturile Malvasiei cu Franța și Roma, "The Burlington Magazine", , , p - PERiNi FOLESANI G PERiNi FOLESANi, marinismul Malvasiei: de la poezii de tineret la proza Felsinei Pittrice , "Literatura și arta", , ( ), - PERiNi FOLESANi a G PERiNi FOLESANi, Câteva "memorii" anonime ale lui Carlo Cesare Malvasia: împletire neobservată între interese istorico-artistice și profesie juridică, "Arte a Bologna", , , pp - PERiNi FOLESANi b G PERiNi FOLESANi, Atelierul Felsinei Pittrice: lucrările despre Tibaldi și corespondenții din Marșurile lui Malvasia, în Domenico și Pellegrino Tibaldi, editat de F Ceccarelli și D Lenzi, Veneția , pp - PERiNi FOLESANi c G PERiNi FOLESANi, Philosophie du droit, philosophie de l'histoire, curiosite antiquaire et histoire de l'art: la methode de Carlo Cesare Malvasia, în L'artiste et le philosophe, editat de F Cousinie, Rennes , p - PERiNi FOLESANi a G PERiNi FOLESANI, Viața carracilor de Carlo Cesare Malvasia: note în margine, în Biografia de artist între artă și literatură Seminarii de literatură de artă, editat de M Visioli, Pavia , pp - PERiNi FOLESANi b G PERiNi FOLESANi, Elemente paratextuale de inovare și analiză critică în Felsina Pittrice de Carlo Cesare Malvasia: structura și compilarea indicilor finali, în Disciplinare la memoria: instrumente și practici în cultura scrisă (secolele XVI-XVIII), lucrări ale conferinței internaționale (Bologna, - martie ), Bologna , pp - RiDOLFi C RiDOLFi, Minunile artei, sau vietile ilustrilor pictori venetieni si ale statului: cu trei tabele copioase de 'numele pictorilor antici și moderni și ale lucrurilor notabile, Veneția Santoro M SANTORO, Istoria cărții italiene: carte și societate în Italia din secolul al XV-lea până în secolul al XX-lea, Milano De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia Studii de Memofonte STRUHAL E STRUHAL, "Novața" lui Filippo Baldinucci: "Noutățile profesorilor de desen" și cea a lui Giorgio Vasari 'Vite', în Vasari als Paradigma, editat de F Jonetz și A Nova, Veneția , p - SCALA DE VARĂ A SUMMERSCALE, "Viața Carracilor" a lui Malvasia: comentariu și traducere, University Park, Pa TAVOni MG TAVONi, Indicii în primele cărți tipărite, în împrejurimile Textului, editat de M Santoro, Roma , i, p - TAVONi MG TAVONi, Circumnavigate the text: Indexes in the modern age, Napoli VASARi G VASARi, Viețile celor mai excelenți arhitecți, pictori și sculptori italieni, de la Cimabue până în vremurile noastre cu introducerea sa utilă și necesară în artele lor, i-iii, Florența VASARi G VASARi, Viețile celor mai excelenți arhitecți, pictori și sculptori, i-iii, Florența VASARi G VASARi, Din viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, i-iii, Bologna VASARi BAROCCHI-BETTARINI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R BETTARiNi, comentariu laic editat de P BAROCCHi, i-Vi, Florenta - VECCE C VECCE, Aldo and the invention of the index, în Aldus Manutius and Renaissance Culture, editat de DS Zeidberg, Florența , pp - ZANOTti G ZANOTTi, Istoria Academiei Clementine din Bologna, agregată la Institutul de Științe și Arte, i-ii, Bologna Olivier Bonfait Studii de Memofonte ABSTRACT paratextele (prefață, dedicație, index) sunt rar studiate, chiar dacă oferă non doar informații despre contextul editorial al publicației, dar și despre conținut și despre scopul acesteia în acest context "indicele de picturi şi lucruri notabile" care încheie pictorul Felsina din Malvasia și deosebit de interesant atât pentru dimensiunea sa ( de pagini) atât pentru organizarea sa (mai mult de de intrări pentru noțiuni, variind de la "judecata" la "lupte și piche"), foarte diferit de indici de acelasi tip prezenti in Vasari sau Ridolfi Este, de fapt, atât de mult un instrument care vă permite să introduceți conținutul cărții - ale cărei capitole sunt adesea alcătuite din texte eterogene - la fel de mult ca un discurs real despre pictură, gândire în ansamblu și care a permis textului Malvasiei să treacă din forma de "Amintiri istorice" la statutul de carte eseul examinează mai întâi indici ale cărților anterioare (în special cele ale diferitelor ediţiile Vasari), apoi, printr-o analiză cantitativă şi critică, examinează conţinutul indexului a pictorului Felsina, demonstrându-și în final ideologia: rolul istoric și fundamental al Pictura bologneză, caracteristicile aceleiași școli (în special o anumită "ușurință"), importanța oamenilor de litere în lumea artei, pictura ca fapt civic, ca indicator aspectele culturale și economice ale orașului bolognez Paratextele (prefață, dedicație, index) sunt rar studiate, dar nu doar oferă informaţii despre contextul editorial al unei cărţi, dar conţin şi indicii despre conţinutul acesteia şi scop Deosebit de interesant în acest context este "indexul de picturi și lucruri notabile" care încheie Felsina pittrice a Malvasiei într-adevăr, atât din cauza dimensiunii sale ( de pagini) cât și organizarea sa (mai mult de de intrări, de la "giudizio" la "risse e piche"), diferă din indexurile volumelor lui Vasari si Ridolfi este de fapt la fel de mult ca o introducere la cuprinsul cărții, ale cărei capitole sunt adesea constituite din texte eterogene, ca an discurs autonom asupra picturii, considerat ca un întreg Acest lucru a permis lui Malvasia să se schimbe statutul Felsinei de la o colecție de amintiri istorice la o "istorie" Eseul examinează mai întâi indexurile cărților publicate înainte de Felsina (în special a ediţiilor lui Vasari); apoi ilustrează conținutul indicelui Malvasia pe baza a analiza cantitativa si critica, procedand astfel la arata conceptele pe care le transmite: the rolul istoric fundamental al picturii bologneze, trăsăturile școlii bologneze (în în special, o anumită "uşurinţă"), importanţa literaţilor în lumea artei, ideea picturii ca fenomen civic şi ca indiciu cultural şi economic al identităţii oraşului de Bologna ï"¿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero FONDAZiONE MEMOFONTE Studio per l'elaborazione informatica delle fonti storico-artistiche www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index LUCIO ORiANi O carte iluminată a orelor de Cristoforo Majorana alla Biblioteca Girolamini din Napoli p CAMiLLA FROIO Cultura nord-americană și Laokoon de GE Lessing: premisele unei recepții critice reușite ( - ) p EMANUELE PELLEGRini O revistă prin secolul al XX-lea p FLAVIO FERGONZI O controversă între Francesco Arcangeli și Cesare Vivaldi despre pictura modernă ( - ) p GIULIA CAPPELLETTI O schimbare de ritm: participarea Italiei la Bienala a VII-a de la Paris din p Giovanni RUBINO Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă p SORRENTINO CRISTIAN Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire în Arhiva Carla Cerati p CARMEN BELMONTE La Sapienza, fascismul, o expoziție Jonctiuni critice în receptarea artei Ventennio în anii p Giorgio BACCi Artele migrante O privire actuală plecând de la tema bărcii p ARTĂ & LIMBAJ MATTHEW MAZZONE Pe o tehnică de arhitectură a zonei de nord: verbul salicare saligare ("a pava") p FRANCESCA CiALDiNi Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan p Carmen Belmonte Studiază în Memofonte ÎNȚELEPCIUNE, FASCISM, O EXPOZIȚIE ARTICULAȚII CRITICE ÎN RECEPȚIA ARTEI CEI DE ANI În anii optzeci Îmi imaginez patru moduri de a mă bucura de expoziție: cu ochiul dezafectat al indignării politice; cu privirea între sclipitoare și sclipitoare a intelectualului a la page; cu palatul lacom al amatorului; cu creierul încăpăţânat al istoricului Cu aceste cuvinte Maurizio Calvesi a prezentat expoziția Artiștii din Universitate și din emisiune de pictură murală (Fig ), amenajată în clădirea Rectoratului Universității La Universitatea Sapienza din Roma, indicând patru metode diferite de utilizare Apoi a recunoscut cum indignare politică inadecvată, care cu siguranță ar fi dus la "indignare și condamnare pentru retorica regimului, și pentru organizatorii înșiși, bănuiți de complicitate subtilă ideologic" , a declarat că detesta "privirea pe jumătate sclipitoare și sclipitoare a intelectualului a la pagina" și să prefere o abordare capabilă să îmbine aprecierea calității estetice a lucrărilor la privirea critică a istoricului Calvesi, profesor de Istoria Artei Moderne la Sapienza și membru al comisiei știință a expoziției curatoriate de Simonetta Lux și Ester Coen, astfel anticipată, chiar din prima pagini de catalog, orice controverse pe care le-ar fi putut ridica un eveniment în dedicat, în Palazzo del Rettorato, artiștilor care lucraseră în jurul anului la proiectul fascist al Oraşului Universitar Dintr-o lectură retrospectivă, reflecția lui Calvesi întoarce jena care plutea în jurul artei Ventennio, care în acei ani pare a fi percepută ca o moștenire cultura inconfortabilă și controversată în conformitate cu definiția teoretică ulterioară a dificilului patrimoniul Aș dori să le mulțumesc Simonettei Lux și Ester Coen pentru disponibilitatea și deschiderea cu care au vorbit proiectul expozițional cu ocazia interviului care a avut loc pe octombrie Îi mulțumesc și iolandei Nigro Covre, Maria Grazia Messina și Claudio Zambianchi, care, în moduri diferite, au contribuit la reconstituirea evenimentului expozitional, Carla Onesti (Arhiva Istorica a Universitatii din Roma La Sapienza), Claudio Bianchi (Arhiva istorică, Galeria Naţională de Artă Modernă şi Contemporană, Roma) e Stefania Navarra (Arhiva Bioiconografică, GNAM) pentru sprijin în cercetarea arhivistică, recenzenții anonim și comitetul științific al revistei pentru lecturi critice ale textului Acest studiu a fost parțial dezvoltat la Academia Italiană pentru Studii Avansate din America, Universitatea Columbia, New York (al doilea semestru ) Le mulțumesc colegilor și regizorului David Freedberg pentru comentariile și sugestiile lui perspective oferite în timpul discuțiilor seminarului Pentru conversații fructuoase despre diferite aspecte ale acestui studiu aș dori să mulțumesc Mariei Bremer, Giovannei Capitelli și Denis Viva VIȚII ARTIȘTII LA UNIVERSITATE VIEIISi "prima cale ar duce la indignare și condamnare a retoricii regimului, și a aceleiași organizatori, suspecţi de subtilă complicitate ideologică Ca să nu pari bătrân, așa va fi pus pe raft și, dacă ceva, înlocuit cu suficientă indiferență al doilea va consta în reacții amuzate, în jucați împreună; și privind la "păpușile" ca și cum ar fi figuri dintr-un joc a treia va produce unele legitime exclamații despre calitatea tabloului: "dar"! al patrulea va fi grav, dar blamat de toți Televizorul, nou magistra vitae, ne-a învățat cum spune Saviane să ne ferim de seriozitate Recunoscând inadecvarea primul, urându-l pe al doilea, trecând între al treilea și al patrulea, voi spune că Sironi, între timp, merită palma a angajamentului; dar va trebui să mă întreb ce angajament este, în fața unui conținut ca cel al picturii al Universitatii Retorică și gol, angajament și plenitudine; Pot coexista cei doi? Paradoxal la Sironi convieţuiesc" (CALVESi ) Institutul de Istoria Artei din Facultatea de Litere a fost condus de Angiola Maria Romanini Sharon Macdonald studiind receptarea moștenirii culturale a memoriei naziste în Germania are a introdus conceptul de moștenire dificilă: "un trecut care este recunoscut ca semnificativ în prezent, dar care este și La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Artiștii din Universitate și din emisiune de pictură murală, catalog a expoziției (Roma, Palazzo del Rectoratul-Universitatea din Roma La Sapienza, - iunie octombrie ), editat de S Lux, E Coen, Roma După cum o demonstrează contribuțiile recente dedicate istoriei și receptării operelor de artă, monumente și arhitectură a celor douăzeci de ani de lungă durată, din care se remarcă cazul italian alte țări care s-au confruntat cu un trecut dictatorial pentru că s-au păstrat în peisaj semne urbane explicite ale propagandei fasciste, care în majoritatea cazurilor apar la privirea privitorului fără nicio intervenţie menită să medieze şi să contextualizeze mesajul ideologic original Cu toate acestea, chiar și în Italia căderea regimului a fost imediat urmată de un iconoclasm larg răspândit împotriva simbolurilor fasciste și a efigiilor lui Benito Mussolini și, ulterior, în faza de defascistizarea, înlăturarea ei a fost dispusă oficial pentru a atribui una nouă utilizarea prevăzută a clădirilor Lucrările mobile achiziționate de instituțiile muzeale au fost retrogradate contestat și incomod pentru reconcilierea publică cu o identitate contemporană pozitivă, care se autoafirmă" (MACDONALD , p ); vezi şi reflecţia dezvoltată în cea mai recentă contribuţie: MACDONALD Întrebarea relației dintre moștenirea culturală legată de o ideologie politică și memoria culturală a țărilor implicate și de care se ocupă o bibliografie internațională de acum vastă care nu a putut fi reprodusă aici Vă rugăm să consultați așadar volumul colectiv MEMORiE Di PiETRA În ceea ce privește investigarea patrimoniului cultura legată de regimul fascist din Italia vezi contribuțiile lui Emilio Gentile (GENTiLE ) și Joshua Arthurs (ARTHURS și ); MALONE ; ARHITECTURA CA PROPAGANDĂ privind reflecție asupra moștenirii fasciste ca moștenire dificilă vezi: THE DIFFiCULT HEriTAGE și recenzia la conferința A Difficult Heritage: The Afterlife of Fascist-Era Architecture, Monuments, and Works of Art in Italy, organizat de Carmen Belmonte (Roma ): GASTALDON ( ) s-a discutat și subiectul în cu ocazia conferințelor Fascismul italian în prisma artelor contemporane, organizate de Luca Acquarelli, Elisa Francesconi, Laura iamurri, Francesco Zucconi (Roma ); Între memorie și uitare: arte contemporane și fascism Europeans, organizat de Luca Acquarelli, Patrizia Celli, Laura iamurri, Tristan Weddigen (Roma ) și în cadrul atelierelor Heritage in the making: tratarea moștenirilor Italiei fasciste și Germaniei naziste, organizate de Flaminia Bartolini (Cambridge, Marea Britanie, ); Comparând istoria culturală a Italiei fasciste și a Germaniei naziste, organizat de Hannah Malone și Christian Goeschel (Berlin ) Despre subiect, vezi: NiCOLOSO ; MALONE ; CARTER-MARTiN ; HoKERBERG ; BARTOLiNi ; FULLER STORCHI ; ARTHURS , p - Carmen Belmont Studii de Memofonte în depozite, unele sculpturi prezente în spațiul public au fost resemantizate, în timp ce multe exemplare de pictură murală au fost parțial sau integral acoperite Deși nu fiind cu totul sistematică, operaţiunea a fost eficientă în interzicerea iconografiei lui Mussolini de câteva decenii Prin urmare, prezența, protecția și vizibilitatea publică a lucrărilor care interpreta propaganda fascistă nu dezvăluie o linie de continuitate care provine din fascism până în prezent, dar pot fi urmărite până la alegeri precise făcute în deceniile care au urmat căderii a regimului Acest studiu identifică un punct de cotitură critic în recepție în anii a artei comandate de regimul fascist, care s-a dezvoltat printr-un meditat triangularea între cercetări, expoziții și restaurări în special, în expoziția amenajată la Sapienza, mai degrabă neglijate de istoriografie , exemplare dintre cele mai multe au fost prezentate publicului cultura artistică controversată a regimului, adoptând și comunicând o nouă abordare, care, traversând înlăturarea implementată în faza de defascistizare, a propus-o către cea publică privire critică asupra relației dintre artă și putere, promovând protecția operelor din Ventennio legată în mod deschis de propaganda fascistă - a cincizecea aniversare a Oraşului Universitar Expoziția dedicată artiștilor din Sapienza a fost concepută ca parte a programării a evenimentelor promovate de Universitate pentru celebrarea a cincizecea aniversare a transferului a Universității Romane de la Palazzo della Sapienza la Citta Universitaria, care a avut loc în Aniversarea ar fi sărbătorit așadar instituția și sediul ei, complexul arhitectural care sub conducerea lui Marcello Piacentini fusese un focar creativ de artişti şi arhitecţi în prima jumătate a anilor treizeci În rectorul Antonio Ruberti a invitat diferitele departamente să le ofere pe ale lor contribuție considerând iminenta aniversare un prilej "de a propune Universității a reflecţie asupra ultimilor cincizeci de ani ai istoriei sale" Pilda timpului care a plecat din - a fost în favoarea urmăririi creșterii exponențiale a numărului de studenți și a transformări ale instituţiei, care, trecând prin anii fierbinţi ai protestelor, din o universitate de elită devenise o universitate "de masă" Cu toate acestea, uită-te la a merge înapoi însemna și abordarea genezei și conotației politice originare a complexului arhitectural, inaugurat la octombrie , în timp ce regimul își înăsprește politicile de controlează și și-a pus în aplicare ambițiile coloniale cu atacul asupra Etiopiei trecerea liderului care a mers să inaugureze Aula Magna a fost de fapt onorat cu "prezentați-vă brațele" de către a o companie de studenți voluntari pentru Africa de Est s-a aliniat pe treptele Palazzo del Rectoratul PiERi , p Am ales aici să investigăm această triangulație specială Oricum ar putea rezultate semnificative apar prin examinarea istoriei gustului vizual și a pieței de artă din acești ani Singura contribuție dedicată expoziției a fost publicată de curatorii Simonetta Lux și Ester Coen în catalog care a însoțit inaugurarea recentei restaurări a picturii lui Mario Sironi din Aula Magna de Sapienza: LUX-COEN Despre opera lui Marcello Piacentini vezi: LUPANO ; MARCELLO PIACENTINI ARHITECT ; NiCOLOSO și În ceea ce privește complexul arhitectural al orașului universitar, vă rugăm să consultați contribuții recente precum MARCELLO-GWYNNE ; ALBINE ; BARATELLI RUBERTi CEI CINCIZECI DE ANI DE LA SAPIENZA cu ocazia aniversării anului , volumul LA ÎNȚELEPCIUNEA, STRUCTURILE, PROBLEME ȘI IMAGINI Giornale LUCE B B , Mussolini inaugurează orașul universitar O companie de studenți voluntari pentru Africa Orientale îi dă arme lui Mussolini Se inaugurează și monumentul în memoria studenților romani decedați în război, noiembrie , : : (https: patrimonio archivioluce com luce-web detail iL mussolini- inaugureaza-universitar-oras-companie-studenti-voluntari-africa-de-est-prezinta-arme-mussolini-vine- La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Planificarea evenimentelor care ar fi celebrat cea de-a cincizecea aniversare a fost discutată în mai multe sesiuni ale consiliului de administraţie al Universităţii începând cu anul şi constituirea a alocat fonduri pentru promovarea activităților și proiectelor propuse de diferitele departamente împreună cu seminarii, conferințe și mese rotunde, care din diferite perspective disciplinare retras ultimii cincizeci de ani de Universitate, au fost organizate o serie de evenimente expoziții variind de la expoziția de meteoriți din sala de clasă de Mineralogie, la expoziția de afișe concert organizată de instituția Universității Concerti Acolo expoziție istorico-documentară Filozofi, universități, regim Scoala de Filosofie din Roma de-a lungul anilor Thirty , editat de Institutul de Filosofie, a investigat în schimb opera de control și reprimare a regim prin arhivele Universităţii, dosarele poliţiei fasciste şi ale documentatie de la secretariatul privat al Ducelui Seria de demonstrații care a început în aprilie a dat naștere așadar unui sistem expoziție policentrică care a oferit perspective asupra originilor orașului universitar și da au aprofundat în dinamica propagandei regimului, identificând amestecul acestuia în cultura academica a Universitatii în acel an La Sapienza a devenit astfel un spaţiu în care diferite discipline și tradiții academice s-au confruntat cu originile, evoluțiile și le transformările politice și sociale ale orașului universitar Expoziția Artiști în Universitate și problema picturii murale a fost deschisă la public de la iunie până la octombrie în Aula Magna a Palazzo del Rettorato și în spații învecinate în același timp cu expoziția "Sapienza" din orașul universitar , organizat de Facultatea de Arhitectură și dedicat proiectului și istoriei complexului arhitectural (Fig ) Fig : "Înțelepciunea" în oraș universitate , catalog de expoziție (Roma, Universitatea din Roma La Sapienza, - iunie noiembrie ), editat de E Guidoni, M Regni Sennato, Roma inaugurated html?startPage= &jsonVal={% jsonVal% :{% query% :[% *:*% ],% fieldDate% :% d ataNormal% ,% perPage% : ,% temi% :[% % Universit%C %A % di% Roma% La% Sa pienza % % ]}} ) Arhiva istorică a Universității din Roma La Sapienza, Consiliul de administrație - FILOZOF, UNIVERSITATE, REGIM "SAPiENZA" ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR Carmen Belmont Studii de Memofonte Palazzo del Rettorato, proiectat de Marcello Piacentini, încă de la inaugurarea sa în (cu o scurtă pauză în timpul celui de-al Doilea Război Mondial) a păstrat utilizarea prevăzută a acestuia În exterior, fațada clădirii a fost pusă în dialog cu statuia în bronz a Atenei de Arturo Martini , situată în piaţa centrală a oraşului Student universitar, în timp ce pictura murală de mari dimensiuni a lui Mario Sironi s-a remarcat în bazinul Aulei Magna Italia între arte și științe Simonetta Lux, profesor de Istoria Artei Contemporane, a preluat conducerea proiect și, împreună cu Ester Coen, au conceput un itinerar expozițional care, pornind de la lucrări prezent în complexul arhitectural Sapienza, a investigat dinamica sistemului a artei și a mecenatului fascist, abordând problema crucială a picturii murale în anii în Italia Prin urmare, Sapienza și sediul său au constituit primul mediu a expoziției care s-a ocupat de o trecere în revistă a artei fasciste din anii și de o investigație filologice despre relațiile dintre artă, arhitectură și putere care au avut loc în jurul anului Pornind de la lucrările prezente in situ, instalația a dezvoltat un itinerar expozițional menite să le pună geneza, reconstruind dinamica clientului și a interacțiunii între artiști și arhitecți în șantierul orașului universitar Lucrările și "artiştii de la Universitate" au fost apoi proiectate în dezbaterea artistică asupra picturii murale Celălalt focus al expoziției în schimb, s-a concentrat pe a V-a Trienale di Milano în care, printre altele, Marcello Piacentini pentru prima Odată prezentase schițele marelui proiect al orașului universitar însuși S-a început o recunoaștere sistematică a schițelor, desenelor și desenelor animate pregătitoare împrăștiate în colecții private și în depozitele muzeale mai mult, implicând elevii de la Școala de Specializare în Istoria Artei au fost efectuate cercetări arhivistice și recensăminte sistematica principalelor reviste de arhitectură în care avusese loc dezbaterea artistică a anilor treizeci Artiștii din Universitate și problema picturii murale La secțiunea dedicată artiștilor de la Universitate, pictura murală de Sironi a excelat bazinul Aulei Magna (Fig ) în jurul lucrării au fost expuse trei caricaturi pregătitoare mari picturi, desene și studii inedite pe tempera care precedaseră execuția acesteia (Fig a- b) Narațiunea expozitivă s-a dovedit iluminatoare pentru studiul picturii murale Din combinație cu lucrările pregătitoare a apărut un contrast vizual izbitor între diferitele faze ale realizarea: în executarea lucrării, forţa expresivă a neterminatului, a celui culori închise și luminoase marcate de semne ascuțite de cărbune Calvesi scria: "pictura murală al Universității nu este o capodopera, dar este rezultatul dezamăgit al unui proiect grandios The proiectează vieți și palpitații în schițe" A se vedea: ViANELLO-STRiNGA-GiAN FERRARi ; FERGONZi ; PONTIGGIA ; mai ales în Relația cu Athena vezi ZAMBiANChi Doar câteva dintre numeroasele studii dedicate artistului sunt menționate aici despre producția lui Mario Sironi și da consultați bibliografia anterioară: BRAUN ; SiRONi ; GOLAN ; PONTIGGIA ; cât timp referitor la Italia între Arte și Științe, vezi COEN ; MARGOZZI ; LUX ; SiRONi A DEZVLUIT Despre arta anilor treizeci în Italia vezi: SALVAGNiNi ; BENZi ; DANTiNi ; catalogul de expoziţia ANNi ' şi contribuţiile recentului volum L'ENTRE-DEUX-GUERRES iN iTALiA Conturul narațiunii adoptat și declarat în cele două secțiuni distincte ale expoziției numite "Artiștii în Universitate" și "Chestiunea picturii murale: a cincea Trienală din Milano" DE ARTISTI DIN UNIVERSITATE SI INTREBAREA MURALA de desene animate au fost împrumutate de Andrea Sironi VIȚII La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Mario Sironi, Italia între Arte și Științe, (înainte de restaurarea din ) Roma, Universitatea a Studiilor Romei La Sapienza, Palazzo del Rettorato, Aula Magna Credite: Biroul de presă e comunicare Universitatea Sapienza din Roma; ph A Cristina În timpul cercetării preliminare, Ester Coen a găsit o fotografie istorică care datează din perioada inaugurării Aulei Magna (Fig ) comparaţia dintre reproducere foto și lucrarea originală a denunțat prezența unei revopsiri grele pe care nu o avea doar simboluri fasciste șterse, cum ar fi figura călare introdusă într-un arc, vulturul de aur și al paisprezecelea an al erei fasciste gravat pe o stâncă, dar intervenise și asupra figurilor și asupra contururi, deformând figura stilistică particulară a pictorului Curatorii au recunoscut în asta operațiune, care a fost menționată de sursele contemporane ca o restaurare, un act de "cenzură" Expoziția de fotografie istorică care a reprodus pictura murală a lui Sironi precum și s-a prezentat la inaugurarea Aulei Magna în și la proiecția unor filme al Istituto Luce în şi a introdus problema de a cenzurii antifasciste postbelice a simbolurilor regimului și a "prejudecății ideologice" larg răspândite împotriva artiştilor care colaboraseră cu regimul Michele Biancale la noiembrie scria în "Momento-sera" că restaurarea a fost efectuată de pictor Carlo Siviero (COEN , p ) Povestea restaurării-cenzurii a făcut obiectul unor cercetări ulterioare cu această ocazie al restaurării din Eliana Billi a demonstrat că lucrarea a fost de fapt realizată, sub conducerea lui Siviero, de către Pictorul barean Alessandro Marzano Vezi BiLLi , p Despre "cenzura" antifascistă vezi contribuția lui Paolo Simoncelli (SiMONCELLi ) LUX-COEN Carmen Belmont Studii de Memofonte Fig a: Mario Sironi, studii pentru Italia între Arte și Științe, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p - Fig b: Mario Sironi, desen animat pentru Italia între arte și științe, în ARTIȘTII DE LA UNIVERSITATE , p La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Mario Sironi, Italia între Arte și Științe, fotografie istorică, (înainte de din repetarea din ), în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p Au fost verificate noutățile care au reieșit din comparația dintre lucrare și fotografia istorică prin teste de diagnosticare specifice care au decretat urgenţa unei reflecţii asupra iconografiei şi stratigrafiei picturale a picturii murale A fost corect să prezint lucrarea în arată cum pictura murală de Sironi? În viitorul imediat, ca alegere a metodei, s-a decis să nu se publice a fotografie contemporană a picturii, preferând reproducerea alb-negru a fotografie din S-a decis, de asemenea, în timpul construcției, dedicarea unei secțiuni a expoziției "la analiza tehnicii picturale a "frescii" bazinului Aulei Magna" Cele două schițe au fost expuse în nucleul expozițional dedicat Atenei lui Arturo Martini inedită, una în ipsos, cealaltă în bronz (Fig ) , din comparația cărora a reieșit o rigidizare a liniilor în lucrarea monumentală În schimb, cu intenția de a crea un dialog vizual cu au fost expuse amplasarea externă a lucrării și pentru a investiga relația acesteia cu arhitectura LUX-COEN , p schița din bronz a fost urmărită până la depozitele Galeriei Naționale de Artă Modernă din Roma pe reportaj de Giovanna De Feo Carmen Belmont Studii de Memofonte câteva desene de Marcello Piacentini care demonstrează rolul jucat de sculptură în a lui procesul creativ (Fig ) În mod similar, reliefurile mari din marmură travertin realizate de Corrado Vigni pentru fațadele Facultății de Litere și Drept au fost rechemat în arată din schițele înfățișând Dioscuri în teracotă (Fig ) Secțiunea dedicată artiștilor de la Universitate și-a propus așadar "restaurarea momentelor planificarea și aspectele creative ale lucrărilor" și dinamica relației complexe cu puterea fascistă şi cu schimbările politice ulterioare pe care le-au mărturisit aceleaşi lucrări Cealaltă secțiune dedicat problemei picturii murale concentrat în schimb pe a V-a Trienale di Milano, Fig : Arturo Martini, Athena, - Roma, Universitatea de Studii al Romei La Sapienza; schiță în ipsos; schiță în bronz, Roma, Galeria Națională de Artă Modern și contemporan, în ARTIȘTII DE LA UNIVERSITATE , p Mario Lupano, implicat în proiectul expozițional în calitate de manager al arhivei Piacentini, a depus la Universitatea din Florența, selectează și examinează desenele în succesiune, subliniind rolul principal a lucrării sculpturale în designul Palazzo della Sapienza: "Dar, desigur, vom omite mulțumirile din moment în care vom începe să fim atrași de figura unei statui, combinată cu ideograma unei clădiri monumental într-o a doua schiță statuia va părea mai marcată În al treilea, foarte marcat în numeroase, printre mai târziu, statuia va reveni, o emblemă foarte neagră semnul brusc şi intens ne poate face să credem că asemenea figura se află la originea unui element delegat unei sarcini esenţiale, aproape anti-decorative În curând ne vom convinge care anticipează aspectul artefactului urmând să fie amplasat pe marginea bazinului, în pătrat, ca pivot al amenajării volumetrice şi spaţială a Studium urbis Ceea ce anticipează, așadar, apariția unui episod important - dar nu și a celui principal, întrucât va ceda întotdeauna protagonismului arhitecturii" (LUPANO , p ) DE DOMiNiCiS ; În , Vigni a creat și două reliefuri amplasate pe bulevardul de acces la Sapienza, vizavi la intrarea în Institutul de Fizică, înfățișând un leu care mușcă un cal și un leu care mușcă un taur Vezi ZAMBiANChi , pp - ARTISTI DIN UNIVERSITATE SI INTREBAREA MURALA Expoziţia a fost prilejul de a propune instituţiei achiziţionarea celor două lucrări pregătitoare universitate procesul-verbal raportează autorizarea consiliului universitar de a proceda la cumpărarea schițelor propus de profesorul Enrico Guidoni, directorul Departamentului de Arhitectură Suma convenită pt cumpărarea împreună cu proprietarul Alfonso Trova a fost de de lire Arhiva istorică a Universității de la Roma La Sapienza, Procesul-verbal al consiliului de administrație, decembrie LUX-COEN La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Marcello Piacentini, desene pentru orașul universitar, - , în THE ARTiSTi ÎN UNIVERSITATE , pp - Fig : Corrado Vigni, Dioscuro, Roma, Universitatea din Roma La Sapienza, fațada Facultății de Filosofie și Litere; schiță pentru Dioscur pentru fațada Facultății de Litere și filozofie, - ; schiță pentru Dioscuro pentru fațadă al Facultății de Drept, - , Universitatea din Roma La Sapienza, în ARTISTII ÎN UNIVERSITATE , p Carmen Belmont Studii de Memofonte Expoziția Internațională de Arte Moderne Decorative și Industriale și Arhitectură Modernă a , care a avut ca sediu Palazzo dell'Arte construit intenționat de Gaetano Muzio între și Evenimentul, cu aproximativ de vizitatori plătitori, și-a avut punctul de sprijin în expoziție de arhitectură, la care au participat marii maeștri ai arhitecturii internaționale și arhitecții raționaliști în curs de dezvoltare Celălalt nucleu a dezvoltat în schimb profilul mai istoric al eveniment și a constat în expoziția de artă decorativă italiană aici Sironi, ca membru al direcției împreună cu Gio Ponti și Carlo Alberto Felice , să implementeze "un program superb de renaștere a celei mai splendide forme de pictură din secolele trecute a constituit cel mai mare triumf al Italiei: pictura murală" , a convocat treizeci dintre cei mai artiști celebri ai vremii Cu toate acestea, în picturile murale erau plictisitoare și din aceasta laborator experimental care fusese Trienala a V-a, au rămas doar schițele și desenele pregătitoare lucrări efectuate cu alte tehnici Expoziția Sapienza s-a aventurat așadar în întreprinderea de reconstruiți, pe cât posibil, o constelație de lucrări create în acest sens proiect expozițional și apoi imediat pierdut În Palazzo del Rettorato, împreună cu schița pentru opera lui Sironi (sau Lucrări și zile) (Fig ), care a permis compararea cu alte exemple ale pictorului prezent în expoziţie, au fost aproximativ patruzeci de piese expuse, inclusiv desene animate și schițe referitoare la marile lucrări de pictură murală, encaustic și mozaic de artiști precum Carlo Carra, Achille Funi și Massimo Campigli, semnatari ai Manifest de pictură murală împreună cu Mario Sironi , Giorgio de Chirico, Gino Severini, Enrico Prampolini, Fortunato Depero, pentru a numi doar câteva Recunoaștere, depunere și expoziția acestor lucrări a fost însoțită de o examinare sistematică a revistelor de arhitectură care a făcut posibilă reconstituirea dezbaterii asupra picturii murale şi conturarea relația dintre artă, decor și arhitectură, folosind interviuri cu figuri cheie care trăiseră acele dezbateri la prima mână Nu în ultimul rând, secțiunea didactică îngrijită de Jolanda Nigro Covre și Maria Grazia Messina a contribuit la reconstruirea contextului politic și cultural al anilor treizeci În Aula Magna au fost proiectate trei documentare cu filme originale de la institutul LUCE : împreună cu catalogul au fost publicate patru broșuri dedicate picturii murale a anilor Treizeci în Germania, Anglia, Franța, Mexic și Statele Unite, care s-au deschis spre comparație cu alte țări și a plasat dezbaterea artistică italiană într-o perspectivă internațională (Fig ) Expoziția a luat naștere așadar din colaborarea profesorilor și cercetătorilor institutului de Istoria artei și s-a realizat în principal datorită fondurilor alocate de Universitate proiectul expoziţia a folosit colaborarea diverselor instituţii romane, precum Gabinetto Galeria Națională de Fotografie și Galeria Națională de Artă Modernă, care, pe lângă faptul că au un rol TRIENNALE di Milano Vezi FAGONE ; GOLAN TRIENALUL MILANULUI , p Publicarea Manifestului picturii murale ("La Colonna", decembrie ) a fost anticipată de articolul SiRONi ARTIști ÎN UNIVERSITATE ȘI ÎNTREBAREA MURALĂ Vezi și recenzia TORELLI LANDiNi Printre articolele din catalog, pe lângă depozitarea artiștilor și lucrărilor expuse și consultarea revistelor și dintre ziarele identificate ca surse pentru reconstituirea dezbaterii despre pictura murală și legea %, a fost a publicat un dosar (p - ) care cuprinde transcrierea interviurilor adresate lui Agnoldomenico Pica, secretar al centrului de studii al Trienalei de la Milano, lui Carlo Belli, arhitectului Alberto Sartoris și Guido La Regină Dosarul includea și scrisori inedite de la Sironi, eseul La Citta Universitaria di Roma publicată de Margherita Sarfatti (SARFATTi ) și Hotărârea Consiliului Municipal referitoare la însărcinarea dată lui Achille Funi pentru decorarea sălii Arengo din Ferrara dintre filme au fost produse în colaborare de Cattid și italnoleggio Cf ARTIȘTI DIN UNIVERSITATE ȘI INTREBARE MURAL Universitatea a alocat un grant de de lire A fost solicitată și o contribuție de la Direcția Cultură din Regiunea Lazio de și o contribuție de la Ministerul Antichităților și Artelor Plastice Arhiva Istoric al Universității La Sapienza din Roma, Procesul-verbal al consiliului de administrație, ianuarie La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte activ în raportarea și împrumutarea lucrărilor în colecție și în depozite, asumate coordonarea pregătirii itinerariului expozițional, curatoriat de Alberto Muneghina, e reproduceri fotografice ale operelor Fig : Mario Sironi, schiță pentru lucrare (Le opere ei giorni), - , în GLi ARTiSTi ÎN UNIVERSITATE , p Printre împrumuturile acordate de GNAM, pe lângă schița în bronz a Atenei lui Martini, s-au numărat și lucrările Group of Things de Gino Severini și The Sailors' Brides de Massimo Campigli Documentatia referitoare la colaborare și conservată în Arhiva Istorică a Galeriei Naționale de Artă Modernă și Contemporană de la Roma, plic Colaborare și împrumuturi pentru expoziția " " Carmen Belmont Studii de Memofonte Fig : Note despre pictura murală a Anglia anilor , broșura a grija de i Nigro Covre, text de C Zambienii rolul stângii și dezbaterea asupra fascismului în anii optzeci Evenimentul a fost susținut și de Departamentul de Cultură al orașului Roma, care în în acei ani era condusă de Ugo Vetere, din Partidul Comunist Consilier pentru cultură a fost în schimb Renato Nicolini , arhitect, care se pregătise cu Ludovico Quaroni și care avea deja a deținut continuu acest rol din , mai întâi cu stânga independentă a Giulio Carlo Argan și apoi cu Luigi Petroselli A fost așadar o instituție care gravita în interiorul Partidului Comunist să colaboreze la studiul, protecția și punerea în valoare a operelor de artă create în contextul propagandei fasciste şi pentru a susţine un proiect care a fost pus într-o manieră critic în mod deschis față de condamnarea antifascistă a artiștilor pe care i-au avut a colaborat cu regimul În introducerea sa în catalog, Nicolini afirmă: Această expoziție, pe un subiect aparent minor, este exemplară pentru rezultatele sale: cui De fapt, vizita prezintă o imagine a dezbaterii artistice din Italia din , care îi face dreptate simplificări prea schematice şi reductive Pentru a înțelege această poziție care a unit academicieni și politicienii din stânga şi necesară încadrarea expoziţiei în contextul cultural şi politic al anilor optzeci e Ugo Vetere a fost primar al Romei între octombrie și mai Începând din , timp de trei legislaturi a fost membru al Parlamentului italian, ales în și în în rândurile Partidul Comunist Italian și în ca membru al Partidului Democrat de Stânga NiCOLiNi La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte în fila istoriografică care în deceniile precedente se contura în artistic Un eveniment expozițional axat pe producția artistică a anilor treizeci în da inevitabil comparat cu cele mai importante două proiecte dedicate artei Ventennio: Arta modernă în Italia - organizată de Carlo Ludovico Ragghianti în și înființată în Florența, în Palazzo Pitti, și Annitrenta Artă și cultură în Italia, curatoriat cincisprezece ani mai târziu de Renato Barilli din Milano în birourile Palazzo Reale, Ex Arengario și Galleria del Sagrato Odată cu expoziția din , inaugurată cu câteva luni întârziere din cauza inundației care a lovit Florența în noiembrie , raportase Ragghianti devreme atenția asupra producției artistice a epocii fasciste acordându-i o vizibilitate fără precedent public, pe care nici publicațiile și nici micile nu îl puteau garanta anterior expoziţii amenajate în galerii private cărora le abordaseră până atunci sporadic subiectul Evenimentul a fost rezultatul multor ani de muncă pregătitoare pentru care Ragghianti s-a folosit de colaborarea strânsă a unor savanți de autor Fusese operat A recensământ de catalog, cât mai vast și capilar, cu arhive fotografice organice și istorice [ ] și monografice, pornind de la personalități vii și extinzând cercetarea de la acestea la colecţii şi oriunde se poate căuta profitabil Expoziția de artă modernă în Italia - , care expune lucrări , a prezentat publicului larg producția de douăzeci de ani care s-a intersectat cu anii de regim și încercase să promoveze o piață internațională pentru artiștii implicați Procesul precis de excavare și recunoaștere, care vizează identificarea locației lucrărilor împrăștiate în colecții private și uneori în instituții muzeale din străinătate însă a exclus din selecție exemplarele legate în mod deschis prin iconografie sau comision la propaganda regimului De fapt, intenția nu a fost să se adâncească în relația dintre artă și fascismul, dovadă de periodizarea adoptată care, terminând cu , nu a găsit corespondență cu sfârșitul secolului al XX-lea Marea expoziție Palazzo Strozzi a fost precedată și urmată de evenimente expoziționale minori dedicați producției de artiști individuali activi pe parcursul celor douăzeci de ani - în primul rând Mario Sironi - de savanţi cu o clară orientare comunistă precum Mario De Micheli e Raffaele De Grada , în contextul unei reevaluări a istoriei figurației picturale a secolul douăzeci În , în climatul violent al anilor de plumb, Feltrinelli publicase volumul Artă și fascism în Italia și Germania, de Enrico Crispolti, Berthold Hinz și Zeno Birolli, care a documentat rezultatele unui ciclu de conferințe desfășurate la Milano privind relația dintre artă și dictaturi În aceiași ani au fost tipărite ideologia și arta fascismului lui Umberto Silva, Pe tema expozițiilor dedicate artei Ventennioului vezi: RUSSO ; NEGRi ; ViVA ; QUATTROCCHI ; SCHIAFFiNi ; ORANGE ( ); PATRU ; BARRESE Despre arta modernă în Italia - expoziție curatoriată de Ragghianti, vezi MASSALi , QUATTROCCHI și contribuțiile publicate în volumul recent CARLO LUDOViCO RAGGHiANTi RAGGHIANTi , p ii ARTA MODERNĂ ÎN ITALIA Dosar nr , în "EXPOZIȚII PERMANENTE" , p MARiO SiRONi MARiO SiRONi Vezi ViVA , p ; ViVA CRiSPOLTi-HiNZ-BiROLLi Masa rotundă finală a avut loc la aprilie , cunoscută sub numele de "Joi" nero di Milano", în care în timpul ciocnirilor rezultate în urma unei demonstrații neautorizate a extremei drepte agentul Antonio Marino și-a pierdut viața FERRARi Vezi ViVA , ARANGio ( ), p , BARRESE Carmen Belmont Studii de Memofonte care a confirmat judecata negativă privind calitatea artistică a artei propagandistice , e Arta Italiei fasciste de Fernando Tempesti, care a declarat in prefata intentia de investighează "fapte artistice, figurative, la diferite niveluri, fără a exclude cele mai înalte și mai "necontaminate", nici cel mai recurent şi "compromis"" , concentrându-se mai ales pe o periodizare analog cu cea propusă de expoziţia florentină din Paralel cu studiile care tratează relația dintre artă și regim , a existat o interes reînnoit pentru cultura artistică de la începutul secolului al XX-lea, așa cum demonstrează antologia de izvoare pentru istoria artei secolului XX de Paola Barocchi și volumul "Novecento italiană" Istoria, documentele, iconografia Rossanei Bossaglia La Bologna, în , a fost inaugurată expoziția La Metafisica: gli Anni Venti, curatoriată de Renato Barilli și Franco Solmi și însoțite de un catalog în două volume care documentează adoptarea unei abordări interdisciplinare, deschizând perspectiva arhitecturii, artelor decorativ, literatură, teatru, scenografie, muzică și cinema Expoziția anihilează arta si cultura în Italia, concepută de Renato Barilli și inaugurată în , și un precedent imediat cronologia proiectului dedicat artiștilor din Sapienza Deși cele două expoziții sunt îndepărtate în proporții, intenție, metodologie și rezultate, ambele abordează cronologia Anii treizeci și propaganda fascistă Expoziția Barilli, așa cum a anunțat subtitlul Arte e cultura în Italia , a depășit evenimentele expoziționale anterioare și a avut ca scop reconstrucția culturii vizual al deceniului fascist prin selectarea diferitelor lucrări și medii, împărțite în nouăsprezece secțiuni expoziționale variind de la arte vizuale la arhitectură, urbanism, la ilustrație, muzică și teatru; de la fotografie la modă, la cinema Spectacolul a primit promovare intensă în mass-media și un număr mare de vizitatori, ceea ce a făcut din ea un adevărat e propriul eveniment de masă proiectul a menit să ofere o actualizare multidisciplinară a cercetării dedicate până în anii și, în acest scop, a implicat specialiști pe diferite teme pentru fiecare secțiune tratate, ale căror reflecţii au rămas însă limitate la întocmirea catalogului şi nu păreau să ghideze alegerile de aspect În a doua ediție extinsă a volumului lo Barilli însuși a declarat referitor la expoziție: "forța sa a venit în întregime din spiritul lui sinteza, din totalitate" Totuși, așa cum a susținut Luca Quattrocchi, această totalitate a fost expusă "în decoruri spectaculoase, cu recurs frecvent la reconstrucția mediilor populat cu suveniruri emblemata și lictor, într-un mod teatral și antrenant care risca să fie văzută ca nostalgică dacă nu chiar triumfalistă" relația dintre fascism, propagandă și cultura artistică a fost așadar centrală pentru expoziție, dar rezultatul narațiunii expozitive a declanșat un val de controverse la care a încercat Barilli SiLVA TEMPESTi , p ORANGE ( ) în acești ani au fost publicate câteva contribuții istorice fundamentale pentru studiul consensului și relației între intelectuali şi regim: MANGONi ; iSNENGHi ; TUri MĂRTURII FIGURATIVE ȘI CONTROVERSE BOSSAGLIA În același an a apărut și volumul LA CULTURA DEL , în care, în Secția de Arte Vizuale Antonello Negri a dedicat un eseu relației dintre artă și stat (pp - ) Vezi si LITERATURA-ARTĂ METAFIZICA comitetul științific a fost format din Flavio Caroli, Vittorio Fagone, Mercedes Garberi, Augusto Morello: Despre expoziție vezi QUATTROCCHI , pp - ; ARANGiO ( ), pp - ; BARRESE , p - Expoziția, deschisă publicului între ianuarie și aprilie , a înregistrat de vizitatori, iar catalogul a fost retipărit într-o ediţie mărită în Vezi QUATTROCCHI , p , nota BARiLLi , p XIII QUATTROCCHI , p La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte răspuns, clarificându-și poziția în introducerea la cea de-a doua ediție a catalogului, publicată în Criticile se învârteau în jurul câtorva probleme cruciale Una dintre acestea a fost paralela discutabilă dintre anii și propusă ca principiu fundamentul expoziţiei Barilli a reinterpretat multe dintre evenimentele artistice într-o cheie de actualitate anilor treizeci și a identificat o linie de continuitate între revivalismele lui "Sironi și tovarășii săi despre darea in folosinta publica, decorarea peretilor cladirilor de uz social, cu decorativismul asemănător care ne interesează astăzi, sau poate problema mobilierului urban" Au fost dezvăluite și riscurile teatralității spectacolului: dacă Antonio Pinelli a criticat faptul că a evitat să arate aspectele mai "neplăcut de fasciste", Gillo Dorfles a subliniat pericolul inerent reconstituirii scenografice a mediilor Anthony Porta, pe de altă parte, a simțit că spectacolul nu a reușit să abordeze relația artiștilor cu putere și că ascunsese răspunsurile lipsă repropunând marele "teatru al Stat [fascist]" Evenimentul și-a propus să ofere o viziune globală asupra diferitelor domenii ale artei și culturii în Italia printr-o recenzie critică postmodernistă, dar în ciuda nici curatorilor nici nici savanţii care au contribuit la catalog nu au intenţionat să opereze a revizionismul istorico-politic al fascismului, receptarea expoziției a scăpat intențiilor celui organizatori: Lea Vergine a definit-o drept "cea mai greșită recenzie a deceniului [ ] efectuată cu o aroganță și o superficialitate de neînțeles", și a avansat ipoteza unei relații între naraţiunea expoziţională şi politica PSi, în guvernare în capitala lombardă Despre "Domus" în schimb Giacomo Polin scria: "fascismul rămâne acolo unde a fost și așa cum a fost, în centrul furtunii de informație pe care această expoziție a vrut să le declanșeze și să le transmită cu bunăvoința TV și ziare: atâta efort pentru nimic Mori de nostalgie" Acest ultim comentariu se referă la turnura nostalgică care a fost de fapt răspândită mai ales în mass-media în urma publicării interviului despre fascism de către Renzo De Felice Tezele propuse de istoric dezlănțuiseră mai întâi suspiciunea de revizionismul în dezbaterea istoriografică, apoi la începutul anilor optzeci discuția a fost s-a mutat și în mass-media și a intrat în dezbaterea jurnalistică într-o formă populară cu simplificări inevitabile În drame și documentare de televiziune - a căror producție este intensificată în jurul anului , centenarul nașterii lui Mussolini - a prevalat biografia, un fel de psihologism în prezentarea Ducelui și a figurilor cheie ale regimului pe care îl părăsea loc pentru tendinţele nostalgice Dacă recenziile expoziției examinate până acum favorizează vocile istoricilor de artă, curatori și arhitecți în conturarea complexității și controverselor dezbaterii din acei ani, din aici intenționăm să procedăm prin a pune la îndoială care au fost în schimb privirea și judecata critică a istoricilor - pusi in discutie de Calvesi in introducerea in expozitia romana - privind manifestări expoziţionale de artă şi cultură din anii regimului BARiLLI BARiLLi Despre comparaţia dintre anii ' şi ' propusă de Barilli, vezi ViVA ; QUATTROCCHI , pp - ; SCHIAFFiNi , p ; BARRESE , p - ; QUATTROCCHI , pp - BARiLLi , p XVIII Vezi QUATTROCCHI , p FECIOARA POLin DE FELiCE Pentru o analiză aprofundată a temei, vezi BARiS-GAGLIARDi Aici se menţionează transmiterea imaginilor fascismului în cinci episoade Toți bărbații lui Duce di Nicola Caracciolo, și Eu și Duce, regia Alberto Negrin, Vezi BARiS-GAGLIARDi , p Carmen Belmont Studii de Memofonte Expoziția milaneză din a fost menționată de mai multe ori în paginile "Passato e prezent" , revista de studii istorice care inaugurase prima sa in acelasi an număr cu o discuţie despre Mussolini lui Renzo De Felice Gianpasquale Santomassimo, trecând în revistă expoziția Barilli, a făcut o distincție între discursul critic al catalogului și cel narațiune vizuală returnată de itinerariul expozițional Istoricul a recunoscut un în continuare Laitmotiv discutabil al expoziţiei, pe care el a definit-o drept "ideologie a modernizării", care au apărut în secțiunea dedicată arhitecturii de unde modelele proiectelor urbane, de la colonii africane la marile proiecte E , Palatul de Justiție și Orașul Universitar păreau să sărbătorească "fața modernă" a Italiei în timpul fascismului în concluzie, Santomassimo a declarat: din punct de vedere istoriografic această expoziție nu este doar "regresivă", [ ] ci reprezintă a adevărat salt înapoi, care ignoră toate lucrările istorice de săpături din anii şi chiar și achizițiile indubitabile care au reieșit din cercetările lui Renzo de Felice, ca să citez un autor departe fără îndoială de poziţiile noastre Încă "Passato e presente" a publicat în o recenzie dedicată expoziției Economia între cele două războaie, înființată în la Roma în Colosseum și încredințată iPSOA (institut Postuniversitar pentru Studiul Organizarii Afacerilor) Tot in acest caz autorul, Domenico Preti, a recunoscut calitatea unor contribuţii din catalog dar al totodată a denunţat tonurile revizioniste ale itinerariului expoziţional, în care accentul pus pe dihotomia dintre un "înainte" de înapoiere și mizerie și un "după", părea să propună o celebrarea "modernizării" care a avut loc în timpul fascismului Preti a continuat cu una comparaţie cu expoziţia milaneză, evidenţiind puterea imaginilor în construirea unei viziuni îndulcite și liniștitoare asupra fascismului care a reieșit din acestea doua expozitii-spectacole: Și astfel, pas cu pas, lungi teorii ale imaginilor curg în fața ochilor vizitatorilor reprezentând mașini, locomotive, trenuri electrice, avioane, hidroavioane, nave ale păcii și de război, mașini de scris, lămpi, scaune, aparate de radio și multe alte produse care a timpul a atras curiozitatea vizitatorilor la expoziția din anii treizeci care a avut loc la începutul anului la Milano Și tocmai pe aceste imagini [ ] se ajunge de fapt să se piardă o să epuizeze interesul şi capacitatea critică a majorităţii vizitatorilor Trecerea complexă de la o atitudine de condamnare și îndepărtare ideologică la a abordare îndreptată spre studiul și înțelegerea dinamicii regimului a fost așadar marcat de erori, critici și neînțelegeri, a favorizat însă elaborarea unuia nou paradigma de receptare a artei celor douăzeci de ani periodicul trimestrial, publicat de La Nuova italia (azi de editura Franco Angeli), a publicat primul număr în ianuarie cu un comitet editorial condus de Franco Andreucci şi Gabriele Turi cei doi directori au clarificat caracterul proiectului cultural în editorial: au intenţionat să creeze o nouă revistă capabilă de "să oglindească dezbaterea istoriografică, să discute orientările istoriografiei și, dacă este posibil, să influenţaţi-le" În panorama revistelor academice din acei ani, "Trecut şi prezent" se distingea şi prin împărțirea în secțiuni dedicate expozițiilor, mass media și reviste LYTTELTON-PETERSEN-SANTOMASSIMO SANTOMASSIMO , p ECONOMIA ITALIANĂ ÎNTRE CELE DOUĂ RĂZBOI "catalogul, de fapt, în ciuda eterogenității și inegalității contribuțiilor, are propria sa autonomie față de arată că nu trebuie dezavuat Și, prin urmare, în ciuda faptului că a fost folosit pentru a-i oferi o acoperire știință, ea merită, în altă parte, o intervenție critică specifică" (PRETi , p ) , p Istoricul Leonardo Paggi a examinat relația schimbată cu memoria fascistă în ultimii ani recunoscând o relație strânsă cu criza antifascismului și transformările politice ale stângii PCI: La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte : Expoziţiile Sironi În ciuda dimensiunilor reduse și a particularităților locației , în , expoziția a fost înființată la Universitatea din Sapienza a avut o rezonanță notabilă și a fost revizuită de ziare și reviste naţional Nu există informații despre numărul de vizitatori sau despre publicul acestuia, dar este plauzibil că a obţinut în primul rând o prezenţă mare la vot în rândul studenţilor înşişi Mulțimea recenzii, în mare parte scrise de istorici de artă, restabilesc actualitatea și centralitatea în dezbatere publică a acelor ani, nu numai a culturii fascismului, ci mai ales a figura lui Mario Sironi De fapt, , pe lângă faptul că a fost aniversarea Sapienza, a fost și centenarul nașterii artistului și cu această ocazie au fost planificate mai multe expoziții italia O retrospectivă dedicată pictorului a fost inaugurată la Palazzo Reale din Milano The catalog, publicat de Mazzotta, a adunat contribuțiile critice ale lui Ettore Camesasca, Giovanni Testori și Jean Clair, care în l-a inclus pe Sironi în expoziția Les Realismes - la Centru Pompidou , rezultând o recunoaștere reînnoită a calității artistice a pictorului Tot în orașul natal al lui Sironi, Sassari, a avut loc o trecere în revistă de peste trei sute lucrări, curatoriate de Mario Penelope în Pavilionul Meșteșugurilor Până în , a fost publicat de Electa o monografie dedicată artistului editată de Fortunato Bellonzi și a fost a înființat un fond de arhivă dedicat lui la Centro Studi e Archivio della Comunicare de la Universitatea din Parma Recenziile expoziției Sapienza au plasat proiectul în comparație cu evenimente expoziționale contemporane, într-o perspectivă de "redescoperire" a pictorului Și în timp ce la centrul dezbaterii părea a fi nevoia de a elibera figura și producția lui Sironi din umbra regimului , Giovanni Maria Accame, făcând o privire de ansamblu asupra retrospectivelor organizat cu ocazia centenarului nașterii, într-un articol publicat în "Paese Sera" pare să propună modalitatea de conciliere a recunoașterii calității artistice a pictorului și a relația sa cu regimul: Un lucru cred că Sironi nu mai are nevoie: să fie justificat continuu pentru al lui aderarea, până în ani nu mai echivoc, la fascism Este adevărat că cea mai bună artă a lui, the chinul și sentimentul picturii sale, la fel ca grosimea, adunau materie picturală și întins pe pânză, era dincolo de orice logică și retorică a fascismului Dar din această ideologie a fost o susținător îndelungat și la aceasta a supus multe dintre lucrările sale, unele chiar de valoare, multe deznădăjduit de inferior, când nu este hotărât sărac Dar tocmai din cauza dimensiunii sale "Tocmai de la sfârşitul anilor şaptezeci intră memoria şi politica antifascismului o criză profundă de dizolvare, în prezenţa unei tendinţe, tot mai marcate în deceniul următor, spre respingerea a ceea ce se va numi o viziune "demonologică" asupra fascismului" (PAGGi , p ) vezi şi SALVADORi şi PONS e Pentru o analiză a memoriei fascismului plecând de la ani optzeci vezi SCHNAPP Expoziția, instalată în Palazzo del Rettorato, a fost deschisă între orele și și între orele și în zilele lucrătoare și de la la în sărbătorile legale Cf ARTIȚI ÎN UNIVERSITATE ȘI ÎNTREBAREA MURALĂ DE ANI ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR Aceste expoziţii includ: Sironi de desene inedite, curatoriate de Claudia Gian Ferrari și Francesco Gallo, cu catalogul publicat de Mazzotta, care a fost înființat la Udine, Siracuza și Palermo (SiRONi a), și expoziția dedicată sculptură și lucrări pe hârtie la Galleria Arco Farnese din Roma, curatoriată de Fabio Benzi (MARiO SiRONi ) Un alt eveniment expozițional, dedicat compozițiilor murale, a avut loc la Galeria Bergamini din Milano (SiRONi c) SiRONi b Les Realismes Vezi Schiaffini , p și BARRESE , p SiRONi d BELLONZi EVANGHELISTI Carmen Belmont Studii de Memofonte ca artist și pentru o recunoaștere efectivă a acestui lucru, nu încercați încă să-l achitați Sironi, ca om și mai ales ca artist, își poate suporta și depăși singur greșelile Celălalt artist prezentat în expoziția Sapienza, Arturo Martini, a avut și el unul recenzie dedicată acestuia, curatoriată de Mario De Micheli și Claudia Gian Ferrari ; deci expozitia de Sapienza, deși concepută pentru a sărbători aniversarea sediului său, a fost în conformitate cu tendințe expoziționale contemporane prezente în Italia Intenția acestor numeroase expoziții planificate pentru a fost în principal aceea pentru a readuce atenția asupra artiștilor care în diferite moduri rămăseseră marginali în istoriografie istorico-artistic, fără niciun interes de a opera un revizionism istoric al fascismului Cu toate acestea, aceste expoziţii nu au scăpat uneori încercărilor de însuşire şi exploatare de către parte a mișcărilor de extremă dreaptă într-un scurt articol publicat în "La Nuova Sardegna" pe Noiembrie Se anunță vizita lui Giorgio Almirante la expoziția de la Sassari, secretar naţional al mişcării sociale neofasciste italiene, condusă de veterani ai Republica Socială Italiană Această vizită - a avut ca scop "a aduce un omagiu memoriei lui a mare pictor" - a anticipat un discurs public al lui Almirante organizat la Frank Hotel, lângă locul expoziției (Fig ) Fig : "Noua Sardinia", noiembrie , clipping, Arhiva Bioiconografică a Galeriei Muzeul Național de Artă Modernă și Contemporană Roma, plic Mario Sironi Expoziția Sapienza: "nu munca, ci procesul" Expoziția curatoriată de Lux și Coen s-a remarcat atât față de cele anterioare, cât și dintre cele inaugurat în același an, datorită unor alegeri strategice făcute în selecția lucrărilor e în amenajarea itinerariului expozițional, care a încurajat privitorul să-și împingă privirea dincolo de valoarea estetică a lucrărilor Printr-o selecție de schițe combinate cu lucrările ACCAME ARTURO MARTiNi La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte terminate, caricaturi pregătitoare ale operelor distruse, reproduceri fotografice care demonstrează cenzură uneori săvârșită asupra operelor de artă, calea îl împingea pe observator să intre în stratigrafii materiale şi scanări temporale marcate de schimbările politice survenite de-a lungul deceniilor alternaseră S-a propus o privire istorică, critică la adresa fascismului, care a avut ca scop reconstituirea contextului lucrărilor, fără a neglija legătura lor strânsă cu propaganda fascistă și să evidențieze contradicțiile, disonanțele și elementele de discontinuitate pe care operele înseși, cu poveștile lor, ar putea să o depună mărturie Dinamica patronajului fascist a fost explorată prin prezentarea publicului documente și corespondență oficiale nepublicate; trecerea de la conceptie la executie da dezvăluite datorită comparației dintre schițe și lucrări finalizate și, făcând aceasta, am intrat în interferența regimului și asupra rolului jucat de însuși Mussolini, pentru a urmări apoi i intervenții ulterioare implementate asupra lucrărilor în faza de epurare antifascistă Dacă o scrisoare din decembrie , trimisă lui Mussolini de către Sironi (pe hârtie cu antet a Trienalei a V-a), după ce a fost informat de Piacentini cu privire la punerea în funcțiune a Sălii Magna, a demonstrat mândria și recunoștința pictorului pentru comisionul primit , într-o scrisoare înregistrat de secretariatul Ducelui, Mussolini cu o notă sugerată lui Sironi să "repara figurile" Ingerința clientului în acest caz nu a judecat conținutul ci forma de reprezentare, poate pentru a potoli criticile pe care cei mai reactionari le franjuri a culturii fasciste, precum Roberto Farinacci, adresată artistului legătura cu fascismul se distingea astfel de judecata asupra producţiei artistice, dar nu a fost omis sau minimizat comunicatele de presă, catalogul, numeroasele recenzii ale expoziției, împreună cu sursele prezentări orale - în primul rând interviul cu curatorii - și materialul documentar au făcut posibilă reconstruiți selecția lucrărilor expuse și diferitele segmente ale itinerariului expozițional Dă-i cercetări efectuate și, totuși, nu a apărut nicio documentare fotografică care să permită până acum o analiză vizuală a strategiilor și designului expoziției Ambii curatori au avut motivații puternice pentru a se adânci în acest lucru dificil și, după cum sa dovedit, un domeniu controversat de cercetare: Simonetta Lux plănuia înființarea Muzeului Laborator de Artă Contemporană , care chiar în Palazzo del Rectoratul ar deveni un spațiu de experimentare pentru artiștii plasați live dialog cu elevii și, prin urmare, a simțit urgența de a investiga și interoga locul și amintiri stratificate, pentru a face față și a reelabora trecutul, anticipând astfel un proces de critica instituțională Ester Coen, pe de altă parte, reconstruind prin cercetări arhivistice Controlul fascismului asupra culturii artistice și a Universității a mers înapoi "Excelența Sa Piacentini mă informează că din cea mai mare bunăvoință a Domniei Voastre mi s-a încredințat sarcina grea de a ilustrează fascismul pe peretele mare al Sălii Universității Romane Nu am putut primi mai mult Dacă Încrederea lui în ÎPS Piacentini nu putea decât să mă considere nedemn de această lucrare în exaltarea dorinței mele mi se pare înconjurat de fiecare apărare cea mai înaltă și mai dificilă pe care o datorez numai Excelenței Voastre felul în care îmi pot încerca această lucrare care va trebui să apere conceptul și practica noii picturi murale, tocmai lansate în Italia și astăzi, depășind primele greutăți, onorat cu cea mai mare relevanță și obiectul celor mai așteptate Așa cum am avut deja onoarea de a arăta Excelenței Voastre arta noastră are un singur preț pentru a crește, dacă nu pentru a câștiga, din chinuitoare incertitudini și dispute mărunte, și și să plaseze și să direcționeze mai sus decât ceea ce scopurile lui munca pe care mi-o acordă Excelența Voastră nu va fi așadar o soluție confortabilă și pașnică a vieții mele artist, dar va fi unul dintre primele și cele mai arzătoare salturi către acest scop înalt și sever care va trebui să se regenereze în spiritul și mijloacele artei de astăzi, conduse de vanitatea tendințelor individualiste de a-mi risipi cea mai mare parte a propriilor mele energii" (scrisoarea, găsită în Arhivele Statului din Roma și raportată în COEN , p ) Citarea este raportată în LUX-COEN , p Din cercetările efectuate în arhivele personale ale curatorilor, în Arhiva Istorică a Universității, în al Muzeului Laborator de Artă Contemporană din Sapienza, în Arhiva Istorică a Galeriei Naționale de Artă Modernă și Contemporană, nu au apărut fotografii ale instalației În ceea ce privește înființarea și activitățile Muzeului Laborator de Artă Contemporană, a se vedea MUSEO ATELIER DE ARTĂ CONTEMPORANĂ Carmen Belmont Studii de Memofonte în istoria familiei sale şi a originilor sale evreieşti Savantul, adoptând ca model Studiile lui Saul Friedlander despre nazism, destinate să aprofundeze în sistemul artei și să înțeleagă cum se comportaseră artiștii cu regimul Cât despre eu contribuțiile istoriografice dedicate subiectului, au constituit o referință importantă pentru ambele publicarea scrierilor lui Mario Sironi de către Ettore Camesasca în La întrebarea de către curatori care au fost strategiile adoptate pentru a opri posibilitatea ca o expoziție de lucrări comandate de regim să capete un ton de sărbătoare, amândoi au afirmat că strategia lor era să îndrepte atenția la cele mai "compromise" lucrări și pentru a prezenta nu atât obiectul-operă, cât și procesul client-proiectare-execuție Cercetarea lor, investigația arhivistică, recunoaşterea surselor orale, lectura critică a documentelor a constituit deci un scut împotriva retoricii și nostalgiei fascismului Și catalogul în special a fost un instrument critic oferit publicului şi istoriografiei volumul, de fapt, documentează munca de cercetare dus mai departe, dialogul promovat între principalii savanți ai artei dintre cele două războaie, i oficiali ai muzeelor si institutelor de restaurare si protectie, mostenitorii artistilor arătând-o astfel a devenit un prilej de a începe o colaborare interinstituțională și o reflecție împărtășite asupra acestor probleme, punând bazele unui punct de cotitură critic în recepția publică a artei fasciste Materialitatea lui Sironi: o ipoteză de restaurare De altfel, pornind de la expoziție, au fost dezvoltate și alte proiecte pe termen scurt și lung perioadă la februarie , în Aula Magna a avut loc o masă rotundă intitulată Italia între Arte și Științe sau: pictura murală de Mario Sironi (studii, proiect de restaurare, noi achiziții) în în care s-au discutat noutăţile ce decurg din cercetările şi investigaţiile de diagnostic efectuate asupra pictat și s-a formulat o ipoteză de restaurare Evenimentul a reunit oameni de știință specializați în arta începutul secolului al XX-lea împreună cu teoreticieni ai restaurării precum Michele Cordaro, Umberto Baldini, director al Institutului Central pentru Restaurare din Roma, Maurizio Diana de la ENEA (printre primii să aplice tehnologii în domeniul patrimoniului cultural), superintendenți și directori ai principalelor Muzee romane, reprezentanți ai instituțiilor precum Ministrul Patrimoniului Cultural Antonino Gullotti, consilierul Municipiului Roma Ludovico Gatto, Giulio Carlo Argan (Fig ) da a deschis o discuție fără precedent asupra tehnicilor artistice din anii treizeci (din investigații diagnosticele efectuate cu ocazia expoziției au identificat tehnica mixtă utilizată, diferită de frescă ) şi asupra chestiunii metodologice a restaurării unei lucrări asupra căreia intervenise cenzura antifascistă Prin urmare, s-a discutat ipoteza revenirii mural în faciesul său original evaluând riscurile de conservare ale lucrării și prezența în iconografia originală a simbolurilor fasciste explicite SiRONi CAMESASCA ALESSANDRI ; CORDARO După cum a raportat "il Tempo" la februarie : "De aceea, se are în vedere elaborarea unui proiect de către Universitate, la propunerea istoricilor de artă, a căror realizare va fi invitată la concurs institute publice, superintendențe și alte institute științifice universitare, industrii și institute private" ( DE ANI ÎN ORAȘ UNIVERSITARIA , p ) Vezi și Sironi Pictura murală mare din Aula Magna, "il Messaggero", februarie , în DE ANI ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR , p Ipoteza înlăturării picturilor picturii murale a fost discutată în următoarele decenii și a fost doar implementată în cu restaurarea curatoriată de Eliana Billi și Laura D'Agostino care a scos la iveală stratul pictural al lui Sironi făcând să reapară şi simbolurile fasciste care fuseseră şterse Vezi SiRONi SVELATO La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Programul mesei rotunde Italia între Arte și Științe sau: pictura murală a lui Mario Sironi (studii, proiect de restaurare, noi achizitii), februarie , Roma, Universitatea din Roma La Sapienza, Palatul Rectorat, Aula Magna Prin urmare, expoziția a prezentat locul și lucrările și a investigat dinamica picturii murală în acei ani, a reunit savanți, conservatori, moștenitori ai artiștilor și a început studiul materialitatea picturii lui Sironi A devenit în sine un laborator și problemele abordate au găsit următori în cursurile universitare din anii următori Evenimentul expozițional a fost este, de asemenea, o condiție prealabilă pentru lansarea unui proiect mai larg: expoziția de EUR Utopia şi scenariul regimului (Fig ) inaugurată în , expoziția a fost amenajată în clădire al Arhivelor de Stat ale EUR, condusă la acea vreme de Mario Serio, și susținută de un comitet de onoare prezidat de Presedintele Consiliului de Ministri Bettino Craxi in acest caz da a ales să exploreze amenajarea unui complex urban neterminat, în care a concretizat cel mai explicit control asupra artelor Ancheta interdisciplinară a variat de la urbanism la arhitectură, până la opere de artă, transferând modelul de cercetare al expoziție la scară mai mare Prin adoptarea unei abordări filologice a studiului lucrări în context istorico-politic, s-au efectuat căutări sistematice în fond ale Arhivelor Statului din Roma și în arhivele private ale arhitecților și artiștilor implicați; au fost trasate, studiate si catalogate schitele pregatitoare pentru lucrari, planurile, proiectele catalogul a fost o contribuție importantă la studiul lucrărilor artistice, structuri arhitecturale și monumentale ale regimului, care aveau să devină parte a acestuia în câțiva ani a patrimoniului cultural national Încă o dată expoziția a pornit de la investigarea lui a site-ul, EUR, și a fost poziționat chiar în clădirea destinată păstrării memoriei documentar al secolului al XX-lea AVANTGARDA, TRADIȚIE, IDEOLOGIE E Carmen Belmont Studii de Memofonte Fig : E Utopia și scenariul regimului, catalogul expoziției, i ideologie și program dell'Olimpiade delle Civilta, editat de T Gregory, A Tartaro; ii Urbanism, arhitectură, artă și decor, îngrijită de M Calvesi, E Guidoni, S Lux, Veneția responsabili cu organizarea științifică a expoziției, Maurizio Calvesi, Simonetta Lux, Enrico Guidoni, Tullio Gregory și Marta Fattori, toți implicați anterior în proiecte expoziționale create cu ocazia aniversării Sapienza , credeau ei probabil că publicul vast și eterogen al evenimentului expozițional EUR ar putea au până acum suficiente instrumente critice pentru a vizita o cale dedicată celor mai dominatori proiectul de propagandă fascistă și implementarea noii paradigme care ajunsese să fie definită în studii istorico-artistice dezbaterea privind restaurarea Italiei între Arte și Științe, deși nu a avut una impact imediat asupra picturii, a avut o continuare importantă în anii următori, când altele lucrări murale din anii treizeci, comandate de regim și cenzurate în diferite moduri în jur în anii cincizeci, au fost restaurate Îndepărtarea văruirii sau a învelișurilor exterioare simple, astfel au reapărut, împreună cu exemple de modernism italian, iconografie, simboluri și motto-uri fasciștilor Acesta a fost cazul mozaicului Fascist Labor (sau Corporate Italy) al lui Mario Sironi din Palat de informații din Milano, a cărei restaurare a scos la iveală motto-ul fascist "Credere, Obedire, Combat" În și picturile murale create de Sironi în Sacrario delle steagurile Casei Mamă a Mutilaților din Roma au obținut o nouă vizibilitate, când era a înlăturat zidul care acoperea figurile lui Mussolini și Vittorio Emanuele iii călare Enrico Guidoni fusese curatorul expoziției dedicate proiectului de arhitectură (LA "SAPiENZA" NELLA UNIVERSITATEA CITTa ), în timp ce Tullio Gregory și Marta Fattori au fost responsabili de eveniment expoziție organizată de Institutul de Filosofie (FiLOSOFi, UNIVERSita, REGiME ) clădirea a fost construită ca sediu al "il Popolo d'Italia" în , iar după război a devenit sediul unele ziare În a fost achiziționat de compania imobiliară Metanopoli care a promovat restaurarea lucrării fascistul lui Sironi Despre istoria lucrării și restaurarea acesteia, vezi BRAUN BARBIELLINI AMIDEi ; MARCELLUS La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte În aceiași ani, fostul partizan și antifascist Leonardo Sciascia, cu eseul său invenţia unei prefecturi , a luat parte în favoarea restituirii tablourilor murale către public in tempera de Duilio Cambellotti, realizata in in Prefectura Ragusa Acolo publicația a fost însoțită de documentare fotografică a celor dezvelite și restaurate iconografia deschis celebratoare a regimului și a ambițiilor sale coloniale (Fig ) Fig : L Sciascia, inventia unei prefecturi Picturile pe tempera de Duilio Cambellotti din Palazzo del Guvernul Ragusa, Milano Această nouă paradigmă care de la nivel specialist și intelectual a fost implementată, nu fără simplificări, în cultura populară oferă o cheie pentru a înțelege ce iese în evidență ca un mod special italian în comparație cu moștenirea memoriei fasciste, bazată pe protecţie şi divergentă de abordarea adoptată de alte ţări In contextul cu siguranță a jucat un rol important în tradiția italiană de protecție și conservare a monumente, adânc înrădăcinate în istoria națională, și cadrul legislativ în vigoare în anii optzeci referința pentru "Protecția lucrurilor de interes artistic sau istoric" era legea promulgat în , care supunea disciplinei sale "lucrurile, imobile și mobile, prezentând interes artistic, istoric, arheologic sau einografic" după cincizeci de ani de la executare, sau în cazul în care făptuitorii nu mai erau în viață Aniversarea primilor cincizeci de ani de Sapienza a inaugurat așadar una nouă faza complexului, pentru care din s-ar fi putut implementa a asigurarea recunoașterii protecției monumentale La lucrările lui ar fi fost recunoscut și atribuit caracteristicile care i-ar fi făcut parte din patrimoniul cultural și din comunitate Expoziția EUR a fost inaugurată la cincizeci de ani după ce a fost încredințată misiunea de către Mussolini a studiului planului de reglementare pentru Expoziția planificată pentru SciaScia Vezi Simoncelli , p Legea iunie , nr , Protecția lucrurilor de interes artistic sau istoric, GU, , august Carmen Belmont Studii de Memofonte În catalog se face referire explicită la această aniversare și la legea , în speranța atribuirea unei recunoașteri pentru protecția clădirilor monumentale "pentru valoarea de document-martor pe care îl pot oferi unui moment din istoria noastră" Mai mult de treizeci de ani mai târziu, motivele acestor alegeri, complexitatea acesteia proces critic de istoricizare, amploarea dezbaterii rămâne limitată la memorie și la cunoștințe ale unui grup restrâns de specialiști Prezența iconografiei și simbolurilor fasciste e colonialiști în sălile de consiliu ale clădirilor care găzduiesc sedii instituționale, fără niciuna referință care poate contextualiza motivele vizibilității lor în Italia contemporană, devine din nou centrală în dezbaterea publică într-un moment istoric în care aceste lucrări impun o crimă de apologie a fascismului și încă o dată fiind de actualitate serioasă reflecții ulterioare menite să promoveze o protecție critică și conștientă a mesajului politic intrinsecă, capabilă să ofere utilizatorilor instrumente de interpretare De asemenea, modalitățile și strategiile de expunere a operelor de artă din Ventennio rămân o întrebare deschisă Acolo expoziție Post Zang Tumb Tuum: Show the Show de Germano Celant la Fundația Prada în Milano - deși marcată de o intenție riguroasă de reconstrucție filologică și susținută de un solid catalog științific - în expoziție a pus din nou în evidențiază slăbiciunile unei narațiuni vizuale diacronice și necritice care, expunând capodopere a modernismului italian ca obiecte neutre, riscă să returneze același lucru vizitatorului atmosferă de valori estetice dictate de politicile propagandistice și epurate de atrocitățile din regimul fascist PORTUGUESI ; PORTIO PORZIO , p Se face referire la dezbaterea animată care a avut loc în principalele ziare naţionale şi internaţionale a în urma publicării articolului lui Ruth Ben-Ghiat în "New Yorker" în (BEN-GHiAT ) Articolul lui Ben-Ghiat, profesor de istorie și studii italiene la Universitatea din New York și autor de importante contribuții referitoare la fascism și colonialismul italian (aici amintim volumul în limba italiană La cultura fascist: BEN-GHiAT ), a atras atenția asupra prezenței unor urme monumentale ale fascismului, obţinând o recepţie extrem de controversată în Italia Cu toate acestea, dezbaterea a încurajat studii și reflecții suplimentare la subiect În cadrul proiectului Locuri și memoria fascismului coordonat de Giulia Albanese, institut Național Ferruccio Parri (rețeaua de institute pentru istoria rezistenței și a epocii contemporane) a promovat un ciclu de zile de studiu pentru a oferi o contribuție științifică actualizată și interdisciplinară pe tema (locurile de fascismul, ; Fascismul capitalului locurile fascismului din Roma, ; Orașele memoriei fasciste, ; cel locuri ale memoriei fasciste, ) http: www reteparri it proiecte de cercetare-de-cercetare locuri-memoria-de- fascismul POST ZANG TUMB TUUM Ester Coen, criticul și istoricul Ester Coen împotriva celebrei expoziții milaneze despre artă sub regimul fascist - "anulează" memorie și exorcizează istoria, purificând-o de aspectele ignobile ale realității fasciste, "Dagospia", aprilie (https: www dagospia com rubric- critic-historical art-ester-coen-against- -applauditissima-nbsp-show- htm) Vă rugăm să vă referiți și la BEDARiDA și la analiza critică punctuală a istoricului Adolfo Mignemi: MiGNEMi La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Bibliografie ARTIȘTII LA UNIVERSITATE Artiștii din Universitate și problema picturii murale, catalogul expoziției, editat de S Lux, E Coen, Roma ARTIȚI ÎN UNIVERSITATE ȘI ÎNTREBAREA MURALĂ Artiști în Universitate și problema murală, "Noutățile Universității din Roma", noiembrie ACCAME GM ACCAME, pictura lui Mario Sironi la o sută de ani după nașterea sa, "Paese Sera", octombrie ALESSANDRI A ALESSANDRI, Mario Sironi pictura murală din Aula Magna, în THE ARTiSTi ÎN UNIVERSITATE , pp - ani de ani Artele în Italia dincolo de fascism, catalogul expoziției, editat de A Negri, S Bignami et alii, Florența Ani treizeci Artă și cultură în Italia, catalogul expoziției, editat de R Barilli, F Caroli et alii, Milano ORANGE ( ) S ARANGIO, Iconografia lui Mussolini Un drum între mutări și redescoperiri în expozițiile italiene de atunci postbelic până astăzi, "plan b Arte vizuale și culturi", , ( ), pp - ARHITECTURA CA PROPAGANDĂ Arhitectura ca propagandă în regimurile totalitare din secolul XX Istorie și patrimoniu, editat de H Hokerberg, Florența ARTA MODERNA IN ITALIA Arta modernă în Italia - , catalogul expoziției, editat de CL Ragghianti, Florența ARTHURS J ARTHURS, fascismul ca "moștenire" în Italia contemporană, într-o țară normală? Eseuri despre Italia contemporană, editată de A Mammone, N Tranfaglia, GA Veltri, Milano , pp - ARTHURS J ARTHURS, "El a vrut să fie Cezar, Vespasian a murit": Viața de apoi a Romei lui Mussolini, "Civilta Roman", , p - ARTURO MARTiNi Arturo Martini, catalogul expoziției, editat de M De Micheli, C Gian Ferrari, Milano Carmen Belmont Studii de Memofonte AVANTGARDA, TRADIȚIE, IDEOLOGIE Avangardă, tradiție, ideologie: itinerarii prin douăzeci de ani de dezbateri despre pictură și sculptură murală: retipărire a materialelor de cercetare ale Catedrei de istorie a artei contemporane , editată de S Lux, Universitatea din Roma La Sapienza, anul universitar - , Roma BARATELLI G BARATELLI, Orașul Universitar Roma Construcția unui text arhitectural, Milano BARBiELLINI AMiDEi R BARBiELLiNi AMiDEi, Frescele Casei Mamă a Mutilaţilor din Roma, în SiRONi , pp - BARILLI R BARiLLi, De ce anii treizeci, în ANNITRENTA , pp - BARiLLi R BARiLLi, Anii treizeci: radiografia unui succes, în Annitrenta Artă și cultură în Italia, catalog a expoziției, curatoriat de R Barilli, F Caroli, V Fagone et alii, Milano (ediția originală: TREIZECI DE ANI ) BARiS-GAGLIARDi T BARiS, A GAGLIARDi, Controversele asupra fascismului în anii șaptezeci și optzeci, "Studi Storici", , , p - BARRESE M BARRESE, L'orizzonte postmoderno e il contrastato recupero dell'arte italiana tra le due guerre, în CARLO LUDOViCO RAGGHiANTi , p - BARTOLiNi F BARTOLINi, De la iconoclasm la muzeu: Vila lui Mussolini din Roma ca sit al patrimoniului dictatorial, "Martor", , , p - BEDARiDA R BEDARiDA, "Post Zang Tumb Tuum: Show the Show", "Artforum", , , pp - ALBINE C BEESE, "La Sapienza" Orașul universitar roman din anii și rolul său în Istoriografia arhitecturală italiană, "Architectura", , , p - BELLONZi F BELLONZi, Sironi, aparate biografice și bibliografice ale lui C Gian Ferrari, Milano BEN-GHiAT R BEN-GHiAT, De ce mai sunt atât de multe monumente fasciste în Italia? "The New Yorker", Octombrie (disponibil online: https: www newyorker com culture culture-desk why- sunt-atâte-monumente-fasciste-încă-stă-în picioare-în-italia) BEN-GHiAT R BEN-GHiAT, Cultura fascistă, Bologna La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte BENZi F BENZi, Arta în Italia între cele două războaie, Torino Billi E BiLLi, "A proceda cu o înlocuire demnă a frescei": suișuri și coborâșuri ale muralei romane între negație și recuperare "cazul Siviero", în SiRONi SVELATO , pp - BOSSAGLIA R BOSSAGLIA, "secolul al XX-lea italian" Istorie, documente, iconografie, anexe de C Gian Ferrari, M Lorandi, Milano BRAUN E BRAUN, Racemi d'oro: mozaicul lui Sironi în Palatul Informaţiei, în Racemi d'oro : mozaicul lui Sironi în clădirea informaţiei, editat de E Braun, Milano , pp - BRAUN E BRAUN, Mario Sironi și modernismul italian Artă și politică sub fascism, Cambridge [ua] VIȚII M CALVESi, Patru moduri de a vedea expozitia, in ARTISTII IN UNIVERSITATE , p CARLO LUDOVICO RAGGHIANTI Carlo Ludovico Ragghianti și arta în Italia între cele două războaie Noi cercetări în jurul și pornind de la expoziție din Arta modernă în Italia - , lucrările conferinței (Lucca-Pisa - decembrie ), editat de P Bolpagni, M Patti, cu colaborarea lui L de Pinto, B Sweater, Lucca CARTER-MARTiN N CARTER, S MARTiN, Managementul și memoria artei monumentale fasciste în perioada postbelică și Italia contemporană: cazul Apoteozei fascismului lui Luigi Montanarini, "Journal of Modern Studii italiene", , , p - COEN E COEN, Sironi: Italia între arte și științe, în ARTIȚII DIN UNIVERSITATE , pp - CORDARO M CORDARO, Perspective analitice asupra tehnicii de execuție și evenimentelor de conservare a picturii murale din Sironi, în ARTIȚII DIN UNIVERSITATE , p CRiSPOLTi-HiNZ-BiROLLi E CRiSPOLTi, B HiNZ, Z BiROLLi, Art and Fascism in Italy and Germany, Milano DANTiNi M DANTiNi, Artă și politică în Italia Între fascism și republică, Roma DE DOMiNiCiS D DE DOMiNiCiS, Corrado Vigni, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p Carmen Belmont Studii de Memofonte DE FELICE R DE FELiCE, interviu despre fascism, editat de MA Ledeen, Roma-Bari E E Utopia și scenariul regimului, catalogul expoziției, i ideologia și programul olimpiadei Civilta, editat de T Gregory, A Tartaro; ii Urbanism, arhitectură, artă și decorare, editat de M Calvesi, E Guidoni, S Lux, Veneția EVANGELISTII S EVANGELISTi, vorbeste nepotul lui Sironi: in sfarsit ne vom uita la el fara sa ne intrebam daca era putin sau mult fascist, "il Giornale dell'Arte", , , pp - FAGONE V FAGONE, The V Triennale di Milano, în Muri către pictori Pictură murală și decorare în Italia - , catalogul expoziţiei, editat de V Fagone, G Ginex, T Sparagni, Milano , pp - FERGONZi F FERGONZi, Filologia secolului Modigliani Sironi Morandi Martini, Milano FERRARI S FERRARi, aprilie "Joia Neagră" din Milano Când fasciștii l-au ucis pe agentul Antonio Marino, Roma FILOZOF, UNIVERSITATE, REGIM Filosofi, universități, regim Școala de Filosofie a Romei în anii treizeci, catalogul expoziției, a editat de T Gregory, M Fattori, N Siciliani De Cumis, Roma FULLER M Fuller, Coloniști rurali și proiecte urbane Identitatea civică paradoxală în Agro Pontino, în The Routledge Companion to italian Fascist Architecture: Reception and Legacy, a cura de KB Jones și S Pilat, Londra , p - GASTADON ( ) G GASTALDON, [recensione a] A Difficult Heritage: The Afterlife of Fascist-Era Architecture, Monumente și opere de artă în Italia Convegno a cura di Carmen Belmonte, Bibliotheca Hertziana e American Academy, Roma, - martie , "Palinsesti", , ( ), pp - GENTILE E GENTILE, Fascismo di pietra, Roma-Bari GOLAN R GOLAN, Muralnomad Paradoxul picturii murale, Europa - , New Haven, Connecticut [ua] HoKERBERG H HoKERBERG, Monumentul Victoriei de la Bolzano: desacralizarea unei relicve fasciste, "internațional Journal of Heritage Studies", , , p - La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte DE ANI ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR de ani în orașul universitar Revista de presă, Roma CEI CINCIzeci DE ANI DE LA SAPIENZA cei cincizeci de ani ai La Sapienza: de la o universitate de elită la o universitate de masă, "il Giornale d'Italia", octombrie iSNENGHi M iSNENGHi, intelectuali militanti si intelectuali functionari Note despre cultura fascistă, Torino CULTURA LUI Cultura secolului XX, ii Arte vizuale, de A Negri, Arhitectură, de B Bottero, Milano METAFIZICA Metaphysics: the Twenties, catalogul expoziției, editat de R Barilli, F Solmi, i-ii, Bologna LA "SAPiENZA" ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR "Sapienza" în orașul universitar , catalogul expoziției, editat de E Guidoni, M Regni Sennato, Roma ÎNȚELEPCIUNEA, STRUCTURILE, PROBLEME ȘI IMAGINI La Sapienza, structuri, probleme și imagini ale unei instituții, editat de F Ferrarotti, L Leonetti, M Ali, Roma ECONOMIA ITALIANĂ ÎNTRE CELE DOUĂ RĂZBOI Economia italiană între cele două războaie - , catalog expozițional, editat de AA VV, Roma L'ENTRE-DEUX-GUERRES ÎN ITALIA Entre-deux-guerres în Italia Istoria artei, istoria criticii, istoria politică, lucrările conferinței (Perugia - mai ), editat de M Dantini, Perugia LES REALISMES Les realismes - , catalogul expoziției, Paris LITERATURA-ARTĂ Literatura-Arta Myths of the ' , catalogul expoziţiei, editat de Z Birolli, Milano LUPANO M LUPANO, Desene necunoscute de Piacentini, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , pp - LUPANO M LUPANO, Marcello Piacentini, Roma-Bari Carmen Belmont Studii de Memofonte Lux S LUX, Italia între Arte și Științe în Universitatea Sapienza din Roma: artistul Mario Sironi, arhitectul Marcello Piacentini și dictatorul Benito Mussolini, în MARCELLO PIACENTiNi ARCHITETTO , p - LUX-COEN S Lux, E Coen, Prezentare, în ARTIȚII DIN UNIVERSITATE , p LUX-COEN S LUX, E COEN, : la cincizeci de ani de la crearea Citta Universitaria, Sapienza recunoaște artiștii și arhitecții săi Se deschide "cazul" Sironiului desfigurat și redescoperirea picturii murale, în SiRONi DEZVĂLUT , p - LYTTELTON-PETERSEN-SANTOMASSIMO A LYTTELTON, J PETERSEN, G SANTOMASSiMO, il Mussolini de Renzo De Felice, "Trecut și prezent", , , p - MACDONALD S MACDONALD, Moştenirea dificilă Negocierea trecutului nazist la Nürnberg și nu numai, Abingdon- NYC MACDONALD S MACDONALD, "Moștenirea dificilă" este încă "dificil"? în Muzee care gestionează tensiunile schimbării, număr special al "Museum international", , , pp - MALONE H MALONE, Legacies of Fascism: Architecture, Heritage and Memory in Contemporary Italia, "Modern italia", , , p - MANGONI L MANGONi, Intervenționismul culturii intelectuali și reviste de fascism, Roma-Bari MARCELLUS F MARCELLO, Între cenzură și sărbătoare: planul decorativ al Casei Madre dei Mutilati din Roma ( - ), în MOTÂNIREA DIFICULTĂ , pp - MARCELLO-GWYNNE F MARCELLO, P GWYNNE, Speaking from the Walls: Militarism, Education, and Romanita in Rome's Citta Universitaria ( - ), "Journal of the Society of Architectural Historians", , , pp - MARCELLO PIACENTINI ARHITECT Marcello Piacentini arhitect - , lucrările conferinței (Roma - decembrie ), editat de G Ciucci, S Lux, F Purini, Roma Margozzi M MARGOZZI, Italia între Arte și Științe, în SiRONi , pp - La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte MARiO SiRONi Mario Sironi Desene politice - , catalog expoziție, editat de M De Micheli, Torino MARiO SiRONi Mario Sironi, catalogul expoziției, editat de R De Grada, Milano MARiO SiRONi Mario Sironi Sculpturi-Opere pe hârtie, catalogul expoziției, editat de F Benzi, Roma MASSAGLI G MASSALi, Florența, : expoziția "Arta modernă în Italia - ", "Luk", , , pp - AMINTIRI DIN PIATRA Amintiri de piatră monumentele dictaturilor, editat de GP Piretto, Milano MiGNEMi A MiGNEMi, Despre unele expoziții: "Politica vieții artei" și regimul fascist, "Novecento org", , Februarie (http: www novecento org public-use-of-history-about-some- expozitii-art-viata-politica-si-regimul-fascist- ) "EXPOZIȚII PERMANENTE" "Expoziții permanente" Carlo Ludovico Ragghianti într-un secol de expoziții, editat de S Massa, E Pontelli, Lucca ATELIER MUZEAL DE ARTĂ CONTEMPORANĂ Laborator Muzeul de Artă Contemporană Index MLAC - , editat de S Lux, Roma NEGRi A NEGRi, Arta expusă O istorie a expozițiilor, Milano NiCOLiNi R Nicolini, Prezentare, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p NiCOLOSO P NiCOLOSO, Piacentini și Mussolini în orașul universitar Roma - , în Universitatea și oraș rolul Padova și al altor universități italiene în dezvoltarea urbană, lucrările conferinței de studiu (Padova - decembrie ), editat de G Mazzi, Bologna , pp - NiCOLOSO P NiCOLOSO, arhitect Mussolini Propaganda și peisajul urban în Italia fascistă, Torino NiCOLOSO P NiCOLOSO, Marcello Piacentini Arhitectură și putere: o biografie, Udine PAGINI L PAGGi, O republică fără Panteon Politica și memoria antifascismului ( - ), în Le Memoriile Republicii, editat de L Paggi, Florența , pp - Carmen Belmont Studii de Memofonte Pieri G PiERi, Destinul artei și artefactelor, în CULTUL DUCE , pp - POLiN G POLiN, Annitrenta din Milano: o expoziție monstruoasă, "Casabella", , , p PONS S PONS, Berlinguer și sfârșitul comunismului, Milano PONTIGGIA E PONTIGGIA, Arturo Martini Viața în cifre, Monza PONTIGGIA E PONTIGGIA, Mario Sironi Colecția Cutrera, Milano PORTUGEZĂ P PORTOGHESi, EUR-ul are cincizeci de ani, în E , ii, pp - PORTIO PL PORTIO, THE E Motive de protecție, în E , ii, pp - POST ZANG TUMB TUUM Post Zang Tumb Tuum: Show the Show, catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano PRE Ti D PRETi, O expoziție de uitat: economia italiană între cele două războaie, "Trecut și prezent", , , p - QUATTROCCHI L QUATTROCCHI, Expunând arta epocii fasciste Cronici și istorie, "Italia contemporană", , , p - PATRU L QUATTROCCHI, Regândirea artei perioadei fasciste: alegeri expoziționale, instalații și recepții critice De la expoziția florentină din la "Gli annitrenta" din Milano în , în CARLO LUDOViCO RAGGHIANTi , pp - RAGGHIANTI CL Ragghianti, Prezentare, in ARTE MODERNA iN iTALiA , pp iX RUBERTi A RUBERTi, Prezentare, în ARTIȘTII ÎN UNIVERSITATE , p RUSĂ A RUSSO, fascismul expus, Roma SALVADORI ML SALVADORi, Stânga în istoria Italiei, Roma-Bari La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, sistemul artelor în Italia - , Bologna SANTOMASSIMO G SANTOMASSiMO, Anii treizeci ai burgheziei milaneze, "Passato e presente", , , pp - SARFATTI MG SARFATTI, Orașul universitar Roma, "Noua Antologie", noiembrie , pp - SCHIAFiNi cel SChiAFFiNi, "Anii Arta în Italia dincolo de fascism" Note istoriografice despre succesul lui expoziții de artă între cele două războaie, "Italia contemporană", , , pp - SCHNAPP JT SCHNAPP, Fascism după fascism, în Fascism's Return Scandal, revizuire și ideologie din , a editat de RJ Golsan, Lincoln-London , pp - SciaScia L SCiASCiA, inventia unei prefecturi Picturile pe tempera de Duilio Cambellotti din Palatul Guvernului din Ragusa, Milano SILVA U SiLVA, ideologia și arta fascismului, Milano Simonelli P SIMONCELLi, Mario Sironi: cenzura, lasitatea si selectia memoriei, "Noua istorie Contemporan", , , p - SiRONi M SiRONi, Pictură murală, "il Popolo d'Italia", ianuarie SiRONi a Sironi de desene inedite, catalogul expoziției, editat de C Gian Ferrari, F Gallo, Milano SiRONi b Sironi - , catalogul expoziției, editat de C Gian Ferrari, Milano SiRONi c Sironi Compoziții murale, catalog expoziție, prezentare G Kaisserlian, Milano SiRONi d Sironi Lucrări - , catalogul expoziției, editat de M Penelope, Milano SiRONi Sironi Marele decor, catalogul expoziției, editat de A Sironi, Milano Carmen Belmont Studii de Memofonte SiRONi Sironi Anii și De la prăbușirea ideologiei până în anii Apocalipsei, catalogul expoziției, a editat de C Gian Ferrari, Milano SiRONi CAMESASCA M SiRONi, Mario Sironi Scrieri publicate și inedite, editată de E CAMESACA, Milano SiRONi DEZVLUIT a dezvăluit Sironi restaurarea picturii murale Sapienza, catalogul expoziției, editat de E Billi, L D'Agostino, Roma STORCHI S STORCHI, Mussolini ca monument: statuia ecvestră a Ducelui de la Stadionul Littoriale din Bologna, în CULTUL DUCE , pp - TEMPESTi F TEMPESTi, Arta Italiei fasciste, Milano MĂRTURII FIGURATIVE ȘI CONTROVERSE Mărturii și controverse figurative în Italia, ii De la divizionism până în secolul al XX-lea, editat de P Barocchi, Messina-Florenta CULTUL DUCELOR Cultul Ducelui Mussolini and the Italians, editat de S Gundle, C Duggan, G Pieri, Manchester PATRIMONIUL DIFICULT The Difficult Heritage of Italian Fascism, editat de N Carter, S Martin, număr special al "Italia modernă", , TORELLI LANDiNi E TORELLi LANDiNi, Mario Sironi și problema picturii murale, "Știrile Le Arti", - , TRIENALA MILAN Trienala de la Milano Catalog oficial, catalog expoziție, Milano TUri G TURi, fascismul și consensul intelectualilor, Bologna FECIOARA L VERGiNE, Nimeni nu-şi aminteşte cu furie?, "Alfabeta", , , p ViANELLO-STRiNGA-GiAN FERRARI G ViANELLO, N STRiNGA, C GiAN FERRARi, Arturo Martini Catalog motivat al sculpturilor, Vicenza ViVA D ViVA, De Chirico malgre lui Episoade de succes critic de la Șaizeci și opt până la Postmodernism, "Studii despre Memofonte", , , p - La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte ViVA D ViVA, Postmodernisme et antimodernisme dans l'historiographie de l'art italien du XXe siecle ( - ), în Femeile postmoderne: o paradigmă pertinentă în campionul artistic?, actele conferinței (Paris) - mai ), editat de F Danesi, K Schneller, H Trespeuch, Paris (disponibil online: https: hicsa univ-paris fr dosar acte Postmoderne-Viva pdf) ZAMBIANCHI C ZAMBiANChi, "Adevărate opere de artă": aspecte ale decorului pictural și sculptural din piața orașului Universitatea, în SiRONi SVELATO , pp - Carmen Belmont Studii de Memofonte REZUMAT Articolul se concentrează pe expoziția din Artiști la Universitate și problema picturii mural, curatoriu de Simonetta Lux și Ester Coen și amenajat în Palazzo del Rettorato a Universității La Sapienza din Roma în Reconstituirea proiectului științific și a narațiune expozitivă și desfășurată în cadrul dezbaterii istorico-culturale asupra memoriei fascismul anilor optzeci, în care se identifică un punct de cotitură critic în recepția publică a artei secolului al XX-lea Trecerea de la o practică de "înlăturare" a probelor operele figurative ale fascismului la o abordare bazată în schimb pe studiul și protecția operelor legată de propaganda fascistă și urmărită printr-o triangulare între cercetarea științifică, expozitii si restaurari Acest articol se concentrează pe expoziția Artiști în universitate și problema picturii murale, amenajat de Simonetta Lux și Ester Coen și amenajat în Palazzo del Rettorato din Universitatea La Sapienza din Roma în Reconstituirea proiectului expozițional și a acestuia narațiunea este încadrată în dezbaterea culturală asupra memoriei fascismului dezvoltată în perioada anii în acest deceniu, există într-adevăr o schimbare de paradigmă în recepția publică a artei Ventennio Explorând o triangulare între cercetări, expoziții și restaurări, aceasta studiul urmărește trecerea de la neglijarea și ascunderea fizică a iconografiilor fasciste la studiul şi conservarea operelor de artă legate de propaganda fascistă ï"¿ STUDII Di MEMOFONTE Revista online bianuala Numarul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index FLAVIO FERGONZI editorial p FABiO BELLONi Mucegai bărbătesc Vettor Pisani si Claudio Abate in p FRANCESCO GUZZETTI "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală p DENIS ViVA Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma p Giacomo BiAGi Fără număr Alighiero Boetti p DUCCIO NOBILE Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" p FILIPPO BOSCO Schimbarea imaginii și a desenelor lui Leonardo de Giuseppe Penone p MARIA ROSIE Luciano Fabro, iconografie (bacinelle): câteva posibilități de lectură p GEORGE DI DOMENiCO "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, p Fabio Belloni Studii de Memofonte MUCEIGĂ BĂRÂLTĂ VETTOR PISANi și CLAUDIO ABATE ÎN Marcat de cerneală neagră grea, prim-planul extrem al unei tinere atârnă pe toată suprafața foii O mască de gaz îi ascunde fața: totuși este privirea îndreaptă direct către a noastră, stabilind imediat o înțelegere Cine deschide catalogul Vitalitei del negativul întâlnește o imagine care nu-l poate lăsa amorțit Este o operă fotografie cu titlu duchampian, Stampo virile (Fig ) Invenția îi aparține Vettor Pisani, un artist în vârstă de treizeci și cinci de ani care tocmai s-a ridicat în proeminență Lovitura în schimb către Claudio Stareț, profesionist cu un curs bine pus la punct, al cărui nume circulă și în străinătate Roma : locul și anul corespund marii expoziții comandate de Achille Bonito Oliva la Palazzo a Expoziţiilor Di Stampo viril frapează gravitația, dimensiunea misterioasă, natura încărcată de puzzle-uri și o pictogramă care declanșează o stare care provoacă anxietate în observator Dar prezența lui stârnește și mai multă surprindere în contextul Vitalității negative, deci în rezumatul de zece ani a avangardei italiene Gestul, spațiul, mișcarea, energia materialelor: multe dovezi lansate între și , colecțiile au depășit pragurile cadru tradiționale pentru a se ocupa de probleme eminamente lingvistice Nimic din toate astea în Manly Mold Aici invocăm a ordine diferită a valorilor, introducând o dată emoțională care, de fapt, în acești termeni, încă lipsea experiențele de vârf "Pisani este ghidat de un fel de umor negru si liturgic, de teatrul cruzimii a trecut în neființă și rece mental" în acea figură opacă au trebuit contemporanii recunoaște emblema unui începător cu o identitate deja foarte conotată De asemenea, adevărat că Timbrul bărbătesc posedă o mulțime de stareț, și nu numai pentru că a permis masa efectivă pe pagina Vederea puternică de aproape a subiectului; aranjamentul central exact al acestuia; contraste strălucitoare fără tonuri medii; atenție selectivă (adică accent pe față pe cheltuiala a umerilor înghiţiţi de fundal) şi tocmai în această direcţie capabilă să dramatizeze întregul că trebuie căutată semnătura lui Abate a simțit că acea imagine îi aparține, așa cum înțelegem din a autoportret contemporan, de altfel printre puținii licențiați într-o carieră de peste șase decenii (Fig ) The Un fotograf în vârstă de douăzeci și șapte de ani apare în studioul din via del Babuino, la ultimul etaj al numărului stând în picioare și cu ochii ațintiți pe lentilă, prezintă cu mândrie o explozie a lui Stampo bărbătesc De jur împrejur, puternic luminat de luminatorul mare, parte a echipamentului indispensabil oricărui expert în comerț fundalul alb dintre perete și tavan, spoturile, standurile De asemenea acolo scaun vechi de paie unde modelul a pozat chiar înainte Făcută pentru sine și a rămas a demult îngropat printre mii de negative, autoportretul autorului material al lui Stampo virile mai mult decât atât, lărgește brusc vederea: dezvăluind mediul pe care acea tăietură îngustă l-a lăsat în pace presupune Acest studiu a fost prezentat la conferința Arhive fotografice și artă contemporană în Italia investiga, interpretează, invent, Institutul Central de Grafică, Roma - aprilie Sunt recunoscător Flavio Fergonzi, Daniela Lancioni, Maria Grazia Messina, Federica Rovati: I-am confruntat în repetate rânduri în timpul cercetării Vitality OF THE NEGATiVO , pnn Deși nu este expusă, Manly mucegai și prima lucrare ilustrată a lui Pisani în catalog Urmează - în ordinea și cu datele specificate de artist - Tabel încărcat de moarte, ; Suzanne Duchamp într-o formă de ciocolată, momentul gătirii, ; Carne tocată umană, ; Castrarea artistului indicat dar nu reprodus: L-am plagiat pe Marcel Duchamp, ; Il plagiez pe Vettor Pisani, ; Tacere Marcel Duchamp Fotografiile, ca referiți-vă la credite, toate aparțin lui Abate catalogul documentează doar o parte din lucrările expuse: pentru cunoașterea efectivă a instalațiilor cf UGO MULAS Vitalitatea NEGATIVO Despre dezbaterea critică declanșată de expoziție, vezi TRONCONE , pp - ; pentru o lectură a posibilelor sale implicaţii ideologice cf GOLAN BOATTO , p Abate ar fi reînviat autoportretul abia în , publicând un detaliu și referindu-l în mod eronat la (ROMA PE CLAUDIO ABATE , pnn) Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Stampo virile, , în ViTALiTA DEL NEGATiVO Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Claudio Abate, Autoportret în atelierul din via del Babuino, Â(c) Arhiva Claudio Abate Astăzi, Stampo virile se poate spune că este o lucrare puțin cunoscută, aproape uitată Pisani l-a expus la Castello Svevo din Bari, în iulie : apoi a evitat să-l prezinte la orice altă ieșire, personală sau colectiv cum era Nu a vrut să facă un multiplu din sute de exemplare, ca în schimb s-a întâmplat pentru mulți artiști ai vremii Nici nu l-a inclus în bÃ´ite-en-valise din : dosar de serigrafii cu o antologie de lucrări fotografice Soartă similară în mâinile starețului În repertoriul mărturisit de monografii și cataloage nu mai rămâne nicio urmă cu toate acestea Mucegaiul masculin s-a bucurat de o vizibilitate largă înainte de a cădea în uitare a fost o lucrare celebră: Ediția, creată în numele Galleria Studio LD din Pescara, a fost tipărită în o sută douăzeci de exemplare și a inclus cinci lucrări fotografice: Cerul grecesc; Greutati si masuri Nu iubesc natura; Fără titlu (Autoportret); Orientul şi roșu, Occidentul și negru, alunecarea Mucegaiul viril lipsește și din PiSANi , un dosar mare retrospectiv comandat de către artistul însuși Vezi cel putin CLAUDIO ABATE BOALA DE OCHI ; EYE STORIES , pp - ; ROMA PE CLAUDIO ABATE ; CLAUDIO ABATE FOTOGRAF ; ARTISTI UNITI DIN ITALIA , p - ; CLAUDIO ABATE OBIECTIV ARTĂ Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte cea care a identificat cel mai bine cercetarea artistului pe o întreagă perioadă de trei ani, de la debut până la Oricât de mic - doar patru pasaje între reviste și cataloage - istoria sa bibliografia i-a permis şi circulaţia la scară internaţională A apărut în broşură a expoziţiei de la Bari sau imediat după în volumul somptuos de Vitalitatea negativului, în un articol al lui Germano Celant în "Casabella" sau în cel al lui Bonito Oliva în "Mondoperaio" , textele pe care le-a însoțit au evitat întotdeauna să dea socoteală despre aceasta, lăsând cititorul fără confortul - dacă nu al cheii - măcar al unui indiciu De fapt, aici este ideea: ce vine să ne spună o mască atât de plină de stări de război și de prevestiri apocaliptice? Nici măcar artist și fotograful, desigur, nu a vorbit niciodată despre asta Cu toate acestea, groaza devine doar prima problemă în fața unui loc de muncă neobișnuit în proceduri, din care scapă dacă și unde se păstrează imprimarea originală Obiectul lipsește, nu îi cunoaștem măsurătorile și condițiile: iar fotografia fotografiei este cea pe care o cunoaștem și pe care o cunoaștem putem pronunța Următoarele pagini ar dori să intre în meritele Stampo virile împreună cu motivele ideologice plauzibile, se confruntă cu datorii față de cultura vizuală a vremii, cel particularitatea unui modul figurativ atât de clar, modelele probabil la bază Contextul în care s-a născut fotografia și alegerile de amenajare în expoziția unică se adâncesc publica În întreprindere ne bazăm pe amintirile însuși Starețului, cu atât mai mult pe materialele inedite a arhivei sale mai presus de toate interesează valoarea unui dublu autor: al cărei rezultat, prin căsătorie de la funebru la erotic, a inaugurat traseul decadent al noii avangarde italiene Între Duchamp și "Playmen" Vettor Pisani se impusese publicului roman cu doar cateva luni in urma cand in primavara-vara a creat Stampo viril debutul, mai exact, datează de la sfârșitul lunii aprilie cu expoziția personală de la La Salita Masculin, feminin și androgin incest şi canibalism la Marcel Duchamp Nimic până atunci nu suna atât de bine despre el ca despre munca lui Nici o mențiune despre revistă, nu apartenența la vreun premiu colectiv sau de încurajare, nici măcar trecerea la acele expoziții de vară împrăștiate în fiecare colț al Italiei irosind invitații Un artist cu spatele gol pe scurt Aceasta a devenit însă condiția ideală într-un sezon în care liniile directoare s-au întors brusc și până acum toată lumea dădea semne de intoleranță pentru trecutul cuiva, chiar și cel mai recent Pisani a simtit imediat potentialul trecutul lui misterioase a acordat cine știe ce fantezii, proiectate pe lucrări accentuându-le grosimea literar l-a distins și de puținele, dar deloc neglijabile nume - Gino De Dominicis, Maurizio Mochetti - a aparut in acelasi timp pe scena Dacă a dezvăluit un instantaneu devotamentul față de Duchamp - este de crezut - nu a fost doar ca răspuns la o modă predominantă după dispariţia sa ( ) În maestrul care în apogeul carierei "făcuse descoperirea a valorii tăcerii" trebuia să recunoască un transfer, personal chiar înainte de aceasta VECTOR Pisani CELANT , p BONiTO OLIVA , p inaugurată pe aprilie, expoziția nu avea catalog ci doar invitația pe carton fără imagini: în plata, fotografiile montajului au aparut imediat dupa aceea in catalogul expozitiei personale de la Bari (VETTOR PiSANi ) Pe galerie vezi OMAJUL LUI GIAN TOMASO LiVERANI Despre evenimentele romane contemporane cf BONITO OLIVA ; ROMA IN SHOW ; ANII ARTA LA ROMA În această conjunctură cf BELLONi DESNOS , p Despre averea lui Duchamp cf TANCOCK și MARCEL DUCHAMP CRITICA, BiOGRAFIE, MiTO ; asupra celui italian în acest caz cf CRACIUN si DUCHAMP REFĂCUT ÎN ITALIA Fabio Belloni Studii de Memofonte creative: o identificare cu care interpreții ar fi stabilit paralele nu prea riscant "De la începutul anilor ' - a ipotezat prima dată Filiberto Menna - a lucrat singurătate, izolat de mediul oficial al artiștilor, criticilor și galeristelor Dar trebuie după ce am văzut totul, tot ce trebuia văzut Trebuie să fi avut întâlnirile lui, acelea necesar, de neînlocuit Mai presus de toate, și-a citit cărțile " Bari, născut în (și nu în ) precum scrisese in schimb Pisani, intinerindu-se, in toate primele documente ), la treizeci si trei de ani se mutase la Roma cu soţia lui Mimma Acolo frecventase ocazional cursuri la Facultatea de Arhitectură , colaborând și cu teatrul subteran din via Belsiana Lipsea de o adevărată pregătire artistică - diploma de topor la institutul Pitagora datează din - dar la Bari avusese mai mult de o experienţă în domeniu împreună cu prietenul său Gianni Leone pt aproape trei ani ( - ) înfiinţase şi condusese La Metopa, o galerie provincială cu deschideri naționale bune în acelaşi timp lucrase ca scenograf la Teatro della Gironda, un spațiu în afara fondat de grupuri din stânga PCI Spectacolul Teatrul Viu organizat tocmai de Gironde în primăvara anului trebuie să-l fi fascinat, chiar dacă eventualele recidive aveau să fie văzute mai târziu pisanii preistoriei de fapt au desenat si picta cu un gust vag baconian Doar uneori prietenii le vedeau rezultate: niciodată expuse în public și, în orice caz, în curând distrus Lucrările de la La Salita nu au amintit de acelea anterioare În cluburile de stradă Gregoriana , deja apăsătoare în sine pentru pereții aspri din tencuială, pe care îi pusese artistul opere stilistic inconsecvente între ele dar care s-au găsit și unite în apelul subteran la Duchamp Sincer să fiu, a existat și o dovadă hotărât îngrijorătoare (Fig ) Placă funerară: o piatră funerară mare neagră traversată de inscripția cu litere aurii "Marcel Duchamp inceste du passion de famille a coups trop tires" bustul lui Venus de Milo, de culoare ciocolată și depășită de un echilibru fixat cu o frânghie lungă de tavan (Suzanne Duchamp într-o formă de ciocolată) "Carne umană tocată" - așa cum scria cu cretă pe podea - într-o pungă de plastic transparentă O paletă metalică însoțită de o mănușă de latex mutilată și însângerată (Castration d'artista) O suliță pe patine care vizează o țintă de pe perete (Javelin pentru un erou de cameră) în cele din urmă mânerul unui "Dacă a lui Duchamp este tăcerea de după recunoaștere, a lui Pisani va fi tăcerea dinaintea lucrării; tăcerea ambiguă a celebrității, un act deschis și, prin urmare, intenționat, oricare ar fi motivele sale și al cărui Calea de a dezlănțui, așa cum a arătat secretul căruia i-a fost încredințată ultima lucrare, constă în creșterea cu tăcerea morții; aici dimpotrivă liniștea simplă dinaintea zgomotului lumii, unde, însă, opera ea există doar în măsura în care este recunoscută și acolo unde, prin urmare, tăcerea trebuie să fie ruptă" (AiCARDi [TRiNi] , p ) MENNA b VETTOR Pisani , p ; MENNA b; ROSSANO ; ARTA ŞI CRITICA , pp - ; VA RAPORTAȚI BOLAFFi , pp - ; PERSONA , pnn Nici anul deseori creditat în cel mai mult recent și corect; mărturia Mimmei Pisani către autor (Roma mai ) Mărturia lui Mimma Pisani către autor (Roma mai ) Despre scena teatrului roman contemporan cf AMINTIRI DIN BOLIME Mai general despre geografie subteranul scaunului Capitalei PESCETELLI Situată în via Andrea da Bari, galeria a găzduit expoziții personale și de grup de Carla Accardi, Carlo Battaglia, Piero Dorazio, Achille Perilli, Gastone Novelli, Antonio Sanfilippo, Toti Scialoja, Giulio Turcato Pentru un profil de Bari scena de artă vezi De LiDDO A fost mistere și piese mai mici, organizată la martie la Grand Hotel Oriente (vezi anunțul din "La Gazzetta del Mezzogiorno", martie , p ) Mărturia lui Mimma Pisani către autor (Roma mai ) și Pietro Marino (Torino noiembrie ) Reformularea unui cadru din Anemic Cinema, tocmai "inceste du passion de famille, a coups trop cauciucuri" cel mai probabil luate din SCHWARZ , pp , Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte unealtă de grădină interpolată cu o altă greutate gimnastică (Puzzle) A venit operația jucat la un nivel metallingvistic, nu doar unul citationist Figura feminină, carnea tocat, ciocolata, cârligul, toboganul: mai mult decât lucrările în sine, a verificat artistul imaginile duchampiene, precum și dorințele inconștiente revelate de Marchand du sel, jurnalul tocmai tradus în italiană În loc de inventatorul ready-made-urilor, el a fost alchimistul cu vene tulbure din patologii psihanalitice și impulsuri incestuoase pentru ca sora ei să ajungă în centru: exact Duchamp portretizat din cele mai recente pagini ale lui Arturo Schwarz Fig : Vettor Pisani, Masculin, Femeie si Androgin incest și canibalism în Marcel Duchamp, The Ascent, Roma, aprilie Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Lucrările au suferit unele variații în timpul pregătirii, după cum se poate observa din fotografiile din Arhiva Abate inițial, Venus nu a fost vopsit maro, ci a prezentat albul natural al tencuielii Carnea a fost în schimb îngrămădite liber pe podea, abia mai târziu închise în celofan DUCHAMP "Am arătat obiecte care sunt ca cuvintele unui critic de artă Am făcut un arată cum să fii un critic al lui Marcel Duchamp Un critic care folosește aceleași gânduri, aceleași mijloace și aceleași limbajul artistului, să vorbesc despre el" (artista în PiSTOLETTO , pnn) SCHWARZ ; SCHWARZ ; SCHWARZ Fabio Belloni Studii de Memofonte Chiar de la titlul hiperbolic, expoziția de la La Salita a încercat ceva inovator: a abordare mentală și în același timp vizionară a artei prezenta de asemenea o densitate iconologic cu care nu eram obișnuit, departe de poziția săracilor ca de cel rarefacție conceptuală toate acestea au avut ca rezultat un succes pentru că este adevărat că nu există doar unul revizuire, dar hotărârile urmau să fie în curând puse pe hârtie Și toate au fost recenzii excelente, lipsită de precauţia rezervată de obicei unui începător puţin conta să te pierzi în aşa ceva bulimia referințelor tratate cu ușurință (pe lângă Duchamp, de Chirico, the canibalism, antropologie ): în ochii celor mai mulți, acele lucrări aglomerate de sens păreau să arate calea pe care și alții îl puteau urma A vorbit Maurizio Calvesi a "criticii de artă", a unei arte care "lovind arta făcând uz de artă" Alberto Boatto de "expoziţie critică" Filiberto Menna al "muncii ca critică" "Pisani - și-ar fi amintit Fabio Sargentini la distanta potrivita - Bonito Oliva si Calvesi se luptau pentru el, un fel de primogenitura critică" Cel puţin pentru o clipă romanii l-au văzut pe acel artist aproape ca pe o compensare Deși foarte diferit și fără vitalismul lui, l-au recunoscut drept moștenitorul lui Pascali: din al cărui doliu cu mai puţin de doi ani mai devreme încă se luptau să-şi revină Claudio Abate, dimpotrivă, s-a lăudat cu o istorie profesională excepțional de precoce Fiul pictorului sicilian Domenico Abate Cristaldi, născut și crescut în via Margutta, al lui lumea fusese întotdeauna învecinată cu cea a artiștilor La cincisprezece ani, după o ucenicie de către fotograful Michelangelo Como, s-a instalat pe cont propriu în vechiul studio al tatălui său începând să înfățișeze picturi și sculpturi la comandă La începutul anilor şaizeci lucrase atunci în calitate de asistent al corespondentului "Life" și membru Magnum Erich Lessing la el incursiuni romane De la bun început, spre deosebire de majoritatea colegilor săi, a avut a preferat calea fotografului independent, nu legat de agenții Si totusi neinteresându-se de reportajele dintr-un oraş în altul îşi demonstrase versatilitatea Dincolo la artă - o pasiune fără venituri sigure - alte două fronturi ale muncii: teatrul și nudul feminin Timp de aproximativ un deceniu din a fost fotograful static al lui Carmelo Bene i-au venit loviturile expus în foaierul teatrelor înaintea spectacolelor, apoi publicat în "Sipario" și în alte publicații ale sector Lucrarea pentru "Playmen" datează în schimb de la sfârșitul deceniului Din luna aceea erotică din din , Abate nu a fost un nume printre multele creditate în colofon, ci fotograful de bacsis Că fiecare dintre serviciile sale - de obicei colorate și însoțite de texte semnate de el - a venit deja anticipat de titlurile de pe copertă spune mult din valoarea recunoscută Niciodată să nu o etalați excesiv de provocatoare, imaginile lui glorificau răsucirea și împletirea corpurilor, cel tăierea apropiată a scenei, intensitatea cromatică, efectele de clarobscur nudul a devenit o expresie pur estetică, non-pornografică: o cerință esențială pentru o revistă pe care fiecare Despre numeroasele referințe iconologice care stau la baza expoziției cf DIN BISERICA ; CHERUBiNi , pp - ; CHiODi , pp - VIȚII , p BOATTO , p MENNA a FABiO SARGENTiNi , p Doar două dintre multitudinea de titluri utile pentru a înțelege șocul colectiv în urma dispariției artistului: ARBASiNO si TRUCCHI Printre semnele stimului timpuriu pentru Pisani trebuie mentionat si instantaneul colaborarea cu Michelangelo Pistoletto (vezi BELLiNi ) și prezența uneia dintre lucrările sale, Tavolo carica a moarte, pe coperta celei de-a VII-a Bienale de la Paris Italia Printre foarte puținele reportaje din cariera lui Abate se numără și cel care a urmat inundației de la Florența, unde în orice caz atenţia s-a îndreptat mai ales asupra operelor de artă deteriorate LANCIONi fotograful ar fi lucrat și cu Leo de Berardinis, Perla Peragallo, Carlo Quartucci, Living Theatre, Beat , Compania D'Origlia-Palmi Despre acest catarg și, în general, despre valul de reviste erotice din Italia la acea vreme, vezi PASSAViNi , în în special capitolul al patrulea, Reviste fără rușine, pp - În aceiași ani apar și fotografiile lui Abate "Bărbații" și "Executivi" anterior lucrase pentru fotoromanul "Tribuna d'amore" Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte producția a fost aproape de un milion de exemplare, dar a suferit în mod cronic riscul cenzurii Dacă stareţul a putut să se dedice cu entuziasm artiștilor și picturilor din galerie, datorită excelentului contract - trei sute cincizeci de mii de lire pe lună - asigurat de "Playmen" "Am fost extrem de interesat de propunerile lor, de acea energie ciudată capabilă a transmite, la explozia creativă pe care au provocat-o și m-au implicat" În fața alternativele noului stareț luaseră decizii clare Încă de la mijlocul anilor şaizeci de partea lui direcţiile mai experimentale, neglijând cele rămase la suprafaţa tabloului Ajutat din experienţă în teatru, se confruntase cu probleme care - pentru prima dată într-un fel sistematic - cercetările deschise în spațiu au pozat și interpreților fotografi ȘI în acord cu artiştii şi-a dat seama curând de importanţa obţinerii unei singure imagini destinate reviste si cataloage: cel capabil sa sugereze intreaga lucrare Starețul lucra de obicei cu agilitate, echipat cu o curea de umar Leica mm Unghi larg (uneori) și film negru și negru (întotdeauna) Nu a folosit un trepied A refuzat și luminile artificiale, dacă nu cele deja aprinse locul: a preferat lucrările așa cum le-a văzut artistul și publicul În fotografiile lui negre abundă și împușcătura era adesea prescurtată de sus sau de jos Chiar și boabele filmul a îndeplinit un rol expresiv Toate acestea au sporit intensitatea muncii El a comunicat o privire rapidă, hotărât empatică Capacitatea de a simți spațiu, atenție la volume, relieful corpurilor au fost alte particularități Stareț poseda o vocație înnăscută pentru forma, sporită - îşi amintea el însuşi - de numeroasele după-amiezi petrecute în copilărie în atelierul vecinului, sculptorul Pericle Fazzini Oricât de mare, gama sa a rămas selectată Dacă nu s-a îndepărtat de Roma pentru vreo expoziție în provincie sau în străinătate, a frecventat La Medusa de Claudio Bruni Sakraischik, Mansarda de Bruno și apoi de Fabio Sargentini, Arco d'Alibert de Mara Coccia Uneori a fost văzut în La Salita de Gian Tomaso Liverani In schimb, a intrat fara unul in La Tartaruga instrumente: acolo Pliniu de Martiis a îndeplinit însuși rolul de fotograf În ianuarie , o dată mutandu-se in garajul din via Beccaria , Abate ar fi primit exclusivitatea despre evenimentele din Mansarda Dar în atmosfera informală a avangardei romane nu se stabilise singur relații profesionale continue Cu Pascali și Kounellis, De Dominicis și Mattiacci, mai presus de toate, parteneriatele s-au născut marcate de cunoștințe zilnice Pentru comunitatea pe care o simțea a aparține, în Abate a adus un omagiu cu un ciclu de lucrări: pânze mari foto-imprimat cu profilurile prietenilor Prezentarea lor imediată la întâlniri arta internaţională arată multe despre atenţia acordată fotografului De indispensabilul lui rol, în adevăr, trebuie să existe o conștientizare de ceva vreme: cel puțin din , când retrospectiva despre Pascali la Galleria Nazionale d'Arte Moderna cuprindea a documentar editat aproape exclusiv cu fotografiile sale Sau, în același an, când catalogul When Attitudes Become Form a publicat împuşcătura cu cei doisprezece cai de Kounellis: garantând rezonanță operei, artistului, galeriei, dar și numelui său Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) O selecție a serviciilor sale: ABATE a, ABATE b, ABATE c, ABATE a, ABATE b, ABATE , ABATE ABATE Cu privire la întrebarea cf POINT & TRAGE PERFORMANȚĂ ȘI FOTOGRAFIE ; DUPĂ ACTUL ; TRĂI ARTA PE CAMERA: PERFORMANȚĂ ȘI FOTOGRAFIE Despre evenimentele fotografiei în Italia cf RUSĂ și SERGiO Pentru un repertoriu al fotografilor italieni de artă vezi ARTISTI UNITI DIN ITALIA Pe modalităţi reprezentative ale neoavangardei în jurnalismul contemporan cf SERGiO , în timp ce pe diferite executarea lucrărilor de mediu cf ViVA Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) Mărturia lui Fabio Sargentini către autor (Roma iunie ) ȘEDINȚI , p - Adunați în funcție de ipostaze și atitudini atribuibile muncii lor, cei portretizați au fost Vito Acconci, Giorgio de Chirico, Gino De Dominicis, Mimmo Germana, Jannis Kounellis, Eliseo Mattiacci, Michelangelo Pistoletto, Vettor Pisani PASCALi LIVE IN YOUR HEAD , pnn Despre lucrare în contextul ei cf ViVA Fabio Belloni Studii de Memofonte în via del Babuino Până în , Abate se confruntase cu avangarda momentului după două abordări semnificativ diferit unul de celălalt: să încercăm să le definim, de asemenea, să înțelegem excentricitatea lui Stampo la fel de viril ca si celelalte lucrari comandate de Pisani În primul caz, fotografiile sale achitate atât un scop documentar, cât și unul promoțional În timpul inaugurării - sau cel puțin la amenajat expoziție - a finalizat serviciul în galerie Odată ce dovezile au fost tipărite, a selectat cu artiștii cea mai eficientă fotografie, care a fost destinată faimei imediate Dupa cateva zile de fapt ar fi fost publicată pe afișul expoziției, în reviste și ziare; Evident de asemenea, în catalog, dacă este publicat De la o locație la alta și de-a lungul anilor, fotografia a rămas de obicei la fel: așadar a devenit imaginea oficială a evenimentului, cea mai mult decât alții autorizați transmite-l în jos "Trebuie să fie neapărat fotografia definitivă a lucrării, recunoscută și acceptat de artist ca și cum ar fi al lui" Trei mostre memorabile între și , toate consultabile la L'Attico: aproximativ de metri pătrați de mare de Pascali, caii de Kounellis, compresorul acționat pe un pat de asfalt de Mattiacci Pe lângă faptul că oferă numere mai puțin vizibile, al doilea caz și-a găsit puțină vizibilitate publica De data aceasta, Abate a intrat în studiourile artiștilor cu propriile sale instrumente, măsurându-se cu el de partea lor cu munca în gestație A fixat pe film încercările, încercările, fazele intermediare Devenit complice, fotograful a participat la cel mai secret moment al creației În cele din urmă a livrat material pentru uz foarte privat care, de fapt, avea aceeași funcție ca un desen pregătirea pentru pictor Acest lucru s-a repetat mai ales cu Kounellis În Arhiva Abate da ele păstrează negative și dovezi care se referă la unul dintre cele mai cunoscute rezultate ale sale: figura pe o bază metalică, învelit în pânză și cu torța torței la picior Exact cel fără titlu prezentată în iunie la Amore mio În cele cincizeci de focuri făcute în apartamentul din Piazza Firenze - recunoscut după podeaua din plăci hexagonale de ciment - descoperim ajustarea treptată a ideii Modelul nud pe bază, în patru picioare, frontal sau din spate, cu pene de pasăre sau foi de hârtie pe vertebre Având în vedere adiționalele inițiale, modul de formulare a acestora variază Nimeni nu a avut vreodată minte multe verificări preliminare Câteva dintre ele aveau să fie publicate ceva timp mai târziu exemple: dar decontextualizate, deci neimputabile originii Stampo masculine ne prezintă un al treilea mod de lucru, încă de încercat Acum treaba nu se întâmplă în fața unui public: nu este o acțiune, nici o performanță ȘI nici măcar nu suntem în galerie sau în atelierul artistului În schimb suntem în laboratorul de Stareț în via del Babuino Acolo, in decursul unei singure sedinte, Pisani a stilat modelul cu masca special pentru ținta ei Deci fotografia nu îngheață o clipă, discriminând între multele posibile și după punctul de vedere ales de Abate, dar s-a născut pe indicarea strictă a unui artist conștient de la început că vrea să facă ceva pentru el însuși Pentru odată, cu alte cuvinte, fotografia lui Abate își cedează valoarea documentară devenind ea aceeasi munca Fotografia și munca coincid Sunt același lucru Tot în primăvara-vara anului o asemenea practică a fost exprimată și în alții, nu mai puțin dezarmantă, dovezi Clasificat de-a lungul anilor ca desen din grafit (atât de înșelător dovezile hiper-realiste, spre deosebire de fundalul curat) , Greutăți și măsuri înfățișează o broască țestoasă pe a cărui carcasă suportă o greutate de plumb (fig ) Este o primă idee, anticiparea a totodată mai complexă: nu iubesc natura, duzinele de broaște țestoase balastate pe o podea ABATE AMORE MiO , pnn, și BELLONi , p Pot fi obținute informații utile despre schimburile Kounellis-Abate din LANCIONi ALBUM - - , pnn, și CELANT , p BONiTO OLIVA , pnn, and LA SPIRALE DEI NUOVi STRUMENTi , p Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Greutăți și măsuri, Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fig : Vettor Pisani, Masculin, Femeie si Androgin incest şi canibalism la Marcel Duchamp Acțiune: asasinarea lui Suzanne Duchamp, Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte în plăci de oţel expuse la colectivul de iarnă Fine dell'alchimia De acest "înfiorător supraviețuitor al sectorului terțiar și al inundațiilor sale" - după cum a comentat un nedumerit Alberto Boatto "Marcatre" - iese în evidență continuitatea cu Stampo virile decalajul dintre figură și alb este identic orbire de fundal dispozitivul este și el identic: o parte vie și organică opusă unul rigid ca armura în ambele domină data cruzimii pentru că o maschează are valoarea unui bot, plumbul fixat cu plastilină are scopul sadic de paralizează țestoasa la pământ Incalcarea regulilor naturale: asta l-a interesat pe Pisani a începuturilor, iar acest lucru stârnește cu atât mai mult zgomot într-un sezon de retorică bine stabilită oameni săraci Mansarda lui Abate a fost apoi transformată într-o scenă sonoră pentru tableaux vivants cu erotism nerușinat Nuditatea a intrat în istoria neoavangardei italiene într-o jachetă albă și cu o grămadă de crizanteme în mână, Pisani apare cu soția lângă el decât fundalul obișnuit De pe tavan coboară o frânghie de care este legată o ganteră metalică în prim-plan, exact sub ea, o tânără pe podea (Fig ) Secvența și bogat: nu mai puțin de șaptezeci și trei de fotografii, așa cum vedem în catalogul Amore mio și imediat după aceea în cel al Bari în Masculin, feminin și androgin incest şi canibalism la Marcel Duchamp Acțiune: asasinarea lui Suzanne Duchamp - titlu atribuit de Pisani - incadrarea ramane frontala dar dintr-una snap la celălalt acel corp fără viață este ascuns progresiv de un cearșaf in alt sesiune - având în vedere asperitatea care a rămas needitată, după cum a amintit Abate - tăierea recuperarea și temperatura se încălzește (Fig ) În întuneric străpuns de un fascicul de lumină recunoaștem artistul în timp ce trage același model de mâini sau de glezne eu sunt scene tulburi, emană o atmosferă de ceremonie sacrificială La fel ca supărat, pentru a lor în faţa observatorului se descoperă în rolul voyeurului Dacă pleacă uluiți și de asemenea le lipsește orice comparație posibilă: în nimeni altcineva - la Roma ca în altă parte - nu reușește doar imaginându-mi astfel de configurații Cu mai puțin de doi ani în urmă vorbise Gillo Dorfles de "pornokitsch" în binecunoscutul său volum Mazzotta El a făcut aluzie la depravarea unui gust citând, printre cele mii de produse secundare ale industriei culturale, suprarealismul decadent al lui Delvaux, Magritte, Labisse Iată, și tocmai aceasta este linia pe care Pisani pare să se așeze: actualizându-l în prezent datorită utilizării suportului fotografic Care sunt, mai precis, posibilele sale referințe? În fața acelui trup pustiu naked the mind runs a etant donnes: La chute d'eau, Le gaz d'eclairage: "scene of a beauty unic care combină un realism perfect trompe-l'Å"il cu viziunea unui scenariu iraţional [ ] Mireasa este întinsă pe un pat de crenguțe uscate și frunze căzute Picioarele lui sunt deschide provocator și oferă priveliștea sexului ei" Desigur, capodopera extremă a ALBUM - - , pnn Lucrarea avea să devină celebră la sfârșitul deceniului datorită publicării în coperta viţeilor fundamentalei BOATTO , p Articolul se referă la lucrarea văzută la L'Attico, dar este însoțit de imaginea cu țestoasă singură Câteva săptămâni mai târziu a reapărut în ARTE POVERA ITALiENISCHE KUNSTLER , pnn și cu greu este necesar să ne amintim de lansarea lui CELANT cu câteva luni mai devreme AMORE MiO , pnn, și VETTOR PiSANi , pnn Prezentarea întregului film - caz excepțional pentru Abate - a fost dictată de dorința de a documenta procesul acțiunii Oricât de inovator este, the alegerea a avut un precedent important în spate La începutul anului , de fapt, fusese publicat catalogul Campo Urbano, în care - chiar de pe copertă - Ugo Mulas a prezentat multe cazuri tocmai în acei termeni (CAMPO URBANO ) Despre tema tabloului vivant în lumea contemporană cf RYKNER titlul poate fi citit în BONiTO OLiVA , p Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) DORFLES , p ; în același volum, vezi de asemenea VOLLi Câteva titluri pentru a înțelege sensibilitatea spre tema: L'IMAGE eROTiQUE , L'EROTiSM , GORSEN Mai general, asupra dimensiunii erotica care stă la baza multor experiențe artistice ale vremii, textul de referință și clasicul MARCUSE Pe ciudat în suprarealism cf viziuni anxioase ARTA SUREALISTA A Schwarz, cit în TRiNi , p Despre lucrare cf MARCEL DUCHAMP eTANT WOMEN Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Fișă cu dovezi fotografice de Claudio Abate cu acțiuni fără titlu de Vettor Pisani, Roma, primăvară-vară Â(c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte Duchamp - făcut în secret și expus post mortem în - a rămas încă misterios, prin voinţa artistului ireproductibil în foto Dar este și adevărat că într-un lung interviu pe "Domus" Arturo Schwarz - poate singurul din Italia care l-a admirat deja în Philadelphia Muzeul de Artă - a reușit să-l evoce cu atâta abundență încât să aprindă imaginația oricine Cu toate acestea, cred că dacă vrem să înțelegem ceva mai mult decât lucrările timpurii ale lui Pisani, mergeți la asta considerat de asemenea un orizont de referinţe în continuare, şi anume cel oferit de acesta Stareţ Garsoniera din via del Babuino - pe care l-a apreciat întotdeauna ca fiind cel mai bun din punct de vedere al metru pătrat la fel de generos ca pentru lucarnul mare - era o continuă trecere și trecere a tinerelor frumoase modele De fapt, serviciile pentru "Playmen" s-au născut chiar acolo Clientul s-a schimbat dar obiectivul său a găsit aceeași umanitate în fața lui Uimește să defilezi apoi prin paginile revistei să fi cunoscut fotografiile pentru Pisani Aproape că ne este greu să percepem diferența, și nu doar pentru gradientul erotic sau omniprezența fundalului alb Recunoaștem aceiași actori în ea monica Strebel, Rubi Lynn, Gianni Macchia : nume necunoscute iubitorilor de artă; deja bine cunoscut în schimb celor din "Playmen", precum şi celor din primele comedii erotice Unul vine din asta efect de circularitate O lume se estompează în cealaltă, făcând contribuțiile aproape imposibil de distins între ele Carne și fier O față și o mască, combinate pentru a crea un efect de tensiune reciproc: "carne și fier" s-ar spune citând un titlu din Noua obiectivitate germană în Mucegaiul masculin masca de gaz mărturisește un pericol continuu, deci un magnet de la care protejeaza-te Umerii goi, pe de altă parte, sugerează o siluetă dezbrăcată și, prin urmare, lipsită de apărare Exaltata de machiaj cat si de geometria orbitelor, privirea exercita o atractie hipnotic și o privire clară, deschisă, pătrunzătoare: hotărât în conflict cu facialul care împreună cu filtrul ascunde fața și o extinde până devine un coșmar tehnologic pe scurt, ne confruntăm cu un scurtcircuit: o adevărată inconsecvență între planuri semantic, pentru că dacă masca evocă imaginea războiului, bustul feminin se etalează pe glamour demn de o coperta Vogue Dacă acest prim-plan are un efect atât de alienator, este și pentru referințele formale de natură opusă Referințe "scăzute", la încadrarea tipică a fotografiilor de pașaport automat Și referințe "înalte" la câteva exemple selectate de istoria artei, în primul rând acel Portret al "Nu va fi permisă nicio fotografie a mediului sau publicarea celor două broșuri de note care îl însoțesc timp de cincisprezece ani; cu toate acestea, decizia ar putea fi reexaminată Cred că această măsură va apărea justificată celor care au ocazia să vadă lucrarea Nicio fotografie nu ar putea vreodată să-i facă dreptate frumuseții și complexitate Nu poate fi savurat într-un mod giratoriu Nu o poți înțelege cu o fotografie sau descriere șoc prin care se trece prin descoperirea piesei Privirea ei este cu adevărat o experiență unică și de netradus" (A Schwarz, cit în TRiNi , p ) Înțeleg că prima publicație a lucrării - cel puțin într-un catarg Italiană - ambele în VIȚII , p Monica Strebel a fost primul model al lui Pisani, cativa ani mai tarziu recunoscut si in Lo sliding, acțiune în studioul Elisabettei Catalano; pe această lucrare BREMER și CHiODi Rubi Lynn și Gianni Macchia apar în schimb în Human flesh and gold, publicat în a -a BiENNALE Di PARiGi ITALIA , pnn, e AiCARDi [TRINi] , pp - Regizat în de Fernando Di Leo, Burn boy, burn este filmul care lansează Strebel și Pata Despre succesul genului UN AN DE CINEMA D'AMORE "Am machiat genele modelului pentru a-i scoate în evidență privirea: altfel s-ar fi pierdut în spatele lentilelor mască" Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) Despre gen și averea lui cf clasicele GiLARDi și MUZZARELLI Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte tânăr de Lorenzo Lotto tocmai reînviat de Giulio Paolini De tăieturi ca acestea dacă multe aveau să fie văzute în anii imediat următori Giovanni Anselmo, Giuseppe Penone, Gino De Dominicis, Gilberto Zorio, Mario Ceroli, Michelangelo Pistoletto, Beppe Devalle intre si au compus o formidabila galerie de portrete si autoportrete Anumit, fiecare cu propriile motive, chiar foarte diferite unul de celălalt: toate în orice caz creând "imagini care ne privesc" , dominate de frontalitate ca de privirea în dialog cu Observatorul Incunabulul unui modul figurativ similar ar trebui poate să fie recunoscut în fața Pagina întreagă a lui Jasper John în "Metro" în Dar este și mai probabil că a fost admiraţia pentru testele lui Andy Warhol Screen pentru a-l favoriza Documentat de Ugo Mulas în carte fundamentală despre New York și artiștii săi , de la sfârșitul anilor testele Ecranului au avut de facto a stabilit un nou canon al portretului contemporan: acela dacă ar fi fost exprimat inițial cu a Cameră de mm, în Italia se transformă în mediul fotografic, reținând uneori memorie a secvenței de film grație serialității producțiilor În cazul lui Stampo virile protagonista se numește Michela Nu aparține lumii a artei, darămite a divertismentului Vine din Elveția și la începutul anilor și tânăr iubita staretului Așa că lovitura a avut o valoare emoțională precisă pentru el: și pentru acesta, evident, a ales să se înfățișeze purtând imaginea la piept ca noi am văzut excepțional de această dată instrumentul și bancul optic cu film Kodak × Aveam nevoie de o focalizare foarte clară, permisă doar de un astfel de mediu: de aceea lipsește boabele tipice de mm cu care s-au născut cele mai cunoscute lucrări ale lui Abate Unul a iesit compoziție esențială și în același timp studiată în detaliu Lumina cade de sus: se aprinde diafragma perforata, aluneca pe inelul orbitelor, patrunde prin lentile trasand o secera de lună aproape de ochiul stâng, generează în cele din urmă o umbră întunecată sub filtru păr de neatins, ușoară încețoșare a acelui ochi, lentila dreaptă îndepărtată și cataramele barda rupe în mod corespunzător structura simetrică severă Lovitura definitivă vine dintr-o selecție de doisprezece, așa cum înțelegem din presa exemplare: mai exact, a doua din prima coloană din dreapta începând de jos (Fig ) Și cu adevărat instructiv să cunoști acest document Să înțelegem, pentru început, că Michela are Istoricul expozițional al lucrării și în DiSCH , p Tânărul care se uită la Lorenzo Lotto, totuși, ar fi a căpătat o largă vizibilitate din momentul în care Tommaso Trini l-a ales pentru a însoți articolul său dedicat la XXXV Bienala de la Veneția (TRiNi ) G Anselmo, partea dreaptă, ; G Penone, Reverse your eyes, (despre această lucrare vezi GUZZETTi ); G De Dominicis, Fără titlu (bătrânii și tinerii), ; G Zorio, Ură, ; M Ceroli, Fără titlu, ; m Pistoletto, Fără titlu, ; B Devalle, Aetatis meae XXXVi, Analog pentru încadrarea fețelor, va și-a amintit și de afișul expoziției Unsprezece artiști italieni din anii șaizeci, înființată la Spoleto în iulie în prilejul Festivalului dei Due Mondi BREDEKAMP Pe tema feței BELTiNG DORFLES-STEiNBERG , pnn Realizată în , fotografia este de Ed Meneeley O explozie a lui ar fi a apărut printre Minus Objects a lui Michelangelo Pistoletto ( - ) Despre aceste lucrări cf ANGELL De asemenea, este util să menționăm ciclul Cei treisprezece bărbați cei mai căutați expus în Februarie la Galeria Sonnabend din Paris: douăzeci și două de serigrafii cu portrete semnal dispuse într-un diptic NEW YORK ARTA ŞI OAMENII , p "Warhol - avea să declare ulterior fotograful - și cu siguranță am reușit să-mi submineze ideile despre fotografie, ceea ce credeam despre cinema și, practic, relațiile mele cu pictura, mai ales cu operele sale cinematografice, cele care prezintă doar o serie de portrete Aceste portretele sunt practic fotografii, prim-planuri ale capetelor prietenilor, unde nu se întâmplă absolut nimic, arată ca proiecția mărită a unei fotografii, o fotografie care clipește, înghite, nimic altceva și totuși aceste evenimente foarte mici capătă o importanță excepțională respingerea completă a mișcării de mașina, de orice tip de intervenție, conferă imaginilor o capacitate distructivă a ceea ce este conceptul simțul cinematografic, răsturnând complet orice convenție și, mai presus de toate, clarificând ceea ce este artificial și ceea ce este fals în general în cinematograf pe care suntem obișnuiți să vedem și să suferim" (MULAS , p ) La fel fotograful ar fi aplicat tăierea de test Screen pe portretul lui Bonito Oliva care a apărut în colecția poetică Fiction poezii (BONiTO OLiVA ) şi în catalogul AMORE MiO Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Fișă de dovezi fotografice de Claudio Abate cu Stampo virile de Vettor Pisani, Roma, primăvară-vară Â(c) Arhiva Claudio Abate Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte a împărtășit sesiunea cu un alt model anonim Poate fi recunoscut după prosopul diferit până la bust, ochi întunecați și umerii înțepeniți Este ușor de înțeles motivele alegerii finale: prima ea nu are harul Michelei ochii lui trădează o expresie halucinată, foarte departe de seninătatea olimpică a partenerului său Pe langa cea din fata, Abate si Pisani au experimentat apoi cu pozele de profil Și tocmai în acest sens devine util să cunoaștem a detaliu amintit de fotograf: Michela a fost căutată de Interpol, a fost după aceea la Roma a fugit de acasă riscul de supraîncărcare simț și după colț, dar vine de la întrebându-mă dacă acele ipostaze demne de o secție de poliție sunt ceva mai mult decât simple tentative: un exorcizare împotriva riscului de detenție și extrădare si bineinteles oricum când în aceleași zile fata modelă și pentru Kounellis nu se dezvăluie niciodată pentru întreg În fața unei plăci de metal, față înclinată pe un raft, ochi "plumb" și gura "Copaci" ascunși de suluri fixate cu bandă adezivă, Michela continuă să ne dea nedumerit rămânând inefabil (Fig ) Fig : Jannis Kounellis, Fără titlu, Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte Ce mască prezintă mucegai bărbătesc? În cele din urmă, probele dezvăluie ce ne-am dori stiu de la inceput Posibil un exemplar actual angajat de americani în Vietnam? sau un israelian în războiul de șase zile? sau chiar un model francez în timpul baricadelor din mai? Nimic din toate acestea, originea sa nu este în realitate Împreună o lună și un an - " - " - ștampilate pe partea de jos a filtrului, sunt litera și numărul în relief pe partea stângă a fustei pentru a specifica distanța în timp Michelle poartă unul Mască italiană: un model teritorial creat în , și de aici și acronimul cu numele T The cerc tăiat și marca producătorului, și anume iAC (industria Arti Cauciuc) din Tivoli Dintre cele trei dimensiuni disponibile, aceasta este prima și cea mai mare manualul care însoţea fiecare exemplar se lăuda cu toate calităţile unui produs din ultimul generație (vizier din cauciuc rezistent la îmbătrânire, aderență excelentă, geam indestructibil) în realitate T ar fi fost amintit pentru mult mai mult: "tensiunea exercitată de facial pe tâmple și tensiunea simultană în jos determinată de greutatea filtrului provoacă o senzație de durere în frunte și tâmple" Întors de la războiul din Etiopia, așa s-au plâns primii militari care l-au folosit Acel model de mască ne cufundă așadar într-un trecut împărtășit de italieni și că încă de la începutul anilor artiștii au simțit nevoia să investigheze metodic Dacă excludem armele lui Pascali, cea a lui Pisani și Abate este prima operă a avangardei italian pentru a se confrunta cu imaginarul de război, în consecință cu dictaturile nazi-fasciste Pentru a simplifica: mucegai bărbătesc înainte de Fabio Mauri care în pune în scenă spectacolul Che ce este fascismul E Stampo masculin înainte de Giosetta Fioroni care în dintr-un atlas de medicina legală extrapolează fotografiile Germaniei lui Hitler cu orice formă de parafilie Tu nu era o atitudine pur italiană și nici măcar nu se putea spune că se limitează la artele vizuale a fost Susan Sontag să ne lase cea mai persuasivă lectură a fenomenului: farmecul ei publicat în fascismul rămâne încă punctul de plecare esenţial pentru abordarea subiectului Dacă artiștii, fotografi, regizori și mulți tineri - aceasta este teza - s-au trezit atrași de suveniruri Nazi-fascist (svastice, cizme, măști, lanțuri și paltoane de piele) a fost pentru că emanau o atracție sinistră și profund erotică Mucegaiul masculin lipsea și printre multe exemple internațional, menționat: totuși se pare că o înțelegem puțin mai bine citind foarte puternice ultimele rânduri ale eseului Există o legătură firească între sadomasochism și fascism, iar oamenii poate invoca un trecut nazist pentru că în acele imagini (mai mult decât în acele amintiri) speră să le găsească o rezervă de energie sexuală [ ] sadomasochismul a fost întotdeauna limita extremă a experienței sexuale: sexul devine exclusiv sexual, detașat de persoană, de relație, din dragoste Nu ar trebui să fie o surpriză recenta sa conexiune cu simbolistica Nazist Niciodată înainte de nazism relația stăpân-sclav nu a fost atât de conștientă transformată în teorie estetică marchizul de Sade a trebuit să-și construiască teatrul din pedeapsa și încântarea cu vechituri, improvizația de mobilier și costume și rituri de blasfemie Acum există un scenariu magistral la îndemâna oricui culoarea sa este neagră, materialul său este pielea, seducția și frumusețea ei, justificarea și onestitatea sa, scopul și extazul ei, fantezia şi moartea lui Despre măștile de gaze furnizate armatei italiene în anii dintre cele două războaie, vezi MONTAGNANi- ZARCONE-CAPPELLANO (pe T în detaliu pp - ) MASCA ANTIGAS iAC Citat în MONTAGNANi-ZARCONE-CAPPELLANO , i, p MAURi , pp - BOATTO , pp - Încă lipsește un studiu pe această temă, mai ales în Italia Pentru o introducere vezi Oglindire Evil SONTAG , p Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Acțiune la Castello Svevo, Bari, iulie Foto Claudio Abate (c) Arhivă Claudius Stareţ Pisani a conceput Stampo virile cu ocazia expoziției personale de la Castello Svevo din Bari Fusese câștigătorul celei de-a doua ediții a Premiului Pino Pascali - promovat de părinții săi al artistului cu patronajul Galeriei Naţionale de Artă Modernă - să-i garanteze acea locație importantă inaugurare: iulie Dintre cele cincisprezece lucrări la zid și la etaj puteau fi recunoscuti cei trecuti deja prin La Salita, plus unele altele din catalogul la care se face referire date chiar mai devreme Duchamp a rămas un spectru omniprezent, dar nu singurul da a invocat Elegia Republicii Spaniole a lui Robert Motherwell apoi, în termeni mai eliptici, a Claude Levi-Strauss din crud și gătit Marcat de arcade și bolți, ziduri de piatră și coloane marmură, impunătoarea cetate medievală a afectat percepția întregului Nici reflectoarele de pe sol sau de pe tavan au conditionat si performanta astfel incat sa genereze fisuri violente strălucitor în întuneric Efectul a fost hotărât teatral Pisani si-a etalat talentul vizionar din cauza unor lucrări tulburătoare: unii - amintesc recenziile din ziare - al punct pentru a stârni indignarea publică La fel ca Melancholy Pot, cea mai rapidă broască țestoasă din lume Întrunându-se la iunie la birourile Galeriei Naționale de Artă Modernă, comisia de acea ediție a fost formată din Achille Bonito Oliva, Lara Vinca Masini, Filiberto Menna, Nello Ponente, Lea Virgin Lucrările sesiunii se păstrează în Arhivele Istorice ale Galerii Naționale de Artă Modernă The Premiul a constat și într-o medalie de aur modelată de Lorenzo Guerrini Despre spectacol în general vedea PREMIUL PINO PASCALI VETTOR Pisani , p ROSSANO și MOSTRA Di VETTOR PiSANi Câteva luni mai târziu, văzând lucrarea Masa încărcată de moarte expus la Vitality of the Negative, Gillo Dorfles s-ar fi exprimat astfel: "[ ] The sadomasochistic environment of Vettor Pisani, unde o masa de otel cu animale de experimentare legate de lanturi metalice si o lumina revolta orbitoare asupra operatorului a creat o atmosferă de panică, prea des recurentă în atâtea rapoarte recente de tortură politică și execuții în închisoare Dacă este legal (sau mai degrabă dacă este eficient din punct de vedere estetic și social) a îmblânzi publicul un spectacol șocant din punct de vedere etic, ar fi o întrebare naivă: cred că în mediul lui Pisani joacă prea mult voinţa de a traumatiza spectatorul" (DORFLES ) Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Studii de la Marcel Duchamp și Nine male matrices, instalație la Castello Svevo, Bari Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate amenajat în curte și primul pentru a primi vizitatori Pe o platformă circulară mare, neagră cu litere mari albe - citat din Anemic Cinema - patru cobai legați cu guler a un fir de oțel au fost nevoiți să alerge de la un capăt la altul pentru a găsi pâine și apă La centru, în schimb, o broască țestoasă se învârtea pe o mașină de jucărie cu telecomandă pizani a insistat asupra inversării regulilor naturale: animalele rapide încetineau, altele accelerație foarte lentă Intrarea în expoziție era din mâneca castelului O duzină s-au întâlnit acolo colaje dedicate lui Motherwell, preluând forma tipică ovală a picturilor sale anticipat o mare parte din continuare Apoi un triptic de lucrări dedicate temei "canibalism, magic, ritual sau cel reprimat și uitat al societății civile" Pișani părea să stabilească i punți cu Pascali recuperând datele antropologice care îi distingsese ultimul sezon ) Un coș mare de răchită așezat pe pământ peste o blană: umplut cu ouă mari struț, fiecare străpuns și golit de conținut ("Ouă mâncate pentru a satisface dorința de supraviețuire biologică" ) ) Nu departe Ouă consumate, ouă cultivate: serie de recipiente din aluminiu cu ouă lăsate să se putrezească în aer (în ordine: ouă întregi, coji, albușuri, Pisani nu a scris sau a intervievat niciodată despre interesul său pentru Motherwell Ne putem imagina că s-a produs din activitatea profesională duală a artistului, pictorului și criticului împreună, ca catalog al retrospectivă majoră la Galleria Civica d'Arte Moderna din Torino ( ) Semnat de Luigi Malle, Robert Teoreticianul și pictorul Motherwell a fost titlul eseului principal Din punct de vedere analitic al lui Pisani, deci, Motherwell ca paralela lui Duchamp MENNA b Despre această fază a artistului cf PASCALi SCiAMANO și tocmai apropierea de lucrările târzii ale lui Pascali, dar de asemenea celor ale lui Kounellis - , realizând datele ( - ) indicate în catalog de către pizani MENNA b Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte gălbenușuri de ou, gălbenușuri coagulate, albușuri coagulate, ouă întregi fierte și ouă de ciocolată) ) Și încă unul grămadă de piei de miel străpunse de bannere cu simbolul Agnus Dei ("și canibalism religios [ ] o ofrandă rituală care cheamă credincioșii să mănânce carnea și să bea sângele zeului-omul lor" ) În sală, însă, Pisani a rearanjat solo-ul roman cu variații (bustul clasic era acoperit cu ciocolată adevărată și înconjurat de folie ca un ou de Paște) e înregistrări noi (un costum de seară pentru bărbați atârnat pe un suport pentru haine ) A traversat spațiul o frânghie lungă de oțel cu guler de piele în ziua inaugurării, în fața celui public și pentru obiectivul lui Abate, artistul a pus în scenă o acțiune legându-se de laț și lăsând leagăn (Fig ) Adiacentă sufrageriei, ultima cameră, unde s-a întâlnit în cele din urmă virilul Stampo reprodus în serie pe nouă foi pe perete: nouă ca numărul de matrițe masculine din Grande sticla (Fig ) În partea ei sunt niște colaje inspirate de roata de bicicletă și, puțin mai departe, o poartă care a permis să reapară în centrul castelului Accesul era blocat de un lanț și o placă de aur cu inscripţia "Tăcere Marcel Duchamp" portretul alienării "Predicțiile despre efectele unui război prin mijloace interzise sunt dincolo imaginabil: împotriva agenților agresivi chimici și biologici nu mai este posibilă apărare" Între Războiul Rece și conflictul vietnamez, antiamericanismul predominant și prezența refugiilor Psihoza a început cu ceva timp în urmă Au fost prevăzute scenarii apocaliptice, otrăviri în masă, exterminări de specii întregi de animale: sfârșitul unei civilizații In timp ce acolo se grăbesc deja să o investigheze cu instrumentele psihanalizei , drama merita multora acele examinări să piardă socoteala (Fig ) Amenințarea catastrofei generase propria sa retorică, ale cărei repercusiuni - în literatură, ca și în cinema și în artele vizuale - au reprezentat mult mai mult decât un epifenomen Iată atunci că în anii o mască de gaz devine exorcismul unei angoase colective Cu iconografia sa în întregime din secolul XX - primatul aparține germanilor Noii Obiectivități - și cu impactul vizual formidabil, că instrument de apărare a reafirmat un prezent fără scăpare aşteptând momentul oricine trebuia furnizat Dar în anul în care New York a sărbătorit prima Zi a Pământului - a Parcul Central, aprilie - a exprimat și o nouă sensibilitate ecologică, în comparație cu cea pe care artiștii aveau să-și dezvăluie în curând sprijinul (Fig ) Pentru un motiv sau pentru celălalt, între anii șaizeci și șaptezeci de măști de gaze sa întâmplat să văd multe, peste tot, din fiecare ibid Derivat din Giletul Duchampian ( ) vizibil în SCHWARZ , p Astăzi nu există nicio urmă a acestor amprente fotografice Fiecare - a amintit Abate - ar putea avea măsurile de aproximativ × cm ZANNONi , p FORNARi , FORNARi , FORNARi Cf cel puţin SAKKA , HERSH , LA GUERRA CHEMICA Despre subiect în general cf RĂZBOI Chimie IMPERIALISM ȘI ECOLOGIE și JACCHIA-AMADEi Despre imaginea post-atomică și reflecțiile ei în artă cf ATOMiC AFTERiMAGE , CONTROLUL DAUNELOR , CARAMIELLO OTTO DiX "POLUARE" Măștile de gaz au fost prezențe sigure chiar și în ciocnirile constante cu poliția, și nu numai cele ale militarilor Astfel a sfătuit Ma l'amor mio non morte, primul manual italian de contracultură: "Excelent acestea sunt măștile produse de Pirelli pentru protecția prafului fin, totuși este indicat să le folosiți numai dacă este ciocnire cu forțele de represiune și pregătite și judecate relevante din punct de vedere politic, deoarece în caz de detenție, deși este ușor să scapi de măștile de protecție, poate fi o dovadă a voinței de a rezista și, prin urmare, șeful de acuzat că a fost găsit purtând măști de gaz" ( MA L'AMOR MIO NON MUORE , p cursivele sunt a autorului) Fabio Belloni Studii de Memofonte specii (fig - ) Mărturisește că o astfel de inflație nu a afectat puterea Manly Mold numai in folosul lui Pisani si Abate Astfel de aluzii transparente se adaugă altora, deja în sine amintite de către prezenţa unei măşti Cu doar câțiva ani mai devreme, literatura foarte bogată pe această temă era a fost amplificată de Trei Forme ale existenței ratate Exaltare fixă, ciudățenie, manierisme ale Psihiatru elvețian Ludwig Binswanger Acel eseu dificil jucat pe marginea metaforei și plin de referiri la manierism îi fascinase și pe italieni pentru interpretarea a contemporaneitatea alienată, unde "comportamentul ciudat devine un mod de a simți și de a trăi lumea" În societate - explică partea finală - se suprapun fața și masca: ele devin întregul unei existenţe golite A exista ca o mască, adică nu în spate, ci într-o mască (un rol), și direct opusul a existenţei autentice şi a comunităţii autentice într-adevăr adoptarea acestei măști echivalează cu o "golire" a existenței, implică abandonarea ei în golul fricii și de angoasă și o încercare disperată de a lupta împotriva lor sau de a le ascunde [ ] Putem vorbim despre maniere schizofrenice când existența se rezolvă complet în model, în masca, când opoziția dintre existență și model dispare, când existența se retrage complet în mască, în rol sau, cu alte cuvinte, când vine complet dominate de ei Despre subiect cf cel puțin MASCĂ, DUBLUL ȘI PORTRETUL și PiZZORNO BiNSWANGER , note de linie BiNSWANGER , p Cursivele sunt ale autorului Fig : "Istoria ilustrată", , (copertă) Fig : Ziua Pământului, New York, Central Park aprilie (manifest) Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Anarhia, "Playmen", , Fig : Hair, "Playmen", , Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : "Ubu", , (copertă) Binswanger a investigat patologia clinică apelând la colegii săi de psihiatrie Totuși a lui paginile ofereau și un model convingător pentru artiști și critici de artă: mai ales pentru Bonito Oliva, care dintre toți datornicii a fost cu siguranță cel mai mult Pe lângă calcul lemelor icastice ("ciudățenie", "lateralitate", tot în cazul lui subliniat mereu cu italice), derivă de la el ideea manierismului ca condiție istorică legată de prezent A fost datorită Three Forms of lipsa existenței pe care a lansat-o refrenul fiecăreia dintre paginile sale ale perioadei, adică paralela dintre marginalitatea artistului şi cea a alienatului În , rândurile pe care tocmai le citise l-au inspirat Persona, o trecere în revistă a celor mai recente experiențe comportamentale ghidate de tema măștii Cuvântul Persona - explica Bonito Oliva în catalog - este latin; in schimb grecii au Prosopon che înseamnă chip, în timp ce Persona în latină înseamnă deghizare sau aspect exterior de om, contrafăcut pe scenă; și uneori mai în special acea parte din ea care maschează fața, cum ar fi o mască sau o vizor [ ] Personalitate și Persoană, o mască The lume și o scenă, fiind o creație teatrală Fiind, deci, ca personaj Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte a acționat, nu un lucru organic cu o locație specifică proprie, al cărui destin fundamental este a se naște, a se maturiza, a muri [ ] O persoană nu este niciodată el însuși, el este întotdeauna una masca; o persoană nu-și deține niciodată propria persoană, ci o reprezintă întotdeauna pe alta din care este posedat La observatorul mediu prezența lui Manly Stamp trebuie să le fi declanșat mai mult sau mai puțin raționamente Pisani o stia si nu putea decat sa impartaseasca: pana la urma, el era cel care încurajează-i prin lansarea unei imagini ermetice dar deschisă celor mai variate lecturi niste intendent doar puțin în lumea lui, apoi a înțeles mai multe semnificații, la fel de atribuit unui dublu ordin Primul era deja sugerat de un titlu asemănător cu Stampi oameni ai Marelui Pahar "The Molds - precizase Duchamp în construcția sa personală mitologice - erau un fel de catafalc sau sicriu" Un corp întunecat și rigid, ambiguu răsturnat: masca de gaze manifesta o rudenie formală cu acele instrumente ciudate Citit de încă o perspectivă, însă apelul la Duchamp a rezervat idei mai stimulatoare, aproape didactic într-o Italia artistică sfâșiată de tensiunile post-protest - cum să mergem mai departe? să continui o profesie degradată de evenimente? Sau renunta la ea in favoarea altceva? - ei ajunsese la statutul de mit pentru gestul radical urmat tocmai la Marele Pahar a lui învăţătura, pe măsură ce glosele mai luminate exaltau, era clară: se putea lucra retrăgându-se din zgomotul lumii și din ochiurile sistemului ("Duchamp își ridică a lui comportament la rangul de comportament exemplar al artistului secolului XX într-o perspectiva lumească în care nu există loc pentru noutate sau schimbare, respingerea lucrării și a tăcerea apar ca singurele soluţii rezonabile" ) Iată deci acea cifră tăcut pentru că închis de o mască își asumă valoarea de alegorie Pe exemplu Duchampian, Stampo virile devine o invitație - într-adevăr o injoncțiune - la tăcere Pentru a înțelege al doilea nivel de lectură, totuși, este necesar să clarificăm un fundal Cu alte cuvinte, este necesar să ne retragem până la sfârșitul lunii mai, când se apropie închiderea expoziției personale Pisani a avut o lovitura de geniu in publicitate la debut Am făcut o fotografie a configurației unde el insusi a aparut alaturi de Titina Maselli - prietena care-l prezentase lui Liverani si alla galeria sa -, a făcut-o într-un comunicat de presă (Fig ) Câteva rânduri tastate a mașina și suprapunerile au explicat modul în care miasma emană din carne - "carnea umană sol" la sol - erau acum de natură să împiedice accesul în tunel Închidere da nevoie urgent Vettor Pisani informeaza ca, din cauza starii avansate de putrefactie a carnii umane pământul expus și forțat să suspende expoziția şi până acum a stabilit imposibilitatea de pătrunde în spațiul-mediu dat fiind aerul irespirabil Îi mulțumește și lui Marcel Duchamp pentru participarea vie și personală la expoziție În fotografie, autorul Marelui pahar și sprijinit de perete, împărțit în mod egal într-o matriță masculină și feminină; Acolo partea feminină se uită la androginul în afara camerei Fotografia, tipărită în o mie de exemplare semnate de Marcel Duchamp şi Selavy, prin caracterul său excepţional, constituie un document istoric Episodul a făcut impresie, nu a căzut în urechi surde amintirea lui a căpătat chiar accente vizionari În zilele următoare - în timp ce pregătirile pentru Amore mio erau în plină desfășurare - a devenit BONiTO OLiVA , pnn Pisani a fost unul dintre participanti în SCHWARZ , p BOATTO , p Mărturia Mimmei Pisani către autor (Roma mai ) Din data de mai , în document scrie VETTOR PisaNi iNFORMA CHE și DA LA SALiTA Di ROMA Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani informeaza ca , mai (comunicat) pivot al unui schimb de scrisori între artist, Pistoletto și Bonito Oliva , raportat ulterior de el însuși în catalogul expoziţiei Dar chiar și acea mască - singurul instrument pentru a face față a "Am intrat în încăperea cenușie, pereții din beton brut, podeaua de linoleum, tavanul cu grinzi de lemn închis la culoare Câteva spoturi aprinse au canalizat lumina în coridoare drepte care au ajuns să ilumineze zone limitate de spațiu gri O astfel de lumină Dar trebuie să spun că am perceput acea lumină în acel spațiu chiar înainte de avertizare duhoarea Am intrat în "camera Urcușului", iar carnea umană tocată, cea a lui Marcel Duchamp, care Vettor Pisani o pusese pe jos si raspandea in jurul ei o duhoare insuportabila Era cu mine, Maria, Achille Bonito era deja înăuntru, Mimma era alături de Vettor, iar Lucio Fontana s-a aplecat să simtă mirosul Bolscioj minunatul meu câine Nu l-am văzut pe Henry Martin, dar cu siguranță era în spatele meu Obiecte împrăștiate în mediul cenușiu au mărturisit că acolo fusese o expoziție de artă Eu spun că a fost, pentru că duhoarea care emana acea carne putredă a îndepărtat orice bănuială că exponatul ar putea fi încă vizibil Dar niciunul dintre noi nu a menționat duhoarea, niciunul nu a reacționat cu cuvinte sau gesturi Ne-am dat seama că respirabilitatea de acea atmosferă era la limită negativă, dar am simțit că încă ne putem apăra pentru câteva momente şi ambele de parcă expoziţia ar fi încă deschisă normal" (în PiSTOLETTO , pnn) "Dragă Achille Bonito Oliva, Pistoletto în scrisoarea sa adresată mie și cunoscută de tine vorbește despre o întâlnire imprevizibilă care a avut loc într-un mediu spațial deja aproape impracticabil din cauza putrefacției Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte un astfel de mediu compromis - a devenit o reflectare, într-adevăr o consecință Încă o dată cel punerea în scenă avea un caracter metaforic, trebuia înțeleasă în lumina mobilizării şaizeci şi opt împotriva sistemului capitalist şi a culturii sale A fost un gând comun: era necesar să se elibereze dintr-o stare de lucruri atât de învechită încât să dea o duhoare letală, precum Jean Dubuffet o explicase mai bine decât alții în pamfletul Asphyxiating culture Poate pentru asta în toate publicaţiile Stampo virile apare pe cont propriu, izolat de lucrările care îl urmează Îl găsim mereu la început ca pe un frontispiciu: alarmând pe cine vrea traversează-l Războiul și masca, sexul și pierderea de sine Cu doar câteva sezoane înainte de teme di Stampo masculin fusese anticipat împreună de un caz cinematografic extraordinar de apreciat De la lansarea sa în cinematografe la începutul anului , Dillinger a murit din cauza lui Marco Ferreri aprinsese, de fapt, entuziasmul fără rezerve Se admira uscăciunea sa formală, cu atât mai mult abordarea indirectă a prezentului Un film profund politic: acesta este convingere la care toată lumea a ajuns curând A arătat o "capacitate cu totul nouă de a înțelege groaza secretă a ziarului " , dezvăluind" în cel mai adevărat mod posibil tot falsul posibil" Era "radiografia unei revolte" Ferreri nu dăduse niciodată dovada unei "viziuni de entomolog, bazată pe detașare, pe "răutate" pătrunsă de umor sinistru" Pentru cei implicaţi în artă, evenimentul fusese filmat aproape în întregime în apartamentul roman al lui Mario Schifano doar a crescut dobânda Venind acasă de la birou într-o seară caldă de vară, un designer de mască de gaz si a gătit cina în singurătate Și-a înșelat soția cu servitoarea A descoperit accidental unul pistol în cele din urmă și-a împușcat soția Totul s-a întâmplat în doar câteva ore, dar mersul a fost cadru lent, claustrofobic gesturile divagatoare la marginea delirului au amplificat nevroza omului contemporan în plus fiecare obiect - fetiș al bogăția burgheză - era supraîncărcată de sens: în special masca de gaze, laitmotiv a întregului film, și nu doar pentru munca protagonistului Momentele inițiale au fost suficiente pentru dă-ți seama: chiar înainte de genericul de deschidere, printre zgomotele asurzitoare ale fabricii în acest moment testarea unui nou model Și apoi când un personaj secundar s-a lansat într-un epuizant monolog despre folosirea indispensabilă a măștii pentru a supraviețui vieții de zi cu zi A lui carne umană tocată expusă Cu acea ocazie, le-am povestit cu grozav Pistoletto și celorlalți prezenți atenție la detalii evenimentele dramatice la care din pură întâmplare am putut să asist Aerul irespirabil m-a obligat sa suspend relatarea faptelor si sa o aman la alta posibila întâlni între timp, aș dori să-l informez imediat pe Pistoletto, pe dumneavoastră și pe cât mai mulți alții despre a document fotografic în care Suzanne Duchamp este împușcată imediat după asasinarea ei și înainte măcinarea trupului său, evenimente la care am fost martori eu, Mimma Pisani și Maurizio Calvesi vinovat" (V Pisani, în AMORE MiO , pnn) "Cultura nu face altceva decât să lumineze anumite produse cu o lumină intensă și să schimbe lumina în avantajul ei, fără să-și facă griji că cufundă totul în întuneric şi pentru aceasta că toate aspiraţiile care nu provin direct din aceste produse privilegiate sunt destinate să moară de asfixiere (deoarece creația respiră când primește puțină lumină și se sufocă când este lipsită de ea)" (DUBUFFET , p i cursivele sunt ale autorului) FiNK , p HUNGARI , p FERRERO , p GC Castello, cit în DiLLiNGER IS DEAD [ ], p Despre director cf MARE si MARCO FERRERi cel CINEMA ŞI FILM "Izolarea într-o cameră care nu trebuie să comunice cu exteriorul deoarece este plină de o atmosferă mortală [ ], unde pentru a supraviețui este necesar să purtați mască, ea amintește foarte mult de condițiile de viață ale omului contemporan [ ] De exemplu, știind că trebuie să porți o mască, nu îți dă un sentiment de angoasă? Introiecția acestor nevoi obsesive și halucinatorii nu are ca rezultat adaptarea la realitate, ci mimesis, masificare, anularea individualității Individul transferă lumea exterioară în interior Tu și o identificare imediată a individului în societate, ca întreg identic nevoile pentru Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Dillinger and dead, regia Marco Ferreri, (fotografie) umerii, îndreptați insistent de aparatul de fotografiat, un panou mare cu trei figuri pe fond alb a dat o imagine discursului (fig ) Deci Dillinger și mortul a fost cel care l-a inspirat pe Manly Mold? În fața dovezilor sale înghețate, cu siguranță, mințile contemporanilor au fugit imediat la Filmul lui Ferreri, simțind primul - și cel mai adevărat - sens dintre acea aglomerație de referințe The chip ascuns de Pisani si Abate ca portretul instrainarii supraviețuirea fizică se rezolvă tocmai prin producția industrială, care îi propune în mod egal necesara nevoia de a te relaxa, de a te distra, de a te comporta, de a consuma in conformitate cu modelele de publicitate care fac să se manifeste dorinţele pe care toată lumea le poate simţi [ ] în aceste condiții de uniformitate the alienarea veche devine imposibilă; când indivizii se identifică cu existenţa care le este impusă şi ei găsesc satisfacție și satisfacție în ea subiectul alienării este înghițit de existența sa alienata" Fără a preciza sursa exactă, Ferreri a declarat că s-a inspirat pentru acest monolog din o pagină de Umberto Eco (DiLLiNGER E MORTO [ ], p ) Cu privire la principiul înstrăinării în art cf CITIT Dar consonanța dintre Pisani și Ferreri nu se limitează la Dillinger și mort În , de fapt, sămânța omului a ieșit, film science fiction plasat într-un viitor post-atomic în care regizorul a plasat tema canibalismul (cum s-a întâmplat, pe de altă parte, și în Porcile contemporan de Pier Paolo Pasolini, , iar canibalii de Liliana Cavani, ) Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Bibliografie A VII-A BIENALA DE LA PARIS Italia a VII-a Bienala de la Paris Italia, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ABATE a C ABATE, Idolii fără milă, "Playmen", , , pp - ABATE b C ABATE, Alla scala, într-o seară, "Playmen", , , pp - ABOT c C ABATE, Noaptea e singură, "Playmen", , , pp - ABATE a C ABATE, O tunică pentru Hella, "Playmen", , , pp - ABATE b C ABATE, Mireasa albă, "Playmen", , , pp - ABATE C ABATE, Ultima Salomee, "Playmen", , , pp - ABATE C ABATE, Jocuri de fete, "Playmen", , , pp - ABATE C ABATE, Declaraţie fără titlu, în STORIE DELL'OCCHIO , p DUPĂ ACTUL After the Act: the (Re)Presentation of Performance Art, Catalog Exhibition, editat de B Clausen, Viena AiCARDi [TRINi] P AiCARDi [T TRiNi], Traducere de Vettor Pisani, "Data", , , pp - ALBUME - - Album - - , Catalogul expoziţiei, editat de F Sargentini, Roma Iubirea mea Amore mio, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ANGEL C ANGELL, Andy Warhol Teste de ecran Filmele lui Andy Warhol, Catalog raisonne, New York ANII ARTA LA ROMA Anii Arta la Roma, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma Fabio Belloni Studii de Memofonte viziuni anxioase ARTA SUREALISTA Viziuni anxioase Artă suprarealistă, Catalogul expoziției, editat de S Stich, Berkeley-New York ARBASiNO A ARBASiNO, Neliniștea lui Pascali, "Corriere della Sera", septembrie , p ARTA ȘI CRITICA Artă și critică Rapoarte, Catalogul expoziției, editat de Ente Modenese Manifestazioni Artistic, Modena ARTA SARA iTALiENISCHE KUNSTLER Biata artă italienische Kunstler Documentation und neue werke, catalogul expoziției, ed AM Boerne, E Madelung, P Nemetschek, München ATOMiC AFTERIMAGE Imagine ulterioară atomică Imaginile Războiului Rece în Arta Contemporană, Catalogul expoziției, editat de K Orgeman, Boston BELLINI A BELLiNi, interviu cu Michelangelo Pistoletto despre colaborarea cu Vettor Pisani, în VETTOR Pisani: EROiCA ANTIEROiCA , pp - BELLONi F BELLONi, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în , "Studiile lui Memofonte", , , p - BELLONi F BELLONi, - : teme, pasaje, omologi, în ANII ARTE A ROMA , pp - CUREA H BELTING, Chipuri O istorie a feței, Roma FOTOGRAFII Binecuvântate! Fotografii binecuvântate! Carmelo Bene văzut de Claudio Abate, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, FR Oppedisano, Milano BiNSWANGER L BiNSWANGER, Trei forme ale existenței ratate Exaltare fixă, excentricitate, manierism, Milano BARCA A BOATTO, Duchamp aproximare, "Senzamargine", , , pp - BARCA A BOATTO, "a" Duchamp "a " Pisani, in VETTOR PiSANi , pp - BARCA A BOATTO, De la inert la viu, "Marcatre", - (ns - ), sd (dar începutul ), pp - Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte BARCA A BOATTO, Ghenos, Eros, Thanatos, Bologna BONiTO OLIVA A BONiTO OLIVA, Poezii de ficțiune, Napoli BONITO OLIVA A BONiTO OLIVA, Persoană, în PERSONA , pp n nn BONiTO OLIVA A BONiTO OLiVA, teatrul paraliziei, "Mondoperaio", , , pp - BONiTO OLIVA A BONiTO OLIVA, Comportamente alternative ale artei la Roma, "Capitolium", - , , pp - BONITO OLIVA A BONiTO OLIVA, Transparența desenului Desen transparent, Catalog de expozitie, Pollenza Bredekamp H BREDEKAMP, imagini care ne privesc Teoria actului iconic, Milano BREMER M BREMER, Auto-reprezentarea ca "stăpânire de sine"? Epigonalitate și singularitate în L'Eroe da Camera lui Vettor Pisani la documenta , , în VETTOR PisaNi: EROiCA ANTIEROiCA , pp - VIȚII M CALVESi, Arta si critica lui Vettor Pisani, in VETTOR PiSANi , pp - VITEISi M CALVESi, Fiind dat: ) foamete ) sex, "La Citta di Riga", , , pp - VIȚII M CALVESi, Mass avantgarde, Milano CÂMPUL URBAN Câmpul urban intervenții estetice în dimensiunea colectivă urbană, catalog expozițional, editat de L Caramel, U Mulas, B Munari, Como CARAMIELLO L CARAMIELLO, mediul nuclear Culturi, comportamente, imaginar în epoca atomică, editat de V Marcelletti, Limena CELANT G CELANT, Arte Povera, Milano CELANT G CELANT, Kounellis Prini Pisani, "Casabella", , , pp - Fabio Belloni Studii de Memofonte CELANT G CELANT, Jannis Kounellis, "Domus", , , pp - CHERUBINI L CHERUBiNi, Vettor Pisani Anticronologie, în VETTOR PiSANi: EROiCA ANTIEROiCA , pp - CHIODi S CHiODi, Alunecarea Teatrul cruzimii lui Vettor Pisani, "il Verri", , , pp - CLAUDIO ABATE FOTOGRAF Claudio Abate fotograf instalație și artă performanță, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Olive, Milano CLAUDIO ABATE BOALA DE OCHI Claudius Stareţ Boala ochiului, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Bologna CLAUDIO ABATE OBIECTIV ARTĂ Claudius Stareţ Objective Art, Catalogul expoziției, editat de V Trione, Milano DE LA ASCENSIREA ROMEI Din La Salita di Roma, "Bolaffi Arte", , , p DIN BISERICA G DALLA CHiESA, plagiatul lui Vettor Pisani si Michelangelo Pistoletto interpretat trecerea din Venus la Meret, de la Meret la Maria, "Arte e Critica", , , pp - CONTROLUL DAUNELOR Controlul daunelor Artă și distrugere din , Catalogul expoziției, editat de K Brougher, R Ferguson, D Gamboni, Munchen-Londra-New York DENOS R DESNOS, Rrose Selavy est le marchand du sel, în DUCHAMP , pp - De LiDDO cel De LiDDO, Bari: de la Școala de Desen ( ) la Academia de Arte Frumoase ( ), în Verso il Museo Pentru o colecție de artă contemporană a Academiei de Arte Frumoase din Bari, curatoriată de G Chielli, Roma , p - DiLLiNGER E MORT [ ] Dillinger și mort de Marco Ferreri, editat de Biroul de presă al i NC, Roma [ ] CRACIUN G Di NATALE, Marcel Duchamp in italie: présence et heritage, de a , "etant donne", , , p - DiSCH M DiSCH, Giulio Paolini Catalog raisonné, ii - , Milano Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte DORFLES G DORFLES, Kitsch-ul Antologie de prost gust, Milano DORFLES G DORFLES, Vitalitatea negativului ( ), în G Dorfles, devenirea criticii, Torino , p DORFLES-STEiNBERG G DORFLES, P STEiNBERG, Jasper Johns și "obiectul gata făcut manual" mână), "Metro", - , , pp - DUBUFFET J DUBUFFET, Cultura asfixianta, Milano DUCHAMP M DUCHAMP, Marchand du sel, introducere de A Boatto, Salerno DUCHAMP RE-MADE IN ITALY Duchamp Re-made in Italy, Catalogul expoziției, editat de G Coltelli, M Cossu, S Cecchetto, Milano FABiO SARGENTiNi Fabio Sargentini, editat de G Politi, Milano FERRERO A FERRERO, Dillinger și a murit de Marco Ferreri Radiografia unei revolte, "Mondo Nuovo", , , p FiNK G FiNK, Dillinger and dead, "Cinema Nuovo", , , pp - FORNARi F FORNARi, Psihanaliza războiului atomic, Milano FORNARi F FORNARi, Profanarea războiului De la pacifism la știința conflictelor, Milano FORNARi F FORNARi, Psihanaliza situaţiei atomice, Milano Gilardi A Gilardi, Caut! Istoria, tehnica și estetica fotografiei penale, semnalistice și judiciare, Milano GOLAN R GOLAN, Vitalitatea negativului Negativ de vitalitate, "Octombrie", , , pp - GORSEN P GORSEN, Dimensiunea obscenă Structuri ale pornografiei în epoca burgheză, Roma Fabio Belloni Studii de Memofonte MARE M GREAT, Marco Ferreri, Florența GRAZZINI G GRAZZiNi, Dillinger and dead, "Corriere della Sera", februarie , p GUZZETTI F GUZZETTi, informare : câteva știri despre opera lui Giuseppe Penone, "L'Uomo Nero", ns, - , , p - HERSH SM HERSH, Războiul chimico-biologic, prefață de G Tecce, Bari PREMIUL PINO PASCALI Premiul Pino Pascali din până în , Catalogul expoziției, editat de R Brana, Polignano a Marea ÎNTÂLNIRI întâlniri Caietele Centrului de Informare Alternativă, , editat de B Cora, Milano JACCHIA-AMADEi E JACCHiA, F AMADEi, Războiul chimic Coșmar în Europa, Milano RĂZBOIUL CHIMIC Razboi chimic De la focul grecesc al lui Alexandru cel Mare la napalm, de la gazul Ypres la defolianți, număr special din "Istoria ilustrată", , RĂZBOI CHIMIC IMPERIALISM ȘI ECOLOGIE Razboi chimic imperialism and ecology in Indochina, introducere de M Aloisi, Verona MASCA, DUBLUL ȘI PORTRETUL Masca, dublul și portretul Strategii de identitate, editat de M Bettini, Roma-Bari LANSAREA D LANCIONi, viziunea clară a lui Claudio Abate, în FOTO BINECUVÂNTICE! , p - LANSAREA D LANCIONi, De ce a livrat Jannis Kounellis realitatea vieții fixității imaginii?, "Cercetare de istoria artei", , , p - SPIRALA NOI UNELLE Spirala noilor instrumente: design grafic off-media multiple photomedia în domeniile de cercetare ale artei Contemporan A -a Bienală Internațională de Artă Grafică, Catalogul expoziției, editat de A Vezzosi, Florența EROTISM L'erotismo, editat de E Servadio, număr monografic al "i Problemi di Ulisse", , LXVii, Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii di Memofonte L'IMAGE EROTIQUE L'image erotique, a cura di J -C Lambert, numărul monografic al "Opus international", - , LIVE ART ON CAMERA: PERFORMANCE ȘI FOTOGRAFIE Live Art on Camera: Performance and Photography, Catalogo della mostra, a cura di A Maude- Roxby, Southampton LIVE IN YOUR HEAD Trăiește în capul tău Când atitudinile devin formă Lucrări - Concepte - Procese - Situații - informații Wenn Attituden Form werden Werke - Konzepte - Prozesse - Situationen - informații Quand les atitudinile devin forme Oeuvres - Concepte - Processus - Situații - informații Când atitudini ele devin formă Lucrări - Concepte - Procese - Situații - informații, Catalog expoziție, editat de H Szeemann şi colab , Berna DAR IUBIREA MEA NU MARE dar dragostea mea nu moare Origini, documente, strategii ale "culturii alternative" și ale "undergroundului" în Italia, editat de GE Simonetti, R Sgarbi et alii, Roma MARCEL DUCHAMP CRITICI, BIOGRAFIE, MiTO Marcel Duchamp Critică, biografie, mit, editat de S Chiodi, Milano MARCEL DUCHAMP eTANT WOMEN Marcel Duchamp etant donnes, Catalogul expoziției, editat de MR Taylor, Philadelphia MARCO FERRERi CINEMA ŞI FILM Marco Ferreri cinematografe și filme, montat de S Parigi, Veneția Marcuse H MARCUSE, Eros e civilization, cu o nouă prefață a autorului, introducere de G Jervis, Torino iAC MASCA ANTIGAS Mască de gaz iAC Tip "T ", editată de industria articolelor Caoutchouch, Tivoli MAURI F MAURi, Der Politische Ventilator DPV, Milano AMINTIRI VINERILOR Amintiri din pivnițe Teatrul de cercetare din Roma în anii - , editat de S Carandini, nr monografia "Biblioteca Teatrală", - , MENNA a F MENNA, Ce găsesc la Vettor Pisani, în VETTOR PiSANi , p MENNA b F MENNA, în memoria tânărului artist tragic decedat Vettor Pisani este distins cu "Pino Pascali" pentru , "il Mattino", august , p Fabio Belloni Studii de Memofonte Mirroring Evil Oglindirea Răului Imagini naziste Recent Art, Exhibition Catalogue, editat de NL Kleeblatt, New Brunswick MONTAGNANi-ZARCONE-CHAPELL M MONTAGNANi, A ZARCONE, F CAPPELLANO, Serviciul Chimic Militar - Istorie, organizare, echipare, i-ii, Roma EXPOZIȚIA VETTOR Pisani Expoziția Vettor Pisani de la Castello Svevo își pierde una dintre cele mai bune piese, "La Gazzetta del Noon", iulie , p MULAS U MULAS, Fotografie, îngrijită de P Fossati, Torino MUZZARELLI F MUZZARELLI, Format pașaport Istorie, artă și idei în fotomatică, Milano NEW YORK ARTA ȘI OAMENII New York Art and People, fotografii de U Mulas, text de A Solomon, Milano OMAJ LUI GIAN TOMASO LIVERANi Omagiu lui Gian Tomaso Liverani Domn din Faenza și galerist avangardist, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Torino OTTO DiX Otto Dix Der Krieg - Das dresdner Triptychon, Catalogul expoziției, editat de B Dalbajewa, S Fleischer, O Peters, Dresda PASCALi Pascali, Catalogul expoziției, editat de P Bucarelli, Roma PASCALi SHAMAN Pascali Sciamano, Catalogul expoziției, editat de F Stocchi, i-ii, Milano PASSAViNi G PASSAViNi, Porno de hârtie Povestea aventuroasă a revistelor Men și Le Ore și lipsa lor de scrupule editor Viața, moartea și miracolele lui Saro Balsamo, omul care a dat hardcore Italiei, Guidonia Montecelio PERSOANA Persona, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența PESCETELLI C PESCETELLI, Roma bate cele două mii de zile care au schimbat orașul etern, Genova PisaNi V PiSANi, RC Theatrum, teatru de artişti şi animale, "AEiOU", , , pp - Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte PISTOLETTO M PiSTOLETTO, Declarație fără titlu [ iunie ] în AMORE MiO , pp n nn PiZZORNO A PiZZORNO, Pe mască, Bologna POINT & TRAGE PERFORMANCE ȘI FOTOGRAFIE Îndreptați și trageți Performance et Photographie, editat de F Choiniere, M Theriault, Montreal "POLUARE" "Poluare" Pentru o nouă estetică a poluării, Catalogul expoziției, editat de D Palazzoli, Bologna CITEȘTE H READ, Artă și înstrăinare rolul artistului în societate, introducere de G Morpurgo-Tagliabue, Milano RiSPoli C RiSPOLi, Complement de subiect și obiect, "Cinema & Film", - , , pp - ROMA PE CLAUDIO ABATE Roma în jurul anului Claudio Abate, Catalogul expoziției, editat de C Fratucello, Londra ROMA ÎN SPECIALĂ Roma expusă - Materiale pentru documentarea expozițiilor, acțiunilor, spectacolelor, dezbaterilor, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma ROSSANO A ROSSANO, țestoasa "Oala melancolică" alergând printre coșmarurile lui Pisani, "La Gazzetta del Noon", iulie , p RUSĂ A RUSSO, Istoria culturală a fotografiei italiene de la neorealism la postmodern, Torino RYKNER A RYKNER, Corpul obscene Pantomime, tableau vivant și alte imagini pas sages suivi de Note sur le dispozitiv, Paris SAKKA M SAKKA, Vieinam: chemical and biological warfare, prefață de L Basso, Roma SCHWARZ A SCHWARZ, Duchamp Maeștrii culorii, , Milano SCHWARZ A SCHWARZ, Marcel Duchamp, Milano SCHWARZ A SCHWARZ, Operele complete ale lui Marcel Duchamp Cu un catalog raisonne, Londra Fabio Belloni Studii de Memofonte REPORTAT BOLAFFi Menționat Bolaffi de artiști aleși de de critici, Torino SERGiO G SERGiO, Forma revizuită Critica și reprezentarea neoavangardei în Italia (Flash Art, Pallone, Cartabianca, Senzamargine, Data), "Palimpsesti", , , pp - (publicare online http: www palinsesti net index php Palimpsesturi articol vedere ) SERGio G SERGiO, informaţie, document, Å"uvre Parcours de la photographie en italie dans les annees soixante et soixante-dix, Paris SONTAG S SONTAG, Fascino fascista ( ), în S Sontag, Sub semnul lui Saturn intervenții asupra literaturii e spectacol, Torino , pp - EYE STORIES Povești ale ochiului Fotografi și evenimente artistice din Italia din anii până în anii , Catalogul expoziției, editat de W Guadagnini, Modena Tancock J TANCOCK, Influența lui Marcel Duchamp, în Marcel Duchamp, Catalogul expoziției, ed A d'Harnoncourt, K McShine, Philadelphia , pp - TRiNi T TRiNi, Duchamp de dincolo de poartă interviu cu Arturo Schwarz despre cea mai recentă lucrare a lui Marcel Duchamp, "Domus", , , p - TRiNi T TRiNi, Împotriva durerii Bienalei, "Domus", , , pp - TRONCONE A TRONCONE, Dematerializarea artei în Italia - , Milano TRUCHELE L TRUCCHI, Amintiri ale lui Pino Pascali, "Momento-sera", - septembrie , p UGO MULAS VITALITATEA NEGATIVULUI Hugh Mulas Vitalitatea negativului, editat de G Sergio, Monza UN AN DE CINEMA D'AMORE Un an de cinema de dragoste O prezentare completă a celor mai erotice filme ale anilor - Sute de fotografii scene inedite din cele mai îndrăznețe și tulburătoare, editate de D Laminafra, (supliment la "New Cinema", , ), Milano HUNGARI E UNGARi, Spațiul melancoliei, "Cinema & Film", - , , pp - ARTISTI UNITI DIN ITALIA Artiștii Uniți din Italia, Catalogul expoziției, editat de M Minini, Milano Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte VETTOR Pisani Vettor Pisani, Catalogul expoziției, Roma VETTOR Pisani: EROiCA ANTIEROIC Vettor Pisani: Heroic Antieroic O monografie, Catalogul expoziției, editat de L Cherubini, A Viliani, E Viola, Milano VETTOR Pisani ANUNȚĂ CĂ Vettor Pisani informeaza ca , "Marcatre UUT", , , pnn VITALITATEA NEGATIVULUI Vitalitatea negativului în arta italiană - , Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ViVA D ViVA, Imaginea spațiului Din înapoi: fotografii cu medii și instalații în reviste a artei italiene, în Răspândirea culturii vizuale Arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii, editat de G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, "Annals of the Scuola Normale Superiore of Pisa Clasa de Litere și Filosofie", s , , , p - ViVA D ViVA, Paralax pentru o fotografie: cei doisprezece cai vii de Jannis Kounellis pe Cartabianca, "Palimpsesti", , , p - (publicare online http: www palinsesti net index php Palimpsesturi articol vedere ) VOLLi U VOLLi, Pornography and Pornokitsch, în DORFLES , pp - ZANNONi D ZANNONi, Propunerile ONU, în CHEMICAL WAR , pp - Fabio Belloni Studii de Memofonte ABSTRACT Roma Vettor Pisani și un artist în vârstă de treizeci și cinci de ani care tocmai s-a impus, Claudio Abate un cunoscut fotograf devotat documentării avangardei Direct inauntru în acel an s-a născut între cei doi o colaborare menită să ne lase imagini memorabile Din Pisani, dintre instalatiile si operele sale performative, Abate devine de fapt primul si cel mai mult interpret sensibil Articolul tratează Stampo virile, o lucrare la patru mâini prezentată în iulie la Castello Svevo din Bari cu ocazia celei de-a doua ediții a Premiului Pino Le pasc Este un prim-plan extrem al unei tinere ascunse complet de a masca antigas este o icoană tulburătoare: agresivitatea ei introduce un alt element necunoscut în experiențele de vârf contemporane, atât italiene, cât și internaționale Roma Vettor Pisani este un artist în vârstă de de ani care tocmai a devenit cunoscut, Claudio Abate un fotograf desăvârșit, specializat în documentarea avangardei ei a început imediat o colaborare care ar fi creat multe imagini memorabile Abate devine primul și cel mai sensibil interpret al acțiunilor și performativelor lui Pisani lucrări Acest articol investighează opera de artă Stampo viril, la patru mâini, expusă în iulie la Castello Svevo din Bari în cadrul celei de-a doua ediții a Premio Pino Pascali Un prim plan al unui tânăra apare complet ascunsă de o mască este o icoană tulburătoare: sa agresivitatea introduce un element încă necunoscut în italiană și internațională contemporană experiențe de artă ï"¿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index FLAVIO FERGONZI editorial p FABiO BELLONi Mucegai bărbătesc Vettor Pisani si Claudio Abate in p FRANCESCO GUZZETTI "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală p DENIS ViVA Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma p Giacomo BiAGi Fără număr Alighiero Boetti p DUCCIO NOBILE Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" p FILIPPO BOSCO Schimbarea imaginii și a desenelor lui Leonardo de Giuseppe Penone p MARIA ROSIE Luciano Fabro, iconografie (bacinelle): câteva posibilități de lectură p GEORGE DI DOMENiCO "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, p Denis Viva Studii de Memofonte FINȚIA DE DEBUT: SANDRO CHIA LA GALERIA LA SALITA, ROMA Premisă Exemplar prin metoda, catalogul raisonné al lui Giulio Paolini se deschide cu a clarificare scrupuloasă a curatorului său Maddalena Disch: catalogul începe cu designul geometric, creat în a doua jumătate a anilor e considerat de Paolini drept incipitul autentic al carierei sale artistice - puţinele lucrări finalizate înainte de această dată, acum dispărute, artistul consideră că sunt experimente sau teste anterioare conștientizarea vocației sale Arta secolului XX ne-a obișnuit cu astfel de ștergeri Aproape întotdeauna, pe cheltuiala au fost încercările timpurii ale unui artist - și nu doar pentru imaturitatea lor plauzibilă Din când, de fapt, carierele artistice au început să fie ordonate și documentate, transmisă prin programe punctuale şi anexe fotografice, problema începuturilor cuiva este prezentat artiștilor în toată claritatea sa Prima lucrare (sau prima expozitie) e devin un moment crucial pentru autodefinirea lor, fiind punctul de plecare a doi procese interdependente: pe de o parte, stabilirea propriului canon; pe de altă parte, ascunderea - sau, invers, indicarea - a genealogiei cuiva Ce fusese în biografiile artiștilor toposul "descoperirii talentului" , înțeles ca revelația timpurie a unei aptitudini tehnice înnăscută, divină, lipsită de orice ucenicie, s-a înlocuit treptat cu vârsta contemporan, cu o formă de introibo care este obligat să posede, din toate punctele de vedere, a valoare programatică Nu doar vremurile s-au schimbat - în secolul al XIV-lea sau în al XV-lea vocația artistică vine din natură și se dezvăluie în prezența acesteia, în Novecento, în schimb, se întâmplă cu o premoniție fortuită sau cu prestigiul curricular al unui debut - ci tocmai motivele care identifică, aproape întotdeauna retrospectiv, momentul inchoativ a unei cariere Ascunderea propriilor modele de antrenament sau repudierea erorilor tinereții, de fapt, s-ar putea să nu fie motivul mai profund al unor astfel de represiuni, așa cum pare să fie cazul lui Paolini atesta Într-adevăr, acesta din urmă sugerează nevoia de a-și da un început, o origine operativ, răspunde în arta contemporană la solicitări mai degrabă poetice decât hagiografice Incipitul ales de Paolini, rămânând în același timp povestea unei profeții, așa cum a fost pentru biografii arta trecutului și, mai ales, răspunsul la trei nevoi distincte și conectate: cel desemnarea unui rol pentru artist, într-o epocă în care nu mai sunt suficiente abilități tehnice în licențe academice; delimitarea unei poetice coerente, care răscumpără ceea ce a fost adesea un progres neregulat al cercetării; și, în sfârșit, răscumpărarea propria tinerețe, recunoscând în ea o conștiință precoce sau prodromurile - niciodată nesocotită - de maturitate O astfel de problemă, tocmai problema începuturilor ei, a fost pusă generației lui Paolini cu dovezi nepublicate până acum Un întreg front de artiști se întâlnise, în acei ani, confruntați cu întrebarea de a nu recădea în retorica debutului, prin prezentarea acestuia în formele naive ale spontaneităţii romantice sau cultul originalităţii Pentru a avea asta sarcina fusese în mare parte o linie de cercetare metallingvistică Într-adevăr, pentru cei care ei au înțeles arta ca o formă de cercetare autoreflexivă sau ca o tensiune constantă cu izvoarele şi modelele trecutului schema de avangardă a noutăţii cu siguranţă nu mai era În sfera sa cronologică, catalogul este printre cele mai bune pentru rigoarea filologică (DiSCH , i, p ) Doi clasici pe această temă sunt KRiS , pp - și KRiS-KURZ O expoziție și un text de Paolini din , majuscule în acest sens, au fost clarificate în FERGONZi Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte durabilă, nici măcar când a fost vorba de impuls Arta italiană, între anii şaizeci şi , oferă o abundentă cazuistică a debuturilor de ultimă oră, ca să spunem așa, "metalingvistice" Dincolo la Paolini fuseseră referiri ermetice la Marcel Duchamp, de la care plecase Vettor Pisani , identificările narcisiste ale lui Salvo și tablourile decadente ale lui Luigi Ontani , până la generația viitorilor pictori postmoderni, cu începuturile spectacole de Alberto Abate sau cele - de care ne vom ocupa în acest articol - de Sandro Chia Având ca obiect însăși funcționarea limbajului artistic sau a intertextului istoric care a fondat-o, toți acești artiști au avut într-o oarecare măsură să confere propriul act dând naştere unei perspective cu consecinţe mai calculate în niciun caz prologul nu putea fi demis, la atingerea maturității, cu acea atitudine auto-indulgentă sau stânjenit care se rezervă pentru cele mai șovăielnice și confuze faze ale tinereții: trebuia corespund în schimb momentului exact al construirii fundațiilor cuiva, într-una coerenţă care a sudat metode şi poetică Pentru a clarifica ce se înțelege aici, să revenim la exemplul inițial al lui Paolini și al lui prima lucrare recunoscută, adică desen geometric (Fig ) Realizată în , pânza e comparabil cu celelalte tablouri ale sale ale perioadei cu un caracter autoreflexiv similar, care vizează investigarea i se sprijină însuşi a picturii şi a operaţiunilor prealabile care o înfiinţează Desen geometric totuși, în comparație cu acest grup de lucrări, posedă o supremație care este și conceptuală: ea înfățișează o serie de linii și arcade care, în desenul tehnic, sunt folosite pentru pregătirea foaie albă, adică pătratul acesteia Este o metodă geometrică, de fapt, care vă permite să trasați, la marginile foii, un cadru care delimitează formal suprafața acţiunea proiectantului sau domeniul în care se va desfăşura reprezentarea În extrema sa esenţialitatea acestei lucrări îi permite lui Paolini să "ia cuvântul", să identifice incipitul propriul drum într-o imagine care se dă potenţial şi inchoativ în acelaşi timp Designul geometric se dorește a fi un debut deoarece este un start operațional, valabil pentru orice imagine, fie că este o declarație de intenție cu privire la interesul metallingvistic care va fi - și într-adevăr a fost - a artistului Este ceva mai mult decât împlinirea propriei scop (rămâne o corespondență între ceea ce a fost stabilit și ceea ce s-a întâmplat apoi esențial să recunoaștem un debut ca atare): și o lucrare care delimitează în timp ce anunță, pregătește atât cât rezumă Ea apare ca un gest operațional care inițiază atât câmpul reprezentarea convenţională şi întreaga carieră a artistului Fiecare lucrare de Paolini care i-a succedat, ca să spunem așa, poate fi citit apoi ca o variantă a acestuia din urmă sau ca unul dintre numeroasele rezultate pe care le-a cuprins în potențiale Designul geometric se manifestă astfel o dublă proprietate care o califică drept debut: este însăși vizualizarea unui început și a ceea ce conține, și anume revelarea unui potențial inepuizabil ce va veni Începuturile lui Sandro Chia Dacă, în cazul lui Giulio Paolini, problema debutului este rezolvată pe moment, pe cât de deliberată, pe atât de transparentă, a reconstituirii filologice, într-un fel de afereză documentar dictat de rațiunile poeticii, au mai fost cazuri la care începutul a venit coincide cu o ficțiune inteligentă; o ficţiune pe care a reprimat-o chiar în actul în care a dat LANCIONi , pp - ; VETTOR Pisani: EROiCA ANTIEROIC CU EXCEPȚIA ANULUI milioane Și Abate plecase de la referințe duchampiene, punând în scenă un joc de șah (LANCiONi , p ) DiSCH , i, p , foaia nr ; ii, pp - La cel de-al -lea Premiu Lissone din , Paolini a expus un Untitled cu un spirit reducționist și metapictorial similar, care atestă cercetările sale timpurii în această direcție (DiSCH , i, pp - , dosar nr ; ii, pp - ) Despre lucrare cf viitoarea carte dedicată acesteia: BELLONi Denis Viva Studii de Memofonte Fig : Giulio Paolini, Design geometric, , × cm, tempera și tuș pe pânză, Fondazione Giulio şi Anna Paolini, Torino (c) Giulio Paolini Foto Mario Sarotto Prin amabilitatea Fundației Giulio e Anna Paolini, Torino start Un exemplu de acest gen este tocmai cel al lui Sandro Chia Într-adevăr, după cum se știe, el a debutat oficial în aprilie , cu o expoziție intitulată The shadow and its double, la Galleria La Salita din Roma Conform versiunii actuale, acreditate de diverse interviuri și numeroase biografii, Chia ajunsese în capitală cu câteva luni mai devreme, după a perioada formativă în orașul său natal, Florența Proaspăt ieşit din liceu, apelase la Gian Tomaso Liverani, directorul La Salita, conștient de reputația de cercetător al talentelor pe care el surrounded - la galeria lui, la acea dată, Tano Festa, deja debutase Richard Serra, Vettor Pisani și însuși Paolini Spectacolul unic, denumit imediat debutul său , a fost de fapt o mică palingeneză, dacă nu chiar o adevărată schimbare de identitate Sandro Chia, de fapt, era doar un pseudonim care ascunde o activitate expozițională care a început deja în , sub numele real de Alessandro Coticchia Din acest fundal avea însă a șters toate urmele de îndată ce a ajuns la Roma, reformulându-și total curriculum-ul Pentru o primă reconstituire a expoziţiei cf LANCIONi , p , și LANciONi , pp - Această reconstituire biografică, susținută de numeroase interviuri, a fost oficializată cu MANTURA b, p ; Și constituie şi astăzi varianta oferită de artistul însuşi, după cum auzim în interviul fundamental că își reconstituie cariera în anii șaptezeci, creată pentru un ciclu de întâlniri la Cvadriena de la Roma, curatorială de Daniela Lancioni și intitulată L'arte negli anni ' Cuvinte și imagini (SANDRO CHiA ) și același artist să-l amintească din nou în SANDRO CHiA Vezi LANciONi , pp , , , - De la singura recenzie cunoscută a expoziției se vorbește despre "prima expoziție personală a lui Sandro Chia" (SANDRO CHiA ) Există două programe care, în comparație, mărturisesc această eliminare primul, complet necunoscut, a apărut înaintea expoziţiei de la La Salita (ALESSANDRO COTiCCHiA ) a doua însă a apărut după aceasta fals debut și a elidat întreaga perioadă florentină, după cum se vede din catalogul Premiului Bolaffi din , în care artistul a fost raportat de criticul Giovanni Carandente (CHiA , p ) Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Motivele acestei omisiuni, care persistă și astăzi, sunt cel puțin două Acolo înaintea lor vine din ceea ce s-a întâmplat mai târziu, când Chia a fost inclusă de criticul Ahile Bonito Oliva în Transavangarda de succes, la începutul anilor optzeci Intrat pentru a face parte dintr-un nucleu "proditor" de tineri pictori neofigurativi (ceilalți erau Francesco Clemente, Enzo Cucchi, Nicola De Maria, Mimmo Paladino) care au repudiat limbile efemer și "de-materializat" al artei conceptuale și al artei povera, s-a trezit în fața unui cheltuită greoaie Spre deosebire de tendințe similare, care au apărut în alte contexte naționale - da Gândiți-vă, de exemplu, la pictorii germani precum Anselm Kiefer - artiștii transavangardisti nu puteau se laudă cu o carieră la fel de dreaptă Nu fuseseră pictori de la început, dar au abordat mai degrabă acest mediu tradițional după ce au experimentat cu cele mai multe mijloace disparate în vogă în anii şaptezeci Spectacolele, instalațiile și, mai ales, cele fotografii pe care trans-avangardiştii le făcuseră înainte de descoperirea lor picturală - a ajuns astfel să fie omis din cataloage și monografii după aceasta data În povestirea critică, care a subliniat antagonismele și le-a accentuat pe ale lor tezele filopictoriale, începuturile lor "conceptuale" nu și-au găsit o alocare adecvată, nici măcar dacă este menită ca o anticamera benefică a picturii soarta lor a fost, prin urmare, acela de a fi pur și simplu nedocumentat până de curând, când un climat mai paşnic şi mai pluralist a stimulat redescoperirea acestei perioade tinereţe Metamorfoza abruptă pe care a suferit-o carierele acestor artiști, însă, nu este suficient pentru a clarifica de ce Umbra și dublul ei a fost totuși indicat de Chia ca fiind debutul său în expoziție A trebuit să intervină o a doua ordine de motive "Renașterea" lui, sub pseudonim, nu numai că i-a permis o operațiune destul de înțeleasă (care pentru a-și ascunde faza de tinerețe, pe care poate a considerat-o slabă și confuză), dar i-a dat și posibilitatea de a-și da o origine programatică, un început profetic și emblematic The mărturisește faptul că piesele din The Shadow și His Double au fost singurele care s-au deplasat autocenzura cu care Chia și-a revendicat, retroactiv, cariera din tot trecutul conceptual Cu alte cuvinte, The Shadow and its Double au supraviețuit la două eliminări încrucișate: din din punct de vedere curricular, a negat întreaga perioadă florentină care o precedase, devenind prima intrare în lista lui de spectacole; din punct de vedere documentar, în schimb, a rămas singura mărturie a fazei sale conceptuale, care mergea aproximativ din până în - , când - potrivit lui Chia însuși - reluase legătura cu desen și apoi la pictură Din câte am putut constata, după punctul de cotitură pictural, aparițiile fotografice din expoziția de la La Salita au fost cel puțin trei (alte reproduceri, despre care vom raporta mai târziu, în schimb au apărut fără voia artistului) Primele două privesc aceeași imagine în care se pot observa două umbre proiectate pe patru pânze albe: în scenă artistul ghemuit ținând un creion, mimând conturul unei alte umbre, aceea Pentru o privire de ansamblu asupra acestei tendinţe: TRANSAVANGUARDiA ; BELLONi ; ACOLO TRANSVANGUARDIA ITALIANIANA Pentru începuturile acestor artiști, mă refer la ViVA - și ViVA În ceea ce privește producția de unele dintre ele în timpul anilor şaptezeci cf de asemenea ALTAMiRA ; CASERO ; ViVA ; CASERO Faza juvenilă a acestor artiști a fost documentată doar pornind de la monografii recente, publicate în expoziții sau din inițiativa artiștilor înșiși (SANDRO CHiA ; SANDRO CHiA ; SALLiS-ECCHER ; AMMANN ; CELANT ) În afară de excepțiile raportate în nota anterioară (SANDRO CHiA , ), toată producția de Chia înainte ca reîntoarcerea sa la pictură să dispară din monografiile sale Luați primul lui drept exemplu catalog retrospectiv (SANDRO CHiA ) Primele lucrări picturale ale lui Chia, vizibile în cataloagele sale, nu datează niciodată dincolo de perioada de doi ani - (cf SANDRO CHIA , pp n nn ; SANDRO CHIA , pp , ; SANDRO CHIA , pp - ) Singurul excepție și un ulei pe pânză, intitulat Non sono che l'anello, datat : SANDRO CHiA , numărul , pnn Această teză este susținută de însuși artistul în unele afirmații (MANTURA a, p ; CHiA Di CORATO , p ) Denis Viva Studii de Memofonte a unei păsări Lăsând deoparte aluzia patentată la mitul Butadei - despre care vom discuta mai multe înainte - această fotografie a apărut în două ocazii separate Prima a fost o carte de artist, publicată în , care a mărturisit trecerea lui Chia de la instalare la desen şi în care imaginea era însoţită de câteva versuri (Fig ) Al doilea, însă, a fost catalogul unui colectiv, aflat deja într-un climat transavangardist în fiecare caz cel reproducerea a fost singura fotografie anterioară anului A treia apariție a Umbrei este a lui dublu datează, însă, de la sfârșitul anilor optzeci, când o reconstrucție documentată a Bruno Mantura a dezvăluit, în premieră, câteva materiale fotografice prezente în arhivă Liverani și inerentă perioadei mai conceptuale a artistului Acest catalog este încă singurul, dacă sunt excluse publicațiile care nu pot fi atribuite inițiativei Chia, care oferă o anexă fotografie pe unele instalaţii din perioada - Printre minimalele reproduse în cu acea ocazie expoziţia a fost reprezentată printr-o fotografie, asemănătoare celei deja amintite, în care de data aceasta artista avea de-a face cu umbra unui contur floral Această reproducere, realizată din ceea ce a fost după toate probabilităţile cartea poştală de invitaţie la expoziţie (Fig ), nu a făcut altceva decât reiterează aluzia la celebra legendă pliniană despre originile picturii este util şi planul mitologic care reiese din punerea în scenă a acestor fotografii să înțeleagă motivul averii lor în canonul artistului Referindu-ne la mit provenit din fiica lui Butade, Umbra și dublul lui a fost un spectacol care, deși i-a supărat un anumit ascendent conceptual, a permis a posteriori să poată întemeia întreaga carieră pictorial al Chiei pe un gest inițial de natură meta-pictorială Narațiunea de sine că aceea prolog legitimat a devenit apoi cel al unui artist care, în ciuda ostilității deschise față de pictură a multor neoavangarde ale vremii, el îşi începuse munca fără a renunţa la instrumente de realizare picturală, reabilitandu-le însă în cadrul unui sistem metallingvistic e instalarea Într-o singură lovitură, pe scurt, Umbra și dublul ei au stat în calea artistică a Chia ca dovadă a unei vocații timpurii, dar intempestive, ca premoniție a a meşteşug care avea să vină abia mai târziu: o reprezentare a principiului că același meșteșug care a suprapus două moduri de a spune originile, cel al mitului și cel autobiografică Umbra și dublul ei: documentare și pregătire într-o poveste în care simularea autobiografică contaminează fiabilitatea celui documente va fi bine să pornim din nou de la o oarecare certitudine filologică Umbra și dublul ei - titlul e atestat de cartea poștală a expoziției (Fig ) - a avut loc la sediul din via Gregoriana , unde Liverani îşi mutase afacerea în primăvara anului , la etajul I al a "Umbra și nimic Un nimic care a dat fragmentului de făcut și un fragment din nimic A nimic de făcut DAR VIU ȘI TREI DIMENSIUNI!* *Vopsea suplimentară va ajuta la localizarea acestuia aprilie " (CHIA , pnn) EGONAViGATiO , pnn Imaginile cu Umbra și dublul ei au fost singurele înainte de , cu excepția unuia Untitled datat eronat la (ivi, pnn), dar atribuibil anului în comparație cu iconografia identică a lucrării Aplicație rațională ( ), publicat în BONiTO OLiVA , p Tot în cartea artistului erau, cu excepția acesteia, nr lucrări datate înainte de (CHiA ) Cf MANTURA b, pp - Nu pare întâmplător că aceeași biografie a fost repropusă în alte cataloage fără, totuși, fotografiile a perioadei mai conceptuale a artistului (vezi, de exemplu, BiOGRAPHY ) PLiN , Naturalis Historia, XXXV, Aceasta este teza susținută de însuși artistul în interviul SANDRO CHiA Greu https://neculaifantanaru com/en/leadership-on-off html